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ಮುನ್ನುಡಿ 


ಗಣಸತಿಖಂಡದ ಈ ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಷಣ್ಮುಖ ಮತ್ತು ಗಣಪಕಿಯ 
ಅವತಾರವು (ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ) ನಿರೂಪಿತವಾಗಿದೆ. ಸಣ್ಮುಖ ಮತ್ತು ಗಣಸತಿ 
ಇಬ್ಬರೂ ಅಯೋನಿಜರು. ಶರಣಾಗತರಕ್ಷಕನಾದ ಶಿವನು ದೇವತೆಗಳೆ ನೊರೆಯನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಸತಿಯೊಡನೆ ಸಂಭೋಗವನ್ನು ತೊರೆದು ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಬಿದ್ದ ತೇಜಸ್ಸಿನ 
ಬಿಂದುವನ್ನು ಹೊರಲಾರದೆ ಭೂದೇವಿಯು ಅಗ್ನಿ ದೇವನಿಗ್ಯೂ ಅಗ್ನಿ ದೇವನು ಶರವಣ 
(ಲಾಳದಗುತ್ತಿ) ಕ್ಯೂ ಅರ್ಪಿಸಿದರು. ಅಲ್ಲಿ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದ ಷಣ್ಮುಖನನ್ನು ಕೃತ್ತಿಕೆ 
ಯರು ತಮ್ಮ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ದು ಪಾಲಿಸಿ ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯ 
ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬೀಳ್ಳೊಟ್ಟಿರು. ಅನಂತರ ಸಣ್ಮುಖನು ದೇವತೆಗಳ ಸೇನಾನಿಯಾದೆನು. 


ಶಿವನೆ ಪ್ರೇರಣೆಯಂತೆ ಪಾರ್ವತಿಯು ಪುತ್ರಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಪುಣ್ಯಕವ್ರತವನ್ನಾ 
ಚರಿಸ್ತಿ ದಾನಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರಳಾದಳು. 
ಶ್ರೀಹರಿಯು ವೃದ್ಧ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಶಿವವಾರ್ವತಿಯರ ರತಿಗೃಹದ ಸನಿಖಾಪಕ್ಕ 
ಬಂಡು ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಿ ಶಿವನ ನೀರ್ಯದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತ ನಾದನು. ಅವನೇ ಗಣತಿ 
ಯೆನಿಸಿದನು. ಬಾಲಗಣನಕಿಯನ್ನು ನೋಡಲು ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಶಕೈಶ್ಚರನು 
ಬಂದಾಗ ಅವನ ದೃಷ್ಟಿಯು ಬಿದ್ದು ಗಣಪತಿಯ ರುಂಡವು ಕತ್ತ ರಿಸಿಬಿದ್ದಿತು. ಆಗ 
ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಪೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಒಂದು ಆನೆಯ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ 
ತಂದು ಗಣಪತಿಯ ಮುಂಡಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿದರು, ಅಂಡಿನಿಂದ ಅವನು ಗಜಾನನ 
ನಾದನು- 


ಈ ರೀಕಿ ಸಡಾನನ ಗಜಾನನರ ಇತಿಹಾಸವು ಅದ್ಭುತವಾಗಿದೆ. ಲೋಕ 
ಮಾತೆಯಾದ ನಾರ್ವತಿಯೇ ಪುತ್ರಪ್ರಾಸ್ತಿಗಾಗಿ ಪುಣ್ಯಕವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸಿ ಇತರರಿಗೆ 
ಆದರ್ಶಪ್ರಾಯಳಾಗಿದ್ದಾ ಳೆ, ಈ ರೀತಿ ನಂಶಾಭಿವೃದ್ಧಿ ಕರನಾದ ಪುತ್ರನನ್ನು 
ಪಡೆಯುವುದು ವ್ರತನಿಯಮಾದಿಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯನೆಂದೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. 


iv 


» 


ನ್ವೀೀಲೊಲುಸಕೆಯಿಂವಲೂ ಮದಿಸಿದ್ದೆ ದೇವೇಂದ್ರನು 


ಕ್ರೀಹರಿಯ ಪಸಸಾರನ ನ್ನ್ನ ಕಿರಸೃರಿಸಿದುದರ ಫ ಸಲನಾಗಿ ಸಂಪದ್ಭ 'ಸ್ಟನಾದನು. 
2 


£4 


Bi 
ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಪ್ರನಃ ನಡೆಯಲು ಇಂದ್ರನು ಬಹಳ pe ಸ್ಫನಡಜೇಕಾ 


ಅವ 


ಬಯಿಷ್ಮ ೬ರ ಭಕ್ತಿ ನಿನಯಾದಿಗಳು ಶೆ ಶ್ರೀಯಸಿ ಗೆ ಅ ಅಹಂಕಾರ 
ಮಮ ಕಾರಗಳು ನುನುಜನ ದ ಸಸಿತಿಗೆ ಕಾರಣವೆಂದೂ ಇಲ್ಲಿಯ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಿಂದ 


ಜ್ರ ರೀತಿಯಾದ ನುಹಾಫುರಾಣಗಳನ್ನು ಕರ್ನಾಟಿಕಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಅನುವಾದ 
ಮಾಡಿಸಿ ಜನಸ್ಸೊ ಮಕ್ಕೆ ಮಹಸುಸಕಾರನನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ ಸರಮೋದಾರಿ 
ಗೆಳ್ಳೂ ನಿದ್ವದಭಿನಾನಿಗಳೂ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಿಂಹಾಸನಾಧೀಶ್ವರರೂ ಆದ 
ಶ್ರೀಮಜ್ಜ ಯಜಾನುರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯರ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌ ಜಿ.ಸಿ. ಬಿ 
ಜಿ. ಸಿ. ಎಸ್‌, ಬ್ಲ ನುಹಾಪ್ರಭುಗಳವರು ಬಂಧುಮಿತ್ರಕಳತ್ತಾದಿಗಳೊಡೆ 
ಚಿರಕಾಲ ಸುಖವಾಗಿದ್ದು ಧರ್ನುದಿಂದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಸರಿಸಾಲಿಸಲೆಂದು ಮಹಾ 
ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವ, 


ನಿರೋಧಿ ಸಂ ಫಾಲ್ಗುಣ ಶುದ್ಧ ಅನುನಾಜಿಕ, 
ಪೂರ್ಣಿಮಾ ಶುಕ್ರವಾರ. ಬೆಟ್ಟದಪುರದ ಸುಬ್ರಾಯರ ಮಗೆ ಕೃಷ್ಣಪ್ಪ. 


ಳು 





ಗಣಪಸತಿಖಂಡದ ನಿಷಯಾನುಕ್ರ ಮಣಿಕೆ. 


ಮವಸಾತವಾಾವವಿಷನಾಡಾವ್ರ ಇಡಾರಪಾಸಸ್ರಾಖಸಪಾಅರಾಸ ಸಾಜಾ 


ಆಧಾಯ. ವಿಷಯ 
ಒಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ :- 
ನಾರ್ವತೀದೇವಿಯ ಉತ್ಸತ್ತಿ-ಸರಶಿವನೊಡನೆ ಅಕೆಯ ಸಮಾ 
ಗಮ-ಶಿವನು ಪಾರ್ವತಿಯ ಸಮಾಗಮ ಮಾಡಿದಾಗ ಗರ್ಭೊೋ 
ತೃತ್ತಿಯಾಗದಂತೆ ದೇವತೆಗಳು ವಿಘ್ನ ಮಾಡಿದುದು-ಆಗ 
ಭೂಮಿಗೆ ಬಿದ್ದೆ ಶಿವನ ವೀರ್ಯದಿಂದೆ ಷಣ್ಮುಖನ ಅವತಾರ 
ವಾದುದು. 
ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ: 
ಗರ್ಭೂತ್ರ ತ್ರಿ ಗೆ ವಿಘ್ನ ಮಾಡಿದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ವಾರ್ವತಿಯು 
ಶಾಪ ನಟ್ಟು ME ವನು ವಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿ 


ಸಿದುದು-ಪಾರ್ಪತಿಗೆ ಪ್ರ ್ರತ್ರರಿಲ್ಲದುವರಿಂದ ದುಃಖಪುಂ ಬಾದುದು- 


ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ: 
ಪುಶ್ರಪ್ಪಾ ಪ್ರಾ ಬ್ರ ಗಾಗಿ ಶ್ರಿ ಕೃ ನ್ದ ನಷೆ ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಬೇಕೆಂದು ಶಿವನು 
ಸಾವಿಗೆ ಚ ಬಡು 8 ವ್ರ ತದ ಫಲನಿರೂಪಣೆ. 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ :-- 
ವ್ರತೋಪಯುಕ್ತವಾದ ಸಾಧನ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳ ಮತ್ತು ವ್ರತಾಚರ 
ಣೆಯ ಕ್ರಮನಿರೂಪಣೆ. 
ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ: 
ವ್ರತದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸುವಿಕೆ-ತಿವನು ತಪ ಸಿಗಾಗಿ 
ಏಕಾಂತಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಿಕೆ. 
ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸೀಕೋದಶಾಯಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಶಿವನ ಇಸ್ಟ ದಂಶೆ ವಾರ್ವತಿಗೆ 


೨ 


ಅನುಗ್ರ ಹಮಾಡಿ ಪ್ರಣ ಕವ್ರ ತವನ್ನಾ ಹ ಅಪ್ಪ ಣೆ ಇತ್ತು ದು. 


ಪೆ 
ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ: 
ಶ್ರೀಹರಿಯ ಆಜ್ಞೆ ಯಂತ ಪಾರ್ವತಿಯು ವುಣ್ಮಕವ ಶ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ 
ದುದು-ವ್ರ ತ” ಪೂರ್ಣವಾಗಲು ಪುರೋಹಿತರಿಗೆ” ಕೊಡಬೇಕಾದ 
ದನಣೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡುದು- 
ದೇವತೆಗಳು ವಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿದುದು- 


12-20 


21-30 


31-49 


೨0-58 


೨9-83 


V1 


ಪಾರ್ವತಿಂ pe ರ-ನಿಷ್ಣುವು ಧರ್ಮನ ಪರಿವಾಲನೆಯು ವಧಾ 


ನವೆಂದು ಳಿಸಿಮೆದು-ವಾರ್ವತಿಗೆ ಶ್ರೀಮನಾ ರಾಯ ಯಣನು 
ಇರಜರಮಾಸಿಮನ ವನಾರ್ವತಿಯು ಶಿ ಶ್ರ್ರೀಮನ್ನಾ ರಾ ಯಣ 
ನನ್ನು ಸೊ ತ್ರಮಾಡಿದುದು. 


ಎಂಟನೆಯ Fg 
ಶ್ರೀಹರಿಯು ವಾರ್ವತಿಗೆ ವರದಾನ ಮಾಡಿದುದು-ವ್ರನಃ ಶಿನನು 
ವಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಸಮಾಗಮ ಮಾಡಿದಾಗ ವಿಷ್ಣುವು ವೃದ್ಧ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ರೊಪದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಗರ್ಭನವಿಫ್ನ ವಾಗುವಂಕೆ ವಾದ 
Es ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ಶಿವನ ವೀರ್ಯದಲ್ಲಿ ಗಣಪತಿ 
ಯು ಅವತಾರಮಾಡಿದುದು. 


ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯಃ 
ವೃದ್ಧ ದಬಾ  ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂನ ನದಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದ ನಿಷ ರ ವು ಅಂತರ್ಧಾನಹೊಂ 
೫ ವಾರ್ವತಿಯು "ಅವನನ್ನು. “ಹುಡುಕುವಿಕೆ- ನಿನ ಸ್ಲುವು ಶಿವನ 
ವೀರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಯ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಆಡುತ್ತಿ ಕುವ 
ನೆಂದು ಅಶರೀರನಾಣಿಯಾಗುವಿಕೆ- ಪಾರ್ವತಿಯು ಗೃ ಹಾಭ ಭ್ಯೈಂ 
ತರದಲ್ಲಿ ಬಾಲಗಣೇಶನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸುವಿಕೆ 
ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ: 
ಶಿವ ವಾರ್ವತಿಯರು ಪುತ್ರಜನ ಮಹೋತ್ಸ ವದಲ್ಲಿ ಅಗಣಿತ ವಸ್ತು 
ಗಳನ್ನು ಬ್ರಾ ಹ ರಗೆ ಚ ಕುತ್ತಿ ಜೀವತೆಗಳೆನ್ಲ 
ಶಿಶುವಿಗೆ 2.೭ 00 ತೆರಳಿದುದು 
ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ: 
ಬಾಲಗಣೇಶನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಹೋಗಲು ಬಂದ ಶ ಶನ್ಯೈ ಶ್ಚ ಶ.ರನು 
ಅಧೋಮುಖನಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವಿಕೆ- ಪಾರ್ವತಿ ಮತ್ತು ಶನ್ನೆ ಶ್ಚರನ 
ಸಂಭಾಷಣೆ. 
ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ :-- 
ಪಾರ್ವತಿಯ ಅನುಜ್ಞೆ ಸಡೆದು ಶನೈಶ್ಚರನು ಗಣೇಶನನ್ನು ನೋಡು 
ವಿಕೆ. ಗಣೇಶನ ಮಸ್ತಕವು ಕತ್ತರಿಸಿ ಬೀಳುವಿಕೆ-ದೇವತೆಗಳು 


ಗಂಡಾನೆಯ ಮಸ್ತಕವನ್ನು ತಂದು ಗಣೇಶನ ಮುಂಡಕ್ಕೆ 
ಜೋಡಿಸುವಿಕೆ, 


pa 


A 


84-114 


115-134 


135-144 


145-155 


156-164 


165-179 


1713 
ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೩ 
ನಿಷ್ಣುವು ಗಣೇಶನನ್ನು ಸ್ತುತಿಮಾಡಿ ಪೂಜಿಸಿ ವಿಶ್ವದಲ್ಲೆ ಲ್ಲ ಪ್ರಥಮ 
ಸೂಜೆಯಾಗುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದುದು. 180-201 
ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ : 
ಸಣ್ಮುಖನು ಅವತಾರ ಮಾಡಿರುವ ವಿಷಯವು ಶಂಕರನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ 


ವ್ಯಕ್ತ ವಾದುದು. 202-212 


ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೩ 
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{i &o 1 


|| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ 1. 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಗೆವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಕ ಖ್‌” 
ಗಿಣಿಪತಿಖಂಡೇ 
il ಪ್ರಫನೋಧ್ಯಾಯಃ | 


ನಾರಾಯೆಣಂ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ನರಂ ಚೈನ ನರೋತ್ತಮುಂ 
ದೇವೀಂ ಸರಸ್ವತೀಂ ವ್ಯಾಸಂ ತತೋ ಜಯೆಮುದೀರಯೇತ್‌ lal 


॥ ನಾರದ ಉನಾಚ ॥ 


ಶ್ರುತಂ ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡಂ ತೆದಮೃುತಾರ್ಣನಮುತ್ತಮಂ | 
ಸರ್ವೋತ್ಯ ಎಸ್ವಮುಭೀಷ್ಟಂ ಚ ಮೂಢಾನಾಂ ಜ್ಞಾನವರ್ಧನಂ loll 


ಗಾ TU ನ ಎಂ ಒಂ ಯ ಇ ಉಡ. 11.533 ವಾ ತು ಬಾ ಮಾ ಗ ಉಟ ಅಘಘಾಯ ಸಾ ಅಂ ಅಸ ಇಂಬ ರ್ಸ್‌ oe Moree yy > 





ಒಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧.  ಮುನಿವರ್ಯರಾದ ನರನಾರಾಯಣ ರಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಸರಸ್ವತೀದೇನಿ 


ಸನ್ನೂ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಸಿಯನ್ನೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ವಂದಿಸಿ ಅನಂತರ ಪುರಾಣನನ್ನಾ 
ಂಭಿಸಬೇಕು. 


೨. ನಾರದ :--ಎಲೈ ನಾರಾಯಣಮಹರ್ಸಿಯ್ಯೆ ನಿನ್ನ ಅನುಗೈ ಹೆಡಿಂದ 
ಸಕ್ಫೋತ್ಯೃಷ್ಟವೂ, ಅಮೃತದಂತೆ ಆನಂದಕರವೂ, ಅಜ್ಜರಿಗೆ ಜ್ಞಾನದಾಯಕವೂ, 
ಅಭೀಷ್ಟಫಲಪ್ಪದವೂ ಆದ ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡದ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ ನಾನು ಸಂತೋಷ 


ಫಟ್ಟಿನು. 


ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರುಣಂ ಗೆಣಹತಿಖಂಡ 


ಆಧುನಾ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಸ್ಯ ಖಂಡಂ ಶ್ರೋತುಮಿಹಾಗತಃ | 
ತಜ್ಞ ಸ್ಮ ಚರಿತಂ ನ್ಹಣಾಂ ಸರ್ವಮುಂಗಲಮಂಗಲಂ Hat 


ಕಥಂ ಜಜ್ಞೇ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಪಾರ್ವತ್ಯಾ ಉದಶೇ ಶುಭೇ 
ದೇನೀ ಕೇನ ಪ್ರಕಾರೇಣ ಚಾಲಭತ್ತಾದೃಶಂ ಸುತಂ leh 


ಸ ಚಾಂಶಃ ಕಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ಕಥಂ ಜನ್ಮ ಲಲಾಭ ಸಃ! 
ಅಯೋನಿಸಂಭವಃ ಕಂ ವಾಕಿಂ ವಾಂಸೌ ಯೋನಿಸಂಭವಃ if ೫॥ 


ಕಿಂ ವಾ ತದ್ಬೃಹ್ಮತೇಜೋ ನಾ 8೦ ತಸ್ಯ ಚ ಪರಾಕ್ರಮಃ | 
ಕಾ ತನಸ್ಯಾ ಚ ಕಿಂ ಜ್ಞಾನಂ ಕಂ ವಾ ತನ್ನಿರ್ಮಲಂ ಯಶಃ Jal 


ಕಥಂ ತಸ್ಯ ಪುರಃ ಪೂಜಾ ವಿಶ್ವೇಷು ನಿಖಿಲೇಷು ಚ | 
ಸ್ಥಿತೇ ನಾರಾಯಣೇ ಶಂಭೌ ಜಗದೀಶೇ ಚ ಧಾತರಿ lak 


ಲ 


೩. ಈಗ ಜನರಿಗೆ ಮಂಗಳದಾಯಕವಾಗಿ, ಗಣಪತಿಯ ಜನ್ಮ ಮತ್ತು 
ಕಥೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಗಣೇಶಖಂಡವನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಕುತೂಹಲವಿದೆ, 


೪. ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯ ನಾದ ಗಣಪತಿಯು ಮಂಗಳಕರವಾದ 
ಪಾರ್ವತಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅವತಿರಿಸಲು ಕಾರಣವೇನು? ಇರ್ವತೀದೇವಿಯೂ 
ಕೂಡ ಯಾವ ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಅಂಥ ಸತ್ತುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆದಳು. 


೫. ಗಣನತಿಯು ಯಾವ ದೇವತೆಯ ಅಂಶದಿಂದ ಹೇಗೆ ಜನ್ಮನೆತ್ತಿದನು ತ್ತ 
ಅನನು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಂತೆ ಮಾತ ಗರ್ಭದಿಂದ ಜನಿಸಿದನನೇ? ಅಥವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ 
ದೇವಶೆಗಳಂತೆ ಅಯೋನಿಜನೇ್‌ 9 


೬. ಅನನು ಬ್ರಹ ತೇಜಃಸ ಸ್ವರೂಪನೇ? ಅವನ ಪರಾಕ್ರಮ, ಜ್ಞಾ ನ, 
ತಪಸ್ಸು ಮತ್ತು ಜು ವ 


೭ ನಾರಾಯಣ, ಶಂಕರ ಮತ್ತು ಜಗತ ಶೃತಿಯಾದ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮ 
ನಿಕುನಾಗ ಇವರನ್ನು ಳಿದು ನಿಖಿಲ ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿಯೂ ಗಣಪತಿಗೇ ಅಗ ಗ್ರ ಪೊಜೆ 
ಯಾಗಲು ಕಾರಣವೇನು ? 


ಆಧ್ಯ್ಕಾಯ ೧] ಬ್ರಹ್ಮನ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪುರಾಣೇಷು ನಿಗೊಢಂ ಚ ತಜ್ಞ ನ್ಮಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ 
ಕಥಂ ವಾ ಗಜನಕ್ಕ್ರೋ೯€ಯೆಮೇಕದಂತೋ ಮಹೋದರೆಃ | ೮1 


ಏತತ್ಸರ್ವಂ ಸಮಾಚಕ್ಷ್ಯ ಶ್ರೋತುಂ ಕೌತೂಹಲಂ ಮನು! 
ಸುನಿಸ್ತೀರ್ಣಂ ಮಹಾಭಾಗ ತದತೀವ ಮನೋಹರಂ i ೯॥ 


|| ಪ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಶ್ರುಜು ನಾರದ ವಶ್ಚ್ಯಾಮಿಿ ರಹಸ್ಯಂ ಪರಮಾದ್ಭುತೆಂ | 
ಪಾಷಸಂತಾಪಹರಣಂ ಸರ್ವವಿಫ್ನನಿನಾಶನಂ ii ೧೦ I! 


ಸರ್ವಮಂಗಲದಂ ಸಾರಂ ಸರ್ವಶ್ರುತಿಮನೋಹರಂ | 
ಸುಖದಂ ಮೋಕ್ಷಬೀಜಂ ಚ ಪಾಪಮೂಲನಿಕ್ಳೈಂತನಂ || ೧೧ || 


ದೈತ್ಯಾರ್ದಿತಾನಾಂ ದೇವಾನಾಂ ತೇಜೋರಾಶಿಸೆಮುದ ವಾ | 
ದೇವೀ ಸಂಹೃತ್ಯ ದೈತ್ಯೌಘಾನ್‌ ದಕ್ಷಕನ್ಯಾ ಬಭೂನ ಹ 1 ೧೨ ll 


೮. ಇತರ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಗೂಢವಾಗಿರುವ ಗಣೇಶನ ಜನ್ಮಕಥೆಯನ್ನೂ 
ಅವನು ಗಜಮುಖ, ಏಕದಂತ ಮತ್ತು ಲಂಬೋದರನಾಗಲು ಕಾರಣವನ್ನೂ 
ದೆಯವಿಟ್ಟು ವಿವರಿಸು. 


೯. ಎಲೈ ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಯೇ, ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ನನಗೆ 
ಅತ್ಯಂತ ಕುತೂಹಲವಿರುವುದರಿಂದ ಶ್ರವಣಾನಂದಕರವಾದ ಗಣಪತಿಯ ಕಥೆಯನ್ನು 
ನನಗೆ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳು. 


೧೦-೧೧. ನಾರಾಯಣಮಹರ್ಷಿ :--ಎಲೈ ನಾರದಖುಹಿಯೇ, ಅತ್ಯಂತ 
ಗೋಪ್ಯವೂ, ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಕರವೂ, ಪಾಪಸಂತಾಪನಾಶಕವೂ, ಸಕಲವಿಫಘ್ನ ಪರಿ 
ಇರಕವೂ, ಸರ್ವಮಂಗಳದಾಯಕವೂ, ವೇದಸಾರವೂ, ಮೋಕ್ಷಸುಖದಾಯಕವೂ 
ಆದ ಗಣಪತಿಯ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳು. 


೧೨, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದೈತ್ಯರ ಕೋಟಲೆಗೆ ಸಿಲುಕಿದ ಜೇವತೆಗಳೆ ತೇಜೋರಾತಿ 
ಯಿಂದ ಉತ್ಪತ್ತಿಪಡೆದ ದೇವಿಯು ಬೈತ್ಯರನ್ನೆಲ್ಲ ಸದೆಬಡಿದು ದಕ್ಷಪ್ರ ಜಾಪತಿಯ 
ಪುತ್ರಿಯಾಗಿ ಜನಿಸಿದಳು- 


ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ಕ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಗಣಪತಿಖಂಡ 


|| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ || 


ಸಹಸ್ರವರ್ಷಪರ್ಯಂತಂ ದೇವಮಾನೇನ ಶಂಕರಃ | 
ರತೌ ರತಶ್ಚ ನಿಶ್ಹೆ (ಷೊ €ನೆ ಯೋಗೀ ವಿರರಾನು ಹ | ೨೨ ! 


ಮೈಥುನಸ್ಯ ನಿರಾನೇ ಚ ದಂಸತ್ಯೋರ್ಜಗದೀಶ್ವರ ! 

ನ ತರ ಭನಿತಾ5ಪತ್ಯಂ ತಥ್ಯಂ ಕಥಿತುಮರ್ಹಸಿ ॥ ೨4 ॥ 
| ಭಗವಾನುವಾಚ ॥ 

ಚಿಂತಾ ನಾಸ್ತಿ ಜಗದ್ಮಾ ತಃ ಸರ್ವಂ ಭದ್ರಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 

ಮಯಿ ಯೇ ಕರಣಾಸನ್ನಾ ಸ್ಪೇಷಾಂ ದುಃಖಂ ಕುತೋ ವಿಧೇ i ೨೪ || 


ಯೇನೋಪಾಯೇನ ತದ್ದೀರ್ಯಂ ಭೂಮೌ ಪತತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ | 
ತತ್ಕುರುಷ್ಟ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಸಾರ್ಧಂ ದೇವಗಣೇನ ಚ ll ೨೫ | 


ಯದಾ ಚೆ ಕಂಭೋರ್ನೀರ್ಯೆಂ ತತ್ಪಾರ್ವತ್ಕಾ ಉದರೇ ಪತೇತ್‌ 
3ತೋಪತ್ಯಂ ಚ ಭವಿತಾ ಸುರಾಸುರವಿಮರ್ದಕಂ li ೨೬ ॥ 


—— ಸ ಾಾಾಾಘ)ೌಐಾಮಮಾಾಸಾಾವಾಸಾಪಾಣಾಾಗಾಗ)ೂ7]/ಓಉಾಅಸಾ ಚಾ 


೨೨. ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ಎಲ್ಪೆ ನಾ ನಾರಾಯಣನೇ, ಯೋಗೀಶ್ವ ರನಾದ ಶಂಕರನು ಶಿನೆ 
ಯೊಡಗೂಡಿ ದೇವಮಾನದ ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಿಂದ ರತಿಸುಖದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನನಾಗಿದ್ದಾ ನೆ. 





೨೩. ಜಗದೀಶ್ವ ರನೇ, ಆ ದಂಪತಿಗಳ ರತಿಸುಖಾನುಭವವು ಮುಗಿದನಂತರ 
ಅವರಿಗೆ ಪುತ್ರೋತ ಸತ್ತಿ ಯಾಗಲು, ನಾವು ಮಾಡಬೇಕಾದುದೇನೆಂಬುದನ್ನು ದಯ 
ವಿಟ್ಟು ತಿಳಿಸು, 


೨೪. ಭಗವಂತ:--ಜಗಸ ಸ್ಸ್ಭ ಸ್ಟಿಕರ್ತನೇ, ನೀನೇನೂ ಯೋಚಿಸಬೇಕಾ 
ದಿಲ್ಲ: ಎಲ್ಲವೂ ಒಳಿತಾಗುವುದು. ನನ್ನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕವರಿಗೆ ದುಃಖದುಗುಡ 
ಗಳೆಲ್ಲಿಯಮು ? 


೨೫, ನೀನು ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಹೋಗಿ ಯಾವುದಾದರಕೊಂದುಪಾಯವನ್ನು 
ಮಾಡಿ, ಆ ಪರಶಿವನ ವೀರ್ಯವು ಅವನ ಶರೀರದಿಂದ ಹೊರಬರುವಂತೆ ಮಾಡು. 


೨೬. ಆ ವೀರ್ಯವು ಪಾರ್ವತಿಯ ಗರ್ಭಕ್ಕೆ ಸೇರಿದರೆ, ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ 
ಮತ್ತು ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಬಲ್ಲ ವೀರಪುತ್ರನು ಜನಿಸುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹೆಂಸಕಾರಂಡೆನಾಕೀರ್ಣೇ ಪುಂಸ್ಕೋಕಿಲರುತಾಕುಲೇ | 
ನಾನಾಪುಷ್ಪವಿಕಾಸಾಡ್ಯಭ್ರಮರಥ್ವನಿಗುಂಜಿತೇ |! ೧೪ ॥ 


ಸುಗಂಧಿಕುಸುಮಾಶ್ಲೇಷಿ ನಾಯುನಾ ಸುರಭೀಕೃತೇ | 
ಅತೀವ ಸುಖದೇ ತತ್ರ ಸರ್ವಜಂತುನಿವರ್ಜಿತೇ || ೧೯ || 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಯೋಸ್ತಚ್ಛೃಂಗಾರಂ ಚಿಂತಾಂ ಪ್ರಾಪುಃ ಸುರಾಃ ಪರಾಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಚ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ಯಯುರ್ನಾರಾಯೆಣಾಂತಿಕಂ Il ೨೦॥ 


ತಂ ನತ್ವಾ ಕಥಯಾಮಾಸ ಬ್ರಹ್ಮಾ ವೃತ್ತಾಂತಮಿಪ್ಸಿತಂ | 
ಸಂತಸ್ಸುರ್ದೇವತಾಃ ಸರ್ವಾಶ್ಚಿ ತ್ರಪುತ್ನಲಿಕಾ ಯಥಾ | ೨೧ ॥ 


EE ಗಾ ಡಾ. ಮೂ, 
ಕಾ ಇಹ್‌ತ ೯ CS 


೧೮, ಆ ನರ್ಮದಾತೀರವು ಹಂಸ, ಬಾತು, ಕೋಗಿಲೆ ಮುಂತಾದ ಪಕ್ಷಿಗಳ 
ಮನೋಹರ ಧ್ವನಿಯಿಂದಲೂ ವಿಕಸಿತವಾದ ಪುಸ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಮಕರಂದವನ್ನು 
ಪಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವ ದುಂಬಿಗಳ ಇಂಚರದಿಂದಲೂ ಕಾಮಿಗಳಿಗೆ ಉದ್ದೀಪಕ 
ವಾಗಿದ್ದಿತು. 


೧೯. ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರರು ದಿವ್ಯ ಕುಸುಮಗಳ ಸುವಾಸನೆಯನ್ನು ಪಸರಿಸು 
ತ್ತಿರುವ ಮಂದಮಾರುತವನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತ, ವಿಕಾಂತವಾದ ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ರತ್ಯಾಸಕ್ತ 


ರಾಗಿದ ರು. 
ಐ 


೨೦, ಇಂತು ರತಿಸುಖದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನರಾಗಿ ದೇವತೆಗಳ ಯೋಗಕ್ಷೇಮವನ್ನು 
ದೂರಮಾಡಲು, ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತರಾದ ದೇವತೆಗಳು ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು 
ಮುಂದುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋದರು. 


೨೧. ಅಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ತಾವು ಬಂದಿರುವ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಬಿನ್ನವಿಸಿದನು. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಚಿತ್ರದ. ಬೊಂಬೆಯಂತೆ 
ಚಲಿಸದಿದ್ದರು, 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧; ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತಃ ಶಕ್ರಾದಯೆಃ ಸರ್ವೇ ಸುರಾ ನಾರಾಯಣಾಜ್ಞ ಯಾ | 
ಪ್ರಯಯುರ್ನರ್ಮುದಾತೀರಂ ಯೆಯೌ ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಿಜಾಲಯಂ || ೨೩೭ | 


ತತ್ರೈವ ಪರ್ವತೆಯ್ರೋಣೇಬಹಿರ್ದೇಶೇ ಸುರಾಃ ಪರಾ8 | 


ಶಿಷಣ್ಣನದನಾ8 ಸರ್ವೇ ಬಭೂವುರ್ಭಯಕಾತರಾಃ il ೨೮॥ 
ಶಕ್ರೋ ರಾಜಾ ಕುಬೇರಂ ಚ ಕುಜೀರೋ ವರುಣಂ ತಥಾ! 

ಸಮಾರಣಂ ಚೆ ಷರುಣೋ ಯಮಂ ಚೈವ ಸಮಾರಣಃ i or i 
ಹಂತಾಶನಂ ಯನಮುಶ್ಚ್ವೈವ ಭಾಸ್ಕರಂ ಚ ಹುತಾಶನಃ! 

ಚಂದ್ರಂ ತಥಾ ಭಾಸ್ಕರಶ್ಲತ್ವೀಶಾನಂ ಚಂದ್ರ ಏವ ಚ 1೩೦॥ 
ಏನಂ ದೇವಾಃ ಪ್ರೇರಯಂತಿ ದೇವಾಂಶ್ಚ ರತಿಭೆಂಜನೇ | 
ಹರೆಶೃಂಗಾರಭಂಗಂ ಚ ಕುರ್ನಿತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪರಸ್ಪರಂ 11೩೧॥ 
ವ್ಹಾರಿ ಸ್ಥಿತೋ ವಕ್ರತಿರಾಃ ಶಕ್ರಃ ಪ್ರಾಹ ಮಹೇಶ್ವರಂ lao 


೨೭. ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನಾಡಿದ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಇಂದ್ರಾದಿ 
ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ನರ್ಮದಾತೀರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ 
ರೋಕಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು, 


೨೯. ದೇವತೆಗಳು ವಿಂಧೈಪರ್ವತದ ಕಣಿನೆಯ ಹತ್ತಿರ ಭಯಭ್ರಾಂತರಾ 
ಗಿಯೂ, ವಿಷಣ್ಣವದನರಾಗಿಯೂ ನಿಂತುಕೊಂಡರು. 


೨೯-೩೦. ಈಶ್ವರನ ರತಿಸುಖನನ್ನು ಭಂಗಗೊಳಿಸಲು ದೇವತೆಗಳ ರಾಜ 
ನಾದ ಇಂದ್ರನು ಕುಬೇರನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಕುಬೇರನು ನರುಣನಿಗೂ, ವರುಣನು 
ವಾಯುನಿಗೂ, ವಾಯುವು ಯಮನಿಗೂ, ಯಮನು ಅಗ್ನಿಗೂ, ಅಗ್ನಿಯು 
ಸೂರ್ಯನಿಗೂ, ಸೂರ್ಯನು ಚಂದ್ರನಿಗೂ ಚಂದ್ರನು ಈಶಾನಥಿಗೂ ಹೇಳಿದರು. 


೩೧. ಹೀಗೆಯೇ ಇತರ ದೇವತೆಗಳೂ ತಮ್ಮೊಳಗೆ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಶಿವನ 
ಶೃಂಗಾರಸುಖವನ್ನು ಭಂಗಗೊಳಿಸಲು ಪ್ರೇರಿಸಿದರು, 


೩೨. ಕೊನೆಗೆ ಇಂದ್ರನೇ ಥೆ $ರ್ಯಮಾಡಿ ಶಿವ ಪಾರ್ವತಿಯರ ರತಿಗೃಹದ 
ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ತಲೆಬಾಗಿ ನಿಂತು ಮಹೇಶನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂಶೆಂದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣ ಗಣಪತಿಖಂಡ' 
| ಇಂದ್ರ ಉನಾಚ ॥ 


580 ಕರೋಷಿ ಮಹಾದೇವ ಯೋಗೀಶ್ವರ ನಮೋಸ್ತು ತೇ! 
ಜಗದೀಶ ಜಗದ್ಬೀಜ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಭಯೆಭಂಜನ || ೩೩ ॥ 


ಹರಿರ್ಜಗಾಮೇತ್ಕುಕ್ತ್ಯಾ ತಮಾಜಗಾಮ ಚ ಭಾಸ್ಕರಃ | 
ಉವಾಚ ಭೀತೋ ದ್ವಾರಸ್ಲೋ ಭಯಾರ್ತೊ ವಕ್ರಚಶ್ಷುಷಾ 149 | 


| ಶ್ರೀ ಸೂರ್ಯ ಉನಾಚ ॥ 


೬೦ ಕರೋಸಿ ಮಹಾದೇನ ಜಗೆತಾಂ ಪರಿಪಾಲಕ | 
ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ ಮಹಾಭಾಗ ಪಾರ್ವತೀಶ ನಮೋಸ್ತುತೇ 1! ೩೫ !! 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಶ್ರೀ ಸೂರ್ಯಃ ಸ ಜಗಾಮ ಭಯೊಾತ್ತ ತೇ | 
ಆಜಗಾಮ ತಥಾ ಚಂದ್ರ ಅವೋಚದ್ವಕ್ರಕಂಧರ8 | as | 


eS — —— ಳ್‌ ಳಾ 


೩೩. ಇಂದ್ರ: -ಯೋಗಿವರ್ಯನಾದ ಮಹೇಶನೇ, ನಮ್ಮನ್ನು ಮರೆತು 
ನೀನೇನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ ಜಗದ್ಬೀಜನೂ, ಜಗದೀಶನ, ಭಕ್ತನತ್ಸಲನೂ ಆದ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 


೩೪. ಇಂದ್ರನು ಇಂತು ನುಡಿದು ಸುಮ್ಮನಾಗೆಲ್ಕು ಸೂರ್ಯನು ಬಂದು 
ಭಯದಿಂದ ಸಂಕುಚಿತದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿನಿಂತು ಇಂತು ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 


೩೫, ಸೂರ್ಯ :--ಜಗದ್ರಕ್ಷಕನಾದ ಮಹಾದೇವನೇ, ನೀನು ಮಾಡುತ್ತಿರು 
ವುಜೀನು? ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಎಲ್ಫೆ ವಾರ್ವತೀರಮಣನೇ, ನಿನಗೆ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ವಂದಿಸುವೆನು. ನಮ್ಮ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸು. 


೩೬ ಸೂರ್ಯದೇವನು ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸಿ ಭಯದಿಂದ ಬೇಕೆಕಡೆಗೆ ಹೋಗಲು, 
ಚಂದ್ರನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ತಲೆಬಾಗಿ ನಿಂತು ಈರೀತಿ ಬಿನ್ನನಿಸಿದನು, 
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ಆಧ್ಯ್ಕಾಯ ೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ನುಹಾಪುರಾಣಂ 
॥ ಚಂದ್ರ ಉವಾಚ ॥ 


80 ಕರೋಷಿ ಶ್ರಿಲೋಕೇಶ ತ್ರಿಲೋಚನ ನಮೋಸ್ತು ತೇ। 
ಆತ್ಮಾರಾಮ ಸ್ಪಯಂಪೂರ್ಣ ಪುಣ್ಯಶ್ರವಣಕೀರ್ತನ ll as If 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಭೀತಶ್ಚ ನಿರರಾಮ ನಿಶಾಪತಿಃ | 
ಸಮಿಾರಣೋ೬ಪಿ ದ್ವಾರಸ್ಥಸ್ಸಂನೀಕ್ಷ್ಯೋವಾಚ ಸಾದರಂ Il ೩೪ 1 


| ಪವನ ಉವಾಚ ॥ 


ಕಂ ಕರೋಷಿ ಜಗನ್ನಾಥ ಜಗದ್ಪಂಥೋ ನಮೋಸ್ತು ತೇ 
ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮುಮೋಕ್ಷಾಣಾಂ ಬೀಜರೂಪ ಸನಾತನ | a | 


ಇತ್ಯೇವಂ ಸ್ತವನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಯೋಗಜ್ಞಾಾ ನವಿಶಾರದಕ | 
ತೈಕ್ಟು ಕಾಮೋ ನ ತತ್ಯಾಜ ಶೃಂಗಾರಂ pS RE il ೪೦ il 


ನಿ. ಚಂದ್ರ: ತ್ರಿ ಲೋಕಾಧಿನತಿಯೂ, ತ್ರಿರೋಚನನೂ ಆದ ಎಲ್ಬೆ 
ಪರಶಿವನೇ, ನೀನೇಕೆ ಉದಾಸೀನನಾಗಿರುವೆ, ಆತ್ಮಾರಾಮನೂ, ಪರಿಪೂರ್ಣ 
ರೂಪನ್ಕೂ ಪುಣ್ಯಶ್ಲೋಕನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುವೆನು, 


೩೮, ಚಂದ್ರನು ಇಂತು ನುಡಿದು ಸುಮ್ಮ ಒನಾಗಲು. ವಾಯುವು ಆ ಸ 
ಬಂದು ಈಶನನ್ನು ಕುಂತು ಇಂತೆಂದನು, 


೩೯. ವಾಯು: ಜಗನ್ನಾಧನೂ ಜಗದ್ದಾಂಧನನೂ ಆದ ಎಲ್ಲೆ 
ಶಂಕರನೇ, ನೀನು ಮಾಡುತಿ ತ್ರಿರುವುದೇನು? ಧರ್ಮಾರ್ಧಕಾಮನೋಕ್ಷಗಳಿಗೆ 
ಕಾರಣರೂಪನೂ, ಅನಾದಿಯೂ ೬ ಆದ ನಿನಗೆ ಅನಂತ ವಂದನೆಗಳು. 


೪ಂ, ಈಪ ನ್ರಕಾರವಾಗಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸ ಸುತಿಸುತ್ತಿ ರಲು, ಯೋಗಿವರ್ಯ 
ನಾದ ಶಂಕರನು ``ತಿಕೇಳಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರಲಿಷ ಸೈ ವುಳ್ಳವನಾದರೂ 
ಪಾರ್ವತಿಯು a ಭಯದಿಂದ ಎದ್ದು ಲಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಗಣಪತಿಖಂಡ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸುರಾನ್‌ ಭಯೊರ್ತಾಂಶ್ಚ ಪುನಃ ಸ್ತೋತುಂ ಸಮಂದ್ಯತಾನ್‌ | 
ನಿಜಹೌ ಸುಖಸಂಭೋಗಂ ಕಂಠಲಗ್ನಾ ಚ ಪಾರ್ವತೀಂ ॥ ೪೧ Il 


ಉತ್ತಿಸ್ಮತೋ ಮಹೇಶಸ್ಯ ತ್ರಾಸಲಜ್ಞಾ ಯುತಸ್ಯ ಚೆ! 
© ಜ 
ಭೂಮೌ ಪಪಾತ ತದ್ವೀರ್ಯಂ ತತಃ ಸ್ಥಂದೋ ಬಭೂನ ಹ 1೪31 


ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಂ ಕಥಯಷ್ಯಾವಿತಿ ಕಥಾಮತಿಮನೋಹರಾಂ। 
ಸ್ವಂದಜನ್ಮ ಪ್ರಸಂಗೇ ಚ ಸಾಂಪ್ರತಂ ವಾಂಛಿತಂ ಶ್ರುಣು ॥ ೪೩ ll 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯೇ ಗಣಪಕಿಖಂಡೇ 


ನಾರದ ನಾರಾಯಣ ಸಂವಾದೇ ಹೂಟ ಸಃ 


ಮಾರು 


೪೧. ಆದರೆ ಭಯನಿಹ್ವಲರಾದ ಡೀವತೆಗಳು ಪುನಃ ಸ್ತುತಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದು 
ದನ್ನು ಕಂಡು, ಸಂಭೋಗ ಸುಖವನ್ನೂ, ಕಂ ರಾಲಿಂಗನೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ವಾರ್ವತಿ 
ಯನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಎದ್ದು ಬಂದನು. 


೪೨, ಲಜ್ಜೆ ಯಿಂದಲೂ, ಭಯದಿಂದಲೂ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದ ಶಿವನ ರೇತಸ್ಸು 
ಬಭೊಮಿಯಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಅದರಿಂದಲೇ ಷಣ್ಮುಖನ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಯಿತು. 


೪೩, ಷಣ್ಮುಖೋತ್ಪತ್ತಿಯ ಕಥೆಯು ಪ್ರಸಕ್ತವಾವಾಗ ಅತಿಮನೋಹೆರವಾದ 
ಆ ಕಥೆಯನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳುವೆನು. ಈಗ ಪ್ರ ಕೃ ಕ್‌ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುವವನಾಗು: 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಗಣಪತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ನಾರದನಾರಾಯಣಸಂವಾದರೂಪವಾದೆ 
ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


~~ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 


ನಾರದನು ನಾರಾಯಣ ಮಹರ್ಸಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಗಣಪತಿಯ ಉತ್ಪತ್ತಿ, 
ಚರಿತ್ರೆ ಮತ್ತು ಅವನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಅರುಹಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಲು ಆ ಮಹ 
ರ್ಷಿಯು ಇಂತು ನುಡಿದನು, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸರ ಬಾಧೆಗೆ ಸಿಲುಕಿದೆ ದೇವತೆಗಳ 
ತೇಜೋರಾತಿಯಿಂದ ಸತೀದೇವಿಯು ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಪುತ್ರಿಯಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ ಪರಶಿವ 
ನನ್ನು ವರಿಸಿದಳು. ಕೆಲವುಕಾಲದನಮೇಲೆ ತನ್ನ ತಂದೆಯು ಮಾಡಿದ ಯಾಗಕ್ಕೆ 
ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸದೆ ದೂಷಿಸಿದುದೆರಿಂದ ಅವಮಾನಿತಳಾದ ಸತಿಯು 
ತಂದೆಯ ಯಾಗಶಾಲೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಮಾಡಿ, ಹಿಮವಂತನ ಪತ್ನಿಯಾದ 
ಮೇನೆಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯೆಂಬ ನಾಮಾಂತರಡಿಂದ ಜನ್ಮನೆತ್ತಿ ಆ ಶಿವನನ್ನೇ 
ಮತ್ತೆ, ವರಿಸಿದಳು. ಅನಂತರ ಬಹಳಕಾಲದವರೆಗೆ ಆ ಶಿವಪಾರ್ವತಿಯರು ಶೃಂಗಾರ 
ಲೋಲುಪರಾಗಿರಲು, ರಾಕ್ಷಸ (ಶಾರಕಾಸುರ) ಬಾಥೆಯನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದ 
ದೇವತೆಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾತಿನಂತೆ ಶಿವನಿದ್ದೆ ಡೆಗೆ ಬಂದು ಅವರ ಶೃಂಗಾರಕ್ಕೆ ಭಂಗ 
ತಂದರು. ಆಗ ಶಿವನ ವೀರ್ಯವು ಭೂಮಿಯನೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಲಾಳೆದ ಗುತ್ತಿಯಲ್ಲಿ 
ಷಣ್ಮುಖನ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಯಿತು. 


|| ಓಂ ||... 


| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


& 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 


| ದ್ವಿತೀಯೋತಧ್ಯಾಯಃ || 
|! ನಾರಾಯಣ ಉನಾಚ || 


ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ರತಿಂ ಮಹಾದೇವೋ ದದರ್ಶ ಪುರತಃ ಸುರಾನ್‌ | 
ಸಲಾಯೆಧ್ಯನಿತಿ ಪ್ರಾಹ ಕೃಪಯಾ ಪಾರ್ವತೀಭಯಾತ್‌ lol 


ದೇವಾಃ ಪಲಾಯಿತಾ ಭೀತಾಃ ಪಾರ್ವತೀಶಾಪಹೇತುನಾ | 
ಸರ್ನಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಸಂಹರ್ತಾ ಚಕಂಪೇ ಪಾರ್ವತೀಭಯಾತ್‌ isl 


ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧, ನಾರಾಯಣ:--ಮಹೇಶ್ವರೆನು ರತಿಸುಖವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಂದು ದೇವತೆ 
ಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕುರಿತು "ಸಾರ್ವೆತಿಯು ಶಾಪಕೊಡುವವಳಾದುವರಿಂದ ನೀವೆಲ್ಲರೂ 
ಓಡಿಹೋಗಿ? ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೨. ಶಾಸಭೀತರಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಶಿವನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಓಡಿ 
ಹೋದರು. ನಿಖಿಲ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಲು ಶಕ್ತನಾದ ಶಂಕರನೂ ಕೂಡ 
ಪಾರ್ವತಿಯ ಭಯದಿಂದ ನಡುಗತೊಡಗಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೆಲ್ಬಾಮತ್ಸಾ ಯ ಸಾ ದುರ್ಗಾ ನ ಚ ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾಪುರಃ ಸುರಾನ್‌ | 
ಸಮುತ್ತಿತಂ ಕೋಪನಸ್ನಿಂ ಸ್ತಂಭಯಾಮಾಸ ದೇಹತಃ Wt 


ಅದ್ಕ ಪ್ರಭೃತಿ ತೇ ದೇವಾ ವ್ಯರ್ಥನೀರ್ಯಾ ಭವಂತ್ಛಿತಿ | 
ಶಶಾಪ ದೇವೀ ತಾನ್‌ ದೇವಾನತಿರುಷ್ಟಾ ಬಭೂವ ಹ | ೪ il 


ತತಃ ಶಿನಃ ಶಿನಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕ್ರೋಧಸಂರಕ್ತೆಲೋಚನಾಂ | 
ರುಡೆಂತೀಂ ನಮ್ರವದನಾಂ ಲಿಖಂತೀಂ ಧರಣೀತೆಲಂ | & 1 


ಶಿನಸ್ತಾಂ ಮಃಖಿತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಕ್ರೋಥಸಂರಕ್ಷಲೋಚೆನಾಂ | 
ಹಸ್ತೇ ಗೃಹೀತ್ವಾ ದೇನೇಶೋ ವಾಸಯೊಮಾಸ ವಕ್ಷಸಿ | ೬॥ 


ಮಾ ಹಾ ಟಾ ಇಹ ಇಲಾದ 


೩, ಇತ್ತ ಪಾರ್ನತಿಯಾದರೋ ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದೆದ್ದು ತನ್ನ ಮುಂದೆ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಲ್ಲದುದನ್ನು ಕಂಡು, ಉಕ್ಕಿ ಬಂದ ಕೋಪಾಗ್ನಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೇ 
ತಡೆದುಕೊಂಡಳು. 


೪. ಆದರೂ ಅತ್ಯಂತ ಕೋಪಾನಿಷ್ಟಳಾದ ಆ ದುರ್ಗಿಯು "ತನ್ನ ಸುಖಕ್ಕೆ 
ಭಂಗ ತಂದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಇಂದು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ತಮ್ಮ ವೀರ್ಯವನ್ನು 
ವೃರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿ ' ಎಂದು ಶಪಿಸಿದಳು. 


೫. ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಂವಾದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವಳಾಗಿ, ರೆತಿಭಂಗದಿಂದ ದುಃಖಿತೆ 
ಯಾಗಿ, ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿ, ಭೂಮಿಯನ್ನು ಉಊಗುರಿನಿಂದೆ ಕೆರೆಯುತ್ತಿರುವ 
ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಪರಶಿವನು ನೋಡಿದನು. 


೬. ರತಿಭಂಗವಾಯಿತೆಂಬ ದುಃಖದಿಂದಲೂ, ದೇವತೆಗಳ ಮೇಲಿನ ಕೋಪ 
ದಿಂದಲೂ ಸರವಶಳಾದ' ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಶಿವನು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ತನ್ನ ವಕ್ಷ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ | ಗೆಣಪತಿಖಿಂಡ 
ಅತೀವಭೀತ ಸಂತ್ರಸ್ತ ಉವಾಚ ಮಧುರಂ ವಚಃ | 
1 ಶಂಕರ ಉವಾಚ ॥ 
ಕಥಂ ರುಷ್ಪಾ ಗಿರಿಶ್ರೇಸ್ಮಕನ್ಯೇ ಧನ್ಮೇ ಮನೋಹರೇ ೭ 


ಮಮ ಸೌಭಾಗ್ಯರೂಪೇ ಚ ಪ್ರಾಣಾಧಿಷ್ಠಾತೃದೇವತೇ। 
ಶಂ ತೇಭೀಷ್ಟಂ ಕರಿಷ್ಯಾನಿ ನದ ಮಾಂ ಜಗದಂಬಿಳೇ Hog 


ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಸಂಘೇ ನಿಖಲೇ ಕಿಮಸಾಧ್ಯವಿತಿಹಾನಯೋಃ | 
ಅಹೋ ನಿರಪರಾಧಂ ಮಾಂ ಪ್ರಸನ್ನಾ ಭವ ಸುಂದರಿ 1೯॥ 


ಜೈವಾದ ಜ್ಞ್ಞಾತದೋಸಸ್ಯ ಶಾಂತಿಂ ಮೇ ಕರ್ತುಮರ್ಹಸಿ! 
ತ್ವಯಾ ಯುಕ್ತಃ ಶಿವೋಹಂ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಶಿವದಾಯಕ8 ಲಿಂ 


ಹಟ ನಾರಾ ರ ವಾವ ರಾವಾ ನ ಸಾವಾಸ ಕಾನಾ ವಾ ಪಾ ವಾಸಾ ಹಾ ವ ವಾ 


೭. ತನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಬಯ್ಯುವಳೋ ಎಂಬ ಭಯದಿಂದ ಶಿವನು ನಡುಗುತ್ತ 
ಇಂತು ಮೃದುಮಧುರನುಡಿಯಾಡಿದನು. ಶಂಕರ; ಗಿರಿರಾಜನಂದಿನಿಯೂ, 
ಮನೋಹೆರಳ್ಳೂ ಧನ್ಯಳೂ, ಮಾನ್ಯಳೂ ಆದ ಎಲೌ ಸಾರ್ವಕಿಯೇ, ನೀನು 
ಕೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೆಂದರೇನು ? 


ಲ್ಲ ನನ್ನ ವ್ರಾಣಗಳಿಗೆ ಅಧಿಷ್ಠಾತೃದೇವತೆಯೂ, ಸೌಭಾಗ್ಯಸ್ವರೂಪಳೂ. 
ಜಗದಂಬಿಕೆಯೂ ಆದ ನಿನ್ನ ಯಾವ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ನಾನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಿಲ್ಲ? 
ಈಗ ನಿನಗಾಗಬೇಕಾದುದೇನು? 


೯. ಸಮಸ್ತವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿಯೂ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾದು 
ದಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಎಲೌ ಸುಂದರಾಂಗಿಯೇ, ನಿರನರಾಧಿಯಾದ 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿ ನಿನ್ನಿಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳುಹು. 

೧೦. ನನ್ನ ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಡದಿರುವ ದೈನಿಕವಾದ ಈ ಬೋಷ 
ವೊಂದನ್ನು ನೀನು ಕ್ಷಮಿಸು, ನಾನು ನಿನ್ನೊಡರಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಶಿವನೆಂಒ 
ಹೆಸರಾಂತು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಶಿವಂ (ಮಂಗಳೆ) ಕರನಾಗಿರುನೆನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨] ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ವಯಾ ನಿನಾ ಹೀಶ್ಚರಶ್ಚ ಶವತುಲ್ಕೋತಶಿವಃ ಸದಾ | 
ಪ್ರಕೃತಿಸ್ತಂ ಚ ಬುದ್ಧಿಸ್ತ್ಯಂ ಶಕ್ತಿಸ್ತ್ಯಂ ಚ ಕ್ಷಮಾ ದಯಾ ॥ ೧೧॥ 


ತುಸ್ಪಿಸ್ತೃಂ ಚ ತಥಾ ಸಪುಷ್ಟಿಃ ಶಾಂತಿಸ್ತ್ಯಂ ಹ್ಞಾಂತಿಕರೇವ ಚ 


ಕ್ಷುತ್ತಂ ಛಾಯಾ ತಥಾ ನಿದ್ರಾ ತಂದ್ರಾ ಶ್ರದ್ಧಾ ಸುರೇಶ್ವರಿ ll a೨ H 
ಸರ್ವಾಧಾರಸ್ವರೂಪಾ ತ್ವಂ ಸರ್ವಬೀಜಸ್ವರೂಹಿಣೀ | 

ಸ್ಮಿತಪೂರ್ನಂ ವದ ನಚಃ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಸರಸಂ ಶಿವೇ ॥ ೧೩॥ 
ತೃತ್ಕ್ಯೋಪವಿಷಸಂದಗ್ಧಂ ದ್ರುತಂ ಜೀವಯ ಮಾಂ ಮೃತಂ ॥ ೧೪ ॥ 


ಶಂಕರಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕ್ಷಮಾಯುಕ್ತಾ ಚ ಪಾರ್ವತೀ! 
ಉವಾಚ ಮಧುರಂ ದೇವೀ ಹೃದಯೇನ ವಿದೂಯತಾ ॥ ೧೫ | 


೧೧. ಸಿನ್ನನ್ನುಳಿದ ಶಿವನು ಸರ್ವಶಕ್ತನಾದರೂ ಶವಸದೃಶನಾಗುವನು. 
ನೀನೇ ಪ್ರಕೃತಿ, ಬುದ್ಧಿ, ಶಕ್ತಿ, ಕ್ಷಮಾ ದಯಾ ಮುಂತಾದ ಶಕ್ತಿ ಸ್ಫರೂಪಿಣಿ 
ಯಾಗಿರುವೆ. 


೧೨, ಎಲೌ ಸುರೇಶ್ವರಿಯೇ, ತುಸ್ವಿ ಪುಸ್ಟಿಗಳೂ, ಶಾಂತಿ ಕ್ಲಾಂತಿಗಳೂ 
ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ಕ್ಸುತ್‌ (ಹಸಿವು) ಛಾಯಾ (ಕಾಂತಿ) ನಿದ್ರಾ, ತಂದ್ರಾ, ಶ್ರದ್ಧಾ 
ಮುಂತಾದ ಸಕಲ ಶಕ್ತಿ ಸ್ತರೂಪಿಣಿಯೂ ನೀನೇ. 


೧೩. ಸರ್ವಬೀಜಸ್ವ ರೂನಿಣಿಯೂ; ಸರ್ವಾಧಾರಳೂ ಆದ ಎಲೌ ಪರ 
ಶಿವೆಯೇ, ಈಗ ಸ್ಮಿತಮುಖದಿಂದ ನನ್ನನ್ನೊಮ್ಮೆ ಮಾತನಾಡಿಸು. 


೧೪. ನಿನ್ನ ಕೋಸನೆಂಬ ವಿಷಾಗ್ನಿ ಯಿಂದ ಸುಟ್ಟು ಮೃತಪ್ರಾಯನಾಗಿರುವ 
ನನ್ನನ್ನು ಅಮೃತಧಾರೆಯಂತಿರುವ ನಿನ್ನ ಮಧುರನುಡಿಗಳಿಂದ ಪುನಃ ಬದುಕಿಸು. 


೧೫, ಶಂಕರನಾಡಿದ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ತನ್ನ 
ದುಗುಡವನ್ನು ಹೈದಯದಲ್ಲಿಯೇ ಅಡಗಿಸಿಕೊಂಡು ಶಾಂತಳಾಗಿ ಕೆಲವು ಮಧುರ 
ನುಡಿಗಳನ್ನಾಡಿದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಗಣಪತಿಖಂಡ 
|| ಷಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ || 


ಕಿಂತ್ಹಾಹಂ ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಸರ್ವಜ್ಞಂ ಸರ್ವರೂಪಿಣಂ | 
ಅತ್ಮಾರಾಮಂ ಪೂರ್ಣಕಾಮಂ ಸರ್ವದೇಹೇಷ್ವವಸ್ಥಿ ತಂ ॥ ೧೬ ॥ 


ಕಾನಿನೀಮಾನಸಂ ಕಾಮಮಪ್ರಜ್ಞಂ ಸ್ವಾಮಿಿನಂ ವದೇತ್‌ 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಹೈದಯಜ್ಞಂ ಚ ಹೃದೀಷ್ಟಂ ಕಥಯಾನಿ ೦ Il ೧೭ | 


ಸುಗೋಪ್ಯಂ ಸರ್ವನಾರೀಣಾಂ ಲಜ್ಜಾ ಜನನೆಕಾರಣಂ | 
ಅಕಥಫ್ಯಮನಿ ಸರ್ವಾಸಾಂ ಮಹೇಶ ಕಥಯಾಮಿ ತೇ ॥ ೧೮ ! 


ಸುಖೇಷು ಮಧ್ಯೇ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಚ ನಿಭವೇಷು ಸುರೇಶ್ವರ! 
ಸತ್ಸುಂಸಾ ಸಹ ಸಂಭೋಗೋ ನಿರ್ಜನೇಷು ಪರಂ ಸುಖಂ | ೧೯ | 


ಹ ದ ಶಾ ಂ ಲ ಸರ್ಶಾಣ್‌ ಜಂ 


೧೬. ಪಾರ್ವತಿ :--ಸರ್ವಜ್ಞನೂ, ಸರ್ವರೂಸಿಯೂ, ಆತ್ಮಾರಾಮನೂ 
ಪರಿಪೂರ್ಣ ಮನೋರದಥನೂ, ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಾನು ನಿನಹೇಳಲಿ. 


೧೭, ಶನ್ನ ಕಾಮಿನಿಯ ಮನೋವೃತ್ತಿ ಯನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾಗದ ಪತಿಜೇವನಿ: 
ಏನನ್ನಾದರೂ ಹೇಳಬಹುದು, ಎಲ್ಲರ ಮನೋಭಿವ್ರಾಯವನ್ನೂ ತಿಳಿಯಬಲ್ಲ ನಿನ। 
ನನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಬೇರೆ ಹೇಳಬೇಕೆ? 

೧೮, ಆಗಲಿ. ಎಲ್ಲೆ ಮಹೇರನೇ, ಸ್ತ್ರೀಯರು ಗೋಪ್ಯವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಳ 
ಬೀಕಾದುದೊ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹೇಳಬಾರದುದೂ, ತ್ತು ಲಜ್ವಾಸ್ಪದವೂ ಆ। 
ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಈಗ ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. 

೧೯, ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಅಭೀಷ್ಟವಾದ ಸುಖಗಳಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಅನುರೂಪನಾ 
ಪುರುಷನೊಡಗೂಡಿ ನಿರ್ಜನಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸುವ ಸಂಭೋಗಸುಖನೆ 
ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದುದು. 
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ತಫ್ಯಾಯ ೨] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆ 


ತೆದ್ಭಂಗೇನೆ ಚೆ ಯದ್ದು8ಖಂ ತತ್ಸಮಂ ನಾಸ್ತಿ ಚ ಸ್ತ್ರಿಯಾಃ | 
ಕಾಂತಾನಾಂ ಕಾಂತನಿಚೆ ಕ್ರೇದಶೋಕಃ ಪರಮದಾರುಐಃ il ೨೦ [| 


ಕ್ಸ ನ್ದ ಸತ್ರೇ ಯಥಾ ಚಂದ್ರಃ ಸ್ನೀಯಮಾಣೋ ದಿನೇದಿನೇ | 


ತಥಾ ಕಾಂತಂ ವಿನಾ ಕಾಂತಾ ಸ್ನೀಣಾ ಕಾಂತ ಕ್ಷಣೇ ನ್ಷಣೇ i ೨೧॥ 

ಚಿಂತಾಜ್ವರಶ್ಲ ಸರ್ವೇಷಾಮುಸತಾನಶ್ಚ ವಾಸಸಾಂ | 

ಸಾಧ್ವೀನಾಂ ಕಾಂತನಿಚ್ಛೇದಸ್ತುರಗಾನಾಂ ಚ ಮೈಥುನಂ 11 ೨೨॥ 

ರತಿಭಂಗೋ ದುಃಖಮೇಕಂ ದ್ವಿತೀಯಂ ನೀರ್ಯಪಾತನಂ! 

ಮಃಖಾತಿರೇಕಿದುಃಖಂಚ ತೃತೀಯೆಮನಸಪತ್ಯತಾ |! ೨೩ 1 
ತ್ರಿಲೋಕ್ಯಕಾಂತಂ ಕಾಂತಂ ತ್ವಾಂ ಲಬ್ಭ್ಯಾಪಿ ನಚ ಮೇ ಸುತಃ । 

ಯಾ ಸ್ರೀ ಪುತ್ರವಿಹೀನಾ ಚ ಜೀನನಂ ಇನ್ನ ರರ್ಥಕಂ ॥ ೨೪ HH 


ಹ ನ ಸಾ ಸಾವನ ನಂಜ ಯನುನ ಗಾ ನಳ ಸಾಹಾ ಜಾಣಾ ೊಂ ಧಾಹಣಾಜಾ ಸ್‌ ಮ 





೨೦. ಅ ಸುಖಕ್ಕೆ ಭಂಗವುಂಬಾದರೆ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವ ದುಃಖವು 
ಅಸದೃಶವಾದುದು, ಹೆಕೆಯರಿಗೆ EE ದುಃಖವು 
ದಾಯಣವಾದುದು, 


೨೧. ಎಲೆ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನೇ, ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ದಿನದಿನಕ್ಟೂ 


ಸ್ಪೀಣಾನಾಗುವಂತ್ಯ ಪತಿವಿರಹಿತಳಾದ ಪತಿವ್ರತೆಯು ದಿ ನದಿನಕ್ಟೂ ಕೃ ಶಳಾಗುವಳು. 


೨೨, ಮನೋವ್ಯಧೆಯು ನರ್ವರಿಗೂ, ಬಿಸಿಲು ಬಟ್ಟೆಗೂ, ಪತಿನಿರಹವು 
ಪಕಿವ್ರಕೆಗೂ ಸಂಭೋಗವು ಕುದುರೆಗೂ ನಾಶಕಾರಣವಾಗುವುದು. 


೨೩, ನನಗೆ ಸಂಭೋಗ ಭಂಗದಿಂದುಂಬಾದ ದುಃಖಪು, ನಿನ್ನ ನೀರ್ಯವು 
ವ್ಲರ್ಧವಾದುದರಿಂದ ದ್ರಿಗುಣಿಕವಾಗಿ, ಪುತ್ರಪ್ರಾಸ್ತಿಗೆ ಅನಕಾಶನಿಲ್ಲದುದರಿಂದ 


೨೪, ತ್ರಿಲೋಕೈಕಸ ಸುಂದರನಾದ ನಿನ್ನ ನ್ನು ಪತಿಯಾಗಿ ಪಡೆದರೂ ನಾನು 
ಅಪುತ್ರವತಿಯಾದಿನಲ್ಲ. ಅಪತೃರಹಿತರಾದ ಸ್ತಿ ಸ್ರೀಯರ ಜನ್ಮವು ನಿರರ್ಧಕವಲ್ಲವೇ? 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ | ಗೆಣಿಪತಿಖಂದ 
ಜನ್ಮಾಂತರಸುಖಂ ಪುಣ್ಯಂ ತನೋದಾನಸಮುದ್ಭವಂ 


ಸದ್ವಂಶಜಾತಸುತ್ರಶ್ಚ ಪರತ್ರೇಹ ಸುಖಸ್ರದಃ ॥ ೨೫ | 


ಸುಪುತ್ರ ಸ್ವಾಮಿನೋಂಶಶ್ಚ ಸ್ವಾಮಿತುಲ್ಯಸುಖಸ್ರದಃ | 
ಕುಪುತ್ರಶ್ಚ ಕುಲಾಂಗಾಠರೋ ಮನಸ್ತಾಪಾಯ ಕೇವಲಂ 





| ೨೬ | 
ಸ್ವಾಮಾ ಸ್ವಾಂಶೇನೆ ಸುಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಗರ್ಭೇ ಜನ್ಮ ಲಭೇದ್ಭು ವಂ! 
ಸಾಧ್ವೀ ಸ್ತ್ರೀ ಮಾತೃತುಲ್ಯಾ ಚ ಸಂತತಂ ಹಿತಕಾರಿಣೀ | ೨೭ |! 
ಅಸಾಧ್ವೀೀ ವೈರಿತುಲ್ಯಾ ಇ ಶಶ್ಶತ್ಸಂತಾಪದಾಯಿನೀ | 
ಮುಖದುಷ್ಟಾ ಯೋಕಿಮಷ್ಟಾ ಜಾಸಾಧ್ವ್ವೀತಿ ತ್ರಿಧಾ ಸ್ಮ ಶಿ ॥ ೨೪ | 
೨೫. ತಪೋದಾನಗಳಿಂದ ಪಡೆದ ಪುಣ್ಯವು ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿ ಸುಖಪ್ರದ 


ರಾಸ್‌ 
೦.೨ 


ವಾಗುವುದು. ಸದ್ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದೆ ಮಗನಾದರೋ ಇಹನರಗಳಲ್ಲೂ ಸುಖ 
ನ್ನೀಯುವನು. 


ನೀವಿಸುವಮು. ತುನು 


ತ 
ಪ 
ಜೀವವೂ ತಾಯಿಯ ಮನೋವ್ಯೃಥೆಗೆ ಕಾರಣನಾಗುವನು. 


5೭, ಸತಿಯು ನತಿವ್ರತೆಯಾದ ನತ್ಲಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಅಂಶದಿಂದಲೆ। 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಜನಿಸುವನು, ಸಾಧ್ವೀಮಣಿಯು ಸರ್ವದಾ ವತಿಯ 
ಹಿತವನ್ನೇ ಬಯೆಸುವುದರಿಂದ ತಾಯಿಗೆ ಸಮವೆನಿಸುವಳು 

೨೮. ಪದಿಸದೆ ದುಃಖಸಂಕಟಗಳೆನ್ನೊ ದಗಿಸುವ ದುಷ್ಟಸ್ತ್ರೀಯು ಪತಿಃ 
ಶತ್ರುಸದೃಶಳಾಗುವಳು. ದುಸ್ವಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಕಠಿನವಾಕ್ಯ ವಾಡುವವಳನ್ನು ಮು 
ದುಷ್ಟಳೆಂದೂ, ದುರಾಜಾರಪರಳನ್ನು ಯೋನಿದುಷ್ಟಳೆಂದೂ, ನಶಿಸಿಂದಾವರಳಿನು 
ಅಸಾಧ್ವಿಯೆಂದೂ ಮೂರುವಿಧವಾಗಿ ಹೇಳುವರು, 


18 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ನಸರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


*ಮುಸಾಯಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ನದ ಯೋಗೀಶ್ವರೇಶ್ವರ | 
ಉಪಾಯೆಸಿಂಥೋ ತನಸಾಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚ ಫಲಪ್ರದ ೨೯1 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪಾರ್ವತೀ ದೇನೀ ನಮ್ರವಕ್ತ್ರಾ ಬಭೂನ ಹ! 
ಪ್ರಹಸ್ಯ ಶಂಕರೋ ದೇವೋ ಜೋಧಯಾನಾಸ ಪಾರ್ವತೀಂ ll ೩೦ || 


ಸತ್ಪುತ್ರಬೀಜಂ ಸುಖದೆಂ ತಾಪನಾಶನಕಾರ90 | 
್ಶಫುತಂ ಸ್ಲಿಗ್ನಂ ಸುರುಚಿರಂ ಪ್ರನಕ್ಕುಮುಪಚಕ್ರಮೇ | ೩೧ ll 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ಶೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯೇ ಗೆಣಪತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದ-ನಾರಾಯಣಸೆಂನಾದೇ ದ್ವಿತೀಯೋಧ್ಯಾಯೆಃ 
೨೯. ಯೋಗೀಶ್ವರನಾದ ಎಲ್ಲೆ ಶಂಕರನೇ, ಸಕಲರ ತವಃಫಲಬಾಯಕನೂ, 
ಉವಾಯಗಳಿಗೆ ಗಣಿಯೂ ಆದ ನೀನು ಫುತ್ರವ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಯಾನ ಉಪಾಯಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಅವ್ಸಣೆಮಾಡು. 


೦. ವಾರ್ವತಿಯು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನುಡಿದು ತಲೆಬಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳಲು 
ಶಂಕರನು ಹಸನ್ಮುಖನಾಗಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಕುರಿಕು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬೋಧಿಸಿದನು. 


ಅ ಸತ್ಸುತ್ರವ್ರಾದ್ಮಿಗೆ ಕಾರಣವೊ, ಮನಃಕಷಾಯನಾಶಕವೂ, ಸುಖ 
ಕೆರವೂ, ಮನೋಹರವೂ, ಮಿತಾಕ್ಷರಗುಂಫಿತವೂ ಆದ ಮಹಾದೇವನ ಆ ಮಧುರ 
ವಾಣಿಯು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಂತಿದ್ದಿತು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದೆ ಗಣವತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ತ A ಹ bp 
ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ ಗಸಣಪತಿಖಂಡ 


ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 





ದಯಾಸಮುದ್ರನಾದ ಶಂಕರನು, ಜೀವತೆಗಳು ವಾರ್ವತಿಯ ಶಾಸಕ್ಕೊಳ 
ಗಾಗಬಾರಜೆಂದು ಬಗೆದು, ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಹೊರಟುಹೋಗುವಂಶೆ ಹೇಳಲು, ಅವನ 
ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಕಣ್ಮರೆಯಾದರು. ಇತ್ತ ವಾರ್ವತಿಯು ಎಚ್ಚೆತ್ತು, 
ತನ್ನ ಮುಂಜಿ ದೇವತೆಗಳಿಲ್ಲದುದನ್ನು ಕಂಡು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ವೃರ್ಥವೀರ್ಯರಾಗು 
ವಂತೆ ಶಪಿಸಿದಳು. ಮತ್ತು ದುಃಖ ಸಂಕೋಚಗಳಿಂದ ಶಿವರ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ತಲೆಬಾಗಿ ನಿಂತಳು. ಆಗ ಪರಶಿವನು ಅವಳನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಮೇನೆಂದು ಕೇಳಿದನು. ಪಾರ್ವತಿಯು ತನಗೆ ರತಿವಿಚ್ಛೇದದಿಂದ ಅಪಾರ ಡೇ 
ವಾಯಿತೆಂದೂ, ತಾನು ಅಪುತ್ರನತಿಯಾದೆನೆಂದೂ ವಿಜ್ಞಾನಿಸಿಕೊಂಡು, ಅಪುಶ್ರ 
ವತಿಯಾದ ಹೆಂಗಸಿನ ಜನ್ಮವು ವ್ಯರ್ಥವಾದುದರಿಂದ ತನಗೆ ಸತ್ಪುತ್ರನನ್ನು 
ಕರುಣಿಸಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು. 
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(|ಓಂ 1. 


| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 


|| ತೃತೀಯೊಆಧ್ಯಾಯೆಃ I 
॥ ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 


ಶೃಣು ಪಾರ್ವತಿ ನಶ್ಚಾಮಿ ತವ ಭದ್ರಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ! 
ಉಪಾಯುತಃ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿರ್ಭವತ್ಕೇವ ಜಗತ್ತ್ರಯೇ lol 


ಸರ್ವವಾಂಭಿತಸಿದ್ಧೇಸ್ತು ಜೀಜರೂಪಂ ಸುಮಂಗಲಂ | 
ಮನಸಃ ಪ್ರೀತಿಜನನಮುಷಾಯೆಂ ಕಥಯಾಮಿ ತೇ |೨॥ 


ಮೂರನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧ ಶ್ರೀಮಹಾದೇನ;-- ಎಲೌ ವಾರ್ವಕಿಯೇ, ನನ್ನ ಹಿತವಚನಗಳ 
ನ್ಹ್ಯಾಲಿಸು, ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗುವುದು. ಮೂರುರೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಉವಾಯದಿಂದೆ 
ಕಾರ್ಯ ಸಿದ್ಧಿ ಯುಂಟಾಗುವುದು. 







೨. ಸಕರೇಷ್ಟಾರ್ಥೆಸಿದ್ದಿಗೆ ಬೀಜರೂಪವೂ, ಮಂಡ್ಯ 
ಸ್ಪ೦ತೋಷಕರವೂ ಆದ ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕ್ರ ನತ 
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ಬ್ರಹ್ಮ ನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಗಣಪತಿಖಂಡ 


ಹರೇರಾರಾಧನಂ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರತಂ ಕುರು ವರಾಸನೇ | 
ವ್ರತೆಂ ಚ ಪುಣ್ಯಕಂ ಹ ವರ್ಷಮೇಕಂ ಕರಿಷ್ಯಸಿ ೩! 


ಮೆಹಾಕಕೋರಬೀಜಂ ಚ ವಾಂಛಾಕಲ್ಪತರುಂ ಪರಂ | 
ಸುಖದಂ ಪುಣ್ಯದಂ ಸಾರಂ ಪುತ್ರವಂ ಸರ್ವಸೌಖ್ಯದಂ ॥ ೪ || 


ನದೀನಾಂ ಚ ಯೆಧಾ ಗಂಗಾ ದೇವಾನಾಂ ಚ ಹರಿರ್ಯಘಾ | 


ವೈಷ್ಣ ವಾನಾಂ ಯಥಾ5ಹಂ ಚ ದೇವೀನಾಂ ತ್ವಂ ಯಥಾ ಪ್ರಿಯೇ ಬ 


ವರ್ಣಾನಾಂ ಚ ಯಥಾ ನಿಪ್ರಸ್ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಪುಸ್ಥರಂ ಯಥಾ। 
ಪುಸ್ಪಾಣಾಂ ಪಾರಿಜಾಶಂ ಚ ತೆ ಣಾಂ ತುಲಸೀ ಯಥಾ ll & 


ಯಥಾ ಪುಣ್ಯವ್ರದಾನಾಂ ಚ ತಿಧಿಕೇಕಾಷಶೀ ಸ್ಮೃತಾ। 
ರವಿವಾರಶ್ಲ ವಾರಾಣಾಂ ಯಥಾ ಪುಣ್ಯಪ್ರದಃ ಗೆ | 
ಮಾಸಾನಾಂ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಕ್ಚ ಯತೂನಾಂ ಮಾಧವೋ ಯಥಾ !!೩/ 


ಲಾ ಮಾತಾ ದ ನ ರ ರ ರ್ಸ್‌ 


೩. ಎಲೌ ಕಮಲಮುಖಿಯೇ, ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಪುಣ್ಯಕವೆಂಬ 
ವ್ರತವನ್ನು ಒಂದುವರ್ಷಕಾಲ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆಚರಿಸು. 

೪. ಆ ವ್ರತವು ಅತ್ಯಂತ ಕಠಿಣವಾದರೂ ಕಲ್ಪವೃ_್ಷದಂಕೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಡಾ 
ಯಕವೂ, ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾದಿ ಸಕಲಸಂನತ್ಸ ಕದವ ಪುಣ್ಯ ಕರವೂ, ಶ್ರುತಿಸಂರವೂ 
ಆದುದು. 


೫-೬. ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಯೂ, ದೇವಶಗಳಲ್ಲಿ ೪: ನಿಷು 
ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಶಿವನೂ, ದೇವಿಯರಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯೂ ಚತುರ್ವರ್ಣ ದವರಲ್ಲಿ ಬ್ರಾದ 
ನೂ, ಶ್ಲೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಕರವೂ, ಪುಷ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ವಾರಿಜಾಶವೂ, ಪತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ತುಳಸಿಯೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾಗಿರುವಾತ್ರೆ ವ್ರತಗಳಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯ ಕ ನೃತವು ಶಿ ಶ್ರೀಸ್ಟ ವಾದುದು 


೭-೮. ವಿಕಾದಶಿಯು ಪುಣ್ಯತಿಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಲಿಯೂ, ಭಾನುವಾರವು ಮಾರಗ 
ಲ್ಲಿಯೂ, ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷವು ಮಾಸಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ವಸಂತಖತುವು ಯತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ಈಶ್ವ ರವತ್ಸರವು ಸವತ ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ,. ಕ ಸ ತಯುಗವು ಯುಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ವಿದಾ 
ಗುರುವು ಪೂಜ್ಯರಲ್ಲಿಯೂ, ತಾಯಿಯು ಒರಿಯರಲ್ಲಿಯೂ, ಸಾಧ್ವೀಸತಿಯು ಹ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಶಿ] ಬ್ರಹ್ಮೆನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಂವತ್ಸರೋ ವತ್ಸರಾಣಾಂ ಯುಗಾನಾಂ ಚ ಕೃತಂ ಯಥಾ 
ವಿದ್ಯಾಪ್ರದಶ್ಚ ಪೂಜ್ಯಾನಾಂ ಗುರೂಣಾಂ ಜನನೀ ಯೆಭಾ 
ಸಾಧ್ವೀ ಪತ್ನೀ ಭಕ ವಿಶ್ವಸ್ತಾನಾಂ ಮನೋ ಯಥಾ ಗ 


ಯಥಾ ಧನಾನಾಂ ರತ್ನಂ ಚ ಪ್ರಿಯಾಣಾಂ ಚ ಯೆಥಾ ವತಿಃ | 
ಯಥಾ ಪುತ್ರಶ್ಚ ಬಂಧೂನಾಂ ವೃಕ್ಷೂಣಾಂ ಕಲ್ಪಪಾಡಪಃ il ೯॥ 


ಫಲಾನಾಂ ನೈ ಚೂತಫಲಂ ವರ್ಷಾಣಾಂ ಭಾರತಂ ಯೆಥಾ | 
ವೃಂದಾನನೆಂ ವನಾನಾಂ ಜೆ ಶತರೂಪಾ ಚ ಯೋಷಿತಾಂ || ೧೦ 


ಯಥಾ ಕಾಶೀ ಪುರೀಣಾಂ ಚ ಸೂರ್ಯೆಸ್ತೇಜಸ್ಟಿನಾಂ ಯಥಾ! 
ಯಥೇಂದುಃ ಸುಖದಾನಾಂ ಚ ಸುಂದರಾಣಾಂ ಚ ಮನ್ಮಥಃ | ೧೧ ॥ 


ಶಾಸ್ತ್ರಾಹಾಂ ಚ ಯಥಾ ವೇದಾಃ ಸಿದ್ಧಾನಾಂ ಕಪಿಲೋ ಯಥಾ | 
ಹೆನೊಮಾನ್ವಾನರಾಣಾಂ ಚ ಶ್ಲೇತ್ರಾಣಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನನಂ ॥ ೧೨ fi 


ರಲ್ಲಿಯೂ, ಮನಸ್ಸು ನಂಬಲರ್ಹವಾದವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಗೆ ಉತ್ತ ನುವೆನಿಸುವುಬೂ 
ಹಾಗೆ ಪುಣ್ಯಕವ್ರತವು ವ್ರತಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದುದು. 


೯-೧೦. ಧನಗಳಲ್ಲಿ ರತ್ನವ್ಯೂ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರರಲ್ಲಿ ಪಕಿಯೂ, ಬಂಧುಗಳಲ್ಲಿ 
ಪುತ್ರನೂ ವ ೈಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪ ವ ಕ್ಷವೂ, ಹಣ್ಣು ಗಳಲ್ಲಿ ಮಾನಿನಹಣ್ಣೂ, ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ 
ಭಾರತವಷ ಜೂ ವನಗಳಲ್ಲಿ 3 ; ಂದಾನನವೂ, ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಕಕರೂಪೆ(ಸಾ ಪ ಯಂಭೂ 
ಮನುವಿನ ಪತ್ನಿ) ಯೂ "ಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠರೋ ಹಾಗೆ ವ್ರತಗಳಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಕವ್ರತವು 
ಶ್ರೇಷ್ಠವೆನಿಸಿರುವುದು. 


೧೧-೧೨. ಕಾಶಿಯು ಸಟ್ಟಣಗಳಿಗೂ, ಪೂರ್ಯನು ತೇಜಸ್ವಿಗಳಿಗೂ, 
ಚಂದ್ರನು ಆಹ್ಲಾದಜನಕರಿಗೂ, "ಮನ್ಮತನ ಸುಂದರರಿಗೂ, ನೇದವು ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಗಳಿಗೂ, ಕಪಲನು ಸಿದ್ಧರಿಗೂ, ಹನುಮಂತನು ವಾನರರಿಗೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ 

ಇ ಮ 2 ಗದ. ಛೆ 
ಮುಖವು ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿಗೂ ಅಗ್ರಗಣ್ಯವಾಗಿರುವಂಶ, ಪ್ರಣ್ಯಕವ್ರತವು ವ್ರತಗಳಲ್ಲಿ 


ಅಗ್ರಗಣ್ಯವಾದುದು. 


23 


ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪಶಿಖಂಡ 


ಯಶೋದಾನಾಂ ಯಥಾ ನಿದ್ಯಾ ಕವಿತಾ ಚ ಮನೋಹರಾ। 
ಆಕಾಶೋ ವ್ಯಾಪಕಾನಾಂ ಚೆ ಹ್ಯಂಗಾನಾಂ ಲೋಚನಂ ಯಥಾ 1೧೩! 


ವಿಚನಾನಾಂ ಹರಿಕಥಾ ಸುಖಾನಾಂ ಹರಿಜಿಂತೆನಂ | 


ಸ್ಪರ್ಶಾನಾಂ ಪುತ್ರಸಂಸ್ಪರ್ಶೊೋ ಹಿಂಸ್ರಾಣಾಂ ಚ ಯಥಾ ಖಲಃ 1 ೧೪॥ 


ಪಾಪಾನಾಂ ಚ ಯಥಾ ಮಿಥ್ಯಾ ಪಾಹಪಿನಾಂ ಪುಂಶ್ಚಲೀ ಯಥಾ ! 
ಪುಣ್ಯಾನಾಂ ಚ ಯಥಾ ಸತ್ಯಂ ತಸಸಾಂ ಹರಿಸೇವನಂ | ೧೫ 0 


ಯಥಾ ಫೃತಂ ಚ ಗವ್ಯಾನಾಂ ಯಥಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತಪಸ್ವಿನಾಂ ! 
ಅಮೃತಂ ಭೆಕ್ಷ್ಯನಸ್ತೂನಾಂ ಸಸ್ಯಾನಾಂ ಧಾನ್ಯಕಂ ಯಥಾ ॥ ೧೬! 


ಹ ಪ ಪ್ರ | 


೧೩-೧೪. ಕೀರ್ತಿದಾಯಕವಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯೆಯೂ, ಮನೋಹರವಾದವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕನಿತೆಯೂ, ವಿಸ್ಮಾರವಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಆಕಾಶವೂ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲಿ ನಯ 
ನಮೂ, ಪ್ರೆಣ್ಯಕರೆವಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿಕಧಾಶ್ರವಣವೂ, ಸುಖಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿಸ್ಮರಣೆಯೂ, 
ಸ್ಪರ್ಶದಲ್ಲಿ ಪುತ್ರಗಾತ್ರಸಂಸರ್ಶವೂ ಮೇಲೆನಿಸಿರುವಂತೆ, ವ್ರತಗಳಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಕ 
ವ್ರತವು ಮೇಲಾದುದು. 


೧೫-೧೬, ದುಷ್ಟನು ಹಿಂಸಕರಲ್ಲಿಯೂ, ಸುಳ್ಳುಮಾತು ವಾಪಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ವೇಶ್ಯಾಸ್ತ್ರೀಯು ಪಾಪಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಗೆ ಅಗ್ರಗಣ್ಯ ರೋ, ಸತ್ಯವಚನವು ವುಣ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಹರಿಸೇವೆಯು ತಪಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ತುವ್ಸವು ವಂಚಗವ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ, 
ಬ್ರಹ್ಮನು ತಪಸ್ತಿಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ, ಅಮೃತವು ಆಹಾರದಲ್ಲಿಯೂ, ಕೊತ್ತಂಬರಿಯು 
ಸಸ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವೆನಿಸಿರುವುದೋ, ಹಾಗೆ ಪುಣ್ಯಕನ್ರತವು ವ್ರತಗಳಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. (ಉತ್ತಮ ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಹೋಲಿಸು 
ವಂತೆ, ನೀಚವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ಅತಿನೀಚವಸ್ನುಗಳನ್ನು ಹೋಲಿಸಿರುನ ಈ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 
"ಅತಿ? ಎಂಬ ಸದದ ಶ್ರೇಷ್ಠಾರ್ಥನನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸಾಧಾರಣ ಧರ್ಮವೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು.) 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪುಣ್ಯದಾನಾಂ ಯೆಥಾ ತೋಯಂ ಶುದ್ಧಾನಾಂ ಚ ಹುತಾಶನಃ | 
ಸುವರ್ಣಂಚ ತೈಜಸಾನಾ ಮಿಷ್ಟಾನಾಂ ಪ್ರಿಯಭಾಷಣಂ 


ll ೧೭ F 
ಗರುಡಃ ಪಕ್ಷಿಣಾಂ ಚೈನ ಹಸ್ತಿನಾಮಿಂದ್ರವಾಹನಂ | 
ಯೋಗೀನಾಂ ಚ ಚ ಕುಮಾರಶ್ತ ದೇನರ್ಷೀಣಾಂ ಚ ನಾರದಃ || ೧೮ ॥ 
ಗಂಧರ್ವಾಣಾಂ ಚಿತ್ರರಥಧೋ ಜೀವೋ ಬುದ್ಧಿಮತಾಂ ಯೆಥಾ | 
ಸುಕವೀನಾಂ ಯಥಾ ಶುಕ್ರಃ ಕಾವ್ಯಾನಾಂ ಚೆ ಪುರಾಣಕಂ | oF 
ಸ್ರೋತಸ್ಪತಾಂ ಸಮುದ್ರಶ್ತ ಯಥಾ ಪೃಥ್ವೀ ಹ್ಹಮಾವತಾಂ | 
ಲಾಭಾನಾಂ ಚ ಯಥಾ ಮುಕ್ತಿರ್ಹರಿಭಕ್ತಿಶ್ಚ ಸಂಪದಾಂ | ೨೦ fl 
ಪವಿತ್ರಾಣಾಂ ವೈಷ್ಣವಾಶ್ಚ ನರ್ಣಾನಾಂ ಪ್ರಣವೋ ಯಥಾ | 
ನಿಷ್ಣುಮಂತ್ರಶ್ಚ ಮಂತ್ರಾಣಾಂ ಬೀಜಾನಾಂ ಪ್ರಕೃಕಿರ್ಯಥಾ ₹1೨೧! 

ಇ ಪಿಂ 


೭-೧೮. ವಾ ಟು ತೀರ್ಥದಂತೆಯೂ, ಪರಿಶುದ್ದ ವಾದವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯಂತೆಯೂ, ಸಜಸವನ್ನು ಗಳಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣದಂತೆಯೂ. ಇಸ, ಕೈವಾದವು 
ಗಳಲಿ ನಿಯನುಡಿಯಂತೆ*ಯೂ, ಪಕ್ಷಿಗಳಲ್ಲಿ ಗರುಡನಂತೆಯೂ, ಅನಿಗಳಲ 
ಚಕ್ಕಾವರ ಸಂದಿ. ಯೋಗಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾ ಖನಂತೆಯ್ಯೂ ದೇವರ್ಹಿಗಳಲ್ಲಿ ನಾರ 
ನಂತೆಯ್ಕೂ ವ್ರತಗಳಲ್ಲಿ ಪುಣ ಿಕವ್ರತವು ಉತ್ತಮವಾದುದು. 
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೧೯-೨೦. ಚಿತ್ರರಧನು ಗಂಧರ್ವರಲ್ಲಿಯೂ, ಬೃ ಹಸ ಸೃತಿಯು ಪಂಡಿತ 
ರಲ್ಲಿಯೂ, ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು ಕನಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಪುರಾಣ ಸ "ವ್ಯ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ. 
ಸಮುದ್ರವು ಜಲಾತ ಶಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಪ ಸೃಧ್ವಿಯು ಕ್ಹಮಾನಂತರಲ್ಲಿಯೂ, ಮುಕ್ತಿಯು 
ಲಾಭಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಹರಿಭಕ್ಕೆಯು ಸಂಪತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿರುವಂತ್ರೆ ಪುಣ್ಯಕ 
ವೃತವು ವೃಶಗಳಲಿ ಶೇಷ ವಾದುದು. 

ಇ ಆ ೧ ಚು 0೦ 


೨೧-೨೨. ನ್ನ ವಿಷು ಭಕ್ತ ರಂತೆಯೂ, ವರ್ಣಗಳಲ್ಲಿ ಓಂಕಾರ 
ದಂತೆಯೂ, ಬಗ ಳಲ್ಲಿ ವಿ ಸುಮಂತ ತ್ರ ದಂತೆಯ್ಯೂ ಬೀಜಗಳಲ್ಲಿ ಮೂಲಸ್ರ ಕೃ ತ್ರಿ 
ಯಂತೆಯೂ ವ ೦ಡಿತರಕ್ಕೆ ಸರೆಸೃತಿಯಂತೆಯೂ, ಭಂದಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಗಾಯತ್ರಿ! 1 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಗಜಸಕಿಖಂದ 


ke 


ನಿಮುಷಾಂ ಚೆ ಯಥಾ ವಾಣೀ ಗಾಯತ್ರೀ ಛಂದಸಾಂ ಯೆಥಾ | 
ಯಥಾ ಕುಬೇರೋ ಯೆಕ್ಸಾಣಾಂ ಸರ್ಪಾಣಾಂ ವಾಸುಕಿರ್ಯಥಾ 1 ೨೨1 


ಯಥಾ ಪಿತಾ ತೇ ಶೈಲಾನಾಂ ಗನಾಂ ಚ ಸುರಭಿರ್ಯೆಥಾ | 
ವೇದಾನಾಂ ಸಾಮವೇದಶ್ಚ ತೃಣಾನಾಂ ಚ ಯಥಾ ಕುಶಃ | ೨೩ || 


ಸುಖದಾನಾಂ ಯಥಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಮನೋ ವೈ ಶೀಘ್ರಗಾಮಿನಾಂ | 
ಅಕ್ಷರಾಣಾಮಕಾರಶ್ತ ಯಥಾ ತಾತೋ ಹಿತೈನಿಣಾಂ | ೨೪1 


ಶಾಲಗ್ರಾಮಶ್ಚೆ ಮೂರ್ತೀನಾಂ ಪರ್ಶೂನಾಂ ವಿಷ್ಣು ಪಂಜರ | 
ಚೆತುಷ್ಟ ದಾನಾಂ ಪಂಚಾಸ್ಯೋ ಮಾನವೋ ಜೀನಿನಾಂ ಯೆಥಾ (|| ೨೫1 


ಯಥಾ ಸ್ವಾನ್ರೆಂ ಚೇಂದ್ರಿಯಾಣಾಂ ಮಂದಾಗ್ನಿಶ್ಚ ರುಜಾಂ ಯಥಾ! 
ಬಲಿನಾಂ ಚೆ ಯಥಾ ಶಕ್ತಿರಹಂ ಶಕ್ತಿವುತಾಂ ಯಥಾ | ೨೬ |! 





ತಿಯೂ, ಯುಕ್ಷರಲ್ಲಿ ಕುಜೇರನಂತೆಯೂ, ಸರ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ವಾಶುಕಿಯುತೆಯೂ 


ವ್ರತಗಳಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯ ಕವ್ರತವು ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದುದು, 


೨೩-೨೪, ಪರ್ವತಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಮಾಲಯದಂಶೆಯೂ, ಗೋವುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಮ 
ಥೇನುವಿನಂತೆಯೂ, ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮವೇದದಂಶತೆಯೂ, ತೃಣಗಳಲ್ಲಿ ದರ್ಜಿಯಂ 
ತೆಯೂ, ಸುಖಪ್ರದರಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಂತೆಯೂ, ವೇಗಗಾಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿನಂತೆಯೂ, 
ಅಕ್ಷರಗಳಲ್ಲಿ ಅಕಾರದಂತೆಯೂ, ಹಿತಕಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ತಂಜಿಯಂತೆಯೂ, ವ್ರಶಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರುಣ್ಯಕವ್ರ ತವು ಅತ್ಯುತ್ಛ ಎಸ್ಫವಾದುದು. 


೨೫.೨೬. ದೇವತಾಪ್ರತಿಮೆಗಳೆಲ್ಲಿ ಸಾಲಿಗ್ರಾಮವೂ, ವರಶುಗಳಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಟು 
ಸಂಜರನವೂ, ಚತುಷ್ಟಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಂಹವೂ, ಜಿ.ವಿಗಳಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನೂ, ಇಂದ್ರಿಯ 


ಗಳಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸೂ, ರೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಮಾಂದ್ಯವೂ, ಬಲಿಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿ ದೇವತೆಯೂ, 


ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರಲ್ಲಿ "ಶಿವನೂ ಅಗ್ರಗಣ್ಯರಾಗಿರುವಂತೆ ವ್ರತಗಳಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಕಪ್ರತವ್ಪ 


ಅಗ್ರಗಣ್ಯವಾ ದುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಹಾನ್ವಿರಾಜ್‌ ಚ ಸ್ಥೂ ಲಾನಾಂ ಸೂಸ್ಷ್ಮಾಣಾಂ ಪರವಮಾಣುಕ॥। 
ಯಥೇಂದ್ರ ಆದಿತೇಯಾನಾಂ ದೈತ್ಯಾನಾಂ ಚ ಬಲಿರ್ಯೆಥಾ ॥ ೨೩ ॥ 


ಯಥಾ ದಧೀಚಿರ್ದಾತ್ಯ್ವಣಾಂ ಪ್ರಹ್ಲಾದಶ್ಹೈನ ಸಾಧುಷು | 
ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರಂ ಚ ಯಥಾಸ್ಪ್ರಾಣಾಂ ಚಕ್ರಾಣಾಂ ಚ ಸುದರ್ಶನಂ! || ೨೮ | 


ನೃಣಾಂ ರಾಜಾ ರಾಮಚಂದ್ರೋ ಧನ್ವಿನಾಂ ಲಕ್ಮ್ಮಣೋ ಯಥಾ | 
ಸರ್ವಾಧಾರಃ ಸರ್ವಸೇವ್ಯಃ ಸರ್ವಬೀಜಂ ಚೆ ಸರ್ವದಃ | 
ಸರ್ವಸಾರೋ ಯಥಾ ಕೃಷ್ಣೋ ವ್ರತಾನಾಂ ಪುಣ್ಯಕಂ ತಥಾ ॥ ೨೯1 


ವ್ರತಂ ಕುರು ಮಹಾಭಾಗೇ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ದುರ್ಲಭಂ 
ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠಶ್ಚ ಪುತ್ರಸ್ತೇ ಪ್ರತಾಜೀನ ಭವಿಷ್ಯತಿ | ೩೦! 


ಕ ವ ಅ ರಾ ಗಾ ಉೂೊಂಂ ಜಯಂ ಇಂಇಇಧಭ ಭಾ ಜಾಂ 


೨೭-೨೮. ಸ್ಥೂಲವಸ್ತು ಗಳಲ್ಲಿ ಮಹಾನಿರಾಟ್ರುರುಷನಂಶೆಯೂ, ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಪರಮಾಣುವಿನಂತೆಯೂ, ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನಂತೆಯೂ, ರಾಕ್ಷನ 
ರಲ್ಲಿ ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯಂತೆಯೂ, ದಾನಶೀಲರಲ್ಲಿ ದಧೀಚಿಯಂತೆಯೂ, ಸಾಧುಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಹ್ಲಾದನಂತೆಯೂ, ಅಸ್ರ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರ ದಂತೆಯೂ, ಚಕ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಸುದರ್ಶನ 
ದಂತೆಯೂ, ವ್ರತಗಳಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಕವ್ರತವು ಅತಿಮಾನ್ಯವಾದುದು, 


೨೯. ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನು ರಾಜರಲ್ಲಿಯೂ, ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಧನುರ್ಧಾರಿಗಳೆ 
ಲಿಯೂ, ಸರ್ವಬೀಜಸ್ತರೂಪನೂ, ಸರ್ವಾಧಾರನೂ, ಸರ್ವಸೇವ್ಯನೂ, ಸರ್ವಫಲ 
ಪ್ರದನೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನರಮಾತ್ಮನು ಸಾರವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ತ್ಸಮರೆನಿಸಿರು 
ವಂತೆ ಸುಣ್ಯಕಪ್ರತವು ವ್ರತಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದುದು. 


೩೦. ಎಲೌ ಮಹಾಭಾಗ್ಯ ಶಾಲಿನಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯೇ, ಲೋಕತ್ರಯ 


ದಲ್ಲಿಯೂ ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭವಾದ ಈ ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸು. ಅದರಿಂದ ನಿನಗೆ 


ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಪುತ್ರನು ಜನಿಸುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮ ವೈವರ್ತ ಮುಹಾಪುರಾಣಂ "ಗೆಣಪತಿಖಂಡ 


ಪ್ರತಾರಾಧ್ಯಶ್ವ ನೈ ಕೃಷ್ಣಃ ಸರ್ವೇಷಾಂ ವಾಂಛಿತಪ್ರದಃ | 
ಜನೋ ಯೆತ್ಸೆ ಒಡ ಕ್ರಃ ಪಿತೃಭಿಃ ಕೋಟಿಭಿಃ ಸಹ ೩೧! 


ಹೆರಿಮಂತ್ರಂ ಗೈಹೀತ್ವಾ ಚೆ ಹರಿಸೇವಾಂ ಕರೋತಿ ಯಃ | 
ಭಾರತೇ ಜನ್ಮ ಸಫಲಂ ಸ್ವಾತ್ಮನಃ ಸ ಕರೋತಿ ಚ 1 ೩೨ | 


ಉದ್ಭ ತ್ಯ ಕೋಟಿಪುರುಷಾನ್‌ ವೈಕುಂಠಂ ಯಾತಿ ಶಿಶ್ಚಿತಂ | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಷ್ಣ pI ಭೂತ್ವಾ bp ತತ್ರೈವ ಮೋದತೇ i aa | 


ಸಹೋದರಾನ್‌ ಸ್ವಭೃತ್ಕ್ಮಾಂ ಚ ಸ್ವಬಂಧೂನ್‌ ಸಹಚಾರಿಣಃ | 
ಸ್ವಸ್ತ್ರಿ ಯಶ್ಚ ಸಮುದ್ದ ತೈ ಭಕ್ತೋ ಯಾತಿ ಹರೇಃ ಪದಂ ॥ ೩೪ | 


ತಸ್ಮಾದ್ಗೃಹಾಣಿ ಗಿರಿಜೇ ಹರೇರ್ಮಂತ್ರಂ ಸುದುರ್ಲಭಂ | 
ಜಪ ಮಂತ್ರಂ ವ್ರತೇ ತತ್ರ ಹಿತ್ಕಣಾಂ ಮಂಕ್ತಿಕಾರಣಂ || ೩೫ 


—————— ೧ ಹ ರ ವಾವ 


೩೧. ಜನರು ಯಾವ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃ ಪ್ಲ ಪರಮಾತ ನೆ ಸೇವೆಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ಆನಂ 
ಕೋಟ ಬತ ಗಳೊಡನೆ ಮುಕ್ತ 2. ES MR ನು ಈವ್ರ ತಾಚರ 
ಯಿಂದ ಪ್ರ ಸನ್ನ ನಾಗಿ ಸಕಲರ" ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಕ್ಸೈಗೂಡಿಸುವನು. 


ಜಿಂ. ಶಿ ಹರಿಯ ಮಂತೊ ೨ (ಪದೇಶವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಸೇವೆ ಮಾಡು 
ಮನುಜನು ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ತಾನು "ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ ದುದಕ್ಕೈ ಸಫಲನಾಗುವನು. 


೩೩. ವಿಷ್ಣು ಮಂತ್ರೋಪಾಸಕನು ತನ್ನ ವಂಶದ ಕೋಟಸ್ರರುಷರನ 
ಉದ್ದ ರಿಸಿ, ವೆ ಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸನ ಸತ ಚಿರಕಾಲ ಆನಂ 
ದಿಂದಿರುವನು. 


ಲಲ. ಹರಿಭಕ್ತನು ತನ್ನ ಸಹೋದರರನ್ನೂ ; ಸೇವಕರೆನ್ನೂ, ಬಂಧುಗಳನೊ 
ಸಹವಾಸಿಗಳನ್ನೂ, ಪತ್ತಿ ೀಪುತ್ರರನ್ನೊ ಪಾಪ ಪಕೂಪದಿಂದೆ ಉದ್ದ ರಿಸಿ, ಶ್ರೀಹರಿಂ 
ಸಾನ್ಪಿಧ ನನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೩೫. ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲೌ ಗಿರಿಜೆಯೇ, ದುರ್ಲಭವಾದ ಶ್ರೀಹರಿ 
ಮಂತ್ರೋಪದೇಶವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ವ್ರತಾಚರಣೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಿತೃಗಳ ಮುಳೆ 
ಕಾರಣವಾದ ಆ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜನಿಸು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಶಂಕರೋ ದೇವೋ ಗತ್ವಾ ಗಿರಿಜಯಾ ಸಹ | 
ಶೀಘ್ರಂ ಚ ಜಾಹ್ನವೀತೀರೆಂ ಹರೇರ್ಮಂತ್ರಂ ಮನೋಹರಂ | ag | 


ತಸ್ಕೈ ದದೌ ಚ ಸಂಪ್ರೀತ್ಯಾ ಕವಚಂ ಸ್ತೋತ್ರಸಂಯಂತಂ | 
ಪೂಜಾವಿಧಾನನಿಯೆ_ಮಂ ಕಥಯಾಮಾಸ ತಾಂ ಮುನೇ | ೩೭ | 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೈತೀಯೇ ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದ ನಾರಾಯೆಣ ಸಂವಾದೇ ತೃತೀಯೋತಧ್ಯಾಯೆಃ 


SE ಎ ಅಣಕ. ಸಹಾರಾ 


೩೬-೩೭. ಶಂಕರನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಉಪದೇಶಿಸಿ, ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ 
ಗಂಗಾತೀರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಮನೋಹರವಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಮಂತ್ರವನ್ನೂ, ಕವಜೆ, 
ನೋತ್ರ ಮತ್ತು ಪೂಜಾವಿಧಾನವನ್ನೂ ಆದರದಿಂದ ಆಕೆಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಗಣಪತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ ೧೯ ಗಡಸತಿಖಂಡ 


ಮೂರನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 


ಪರಮೇಶ್ವರನು ವಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಪುಣ್ಯಕವ್ರತದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸಿ, ಆ ವ್ರತಾಚರಣೆಯಿಂದ ಸತ್ರುತ್ರನು ಜನಿಸುವನೆಂದು ಹೇಳಿ, ಅದರ 
ಆಚರಣೆಗೆ ಅವಶ್ಚಕವಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಗಂಗಾತೀರದಲ್ಲಿ ಉಪದೇ? 


ಜೆ 
ಸಿದನು. 


ಬ್ರಹ್ಮನ ವರ್ತ ಮಹಾವುರಾಣಂ ಗ%ಹತಿಖಂಡೆ 


ಕಾನಿ ಪ್ರತೋಪಯುಕ್ತಾನಿ ಪ್ರವ್ಯಾಚಿ ಚ ಫಲಾನಿ ಚ! 
ಸರ್ವಂ ಸರಿಯಮಂ ಭಕ್ಷ್ಯಂ ನಿಧಾನಂ ತತ್ಫಲಂ ಪ್ರಭೋ 1೩! 


ದೇಹಿ ಮಹ್ಯಂ ನಿನೀತಾಯ್ಕೆ ನಿಯುಕ್ತಂ ಸತ್ಪುರೋಹಿತಂ | 
ಪ್ರಷ್ಟೋನಹಾರಾನ" ನಿಪ್ರಾಂಶ್ಚ ಪ್ರವ್ಯಾಹರೆಣಕಿಂಕರಾ | ೪ | 


ಅನ್ಯಾನಿ ಜೋಪಯುಕ್ತಾನಿ ಮಯಾಜ್ಞಾತಾನಿ ಯಾನಿ ಚ | 
ಸನ್ನಿಯೋಜಯ ತತ್ಸರ್ವಂ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಸ್ವಾಮಾ ಚ ಸರ್ವದಃ ! ೫ | 


ಹಿತಾ ಕೌಮಾರಕಾಲೇ ಚ ಸದಾ ಪಾಲನಕಾರಕಃ | 
ಭರ್ತು ಮಧ್ಯೇ ಸುತಃ ಶೇಷೇ ತ್ರಿಧಾವಸ್ಥಾ ಸುಯೋಸಿತಾಂ ತೆ 


me 


೩ ಆ ವ್ರತಕ್ಕೆ ಉನಯುಕ್ತವಾದ ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳು ಮತ್ತು ನಿಯನ 
ಗಳಾವುವು? ಆ ವ್ರಶಾಚರಣೆಯ ಕ್ರಮ ಮತ್ತು ಅದರ ಫಲವನ್ನೂ, ದೇನತೆ 


ನಿನೇದಿಸಬೇಕಾದ ಭಕ್ಷ್ಯಳೋಜ್ಯಾದಿಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಸು, 


ಲ ವಿನಯಸಂನನ್ನಳಾದ ನನ್ನಿಂದ ಈ ವ್ರತನನ್ನು ಮಾಡಿಸಲು ಸಮದ 
ಸಾದ ಒಬ್ಬ ಒಳ್ಳೆಯ ವುರೋಹಿತನನ್ನೂ, ಹೂ ಹೆಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತೆಂದುಕೊಡ: 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ, ಇತರ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಗೊಳಿಸುವ ನೇವಕರನ್ನೂ ಆ, 
ಜಸು. 


(2೬ 


೫. ನನಗೆ ತಿಳಿಯದಿರುವ ವ್ರತೋಸಯುಕ್ತವಾದ ಹೆಚ್ಚಿನ ್ರವಿಷಯಗಳಿದ 
ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನನಗೆ ಉಪದೇಶಿಸು, ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಪತಿಯೆ 
ಯಕನಲ್ಲನೇ? 


೬. ಹೆಂಗಸನ್ನು ಬಾಲ್ಯಕೌಮಾರಾವಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿ ತಂದೆಯೂ, ವ್ರಾಯಕ 
ದೆಲ್ಲಿ ಪತಿಯೂ, ವಾರ್ಧಕೃದಲ್ಲಿ ಪುತ್ರನೂ ಪಾಲಿಸುವರು. ಸತ್ಯುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ 


ನ ಯು ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಬಯಸಳು. 


ಈ 
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| | 


—| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ |. 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಗಣಸಪತಿಖಂಡೇ 


| ಚತುರ್ಥ್ಫೋಧ್ಯಾಯೆಃ ॥ 
| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥| 


ಶ್ರುತ್ತಾ ಪ್ರತನಿಧಾನಂ ಚ ದುರ್ಗಾ ಸಂಹೃಷ್ಟಮಾನಸಾ | 
ಸರ್ವಂ ಪ್ರತನಿಧಾನಂ ಚ ಸಂಪ್ರಷ್ಟುಮುಪಚಕ್ರಮೇ ol 


| ಪಾನ ೯ತ್ಕುವಾಚೆ ll 


ಸರ್ವಂ ಪ್ರತವಿಧಾನಂ ಮಾಂ ವದ ನೇದನಿದಾಂ ವರ | 
ಹೇ ನಾಥ ಕರುಣಾಸಿಂಧೋ ದೀನಬಂಧೋ ಪರಾತ್ಪರ | ೨ || 





ರಾಕಾ ಇ 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಗ ನಾರಾಯಣ:-- ವಾರ್ವತಿಯು ಪುಣ್ಯಕ ವ್ರತದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ಳಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು, ಆ ವ್ರತಾಚರಣೆಯ ಕ್ರಮವನ್ನು ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕೆಂದು ಈ ರೀತಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು. 


೨. ವಾರ್ವಶಿ:--ಕರುಣಾಸಾಗರನೂ, ದೀನಬಂಧುವೂ, ಸಕ್ವೋತ್ತ ಮನೂ 
ಆದೆ ಎಲೈ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನೇ, ವೇದನೇದಾಂಗಪಾರಂಗತನಾದ ನೀನು ಆ ವ್ರತಾ 
ಚರಣೆಯ ಕ್ರಮವನ್ನು ನಿವರಿಸು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ಇ| ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಾತೋ$€ಶೋಕಃ ಪ್ರಾಣತುಲ್ಯಾಂ ದತ್ತಾ ಸತ್ಸ್ಯಾನಿನೇ ಸುತಾಂ | 
ಸ್ವಾಮಾ ಶಿವೃತ್ತಿಮಾಹ್ಟೋತಿ ಸಂನ್ಯಸ್ಯ ಸ್ವಸುತೇ ig | ೬ | 


ಬಂಧುತ್ರಯಯುತಾ ಯಾಸಿ ಸ್ತ್ರೀ ಸಾಜೆ ಚ ಭಾಗ್ಯ ಪತೀ ಹರಾ। 


$ಂಜಿದ್ದಿ ಹೀನಾ ಮಧ್ಯಾ ಚ ನ ಬಿವಿ ll gh 
ವಿತೇಷಾಂ ಚ ಸಮಿಾಪಸ್ಥಾ ಪ್ರಶಂಸ್ಕಾ ಸಾ oh 
ನಿಂದಿತಾನ್ಯೆ (ಷು ಸಂನ್ಯಸ್ತಾ ಸರ್ವಮೇತಚ್ಚು ತೌ ಶ್ರುತೆಂ Hey 


ಸರ್ವಾತ್ಮಾ ಭೆಗವಾಂಸ್ಕ್ರಂ ಚೆ ಸರ್ವಸಾಕ್ಷೀ ಚೆ ಸರ್ವದಿತ್‌ | 





ಜೇಹಿ ಮಹ್ಯಂ ಪುತ್ರವರಂ ಸ್ವಾತ್ಮನಿವೃತಿಹೇತುಕಂ ll co ॥ 
೭. ತನ್ನವ್ರಾ ಇಸದೃ ಶಳಾದ ಪುತ್ರಿಯನ್ನು ಸತ್ಸು ರುಷನಿಗೆ ಸಮೆರ್ಪಿಸಿದೆ 


iis es, ಅಂತೆಯೇ ಪತಿಯೂ ತ ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯನ 


ನಿಶ್ಚಿಂ 
ತ್ರುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆದು ನಿಶ್ಚಿಂತನಾಗುವನು. 


೮. ಇಂತು ಪಿತಾ, ಪತಿ ಮತ್ತು ಪುತ್ರರೂಪವಾದ ಬಂಧುತ್ರಯದಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವ ಹೆಂಗಸೇ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿನಿಯು. ಈ ಮೂವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ 
ಹೆಂಗಸು ಮಧ್ಯೆಮಳೆಥಿಸುವಳು. ಅಂದಮೇಲೆ ಈ ಬಂಧುತ್ರಯವನ್ನು ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡವಳು ಅಧಮಳೆಂದು ಬೇರೆ ಹೇಳಬೇಕೆ? 


೯. ಹೆಂಗಸು ತನ್ನ ತಂದೆಯೊಡನಾಗಲೀ, ನತಿಯೊಡನಾಗಲ್ಲೀ ಪುತ್ರ ನೊಡ 
ನಾಗಲೀ ಬಾಳ್ವೆಯನ್ನು ಸಾಗಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ ಜಗತ್ತ್ರಯದಲ್ಲೂ ಆಕೆಯು ವೂ ಜ್ಯಳಾಗು 
ವಳು, ಇವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇಕೆ ಯಾರೊಡರೆ ಬಾಳುತ್ತಿದ್ದರೂ ಆಕೆಯನ್ನು 
ನಿಂದಿಸುವರು. ಇದು ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದಲೂ ಬಂದಿದೆ. 


೧೦. ಷಡ್ತುಣೈೆಶ್ವರ್ಯಪರಿಪೂರ್ಣನೂ, ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯೂ ಆದೆ 
ನೀನು ಸರ್ವಸಾಕ್ಷಿಯೂ ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಆಗಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ನನ್ನ 
ಮನದಳಲನ್ನು ಚಜೋಗಲಗಡಿಸುವ ಸತು ವೃತ್ರನನ್ನು ನನಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಶಾವಾಡು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನ್ಮೆ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಗಣಪತಿಖಂಡ' 


ಸಾಕೆ ಜೋಧಾನುಮಾನೇನ ಮಹಾತ್ಮೆ ನಿನಿವೇದಿತಂ! 
ಸರ್ವಾಂತರಾಭಿಪ್ರಾಯೆ ಜ್ಞಂ ಬೋಧಜ್ಜಂ ಜೋಧಯಾನಿಂ ಕಿಂ 1 ೧೧ !. 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪಾರ್ವತೀ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಪಪಾತ ಸ್ವಾಮಿನಃ ಪದೇ | 
ತೃ ಪಾಸಿಂಧುಶ್ವ ಭಗವ ನೆವಕ ಮುಪಚಕ್ರನೇ 1 ೧೨ ॥ 


ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇನ ಉನಾಜ | 


ಶೃಣು ದೇವಿ ಪ್ರನಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ನಿಧಾನಂ ನಿಯಮಂ ಫಲಂ! 
ಫಲಾನಿ ಚೈವ ಪ್ರವ್ಯಾಣಿ ವ್ರತಯೋಸ್ಯಾನಿ ಯಾನಿ ಚ | ೧೩ |! 


ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಶತಕಂ ಶುದ್ಧಂ ಫಲಪುಷ್ಪೋಪಹಾರಕಂ | 
ತಿಂಕರಾಣಾಂ ಚ ಶತಕಂ "ದ್ರಷ ನ್ಯಾಹರಣಕಾರಕಂ H ೧೪ /' 


ಹ ತಾರಾ ಸಾ ಹರ ವಾ ರಾ ಗಂ ಥ್ರ ತಾಣಕಾರಾಂ: ರರು ಯರಘಾಕರಾ ಹಾಕ ರ್ಯಾ ಕಾಣಾಕಾತ ಅ ರ ಪ ಜಾ 


೧೧. ನಾನು ತಿಳಿದಿರುವುದು ಸರಿಯೋ? ತಪ್ಪೋ? ಎಂಬ ಸಂದೇಹದಿಂದ 
ಮೆಹಾತ en ನನ್ನನ್ನು ಫ್ರಶ್ನಿ ಸುತ್ತಿರುವೆನೇ ಹೊರತು, ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ನಿನಗೆ 


೧೨. ಪಾರ್ವತಿಯು ಇಂತು ನುಡಿದು ತ ತನ್ನ ಪ ಪತಿಯ ವಾದಾರವಿಂದೆಗಳಿಗೆರ 
ಗಿದಳು. ಆಗ ದಯಾಸಮುದ್ರನಾದ ನರಮೇಶ್ವರನು ಆಕೆಯನ್ನು ಸಾಂತ್ರನಸಗೊಳಿ 
ಸುತ್ತ ಇಂಶೆಂದನು, 


೧೬, ಪ್ರೀಮಹಾದೇವ: —ಎಲೌ ದೇವಿ, ನೀನು ಕೇಳಿದ ವುತ್ರಭಲಪಾ ಶ್ರಿ 
ಯಾಗಬೇಕಾದತ ವುಣ್ಯ ಕಷ್ಟ ನ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಬೇಕು. ಆ ವ್ರತಕ್ಕೆ ಅವಶ್ಯಕವಾದ 
ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ, ಫಲಪ್ರಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಆಚರಣೆಯ ವಿಧಾನವನ್ನೂ ಈಗ 
NE 

೧೪. ವ್ರತೋಸಯುಕ್ತವಾದ ವುಷ್ಟ ಫಲಾದಿಗಳನ್ನು ತ ತಂದುಕೊಡಲು ನೂರು 
ಜನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ, ಇತ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನೆ ಪ್ಲಾವಗಿಸಲು ನೂರುಜನ ಸ ಸೇವಕರನ್ನೂ 
ನಿನಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸುನೆನು, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಬ್ರಹ್ಮನ ನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದಾಸೀನಾಂ ಶತೆಕಂ ಲಕ್ಷಂ ನಿಯೆಸಿಕ್ರಂ ಚ ಪುರೋಹಿತಂ! 


ಸರ್ವವ್ರತನಿಧಾನೆಜ್ಞಂ ನೇದವೇದಾಂಶಸಾರಗಂ | ೧೫ 1! 
ಪ್ರವರೆಂ ಹೆರಿಭೆಕ್ತಾನಾಂ ಸರ್ವಜ್ಞಂ ಜ್ಹಾನಿನಾಂ ವರಂ] 

ಹನತ್ಯುಮಾರಂ ಮತ್ತುಲ್ಯಂ ಗೈಹಾಣ ಸ್ರತಹೇತವನೇ 1 ೧೬ |' 
ಜೇಡಿ ಶುದ್ಧೇ ಚೆ ಕಾಲೇ ಚ ಸರಂ ನಿಯಮುಪೊರ್ವಕಂ! 

ಮಾಘೇಶತಿಕ್ಸ ತ್ರಯೋದಶ್ಯಾಂ ವ್ರತಾರಂಭ ಶೂಭಃ ಪ್ರಿಯೇ 10೩1, 
ಗಾತ್ರೆಂ ಸುನಿರ್ಮಲಂ ಕೃತ್ವಾ ಶಿರಸ್ಪಂಸ್ಕಾರಪೂರ್ವಳಕೆಂ | 

ಉಹೋಷ್ಯ ಪೂರ್ವದಿನಸೇ ವಸ್ತ್ರಂ ಸೆಂಶೋಧ್ಯ ಯೆತ್ಕತಃ 1! ೧೪ 1 
ಅರುಣೋದಯವೇಲಾಯಾಂ ತೆಲ್ಬಾಮತ್ಥಾಯ ಸುವ್ರತೀ। 
ಮುಖಪ್ರಕ್ಷಾಲನೆಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ನಾತ್ಪಾ ಹೈ ನಿರ್ಮಲೇ ಜಲೇ ilo [ 


a ಅನಾ ನಜ ಭಾಜಿ ಜಾ ಹಾ ಹಾಜಾಪಾ ಜನ ಜಾ 


೧೫. ನಿನ್ನ ಸೇವೆಗಾಗಿ ನೂರುಲಕ್ಷ್ಮ ದಾಸಿಯರನ್ನೂ, ಪೂಜೆಮಾಡಿಸಲು 
ನಮರ್ಧನೂ, ವೇದನೇದಾಂಗಪಾರಂಗತನೂ ಆದ ಪುರೋಹಿತನನ್ನೂ ನಿಯ 
ಮುಸುವೆನ್ನು 

೧೬. ಹರಿಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನ್ಕೂ ಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮನೂ, ನನಗೆ 
ಸದೃಶನೂ ಆದೆ ಸನತ್ಕುಮಾರನನ್ನು ಆ ವ್ರತಕ್ಕೆ ಪುರೋಹಿತನನ್ನಾಗಿ ಸ್ತೀಕರಿಸು, 


೧೭. ಎಲೌ ಪ್ರಿಯಳೇ, ದಿನಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ನೋಡಿಸ್ಕಿ ಮಾಘ ಶುಕ್ಷ 
ತ್ರಯೋದಶಿಯ ದಿವಸ ನಿಯಮಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಈ ವ್ರತವನ್ನಾ ರಂಭಿಸುವುದು 
ತುಭಕರವಾದುದು, 


೧೮. ತಲೆಗೂದಲನ್ನು ತೈಲಾದಿಗಳಿಂದ ಸಂಸ್ಪರಿಸಿಕೊಂಡು, ಶರೀರವನ್ನು 


ಕುದ್ದಿಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡು, ವ್ರತದ ಹಿಂದಿನ ದಿವಸ ಉಪವಾಸಮಾಡಿ, ಪ್ರತಕಾಲದಲ್ಲಿ 


ಸ 
ತುಭ್ರವಸ್ತ್ರವನ್ನುಟ್ಟು ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಬೇಕು 


೧೯--೨೦. ವ್ರತನನ್ನಾ ಚರಿಸುವವರು ಅರುಣೋದಯಸಮಯದೆಲ್ಲಿ ಹಾಸಿಗೆರಿ 
ಯಿಂದೆದ್ದು, ಮುಖವನ್ನು ತೊಳೆದು, ನಿರ್ಮಲವಾದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾ ನಮಾಸಿ, ಹ 
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ಘು ಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ | ಗಣಪತಿಖುಂಣ 


ಅಚೆಮ್ಯ ಯತ್ನ ಪೊತೋ ಹಿ ಹರಿಸ್ಮರಣಪೂರ್ವಕಂ | 

ವತ್ತ್ವಾರ್ಥ್ಯಂ ಹರಯೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಗ್ರಹಮಾಗತ್ಯ ಸತ್ವರಂ i ೨೦ | 
ಧೌತೇ ಚೆ ವಾಸಸೀ ಧೃತ್ವಾ ಹ್ಯುಪನಿಶ್ಯಾಸನೇ ಶುಚೌ | 

ಆಚಮ್ಯ ತಿಲಕಂ ಧೃತ್ವಾ ಸಮಾಪ್ಕ ಸ್ಟಾಹ್ಮಿಕಂ ಪುನಃ |! ೨೧ | 
ಘಟಂ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ನಿಧಿನತ್‌ ಸ್ವಸ್ತಿನಾಜನಪೂರ್ವಕಂ | 

ಪ್ರುರೋಹಿತಸ್ಯ ನರಣಂ ಪುರಃ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರಯತ್ನತಃ | ೨೨ | 
ಸಂಕಲ್ಪಂ ಮೇಡನಿಹಿತಂ ಪ್ರತಮೇತತ್ಸಮಾಚರೇತ್‌ | 

ವ್ರತೇ ದ್ರವ್ಯಾಣಿ ನಿತ್ಯಾನಿ ಚೋಸಚಾರಸ್ತು ಷೋಡಶ il ೨೩ ॥ 


ದೇಯಾನಿ ಶಿತ್ಯಂ ಡೇವೇಶಿ ಕೃಷ್ಣಾಯ ಪರಮಾತ್ಮನೇ | 
ಆಸನಂ ಸ್ವಾಗತಂ ಪಾದ್ಯಮರ್ಥ್ಯಮಾಚಮನೀಯಕಂ | ೨೪ || 


ರಿಸ ಕಾಕಾ ಅಜ ಸಾಜಾಪಾ ವಾ ಬದ, 





ಸ್ಮರಣಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆಚಮನಮಾಡಿ ಶುದ್ದಿ ಹೊಂದಿ, ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಅರ್ಫೈಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡಿ ಮನೆಗೆ ಬರಬೇಕು, 


(A 


೨೧, ಅನಂತರ ಎರಡು ಶುಭ್ರವಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಶುಚಿಯಾದ ವೀಶದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತ್ಕು ಅಚಮನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಿರಿಕಥೌರಣೆಮಾಡಿ, ವಿತ ಕರ್ಮ ವಾದ ಆಹ್ಲಿಕ 
ವನ್ನು ಮುಗಿಸಬೇಕು, 


೨3. ಅನಂತರ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ ಸಿ ವಾಚನಮಾಡಿಸಿ, ಕಲಶನವನ್ನಿ ಟ್ಟು 


ವ್ರತಮಾಡಿಸಲು ಪ್ರರೋಹಿತನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಧಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಸಬೇಕು. 


೨೩. ವೇದನವಿಹಿತನಾದ ಸಂಕಲ ) ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಈ ವ ಸ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸ 
ಬೇಕು. ಎಲ್ಲ ವ್ರತಗಳಂತೆ ಇದರಲ್ಲಿಯೂ ನಿಯಮಿತ ದ್ರವ ಗಳಿಂದ ನೋಡತೋನ 
ಎ 
ಚಾರವನ್ನು ಸ ಮರ್ನಿಸಬೇಕು. 


೨೪-೨೫% ಎಲ್‌ ದೇವೇಶ ರಿಯ ಶಿ ಲ್ರೀಕ್ಸ ಷ್ದ ಪರಮಾತ್ಮ ನಿಗೆ ನಿತ್ಯ ವೂ 
ಆಸನ ಮತ್ತು ಸ್ವಾಗತನನ್ನೂ, ನಾದ್ಯ , ಅರ್ಫ್ಯ ಮತ್ತು ಆಚಮನೀಯಗಳನ್ನು 
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"ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಬ್ರಹ್ಮವೆ | ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ತಾನೀಯಂ ಮಧುಪರ್ಕಂ ಚ ವಸ್ತ್ರಾ ಣ್ಯಾಭರಣಾನಿ ಚ 
ಸುಗಂಢಿಪುಷ್ಪ ಧೂಪಂ ಚ ದೀಸನೆ ವೆಸಸ್ಯ ಚಂದನಂ | ೨೫ 1 


ಯಜ್ಞಸೂತ್ರಂ ಇ ತಾಂಬೂಲಂ ಕರ್ಪೊರಾದಿ ಸುವಾಸಿತಂ 
ದ್ರನ್ಯಾಣ್ಯೇತಾನಿ ಪೂಜಾಯಾಶ್ಚಾಂಗರೂಹಾಃೆ ಸುಂದರಿ 1 ೨೬ |: 


ಷೇವಿ ಕಂಜಿದ್ದಿಹೀನೇನೆ ಚಾಂಗಹಾನಿಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ | 
ಅಂಗಹೀನಂ “ಜೆ ಯೆತ್ಕ ವರ್ತಿ ಚಾಂಗಹೀನೋ ಯಥಾ ನರಃ । 
ಅಂಗಹೀನೇ ಚ ಕಾರ್ಯೇ ಚ ಫಲಹಾನಿಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ | ೨೭ 1 


ಅಷ್ಟೋತ್ತರ ಶತಂ ಪುಷ್ಪಂ ಪಾರಿಜಾತಸ್ಯ ವಿಷ್ಣವೇ | 
ಜಂ ಪ್ರತಿದಿನೆಂ ದುರ್ಷೇ ಸ್ವಾತ ನೋ ರೂಪಹೇತನೇ i ೨೪ || 


ಶ್ವೇತಚಂಪಕಪುಷ್ಪಾಣಾಂ ಲಕ್ಷಮಕ್ಷತಮಿಾಸ್ಸಿತಂ! 
ಪ್ರದೇಯೆಂ ಹರಯೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ವರ್ಣಸೌಂದರ್ಯೆಹೇತನೇ i 2 ii 


| SE ಪಾ 


ಸ್ನಾನ ಮತ್ತು ಮಧುಸರ್ಕಗಳನ್ನೂ , ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಗಳನ್ನೂ, ಗಂಧ ಪುಷ್ಟ. ಧೂಪ 
ವ ನೈನೇದ್ಯ ಗಳನ್ನೂ ಸಮರ ಜಕ್ಕ 


೨೬, ಅಂತೆಯೇ ಯಜ್ಞೋಪನೀತವನ್ನೂ, ಪಚ್ಚೆ ಕರ್ಪೂರಾದಿಗಳಿಂದ 
ಸುವಾಸಿತವಾದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನೂ ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು ಎಲ್‌ೌ ಸುಂದರಾಗಿಯೇ, ಈ 
ಪ್ರವ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪೂಜೆಗೆ ಅಂಗರೂಪವಾಗಿರುವುವು, 

೨೭. ಎಲೌ ದೇವಿಯೆ, ಈ ಪೂಜಾಂಗ ದ್ರವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ನ್ಯೂನತೆ 
'ಯುಂ`ಬಾದರೂ ಅಂಗಹಾನಿಯಾಗುವುದು ಅಂಗಹೀನವಾದ ಕರ್ಮವು ಅಂಗಹೀನ 
ನಾದ ಮನುಜನಿಗೆ ಸಮನೆನಿಸುವುದು. ಕರ್ಮವು ಅಂಗಹೀನನಾದಕೆ ಫಲಹಾನಿ 
ಯಾಗುವುದು. 

೨೮. ಎಲ್‌ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯೇ, ತನಗೆ ಒಳ್ಳೆಯೆ ರೂಪುಬೇಕೆನ್ನು ವವರು 
ಪ್ರತಿದಿನವೂ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ನೂರೆಂಟು ವಾರಿಜಾತ ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದರ್ಥಿಸೆ 
ಬೇಕು. 

೨೯. ಶರೀರದ ವರ್ಣಸೌಂದರ್ಯೆವನ್ನ ಸೇಕ್ಷಿಸುವನರು ವಿಷ್ಣು ನಿಗೆ ಅತ್ಯ ಂತ 
ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರವಾದೆ ಬಿಳಿ ಸಂಪಿಗೆ ಹೂವನ್ನು ಲಕ್ಷಸೆಂಖ್ಯಾತವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
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ಬ್ರಹ ಹ್ಹವೈ ವರ್ತ ನುಹಾಪುರಾಣಲ [ಗಣಪತಿಖರಡ್‌ 


ನೆಹಸ್ರಹತ್ರಪೆದ್ಮಾನಾಮಕ್ಷತೆಂ ಲಕ್ಷಕಂ ತಥಾ! 
ಕ್ಯಾ ದೇಯಂ ಚ ಹರಯೇ ಮುಖಸೌಂದರ್ಯಹೇತನೇ | ೩೦ || 


ತಿ 


ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ನ ರಬೆತಂ ವರ್ಷಹಾನಾಂ ಸಹಸ್ರ ಘಂ | 
ದೇಯಂ ಸಾರಾಯಣಾಯ್ಕೈ ವ ನೇತ್ರಯೋದೀಸ್ತಿ ಹೇತವೇ | ೩೦ 1 


ನೀಲೋತ್ಸಲಾನಾಂ ಲಕ್ಷಂ ಚ ದೇಯಂ ಕೃಷ್ಣಾಯೆ ಭಕ್ತಿತಃ। 
ವ್ರತಾಂಗಭೂತಂ ದೇನೇಶಿ ಚಶ್ರುಷೋ ರೂಪಹೇತಪೇ | ೩೨ |! 


ಖಮಾಲಯೋದ್ಭವಂ ಉಕ್ಷಂ ರುಚಿರಂ ಶ್ಲೇತಚಾಮರಂ | 


ವೃದೇಯಂ ಕೇಶನಾಯ್ಕೆವ ಘೇಶಕಸೌಂದರ್ಯೇಷೇತವೆೇ || ೩೩ ॥ಭ 


ತಮೂಲ್ಯಂ ರತ್ನ್ನರಚಿತಂ ಪುಟಿಕಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಕಂ । 
ಪ್ರದೇಯಂ ಗೋಪಿಕೇಶಾಯ ನಾಸಾಸೌಂದರ್ಯಹೇತನೇ lav |! 


ee 








ರಾ 


೩೦. ಸಹೆಸ್ರದಳಗಳುಳ್ಳಿ ಲಕ್ಷ ಪದ್ಮಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಮುಖಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದು 


೩೧. ಹೊಳಪಾದ ಕಣು ಗಳನ್ನು ಬಯಸುವವರು ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ನ ಗಳಿಂದೆ 
ಖಚಿತವಾದ ಸಾವಿರಾರು ಕನ್ನ ಡಿಗಳನ್ನು ಮಣ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 


೩೨. ನೇತ್ರಗಳ ಸೆ ಗೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಇಚ್ಛೆ ಸುವವ ವರು ಈ ವ್ರತದ ಅಂಗವಾಗಿ 
ಲಕ್ಷ ಕನ್ನೆ ದಿಲೆಗಳನು ನ್ನು ಭಕ್ಕಿಯಿಂದ ಶಿಷ್ನ ನಿಗೆ ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕು. 
೪೭ ತೆ ಆ ಛು ರಾ ೧ಗಿ 


೩೩. ಸುಂದರವಾದ ತಲೆಗೂದಲನ್ನು ಅಪೇಕ್ತಿಸುವವರು ಹಿಮಾಲಯದ 
ಉತ್ಪನ್ನವಾಗಿ ಮನೋಹರವಾಗಿರುವ ಲಕ್ಷ ಶ್ರೇತಜಾಮರಗಳನ್ನು Pr, 


ಒಲ, ಸುಂದರವಾದ ಮೂಗನ್ನು ಬಹಯನಾವಷರು ಅಮೂಲ್ಯ ಕ 
ವಾದ ಸಾವಿರಾರು ಭರಣಿಗಳನ್ನು ಗೋಹಿಕಾನಲ್ಲಭನಾದ ತ್ರಿ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಸಮರ್ನಿಸ 
ಗಾ 
ಬೇಕು, 


ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ನತ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣರಿ 


ಬಂಧೂಕಸುಷ್ಟಲಕ್ಷಂ ಚ ದೇಯಂ ಠಾಧೇಶ್ವರಾಯ ಚ | 


ಸೌಮ್ಯೌಷ್ಠಾಧರಯೋಶ್ಲೈನ ವರ್ಣಸೌಂದರ್ಯೆಹೇತವೇ | ೩ 
ಮತಿಕ್ತಾಫಲಾನಾಂ ಲಕ್ಷಂ ಚೆ ಡಂತಸೌಂದರ್ಯಹೇತನೇ | 

ದೇಯಂ ಗೋಲೋಕೆನಾಥಾಯ ಶೈಲಜೇ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕಂ las !! 
ಶತ್ನೆಗಂಡೂಸಲಕ್ಷಂ ಚೆ ಗಂಡಸೌಂದರ್ಯಿಹೇತನೇ | 

ಮಹೇಶ್ವರಾಯ ಜಾತೆವ್ಯಂ ವ್ರತೇ ಶೈಲೇಂದ್ರ ಕನ್ಯಳೇ 1೩೭! 
ರತ್ತೃಸಾಶಕಲಕ್ಷಂ ಚ ದೇಯೆಂ ಬ್ರಹ್ಮೇಶ್ವರಾಯ ಚ! 
ಹಿಷ್ಮಾಧಃಸ್ಥಲರೂಪಾಯ ಪ್ರತೀ ಪ್ರಾಣೇಶಿ ಭಕ್ತಿತಃ 1 ೩೮! 
ಕರ್ಕಾಭೂಷಣಲಕ್ಷಂ ಚೆ ರತ್ನೆಸಾರವಿನಿರ್ನಿತಂ ! 

ಮೇಯಂ ಸರ್ವೇಶ್ವರಾಯೈನ ಕರ್ಣಸೌಂದರ್ಯಹೇತವೇ ail 


i EN ಈಡಾ ಜೌ ಕಾಾರ್ಜಾ-ಾಪ್‌ಪಾರಗಾ 


ಖಃ. ತುಬಿಗಳು ಮೃದುವಾಗಿಯೂ, ಸುಂದರವರ್ಣವುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿಯೂ 
ಇರಬೇಕಾದರೆ ರಾಧಾರಮಣನಿಗೆ ಲಕ್ಷ ಗುಲಾಬಿ ಹೂಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದರ್ಷಿಸ 
ಬೇಕು. 


೩೬, ಎಲೌ ಸಿಚರಾಸತಗ ಹಲ್ಲುಗಳ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನ ಸೇಕಿಸುವವರು 
ಸೋಲೋಕಾಧಿಪತಿಯಾದ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃ pl ನನಿಗೆ ಭಕ್ತಿ ವೊರ್ವಕನಾಗಿ ಲಕ್ಷ "ಮುತ ಕ್ರಿನ ಮಣಿ 
ಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 


೩೭, ಸುಂದರವಾದ ಕವೋಲಗಳನ್ನು ಬಯಸುವವರು, ಈ ವ್ರತದಲ್ಲಿ ಮಹೇ 
ತ್ರರೆನಿಗೆ ಲಕ್ಷ್‌ ರತ್ತ ಕನ್ನಡಿಗಳನ್ನು ನಿನಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕಾಣಿಕೆ ಕೊಡಬೇಕು. 


೩೮, ಎಲೌ ವ್ರಾಣಕಾಂತೆಯೇ, ತುಟಿಯ ಕೆಳಭಾಗದ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು 
ಇಚ್ಛೆ ಸುವವರು ಲಕ ಕ ರೆತ್ತ ಕರಂಡಕ (ಭರಣಿ) ಗಳನ್ನು ಸಕಲೇಶ್ವರನಾದ ಸರಬ್ರಹ್ಮೆ 
ನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 


ಜ್‌ ಶ್ರೇಷ್ಠ ರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ನಿತವಾದ ಲಕ್ಷಸಂಖ್ಯಾಯುತವಾದ ಕರ್ಣ 
ಸುಂಡಲಳಗಳನ್ನು ಸರ್ವೇಶ್ವರನಿಗೆ ಭಕಿ ವೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿದರೆ ಸುಂದರವಾದ 
ಶಿವಿಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದು, 
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ಜ್ರಹ್ಠೆ ನೆವರ್ತೆ ಮಹಾಸ್ರರಾಣಂ ಗಣಪತಿಖಂಡ 


0 
_ರಸೌಂದರ್ಯಹೇತವೇ || ೪೦ | 


ಸುಧಾಪೂರ್ಣಂ ಚ ಕುಂಭಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಂ ರತ್ನನಿರ್ಮಿತಂ 
ದೇಯಂ ಕ ಕೃಷ್ಣಾ ಯ ವೇವೇಶಿ ನ ವಾಕ್ಯಸೌಂದರ್ಯ ಹೇತನೇ 1! ೪೧ | 


ರತ್ನ ಪ್ರದೀವಲತ್ಸಂ ಚ ಗೋಪನೇಷ ನಿಧಾಯಿನೇ | 


ದೇಯಂ ಕಕೋರವೆೇಷಾಯಿ ದೃಷ್ಟಿ ಸೌಂದರ್ಯಹೇತವೇ lS 


ಧತ್ತೂರಕುಸುಮಾಕಾರಂ ರತ್ನಹ ಸಾತ್ರೆಸಹಸ್ರಕಂ | 
ವೇಯಂ ಗೋ ೇರಶ್ಸಕಾಯೈ ನ ಬಲಸೌಂದರ್ಯಾಹೇತವೇ 


| ೪೩ ॥ 
ಸಪ್ರತ್ನಸಾರರಚಿತಂ ಪದ್ಮನಾಲಸಹಸ್ರಕಂ | 
ಪೇಯಂ ಸ್ಪರ್ಣಕಪಾಲಾಯ ಜಾಹುಸೌಂದರ್ಯಹೇತನೇ || ೪೪ | 


ರಿ 
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Ce 


೪ರ ರತ್ನ ನಿರ್ನಿತವಾದ ಲಕ್ಷ ಕಲಶಗಳಲ್ಲಿ ಮಧುವ ನ್ನು ತುಂಬಿ ನಿಶೆ AOS ರೆ 
ನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸುವುದರಿಂದ ಕಂಠದ ಧ್ವನಿಯು ಇಂಪಾಗುವುದು. 


೪೧. ಎಲ್‌ ದೇವೇಶ್ವ ರಿಯೇ, ಮಾತಿನ ಜಾಣೆ ಯನ್ನು ಬಯಸುವವರು 
ರತ ಇ ೬. ಸಹಸ್ರ ಕುಂಭಗಳಲ್ಲ ಅಮೃ ತವನ್ನು ತುಂಬಿ ಶ್ರಿ ಕೃ ಸ್ಸ ವರಮಾತ 
ಲ 


ತ 


KS 


೪೨. ಗೋಪತಶೆಿಶೋರವೇಸಧಾರಿಯಾದ ಹ ನಿಗೆ ಲಕ್ಷ ರೆತ್ತ ದೀನ 
ಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದರೆ ದೃಷ್ಟಿ ಸೌಂದರ್ಯವ ಪ ಪಡೆಯಬಹುದು, 


ಹ 


ಣ್ತ 


ಲ. ದೈಹಿಕವಾದ ಬಲವೃದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಬಯಸುವವರು, ಧತ್ತೂರಿ ಹೊವಿನ 
ಅಕಾರವುಳ್ಳ ಸಾವಿರ ರತ್ತ ಪಾತ್ರೆ ಗಳನ್ನು ಗೋಪಾಲಕನಾದ ಶ್ರೀಕ್ಸಷ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ 


ಅಲ್ಲ ಬಂಧುರೆ (ಮನೋಹರ) ಮಾದ ಬಾಹುಗಳಲ್ಲಿ ಬಯಕೆಯಿದ್ದ 
ಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ರತ ಗಳಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಸಾವಿರೆ ಕವ ಮಲನಾಳಗಳನ್ನು ಸ್ಪರ್ಣಕವಾಲನಾ 
'ಮಾತ ಗಸ ಸಬೇಕು. 
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40) 


ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಜಂ 


ಲಕ್ಷಂ ಚೆ ರಕ್ತ ಪದ್ಮಾನಾಂ ಕರಸೌಂದರ್ಯೆಹೇತೆವೇ | 
ಜೀಯೆಂ ಗೋಪಾಂಗನೇಶಾಯೆ ನಾರಾಯಣಿ ಹೆರಿವ್ರತೇ | ೪೫ |! 


ಅಂಗುಲೀಯಶಕಲಕ್ಷಂ ಚ ರತ್ನ ಸಾರಪಿನಿನಿರಿತಂ | 
ಅಂಗುಲೀನಾಂ ಚ ರೊಪಾರ್ಥಂ ದೇಯಂ ದೇವೇಶ್ವರಾಯ ಚ |1೪೬॥ 


ಮಣೀಂದ್ರಸಾರಲಕ್ಷಣ ಚ ಶ್ಲೇತನರ್ಣಂ ಮನೋಹರಂ | 
ದೇಯಂ ಮುನೀಂದ್ರನಾಥಾ a ಮುಖಸೌಂದರ್ಯಿಹೇತನೇ | 9 | 


ಸದ್ರತ್ನೆ ಸಾರಹಾರಾಣಾಂ ಲಸ್ಷಂ ಚಾತಿಮುನೋಹರಂ | 
ದೇಯಂ ಮದನಮೋಹಾಯ ವಕ್ಷ8ಸೌಂದರ್ಯಹೇತವೇ || ೪೮ || 


ಸುಪಕ್ಷಶ್ರೀಫಲನಾಂ ಚ ಲಕ್ಷಂ ಚೆ ಸುಮನೋಹರಂ | 
ಣೇಂತುಂ ಸಿದ್ಧೇಂದ್ರನಾಥಾಯ ಸ್ವನಸೌಂದರ್ಯಹೇತವೇ || ೪೯ || 


ಮಾ ಹಾ 


೪೫, ನಾರಾಯಣಾಂಶಸಂಜಾತಳ್ಕೂ ಹೆರಿವ್ರ ತವರಾಯಣಳೂ ಆದ ಎಲ್‌ 
ದೇವಿಯೇ, ಲಕ್ಷ ಕೆಂದಾವರೆ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಸರಾ ಗಳತ ತಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮ 
ನಿಗೆ ಅರ್ನಿಸಿದರೆ ಸುಂದರವಾದ ಕೈಗಳನ್ನು ಹೊಂದಬಹುದು. 


೪೬. ಬೆರಳುಗಳ ನೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಬಯಸುವವರು ಶ್ರೇಷ್ಟ ರತ್ನಗಳಿಂದ 
ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಲಕ್ಷ ಉಂಗುರಗಳನ್ನು ದೇವಜೇವರಿಗೆ ಸ ಮರ್ನಿಸಬೇಕು. 


೪೭, ಉಗುರುಗಳು ಸುಂದರವಾಗಿರಬೇಕಾದರಿ, ಬಿಳುವಾಗಿಯೂ, ಮನೋ 
ಕರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಲಕ್ಷ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಮಣಿಗಳನ್ನು ಮುನೀಂದ್ರರಿಗೆಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ 
ವರಮಹಂಸನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 


೧೮... ಮದನನೋಹಕನಾದ ಶ್ರ ನ್ದ ವರಮಾತ ನಿಗೆ, ಶ್ರೇಷ್ಠರ ತ್ನೆಗಳಿಂದ 
ರಚಿತವಾಗಿ ಮನೋಹರವಾದ ಲಕ್ಷ ಹಾರಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದರೆ ವಕಃ ಕಃಸ್ಥಲವು 
ರಮ್ಯ ವಾಗುವುದು. 

೪ ಸುಪಕ್ಕವೂ ಮನೋಹರವೂ ಅದ ಲಕ್ಷ ಬಿಲ ಫಲಗಳನ್ನು, ಸಿದ್ದೇಶ್ವರ 
ನಾದ ಸರಮಾತನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದರೆ ಸ ನಗಳು ಸುಂದರವಾಗುವುವು, 


ಈಿ ಹ 


4] 


ಬ.ಹನ್ನೆವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 7ಗಣಪತಿಖಂಡ 
ದಿ L 


ಸದ್ರತ್ನನರ್ತುಲಾಕಾರ ಪತ್ರಲಸ್ಷಂ ಮನೋಹರಂ | 
ದೇಯಂ ವೆದ್ಮಾಲಯೇಶಾಯೆ ಜೀಹಸೌಂಡರ್ಯೆಹೇತನೇ || ೫೦ || 


ಸದ್ರತ್ನಸಾರೆರಚಿತೆಂ ನುಭೀನಾಂ ಚ ಸಹಸ್ರಕಂ | 
ಪ್ರದೇಯಂ ವದ್ಮನಾಭಾಯ ನಾಭಿಸೌಂದರ್ಯೆಹೇಶವೇ || ೫೧ |! 


ಸದ್ರತ್ನಸಾರರಚಿತಂ ರಥೆಚಕ್ರ ಸಹಸ್ರಕಂ! 
ನಿತಂಬಸೌಂದರ್ಯಾರ್ಥಂ ಚ ದೇಯಂವೈ ಚೆಕ್ರಪಾಣಯೇ 1 ೫೨ 1 


ಸುವರ್ಣರಂಭಾಸ್ತಂಭಾನಾಂ ಲಕ್ಷಂ ಚೆ ಸುಮನೋಹರಂ 
ಪ್ರದೇಯೆಂ ಶ್ರೀನಿನಾಸಾಯ ಶ್ರೋಣಿಸೌಂದರ್ಯಹೇತನೇ || ೫೩ |! 


ಶತಪತ್ರಸ್ಥಲಾಬ್ದಾನಾಂ ಲಕ್ಷಮನ್ನೂ ನಮಕ್ಷತಂ | 
ಪ್ರಜೇಯಂ ಪದ್ಮನೇತ್ರಾಯೆ ಪಾಡಸೌಂದರ್ಯಹೇತವೇ || ೪ || 


೫೦. ಶರೀರವು ಸುಂದರವಾಗಿರಬೇಕಾದರೆ, ವರ್ತುಳಾಕಾರವೂ, ಮನೋ 
ಹರವೂ ಆದ ರತ್ನದ ಲಕ್ಷ ಪತ್ರಗಳೆನ್ನು ಪದ್ಮಾಲಯಾಪತಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯರ್ಪಿಸೆಬೇಕು. 


೫೧. ನಾಭಿಯು (ಹೊಕ್ಕಳು) ಸುಂದೆರವಾಗಿರಬೇಕಾದರೆ, ನಾಭಿಯ 
ಆಕಾರದಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾಗಿರುವ ಸಾವಿರ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಪದ್ಮನಾಭನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕ 


ವಾಗಿ ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು. 


೫೨. ಚಕ್ರಪಾಣಿಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ನಿತವಾದ ಸಾವಿರ ರಥ ಚ 


ಕ್ರ 
J 
ಗಳನ್ನು ಭಕ್ತೆ ಯಿಂಪರ್ನಿಸಿದರೆ ನಿತಂಬಗಳು ಸುಂದರವಾಗುವುವು 


೨ಕ್ಕೆ 


೫೩. ಮನೋಹರವಾದ ಚಿನ್ನದ ಲಕ್ಷ ಬಾಳೆಯ ಕಂಭಗಳನ್ನು ಶ್ರೀಥಿವಾ 
ನಿಗೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದರೆ ಕೊಡೆಗಳು ಸುಂದರವಾಗುವುವು, 

೫೪, ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಬಾಡದೆ ಮನೋಹರವಾಗಿರುವ, ಸಹಸ್ರದಳವುಳ್ಳ ಲಕ್ಷ 
ಕಮಲಗಳನ್ನು ಪದ್ಮನಯನನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯರ್ಪಣಮಾಡಿ ವಾದಗಳ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು 


ಪಡೆಯಬಹುಡು, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತೆ ವಂಹುಪುರಾಣಂ 
ಸುವರ್ಣರೆಜಿತಾನಾಂ ಜೆ ಖಂಜನಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಕೆಂ 


ಗತಿಸೌಂಡರ್ಯಹೇತ್ವರ್ಥಂ ದೇಯಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ವರಾಯ ಚ ! 8೫ ! 


ರಾಜಹಂಸಸಹಸ್ರಂ ಚ ಗಜೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಸಹಸ್ರಕಂ | 
ಸುನರ್ಣರಜಿತಂ ದೇಯಂ ಹರಯೇ ಗತಿಹೇತವೇ || ೫೬ || 


ಸುವರ್ಜಛತ್ರಲಕ್ಷಂ ಚ ದೇಯೆಂ ನಾರಾಯಣಾಯ ಚೆ | 
ನಿಚಿತ್ರಂ ರತ್ನ ಸಾರೇಣ ಮೂರ್ಥಸೌಂದರ್ಯೆಹೇತನೇ | ೫೭ | 


ಮಾಲತೀನಾಂ ಚೆ ಕುಸುಮುಮಕ್ಷತಂ ಲಕ್ಷವಿಸಾಶ್ಚರಿ | 
ದೇಯಂ ವೃ ಂದಾನನೇಶಾಯ ಹಾಸಸೌಂದರ್ಯಹೇತವೇ |! ಜ೮ || 


ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ನ ಲಕ್ಷಂ ಚೆ ಡೇಯೆಂ ನಾರಾಯಣಾಯ ವೈ । 


ಸುವ್ರತೇ ವ್ರತಪೂರ್ಣಾರ್ಥಂ ಶೀಲಸೌಂಡರ್ಯಹೇತನೇ | ೫೯॥ 


i i A ಇಟಾವಾ ಸಾವ ಚಾಸಾನಾಸಾಸಾಾಾಸಸ 


2೫. ಚೆನ್ನೈದಿಂದೆ ರಚಿತವಾದ ಸೆಹಸ್ರ ಬಐಂಜರೀಟಬಿ ಪ ಪಕ್ಷಗಳನ್ನು (ದಾಸರಿ 


ಮೆ 
ಹಕ್ಕಿ) ಲಕಿ ಪತಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯರ್ಸಿಸಿದರೆ ನಡಿಗೆಯು ಸುಂದರವಾಗುವುದ್ದು 


೫೬. ಅಂತೆಯೇ ಸಹ 
ಸುವರ್ಣದಿಂದ ರೆಚಿಸಿ ಶ್ರೀಹರಿ 


ರಾಜಹಂಸಗಳನ್ನೂ ಸಹಸ್ರ ಮದೆಗಜಗಳನ್ನೂ 
ಅರ್ಪಿಸಿದರೆ ನಡಿಗೆಯು ರಮ್ಯವಾಗುವುದು. 


೫೭, ಶ್ರೇಷ್ಟರತ್ನಗಳಿಂದ ರಚಿತವಾಗಿ, ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿರುವ ಲಕ್ಷ ಸುವರ್ಣ 
ಭತ್ರಗಳನ್ನು ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು ಸುಂದರವಾದ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು 
ನಡೆಯಬಹುದು. 


೫೮. ಹಾಸವು (ನಗು) ಮನೋಹರವಾಗಬೇಕಾದರೆ, ಮನೋಹರವಾದ 


ಲಕ್ಷ ಜಾಜೀ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ವೃಂದಾವನವಿಹಾರಿಗೆ ವಿನಯನೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜಿಸ 


೫೯, ಎಲೌ ಸುವ್ರಶಳೇ, ಪ್ರತದೆ ವರಿಪೂರ್ಣತೆಯನ್ನೂ ಒಳ್ಳೆಯ ನಡತೆ 
ಯನ್ನೂ ಬ ಬಯಸುವನರು ಶ್ರೀಮನ್ನಾರ ರಾಯಣ ನಿಗೆ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಲಕ್ಷಕತ್ನ ಗಳನ್ನು 
ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕು. 
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ಬ್ರ ಹ್ಮೆನ್ನೆ ವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 


ಸ್ವಚ್ಛ ಸ್ಫಟಿಕೆಸಂಕಾಶಂ ಮಣೀೇಂದ್ರಶ್ರೇಸ್ಕಲಸ್ಷಕಂ | 
ದೇಯಂ ಮುನೀಂದ್ರನಾಥಾಯೆ ಮನಸ್ಸೌ ಂದರ್ಯಿಹೇಶತೆವೇ || ೬೦ || 


ಪ್ರವಾಲಸಾರಸಂಕಾಶಂ ಮಿ ಸಾರಸಹಸ್ರಕಂ | 
ದೇಯಂ ಕೃಷ್ಣಾ ಯೆ ಭಕ್ಮ್ಯಾಾ ಚ ಪ್ರಿಯೆರಾಗವಿವೃದ್ಧ ಯೇ | ೬೧ ॥ 


ಮಾಜಿಕ್ಯಸಾರಲಕ್ಷಂ ಚ ದೇಯಂ ಕೃಷ್ಣಾಯ ಯತ್ನತಃ 
ಜನ್ಮನಃ "ಕೋಟಪರ್ಯಕ್ರಂ ಸಾ ಮಿಸ್‌ಭಾಗ್ಯಹೇತನೇ || ೬೨ | 


ಕೂಷ್ಮಾಂಡಂ ನಾರಿಕೇಲಂ ಚ ಜಂಬೀರಂ ಶ್ರೀಫಲಂ ತಥಾ | 
ಫಲಾನೈ ತಾನಿ ದೇಯಾನಿ ಹರಯೇ ಪುತ್ರಹೇತವೇ | ೬೩, || 


ರತ್ನ ಂದ್ರಸಾರಲಕ್ಷ್ಮಂ ಚ ದೇಯಂ ಕ ಕೃಷ್ಣಾ ಯೆ ಯತ್ನತಃ | 
ಅಸಂಖ್ಯ ಜನ್ಮಪರ್ಯನ್ತಂ ಸ್ವಾ ನಿನೋ "ಧನವ ೈಷ್ಟಯೇ ॥ ೬೪ il 


pS 


೬೦, ನಿರ್ಮಲವಾದ ಮನಸ ಸನ್ನು ಬಯಸುವವರು, ಶುದ್ಧಸ್ಸಓಕದಂತೆ 
ನಿರ್ಮಲವಾದ, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಲಕ್ಷ ಮಣಿಗಳನ್ನು ಮುನೀಂದ್ರರಿಗೆಲ್ಲ ಮಾನ್ಯನಾದ 
ಪರಮಾತ ಸಿಗೆ ಪ ಸ ತ್ಯ ರ್ಸಿಸಬೇಕು. 


೬೧. ಪತಿಯ ಪ್ರೇಮಾಧಿಕ್ಯವನ್ನು ಬಯಸುವವರು, ಕೋಮಲವಾದ 
ಚಿಗುರುಗಳಿಗೆ ಸದೃಶವಾದ, ಸಹಸ್ರ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಮಣಿಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕು. 


೬೨. ತ್ತರ. ನಚ! ಪತಿಯ ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಬಯಸು 


ವವರು ಶ್ರೆ ಷ್ಠ ವಾದ ಲಕ್ಷಮಾಣಿಕ್ಯ ಗಳನ್ನು ಶ್ರೀಕೃ ಹ್ತ ಸರಮಾತ ನಿಗೆ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ” ಸಂಪಾದಿಸಿ  ಇಮಪಿನಸಬೇಕು. 


೬೩: ಸಂತಾನವನ್ನಿಚ್ಛಿ ಚೈ ಸುವವರು, ಬೂದುಗುಂಬಳ. ನಾರಿಕೇಳ, ನಿಂಬೆ 
ಮತ್ತು ಬಿಲ್ವ ಫಲಗಳನ್ನು ಹಂಗೆ ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕು, 


೬೪, ಅನೇಕ ಜನ್ಮ; ಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ಪತಿಗೆ ಧನಧಾನ್ಯಸಂಪತ್ಸಮೃ ಮದಿ ಯನ್ನು 
ಬಯಸುವವರು, ಅತ್ಯುತ್ತ ಕ್‌ ಲಕ್ಷರತ್ತೆ [ಗಳನ್ನು ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ನ! 
ಬೇಕು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೪] ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಾದ್ಯ ಂ ನಾನಾಪ್ರಕಾರಂ ಚ ಕಾಂಸ್ಕ ತಾಲಾದಿಕಂ ಪರಂ। 
ವ್ರಶೇ ಸಂಪತ್ತಿವೃದ್ಧ $ರ್ಥಂ ಶ್ರೀಹರಿಂ ಶ್ರಾನಯೇದ್ವ ತಿ |! ೬೫ 1! 


ಪಾಯಸಂ ಪಿಷ್ಟಕಂ ಸರ್ಪಿಃ ಶರ್ಕರಾಕ್ತಂ ಮನೋಹರಂ | 

ಪ್ರದೇಯಂ ಹರಯೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸ್ವಾಮಿನೋ ಭೋಗವೃದ್ಧೆಯೇ 1೬೬! 
ಸುಗಂಧಿಪುಸ್ಪ ಮಾಲಾನಾಂ ಲಕ್ಬಮಕ್ಚತಮಿಪ್ಸಿತಂ | 

ಪ್ರದೇಯಂ ಹರಯೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಹರಿಭಕ್ತಿನಿನೃದ್ಧ ಯೇ [| ೬೭ !! 


ನೈನೇದ್ಯಾನಿ ಚ ದೇಯೊಾನಿ ಸ್ವಾಮೂನಿ ಮಧುರಾಣಿ ಚ | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪ್ರೀತಿಪ್ರಾಸ್ತ್ಯರ್ಥಂ ದುರ್ಗೇ ನಾನಾವಿಧಾನಿ ಚ ॥ ೬೮ ॥ 


ನಾನಾನಿಧಾನಿ ಪುಷ್ಪಾಣಿ ತುಲಸೀಸೆಂಯುತಾನಿ ಚೆ | 
ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಲಸಿ ್ರೀತಯೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ವ್ರತೇ ದೇಯಾನಿ ಸುವ್ರತೇ ॥ & / 


೬೨. ಸಂಪತ್ಸಮೃದ್ದಿ ಯನ್ನು ಬಯಸುವ ವ ಪ್ರತಿಗಳು, ಪ್ರತಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾನಾ 
ಪ್ರಕಾರವಾದ ವಾದ್ಯಗಳ ಮತ್ತು ಕಂಚಿನ ಗ ಸೇವೆಯನ್ನು ಶ್ರೀಹರಿಗೆ 
ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕು. 








೬೬. ಸತಿಯ ಸುಖಭೋಗಗಳು ಅಭಿವೃದ್ದಿ ಯಾಗಬೇಕಾದರ್ಕೆ, ಪಾಯಸ್ಕ 


ತಂಬಿಟ್ಟು, ತ ಸ್ಪ, ಸಕ್ಕರೆ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಮರ್ವಣೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. 


೬೭, ಶ್ರೀಹರಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿವೃದ್ಧಿಯಾಗಬೇಕಾದರೆ, ಲಕ್ಷಸುಗಂಧಮಾಲೆ 
ಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಅರ್ನಿಸಬೇಕು. 


೬೮, ಎಲ್‌ ದುರ್ಗಾಜೀವಿಯ್ಯೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರೀತಿಗೆ ವಾತ್ರರಾಗಜೇಕೆನ್ನು 
ವನರು ಮಧುರವೂ, ರುಚಿಕರವೂ ಆದ ನಾನಾವಿಧ ಸ್ಪೈವೇದ್ಯಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಭಕ್ಷ ನಶ್ರಲನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು, 


೬೯, ನಾನಾವಿಧ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನೂ, ತುಳಸೀ ದಳೆಗಳನ್ನೂ (ಈ ವ್ರತದಲ್ಲಿ) 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸ್ರೀತಿಗೆ ವಾತ್ರರಾಗಬಹುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಬೃಹ ವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ಮರಣಂ ಕೀರ್ತನಂ ಶೇಲಿಃ ಪ್ರೇಕ್ಟಣಂ ಗುಹ್ಯ ಭಾಷಣಂ ! 
ಸಂಕಲೊ ಶ್ರ ಆಧ್ಯ ನಸಾಯಶ್ಚ ಕ್ರಿಯಾನಿರ್ವ್ಯತ್ತಿರಿತ್ಯಪಿ | ೭೩೪॥ 


ಸ್ವಪ್ನಮೈಥುನಕಂ ತ್ಯಾಜ್ಯಂ ವ್ರತಿನಾ ವ ತ್ರತಶುದ್ಧ ಯೇ | 
ಸಂಪೂರ್ಣೇ ಚ ವ್ರತೇ ಜೇನಿ ಪ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ತದನಂತರಂ | ೭೫ || 


ತ್ರಿಶತಂ ವೈ ಷಸ್ಕ್ಯಧಿಕಂ_ರಲ್ಲಕಂ ನಸ್ತ್ರೆ ಸಂಯುತಂ 
ಸಭೋಜ್ಯಂ ಸೋಪಹವೀತಂ ಚೆ ಸೋಪಹಾರಂ ದದಾತ್ವಯಂ | ೭೬ | 


ತ್ರಿಶತಂ ನೈ ಸಷ್ಫ್ಯಧಿಕಸಹಸ್ರಂ ನಿಪ್ರಭೋಜನಂ | 
ಕ್ರಿಶತೆಂ ನೈ ಸಷ್ಕ್ಯಧಿಕಂ ಸಹಸ್ರಂ ತಿಲಹೋಮಕಂ lee ll 


ತ್ರಿಶತಂ ವೈ ಸಸ್ಮ್ಯಧಿಕಂ ಸಹಸ್ರಂ ಸ್ವರ್ಣಮೇವ ಇ | 
ದೇಯಾ ವ್ರತಸಮಾಪೌ ಚ ದಕ್ಷಿಣಾನಿಧಿಜೋಧಿತಾ | ೭೮ ॥ 


ಕ ಕಗ ದ್‌ ಆಸ ಗಾನಾ ಪ್‌ ಒದ ಹಾವ್‌... ಕಡಾ ವಾ ಹಸೆ... ಜಾ ರ, 


ಕ್ರ 
ತರ ಸ್ಮರಣೆಯನ್ನೂ, ಗುಣಕೀರ್ತನೆಯನ್ನೂ, ಅವರೊಡನೆ ರತಿಕ್ರೀಡೆಯನ್ನೂ, 


ಅನರ ದರ್ಶನವನ್ನೂ ರಹಸ್ಯವಚನಗಳನ್ನೂ, ಕೂಡಬೇಕೆಂಬ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನೂ 
ನ್ರಯತ್ನವನ್ನೂ, ಕ್ರಿಯಾನಿವೃತ್ತಿ ಯನ್ನೂ ಬಯಸಬಾರದು. ಹಾಗೆ ಬಯಸಿದರೆ 
ವ್ರತವು ಅಸರಿಶುದ ವಾಗುವುದು. 


೭೪, ವೈತಾಸಕ ರಾದವರು ವೃತೆದ ಪರಿಶುದ ತೆಗಾಗಿ, ತಮ್ಮ ಮಾಣಕಾಂ 
ಎದಿ NS ಈ “ವ 


೭೫, ಸ್ಪಷ್ಟಕಾಲದಲ್ಲಿಯಾದರೂ ರತಿಸುಖಾನುಭವವನ್ನು ಪಡೆದರೆ ವ್ರತ 


ಶುದ್ದಿಯುಂ ಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ರೀತಿ ವ್ರತವು ಪೂರ್ಣವಾದನಂತರ ಕೇರ್ತಿಬರುವ 


ಕಾರೃವನ್ನಾಚರಿಸಬೇಕು. 


೭೬-೭೮. ಮುನ್ನೂರ ಅರವತ್ತು ಜನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಮಿಷ್ಟಾನ್ನ ಭೋಜನ 
ದಿಂದ ತೃ ಸಿಬಡಿಸಿ, ಮುನ್ನೂರ ಅರವತ್ತು ರತ್ನಕಂಬಳಿಗಳೆನ್ನೂ, ವಸ್ತ್ರ ಮತ್ತು 


ಉಸವೀತಗಳಿನ್ನೊ, ; ಉಪಹಾರಗಳೆನ್ನೂ "ಕೊಡಬೇಕ ಕು. ಅಂತೆಯೇ ಮುನ್ನೂ ರ 
ಅರವತ್ತು ತಿಲಹೋಮಗಳನ್ನು ವಡಿ ಮುನ್ನೂರ ಆರೆವತ್ತು ಸುವರ್ಣನಾಣ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ವ್ರತಸಮಾಫ್ತಿ ಗಾಗಿ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ಶ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಂ ಚ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಭೋಜಯೇದ್ವ ತೀ! 
ಪಾತಿ ಸ್‌ ಲ 
ಸ್ಟಾತ್ಮನಃ ಸಸ್ಯವೃದ್ಧ್ಯರ್ಥಂ ವ್ರತೇ ಜನ್ಮನಿ ಜನ್ಮನಿ || ೩೦ !! 
ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಶತಂ ಜೇಯೆಂ ನಿತ್ಯಂ ಪೂರ್ಣಂ ಚೆ ಪೂಜನೇ।! 
ಣಾಮಶತಕಂ ದೇನಿ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಭಕ್ತಿವೃದ್ಧಯೇ | ೭೧ |: 


ಎನಿ 
ಕು 


ಷಣ್ಮಾಸಾಂಶ್ಚ ಹನಿಷ್ಕಾನ್ನಂ ಮಾಸಾನ್ಸೆಂಚ ಫಲಾದಿಕಂ! 
ಹನಿಃ.ಪಕ್ಚಂ ಜಲಂ ಪಕ್ಸಂ ಪ್ರತೇ ಭಸ್ನೇಚ್ಚ ಸುವ್ರತ 1 ೩೨ || 


ರತ್ನ ಪ್ರದೀಸಶತಕಂ ವಜ್ದಿಂ ದದ್ಯಾದ್ದಿ ನಾನಿಶಂ | 
ರಾತ್ರೌ ಕುಶಾಸನಂ ಕೃತ್ವಾ ನಿತ್ಯಂ ಜಾಗರಣಂ ವ್ರತೇ | ೩೩1! 





೭೦. ಜನ್ಮಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲೂ ತನಗೆ ಧಾನ್ಯಸಮೃದ್ಧಿಯಾಗಬೇಕೆನ 
ಪ್ರತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಿದಿನವೂ ಸಾವಿರಾರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಮಿಷ್ಟಾನ್ನ ವನ್ನು ಊದಿ 
ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 


೭೧. ಪೂಜೆಯ ಪರಿಪೂರ್ಣಕೆಗಾಗಿ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ವುಷ್ಟಾಂಜಲಿಯನ್ನು 
ನೂರುಬಾರಿ ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಭಕ್ತಿಯು ವೃದ್ದಿಗೊಳ್ಳಲು ನಿತ್ನವೂ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ 


ಶ್ರ 
ನೂರು ನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


೭೨, ಎಲ್‌ ಸುವ್ರತಳೇ, ಈ ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸುವಾಗ ಆರುತಿಂಗಳಕಾಲ 
ಹನಿಷ್ಯಾನ್ನವನ್ನೂ, ಐದು ತಿಂಗಳು ಹಣ್ಣುಹಂಪಲುಗಳನ್ನೂ, ಹದಿನ್ಸೈ ದುದಿವಸ 
ಕೇವಲ ಹುತಶೇಷವಾದ ಹವಿಸ್ಸನ್ನೂ, ಉಳಿದ ಹದಿನ್ಫದುದಿವಸಗಳೂ ಕೇವಲ 
ನೀರನ್ನೂ ಸೇವಿಸಿಕೊಂಡಿರಬೇಕು. 


೭೩, ಹಗಲು ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನೂರಾರು ರತ್ತ್ನದೀವಗಳನ್ನೂ ತೇಜೋಮಯ 
ವಾದ ದೀಪದಿಂದ ತುಂಬಿದ ತಟ್ಟೆಗಳನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಿ, ರಾತ್ರಿ ದರ್ಭಾಸನದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡಬೇಕು, 
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Wok ಇಳ 
ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 


ವಾರ್ವತಿಯು ಪುಣ್ಯ ಕವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸುವ ವಿಧಾನವನ್ನೂ, ನಿಯಮಗಳನ್ನೂ, 
ತಿಳುಕ್‌ಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಲ್ಲು ಈಶ್ವರನು ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸನಿಸ್ಮರವಾಗಿ ಹೇಳಿ, 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಪ್ರಾನ್ನಿಯಾಗಬೇಕಾದರೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ ವೂಜಾವಿಶೇಷವನ್ನೂ ವಿವರಿಸಿ, 
ವ್ರತೋಸಯುಕ್ತವಾದ ಸಂಭಾರಗಳನ್ನು ಸೇವಕರ ಮೂಲಕ ಸಿದ್ಧ ಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡು 


ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಬೇಕೆಂದು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
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ಮೆಹಾಪುರಾ ಪತಿಖರಿಡ 
ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ತಿಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪ 


ಅನ್ಯಾಂ ಸಮಾಸ್ತಿದಿನಸೇ ಕಥಯಿಷ್ಯಾವಿು ದಕ್ಷಿಣಾಂ | 


ಏಶದ್ದ )ತಫಲಂ ಡೇನಿ ವೃಢಾ ಭಕ್ತಿರ್ಹರ” ಭವೇತ್‌ lar! 
ಹರಿಶುಲ್ಯೋ ಭವೇತ್ಪುತ್ರೋ ವಿಖ್ಯಾತೋ ಭುವನತ್ರಯೇ | 
ಸೌಂದರ್ಯಂ ಸ್ವಾ ನಿಸೌಭಾಗ ಮೈಶ್ಯ ರ್ಯಂ ವಿಪುಲಂ ಧನಂ | ೪೦ ॥ 


ಸರ್ವನಾಂಭಿತ ಸಿದ್ಧಿ €ನಾಂ ಬೀಜಂ ಜನ್ಮ ನಿ ಜನ್ಮ ನಿ 
ಇತ್ರ (ನವಂ ಕಥಿತಂ "ಜೀನಿ ವ್ರತಂ ಶುರು “ಮಹೇಶ್ಯ ರಿ |! ೮೧ || 


ಪುತ್ರಸ್ತೇ ಭವಿತಾ ಸಾಧ್ವೀತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸ ನಿರರಾಮ ಹ | ೮೨ || 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶೈತೀಯೇ ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದ ನಾರಾಯಣ ಸಂವಾದೇ ಪುಣ್ಯಕವ್ರತನಿಧಾಸೆಂ 
ನಾಮ ಚತುರ್ಥೀತಧ್ಯಾಯ 


೭೯ ವ್ರತಸಮಾಪ್ತಿಯಾದನಂತರ ಉಳಿದ ದಕ್ಷಿಣೆಯ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು. ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ದೃಢವಾದ ಭಕ್ತಿಯುದೆಯಿಸು 
ವುದೇ ಈ ವ್ರತದ ಫಲವು, 


೮೦. ಈ ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿದವರಿಗೆ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಸಮಾನನಾದ ಪುತ್ರನು 
ಜನಿಸಿ, ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲೂ pi ಜಸ ಅಲ್ಲದೆ ತಮಗೆ ಶರೀರ 
ಸೌಂದರ್ಯವೂ, ಸಾ ್ರಿಮಿಸೌಭಾಗ್ಯವೂ, ವಿಪುಲೈೈಶ್ವ ರ್ಯವೂ ಲಭಿಸುವುದು. 


೮೧, ಜನ್ಮಜನ್ಮದಲ್ಲೂ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವು ಸಿದ್ದಿಸಬೇಕಾದರೆ ಈ ವ್ರತವು 
ಅದಕ್ಕೆ ಬೀಜರೂಪವಾಗಿರುವುದು. ಎಲೌ ಮಹೇಶ್ವರಿಯೇ ಆದುದರಿಂದ ನಾನು 


ಹೇಳಿದ ಈ ವ್ರತವನ್ನು ನೀನು ಆಚರಿಸು. 
೮೨. ಸಾಧ್ವೀಮಣಿಯಾದ ನಿನಗೆ ಸತ್ಪುತ್ರನು ಜಥಿಸುವನು ಎಂದು 
ವರಮೇಶ್ವರನು ಹೇಳಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರಿ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಗಣಪತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ba ಕವ್ರತವಿಧಾನವೆಂಬ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 


ದಿ ..ಊಊ 
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1ಓಂ॥ 


--॥| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ [- 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತೇ ಮಹಾಸುರಾಣೇ 


ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 


| ಪಂಚನೋ*ಧ್ಯಾಯಃ | 


| ನಾರಾಯಣ ಉನಾಚ | 

ಶ್ರುತ್ವಾ ವ್ರತನಿಧಾನಂ ಚ ದುರ್ಗಾ ಸಂಹೃಷ್ಟಮಾನಸಾ | 

ಪುನಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಕಾನ್ತಂ ಸಾ ದಿವ್ಯಾಂ ವ್ರತಕಥಾಂ ಶುಭಾಂ Hol 
| ಶ್ರೀ ಷಾರ್ನತ್ಯುನಾಚ ॥ 


ಕಿಮದ್ಭುತಂ ವ್ರತೆಂ ನಾಥೆ ವಿಧಾನಂ ಫಲಮಸ್ಯ ಚ | 
ಅಧಿಕಾಂ ತತಶ್ವಥಾಂ ಬ್ರೂಹಿ ವ್ರತಂ ಕೇನ ಪ್ರಕಾಶಿತಂ Il ೨ || 


ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 





೧, ನಾರಾಯಣ: ಮರ್ಗಾದೇವಿಯು ಪುಣ್ಯಕವ್ರತವಿಧಾನವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ನಂತಸಗೊಂಡು, ಪುನಃ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನನ್ನು ಕುರಿತು ದಿವ್ಮವಾದ ಆ ವ್ರತದ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿದಳು, 


೨. ಪಾರ್ವತಿ:--ಎಲ್ಟೈ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭನೇ, ಈ ವ್ರತವಿಧಾನವೂ, ಅದರ 
ಜಲ ಸಕಲರಿಗೂ ಅತ್ಯುಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿದೆ. ಈ ವ್ರತದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ತೋರ್ಪಡಿಸುವ ಕಥೆಯನ್ನೂ, ಇದನ್ನಾ ಚರಿಸಿದವರಾರೆಂಬುದನ್ನೂ ನನಗೆ ಹೇಳು. 


೨0 


ಅಧ್ಯಾಯ ೫] ಬ್ರಹ್ಮನ್ನೆ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
! ಪುಣ್ಯಕವ್ರತಕಥಾ ॥ 
|! ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 


ಶತರೂಪಾ ಮನೋಃ ಪತ್ನೀ ಪುತ್ರಮಃಖೇನ ದುಃಖಿತಾ | 
ಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ಥಾನಮಾಗತ್ಯ ಸಾ:ಬ್ರಹ್ಮಾಣವುವಾಚ ಹ lat 


| ಶತರೂಪೋವಾಚ || 


ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಕೇನ ಪ್ರಕಾರೇಣ ವನಂಧ್ಯಾಯಾಶ್ಚ ಸುತೋ ಭವೇತ್‌ 
ತನ್ನೇ ಬ್ರೂಹಿ ಜಗದ್ದಾ ತಃ ಸೃಷ್ಟಿಕಾರಣಕಾರಣ il ol 
ಧು ಲಬ 


ತಜ್ಞನ್ಮ ನಿಷ್ಫಲಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನೈಶ್ಚರ್ಯಂ ಧನಮೇವ ಚ | 


ಕಂಚಿನ್ನ ಶೋಚತೇ ಗೇಹೇ ವಿನಾ ಪುಕ್ರೇಣ ವುತ್ರಿಣಾಂ | ೫! 

ತಪೋವಾನೋದ್ಭ ವಂ ಪುಣ್ಯಂ ಜನ್ಮಾಂತರಸುಖಾವಹಂ | 

ಸುಖದೋ ಮೋಶಕ್ಷದಃ ಪ್ರೀತಿದಾತಾ ಪುತ್ರಶ್ತ ಪುತ್ರಿಣಾಂ 1೬.1! 
೩. (ಪುಣ್ಯಕಪ್ರತದ ಕಥೆ) ಶ್ರೀಮಹಾದೇವ::-- ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಯಂಭುವ 

ಮನುವಿನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಶತರೂಪೆಯು. ಆಪುತ್ರವತಿಯಾದುದರಿಂದ. ದುಃಖಿಕಯಾಗಿ 

ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅವನನ್ನು ಕುಠಿತಿಂತೆಂದಳು. 


೪. ಶೆತಕೊಫೆ [ಎಲೈ ಜಗತ್ತೃಷ್ಟಿ ಶೈ ಕರ್ತನಾದೆ ಬ್ರಹ್ಮ ದೇವನೇ. ಬಂಜೆಯು 


ವುತ್ರವತಿಯಾಗಚೇಕಾದರೆ ಯಾವ ವ್ರ ತವನ್ನಾ ಚರಿಸ ಸಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ 
ಹೇಳು, 


ಲ 


ಇತ 


ಮೆ 
ವಾದುವು. ಗ್ಯ 


9 


ಳಿಲ್ಲದವರ ಜನ್ಮವೂ ಸಿ ಧನಕನಕಾದಿ ಸಂಷೆಕ್ತು ಗಳೂ ಪ 
ನ uk ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸ್ವ ಸಲ ವೂ ಶೋಭಿಸುವುವಿಲ 


L 
p | 


ಹು" 


೬್ಲಿ ತಪಸ್ಸು ವ ಜ್‌ 
ದಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನು ತಂ ಡು ಆದರೆ ಸತ್ತುತ್ರನು ಪುತ್ರವಂಘೆಃ ರ ಕ್ಸ | 


(ತಿ ಮತ್ತು ಸುಖಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅಂತ್ಯ ದಲ್ಲಿ 'ಮೋತ್ಷವನ್ನ ತ” 


CL 


ಪೌ 
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ಬ್ರಹ್ಮನ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ ಗಣಪತಿಖಂಡ 


ಸ್ವಾ ಚಾಶ್ವ್ತಮೇಧಕತೋದ್ಭವಂ 

ಮ ನೆರಕತ್ರಾಣಹೇತುಂ ಲಭೇದ್ದೂ ವಂ Het 
€ರುಪಾಯಂ ವೈ ನದ ಮಾಂ ತಾಪಸಂಯುತಾಂ! 

ನ ಚೇದ್ಭ ರ್ತ್ರಾ ಸಹ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಕಾನನಂ Hl! 


ಗೃಹಾಣ ರಾಜ್ಯಮೈಶ್ಚರ್ಯಂ ಧನಂ ಪೃಥ್ವೀಂ ಪ್ರಜಾವಹಾಂ | 


*ಮೇತೇನಾನಯೋಸ್ಕಾತ ವಿನಾ ಪುತ್ರೈರಪುತ್ರಿಣೋಃ lel 


ಅಪುತ್ರಿಕೋ ಮುಖಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ನಿದ್ವಾನ್ನೋತ್ಸಹತೆಣಶಿವಂ | 
ಮುಖಂ ದರ್ಶಂಯಿತುಂ ಲಜ್ಡಾಂ ಸಮವಾಪ್ಟೋತ್ಯಪುತ್ರೆ ಕಃ | a0 [f 


ಪ್ರಶ್ರನ ಮುಖವ ವನ್ನು ಅವಲೋಕನಮಾಡಿದ ಪಿಶನು ನೂರು ಅಶ ಮೇಧ 
ಫ್ರ ಪಡೆಯುವುದಲ್ಲದೆ "ಪುಂ' ಎಂಬ ನರಕದಿಂದ bt 
ವನು (ಪುಂ ನಾಮ್ನ್ಮಃ ನರಕಾತ್‌ ತ್ರಾಯತೇ ಇತಿ-ವುಶ್ರಕ) ಎಂದು ಭಾರತದಲ್ಲಿ 


ಆ. ಆದುದರಿಂದೆ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದೆ ತನಿಸುತ್ತಿರುವ ನನಗೆ ಮಕ್ಕಳಾಗಲು ಮಾಡ 
ಬೀಕಾಡ ವ್ರತಾಮ್ಯುವಾಯಗಳನ್ನು ಹೇಳು, ಆಗಲೂ ನನಗೆ ಮಕ್ಕಳಾಗದಿದ್ದರ 
ನನ್ನ ಪ ಪತಿಯೊಡನೆ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ತೆರಳುವೆರು. 


೯ ಎಲ್ಫೈ ನಿತನೇ, ಮಕ್ಟುಳಿಲ್ಲದ ನಮಗೆ, ರಾಜ್ಯದಿಂದಾಗಲೀ, ಅತುಲೈ ಶ್ವ 
ರೈದಿಂದಾಗಲ್ಲೀಪ್ರ ಜಾಪೂರಿತವಾದ ಪೃಧಿವಿಯಿಂದಾಗಲೀ, ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವೂ 


ಇಲ್ಲದುದರಿಂದ, ಇವುಗಳನ್ನು ನೀನೇ ತೆಗೆದುಕೋ. 


೧೦. ಮಕ್ಕ ಳಿಲ್ಲದವರ ಮುಖದರ್ಶನವು ಅಮಂಗಳಕರನಾಮುದೆಂದು ಬಗೆದು 
ಹ ಹು ಮುಖದರ್ಶನ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಮಕ್ಕಳಿ 


ಕ್ರ 


ತೆರರಿಗೆ ತನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ತೋರಿಸಲು ನಾಚಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ. 


ಳಲದವನೂ ಕೂಡ 


pi 
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ಅಧ್ಯುಯ ೫] ಬ್ರಹ ವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಥವಾ ಗರಲಂ ಭುಕಾ ಮ ಸ್ರವೇಶ್ಯೂವಿಂ ಹುತಾಶನಂ 1 


ಅಸುತ್ರಷೌತ್ರಮಶಿನಂ ಗೃ ಹಂ ಸ್ಕಾ ಶ್ಸ್ಟ್ರೀನಿಹೀನಕಂ | ೧೧ |! 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಸಾ ಸಾಶ್ಷಾದ್ಪ್ರಹ್ಮಣೋಗ್ರೇ ರುರೋದ ಹ 
ಕೃಪಾನಿಧಿಶ್ಚ ತಾಂ ದೃಷ್ಟಾ ಪ್ರವಕ್ಲುಮುಪಚಕ್ರ ಮೇ {| ೧೨ 


| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ |} 


ಶ್ರುಣು ವತ್ಸೇ ಪ್ರವಸ್ತ್ಯಾಮಿ ಪುತ್ರೋಪಾಯಂ ಸುಖಾವಹಂ! 
ಸರ್ವೈೈಶ್ವರ್ಯಾದಿಜೀಜಂ ಚ ಸರ್ವವಾಂಛಾಪ್ರದಂ ಶುಭಂ I ೧೩ 1 


ಮಾಘಶುಕ್ಲತ್ರಯೋದಶ್ಯಾಂ ಪ್ರತಮೇತತ್ಸು ಪುಣ್ಯಕಂ! 


ke) 


ಕರ್ತವ್ಯಂ ಶುಕ್ಷ ಕಾಲೇ ಚ ಕೃಷ್ಣ ಮಾರಾಧ್ಯ ಸರ್ವದಂ il ೧೪ || 


ee SS ವವ ಹ ಬ ಅಹಾ ಹಾವ ನಾಂ ಅದ ದ ಅಂ ರಾಂ ದಾ ಇಸ ಇಂ ಯಾಜ ಭಂ ಇೃ್ಲಂಘ್ರಂಂ ಭಜ ಅ ಚ 


೧೧. ನೀನು ನನಗೆ ಮಕ್ಕ ಭಾಗುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸದಿದ್ದ ರೈ ವಿಷವಾನಮಾಹಿ, 
ಿ ಪ್ರನೇಶಮಾಡುನೆನು, ಪುತ್ರಪೌತ್ರರಿಲ್ಲನೆ ಅಮಂಗಳಕರವಾಗಿರುವ ನಮ್ಮ 
ಇ... 00 ಸ್ತ್ರೀರಹಿತವೂ ಆಗಲಿ, 


೧೨. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನುಡಿದು ಆ ಶತರೂಪೆಯು ಬ ಬ್ರ ಹ್ಮನ ಮುಂಡೆ ಗೋಳಾ 


ಡಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. ಆಗ ದಯಾಮಯನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವಳನ್ನು ಕುರಿಶು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಲುವಕ್ರಮಿಸಿದನು. 


೧೩. ಬ್ರಹ್ಮ;--ಎಲ್ಫೆ ಪುತ್ರಿಯ ಸೆ ಸಕಲ ಶ್ಚರ್ಯಕ್ಕೂ ಮೂಲಕಾರಣವೂ, 
ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥದಾಯಕವೂ, ಶುಭಕರವೂ ಆದೆ ಪುತ್ರಪಾ ತ ಪ್ಲ್ಯು ನಾಯವನ್ನು 


ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು 


೧೪. ಮಾಘಶುದ್ಧಶ್ರಯೋದ ಶಿಯ ದಿವಸ, Fi ಪುಣ್ನ್ಣಕವೆಂಬ 
ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ, ಸಕಲರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥದುಯಕನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನನ 
ಇಷು, 
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ಬ್ರಹ ವೈ ವರ್ತ ಮುಹಾಪುರಾ ಣಂ [ ಗಣಪತಿಖಂಡ 


ಸಂಪತ್ಸರಂ ಚೆ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಸರ್ವವಿಘ ಸಿ ವಿನಾಶನಂ | 


ದ ್ರವ್ಯಾಣಿ, ನೇದೈರುಕ್ಕಾನಿ ವ್ರತೇ ಜೇಯಾಸಿ ಸುವ್ರತೇ || ೧೫ || 
ವ್ರತಂ ಚ ಕಾಣ್ವಶಾಖೋಕ್ತಂ ಸರ್ವವಾಂಛಿತಸಿದ್ಧಿದಂ | 

ಕೃತ್ವಾ ಪುತ್ರಂ ಲಭ ಶುಭೇ 'ನಿಸು ತುಲ್ಯಫರಾಕ್ಟ್ರ ಮಂ || ೧೬ I 
ಬ್ರಹ್ಮಣಶ್ಚ ವಚ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಾ ಕೃತ್ವಾ ವ್ರತಮುತ್ತಮೆಂ!1 

ಪ್ರಿಯ ವ್ರತೋತ್ತಾನಸಾದೌ ಲೇಭೇ ಪುತ್ರೌ ಮನೋಹರೌ | ೧೭ 1 
ವೃತ 


0 ಫೃತ್ವಾ ಜೇವಹೂತಿರ್ಲೇಭೇ ಸಿದ್ದೆಸಶ್ವ್ಯರಂ” ಸುತಂ | 
ನಾರಾಯಣಾಂಶಂ ಕಪಿಲಂ ಫುಣ್ಮಕಂ ಪುಣ್ಯದಂ ಶುಭಂ Il ೧೮ ॥ 


ರುಂದತೀದೆಂ ಕೃತ್ಪಾ ತು ಲೇಭೇ ಶಕ್ತಿಸುತಂ ಶುಭಾ ; 
ಶಕ್ತಿ ಕಾಂತಾವುತಂ ಕೃತ್ವಾ ಸುತಂ ಲೇಭೇ ಷರಾಶರಂ |! ೧೯1 


೧೫. ಸಕೆಲನಿಷ್ಣ ವನ್ನೂ ನರಿಹಾರಮಾಡುವ ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಒಂದು 
ವರ್ಷಕಾಲ ಆಚರಿಸಬೇಕು. ಈ ವ್ರತದಲ್ಲಿ ವೇದೋಕ್ತವಾದ ಸಕಲ ದ್ರವ್ಯಗಳೆನ್ನೂ 
ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 


೧೬, ಕಾಣ್ವಶಾಖೋಕ್ತವ ವ್ಯೂ ಸಕಲ ಇಷಾ ಿರ್ಥದಾ ಯಕವೂ ಆಪ ಈ ಪ್ರಶ 
ವೆನ್ನಾಚರಿಸಿ, ವಿಷ್ಣು ನಿಗೆ ಸಮನಾದ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ಸತ್ಸುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆಯು 


ವವಳಾಗು, 
೧೭. ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಶತರೂಪವೆಯು ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಈ 


Fh ಪ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ES ವ್ರ ಯವ್ರತ ಮತ್ತು ಉತಾ 3 ನನಾದ 
೦ಬ ಇ ಬ್ಬರು ಮಕ್ಕ ಳನ್ನು ಪಡೆದಳು. 


೧೮, ಸ್ಟಾ ಯಂಭುವಮನುದಿನ ಎರಡನೆಯ ಹೆಂಹತಿಯಾಡೆ ಜೀವಹೂತಿಯೂ 
ಕೊಡ ಪ್ರಜ್ಯಕರವಾದ ಈವ ನ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ನಾರಾಯಣಾಂಶದಿಂದ, ಸಿದ್ದೇಶ್ವ ರನೂ 
ಸುಂಖ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರ ತತ್ತ ಜ್ಞ ನೂ ಆದ. ಕಪಿಲಮಹರ್ಸಿಯನ್ನು ಪುತ್ರ ನನ್ನಾ. ಗಿ ನಡೆದಳು. 


೧೯. ವೆಸಿಷ್ಠಮಹರ್ಷಿಯ ಶತ್ನಿ:ಯಾದ ಅರುಂಧತಿಯು ಈ ಶುಭಕರವಾದ ವ್ರತ 
ನನ್ನು ಮಾಡಿ ಶಕೆ, ಯೆಂಬ ಮಗನನ್ನು ಪಡೆದಳು, ಆ ಶಕ್ತಿಯ ಪತ್ನಿಯೂ ರ್ಶವ್ರಶಾ 


ಚರಣೆಯ ಮಹಿಸೊಯಿಂಡಲೇ ಸರಾಶರ ಮಹರ್ಷಿಯ ಸ್ನುಪುತ್ರನನ್ನಾ ಗಿ ನಡೆದಳು. 


೨4 


ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅದಿತಿಶ್ಚ ವ್ರತಂ ಕೃತ್ವಾ ಲೇಭೇ ವಾಮನಕಂ ಸುತಂ! 
ಶಚೀ ಜಯಂತಂ ಪುತ್ರಂ ಚೆ ಲೇಭೇ ಕೃತ್ತೇದಮಾಶ್ವರಿ il ೨೦ | 


ಉತ್ತಾನಪಾದಸತ್ಲೀದಂ ಕೃತ್ವಾ ಲೇಭೇ ಧ್ರುವಂ ಸುತಂ! 
ಕುಬೇರಜಾಯಾ ಕೃತ್ನೇವಂ ಲೇಭೇ ಚೆ ನಲಕೂಬರಂ | ೨೧ ॥ 


ಸೂರ್ಯಪತ್ನೀ ಮನುಂ ಲೇಜೇ ಕೃತ್ತೇದಂ ವ್ರ ಪ್ರತಮುತ್ತಮಂ | 
ಅತ್ರಿಸತ್ನೀ ಸುತಂ ಚಂದ್ರಂ ಲೇಭೇ “ ತೆ 3 ದಮುತ್ತಮಂ | ೨೨ || 


ಲೇಭೇ ಚಾಂಗಿರಸಃ ಪತ್ಚೀ ಕೃತ್ವೇದಂ ವ್ರತಮುತ್ತಮಂ | 
ಬೃಹಸ್ಪತಿಂ ಸುರಗುರು ಪ್ರತ್ರ ಸ ಪ್ರಧಾನ |! ೨೩ | 


ಭೃಗೋರ್ಭಾರ್ಯಾ ವ್ರತಂ ಕೃತ್ವಾ ಲೇಭೇ ದೈತ್ಯಗುರುಂ ಸುತಂ | 
ಶುಕ್ರಂ ನಾರಾಯಣಾಂಶಂ ಚ “ಸ ರ್ಪತೇಜಸ್ವಿ ನಾಂ ವರಂ | ೨೪ !' 


೨೦, ಈ ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಅದಿತಿಯು ವಾಮನಕನೆಂಬ 


ನ್ನೂ. 
ಇಂದ್ರನ ರಾಣಿಯಾದ ಶಚಿ:ದೇವಿಯು ಜಯಂತನೆಂಬ ಪುತ್ರನನ್ನೂ 


ಇ 
ಪ್ರ 
ಪಡೆದ 


ಣ್ಮ i 
ಈ ಇಟ 


೨೧. ಉತ್ತಾನಪಾದನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಸುನೀತಿಯ ಈ ವ್ರತವನ್ವಾ ನಾ ಚರಿಸಿ 
ಧು ್ರವನನ್ನೂ, ಕುಬೇರನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಮನೋರವಮೆಯು ನಲಕೂಬ ರೆನನ್ನೂ 


ದ್ಮ 
೨೨. ಸೂರ್ಯನ ಪ ಪತ್ನಿಯು ಈ ಉತ್ತಮವಾದ ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ವೈವಸ್ಥ ಸ್ಪತ 
ಮನುವನ್ನು ನಡೆದಳು, ಅತ್ರಿ ಮಹರ್ಷಿಯ ಪತ್ನಿ ಜಾನಿ ಎನು ಸ ಟಿಪ ಖೂ ಕೊಡೆ 


ಈ ವ್ರತದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ "ಚಂದ್ರನನ್ನು ಪ್ರ ಪುತ್ರ ನನ್ನಾ ಗಿ ಪಡೆದಳು. 


೨೩. ಅಂಗಿರಸ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಪತ್ನಿ ಯು ಈ ಉತ್ತ ಮವ ಪ್ರತನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಇವರ 
ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ದೇವಗುರುವಾದ ಬೃಹಸ್ಸತ್ಯಾ ಚಾರ್ಯ ನನ್ನು ಪುತ್ರನನ್ನಾಗಿ 
ಸಡೆದಳು. 


೨೪. ಭ್ರಗುಮಹರ್ಷಿಯ ಪತ್ನಿಯು ಈ ಪ್ರತನ್ನಾ ಚರಿಸ್ಕಿ, ನಾರುಯಣಾಂಶ 
ಸಂಭೂತನೂ, ತೇಜಸ್ವಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠೆನೂ, ದೈತ್ಯರಿಗೆಲ್ಲ ಗುರುವೂ ಆದ ರುಕ್ರಾ 
ಚಾರ್ಯನನ್ನು ಪುತ್ನನನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದಳು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಕಿಂ ಭೂಯಃ ಶ್ರೋತುಮಿಸಿಚ್ಛಸಿ 


ಸುಖದಂ ಮೋಕ್ಷದಂ ಸಾರಂ ಗಣೇಶಜನಿಕಾರಣಿಂ ॥ ೨೯ || 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶೈತೀಯೇ ಗಣಸತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯೆಣಸಂವಾದೇ ಪುಣ್ಯಕವ್ರತಕಥನಂ ನಾಮ 
ಪಂಚನೋಧ್ಯಾ ಯಃ 


me 


ಮ ಹಾಸ, 


ಸುಖಕರವೂ, ಮೋಕ್ಷದಾಯಕವೂ, ವೇದಸಾರವೂ ಆದೆ ಗಣೇಶನ 
ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣನನ್ನು ನಿವರಿಸಿಯಾಯಿತು. ಎಲೈ ನಾರದೆನೇ, ಇನ್ನು ಏನನ್ನು 
ಕೇಳಲು ನೀನು ಬಯಸುವೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರ ಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾವುರಾಣದ ಗಣಪತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಪುಣ್ಯಕವ್ರತಕಧೆನರೂನವಾದ 
ಬದನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಗಣಪತಿಖಂಡ 


ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ದೇನಿ ಪ್ರತಾನಾಂ ವ್ರತಮುತ್ತಮಂ | 
ತೈಮೇಷಂ ಕುರು ಕಲ್ಯಾಣಿ ಹಿಮಾಲಯೆಸುತೇ ಶುಭೇ | ೨೫ !! 


ಸಾಧ್ಯಂ ರಾಜೇಂದ್ರಸತ್ಲಿೀೀನಾಂ ದೇವೀನಾಂ ಚ ಸುಖಾನಹಂ। 
ವ್ರತಮೇತನ್ಮಹಾಸಾದ್ದಿ ಸಾಧೀನಾಂ ಪ್ರಾಣತಃ ಪ್ರಿಯಂ | ೨೬ fl 


ವ್ರತಸ್ಕಾಸ್ಯ ಪ್ರಭಾವೇಣ ಸ್ವಯಂ ಗೋಪಾಂಗನೇಶ್ವರಃ। 
ಈಶ್ವರಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ತವ ಪುತ್ರೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ | ೨೭! 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಶಂಕರಸ್ತತ್ರ ವಿರರಾಮ ಚ ನಾರದ | 
ವ್ರತಂ ಚಕಾರ ಸಾ ದೇವೀ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾ ಶಂಕರಾಜ್ಞಯಾ | ೨೮ || 


ಹಾ ಸಂಬಾರ ಖಾಸ ಈ್ಷ್ತ್ಷಗ್ತದ್ವಡಚ್ಡು್ದ್ದುುುುದುದ್ತ್ಲ್ಪ್ಪ್ರ್ಪಾ ಖಾಶಟ 


೨೫. ಎಲೌ ಪಾರ್ವತಿಯೇ, ವ್ರತಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ವ್ರತವನ್ನು 
ನಿನಗೆ ಉಪಜೇಶಿಸಿದೆನು, ಪರ್ವತರಾಜನ ಮಗಳಾದ ನೀನು ಈ ವ್ರತಶವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ 
ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ಹೊಂದು, 


೨೬, ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ರಾಜಮಹಿಹಿಯರು ಮಾತ್ರ ಆಚರಿಸಬಹುದಾದ ಈ 
ವ್ರತವನ್ನು ದೇವಲೋಕದ ಸಮಸ್ತ ದೇನಿಯರೂ ಆಚರಿಸಿ ಸುಖವನ್ನು ಸಡೆದಿರು 
ವರು, ಎಲ್ಕೌ ಪತಿವ್ರತಾಶಿರೋಮಣಿಯೇ, ಈ ವ್ರತವು ಸಾಧ್ವೀಮಣಿಯರಿಗೆ 


ಪ್ರಾಣಕೈಂತಲೂ ಪ್ರಿಯತರವಾದುದು. 


೨೭. ಈ ವ್ರತಾಚರಣೆಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಗೋವಾಂಗನಾರಮಣನೂ ಸರ್ವ 
ಭೂತೇಶ್ವರನೂ ಆದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನು ನಿನಗೆ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಜನಿಸುವನು. 


೨೮, ಎಲೈ ನಾರದನೇ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನುಡಿದು ಪರಮೇಶ್ವರನು ಮೌನ 
ವನ್ನು ವಹಿಸಲು, ಪಾರ್ವತೀದೇನಿಯು ಶಂಕರನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ, ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಆ ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸಿದಳು. 


೨೦ 


ಗಿದ ೦೫ 
ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ ಗಗಣಪತಿಖ 


ಐದನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 


ವ್ರಣ್ಯಕವ್ರತನಿಧಾನವನ್ನು ಕೇಳಿ ಸೆಂತಸಗೊಂಡ ವಾರ್ವತಿಯು ಆ ವ್ರತದ 
ಕಥೆಯನ್ನೂ, ಅದನ್ನಾ ಚರಿಸಿದವರಾರೆಂಬುದನ್ನೂ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಶಂಕರನನ್ನು 
ಕೇಳಿದಳು. ಆಗ ಶಂಕರನು ಇಂತೆಂದನು, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನ್ವಾಯಂಭುವಮನುನಿನ 
ಸಕ್ತಿಯಾದ ಶೆತರೂವೆಯು, ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದೆ ವ್ಯಥೆಯಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ 
ಬಂಮ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದವರ ದುರವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಹೇಳಿ, ತಾನು ಪುತ್ರವಕಿಯಾಗಲು 
ಮಾಡಬೇಕಾದ ಉವಾಯನೇನೆಂದು ಕೇಳಿದಳು ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು "ಮಾಘ ಶುಕ್ಲ 
ತ್ರಯೋದಶಿಯ ದಿವಸದಿಂದ ವ್ರಾರೆಂಭಮಾಡಿ ಒಂದು ನರ್ಷಕಾಲ ಪುಣ್ಯಕವೆಂಬ 
ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದರೆ ವಿಷ್ಣು ಸದ್ಯತನಾದ 
ನನು ನಿನಗೆ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಜನಿಸುವನು' ಎನಲು ಶತರೂವೆಯು ಆ ವ್ರತವನ್ನಾ 
ಚೆರಿಸಿ ಪ್ರಿಯವ್ರತ ಮತ್ತು ಉತ್ತಾನಪಾದನೆಂಬ ಇಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಸಡೆದಳು. 
ಅಂತೆಯೇ, ಈ ವ್ರತದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ದೇವಹೂತಿಯು-ಕಪಿಲನನ್ನೂ, ಅರುಂಧ 


ತಿಯು ಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ, ಶಕ್ತಿ ಪತಿಯು ಪರಾಶರನನ್ನೂ, ಅದಿಕಿಯು ವಾಮನಕನನ್ನು 
ಶಚೀೇದೇವಿಯು  ಜಯಂತನನ್ನೂ ಸುನೀತಿಯು ಧ್ರುನನನ್ಮೂ, ಮನೋ 
ರಮೆಯು ನಲಕೂಬರನನ್ನೂ ಪಡೆದರು, ವೈವಸ್ತ್ರತಮನುವು ಸೂರೈಪತ್ನಿಯಿಂದಲೂ, 
ಚಂದ್ರನು ಅನಸೂಯೆಯಿಂದಲೂ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಅಂಗಿರಸನ ಸತ್ಲಿಯಿಂದಲೂ, 
ಶುಕ್ರಾ ಚಾರ್ಯನು ಭೃಗುಯಹಿಯ ಪತ್ನಿಯಿಂದಲೂ ಜನಿಸಿದುದೂ, ಆ ದೇವಿಯರು 
ಮು ವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸಿದುದರ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ. ಆದುದರಿಂದ ಎಲೌ ವಾರ್ವ 
ತಿಯೇ, ಪುಣ್ಯತಮವಾದ ಪ್ರೊ ಪುಣ್ಯಕವ್ರ ತವನ್ನು ನೀನೂ ಆಚರಿಸಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನನ್ನೇ 
ಪುತ್ರನನ್ನಾಗಿ ಸಡೆಯುವವಳಾಗು. ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಶಂಕರನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 


ನಾರ್ವತಿಯೂ ಕೂಡ ಆ ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸಿದಳು. 
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ಜ್ಯ | ಷ್ಟ || ಮು 
| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ಫವರ್ತೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 


ಕಾನಾ 


! ಷಷ್ಠ್ಯೋಧ್ಯಾಯಃ | 
| ಶೌನಕ ಉವಾಚ || 
ಸಾರಾಯಣವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಾರದೋ ಹೃಷ್ಟಮಾನಸಃ | 
ಕಿಂ ಸಪ್ರಚ್ಛ ಪುನಃ ಸಾಧೋ ತನ್ಮೇ ಬ್ರೂಹಿ ತಪೋಧನ lol 
! ಸೌತಿರುವಾಚ ॥ 


ನಾರಾಯಣನಚಕ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಾರದೋ ಹೃಷ್ಟಮಾನಸಃ | 
ವ್ರತಾರಂಭನಿಧಾನಂ ಚ ಸಂಪ್ರಷ್ಟುಮುಪಚಕ್ರಮೇ Il ೨॥ 





ತಾರಾ. ಐ... ಇಡ... 


ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಶೌನಕ :--ಎಲ್ಫೈ ತಮಪೋಧನನಾದ ಸೂತಪುತ್ರನೇ ನಾರಾಯಣ 
ಮಹರ್ಷಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ನಾರದನು, ಪುನಃ 
ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಏನು ಕೇಳಿದನು. 


ಇ 


೨. ಸೂತವುತ್ರ :- ನಾರಾಯಣನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾರದನು 
ಸಂಶೋಷಗೊಂಡು ಆ ಪುಣ್ಯಕವ್ರತದ ಆರಂಭ ವಿಧಾನವನ್ನ ರುಹಬೇಕೆಂದು 
ಕೇಳಿದನು. 


೨9 


ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ ಗಣಸತಿಖಂದ 
| ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 
ಕೃತಂ ಕೇನ ಪ್ರಕಾರೇಣ ವ್ರತಮೇತಚ್ಛು ಭಾವಹಂ | 
ತನ್ಮೇ ಬ್ರೂಹಿ ಮುಠಿತ್ರೇಷ್ಠ ಸಾರ್ವತ್ಯಾ ಭರ್ತುರಾಜ್ಞಯಾ lia fi 


ಲಲಾಭ ಜನ್ಮ ಭೂತೇಶಃ ಕೃತೇ ಸುವ್ರತಯೊಾ ವೃತೇ | 
ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಕೇನ ಪ್ರಕಾರೇಣ ತನ್ನಃ ಶಂಸಿತುಮರ್ಹಸಿ 1 ೪ || 


ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ! 


ಕಥಯಿತ್ಪಾ ಕಥಾಂ ದಿವ್ಯಾಂ ವಿಧಾನಂ ಚ ವ್ರತಸ್ಯೆ ಚ | 
ಸ್ನಯಂ ವಿಧಾತಾ ತಪಸಾಂ ಜಗಾಮ ತಪಸೇ ಶಿವಃ |! ೫ || 


ಹರೇರಾರಾಧನವ್ಯಗ್ರೋ ಮೂರ್ತಿಭೇದಧರೋ ಹರಿಃ | 
ಹರಿ ಭಾವನಶೀಲಶ್ಚ ಹೆರಿಧ್ಯಾನಷರಾಯೆಣಃ || ೬! 
೩, ನಾರದ :--ಎಲ್ಫ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನಾರಾಯಣನೇ, ಪತಿಯ 
ಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಆ ಶುಭಕರವಾದ ಪುಣ್ಯಕವ್ರತವನ್ನು ಹೇ 
ಆಚರಿಸಿದಳೆಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ ನಿವರಿಸು. 


ನಿ 


ಲ ವ್ರತನಿಷ್ಠಳಾದ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿದಮೇಲೆ ಸವ 
ಭೂತಗಳಿಗೂ ನಾಯಕನಾದ ಗಣಪತಿಯು ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಜನ್ಮನೆತ್ತಿದನೆಂಃ 
ದನ್ನು ನನಗೆ ದಯವಿಟ್ಟು ಹೇಳು. 


ಜ. ನಾರಾಯಣ :—ದಿವ್ಯವಾಂದೆ ಪುಣ್ಯಕವ್ರಥದ ಕಥೆಯನ್ನೂ, ಆ ವ್ರ. 
ಚರಣೆಯ ವಿಧಾನವನ್ನೂ ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಹೇಳಿ, ಇತರರೆ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಫಲವನ್ನು ಹಃ 
ಬಲ್ಲವನಾದ ಪರಶಿವನು ತಾನೇ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ತೆರಳಿದನು. 


೬. ಆಕಾರಮಾತ್ರದಿಂದ ಹರಿಗೆ ಜಿನ್ನನಾಗಿ ತೋರುವ ಆ ಹರನು ಆರಾಃ 
ಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿ, ಸರ್ವದಾ ಹರಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ತಪವೆಸಗುತ್ತಿದ್ದನು, 
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ಮು 
ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ವಂಕಾಪುರಾಣಂ 


ಪರಮಾನಂದಪೂರ್ಣಶ್ಚ ಜ್ಞಾನಾನಂದಃ ಸನಾತನಃ! 
ದಿನಾನಿಶಂ ನ ಜಾನಾತಿ ಹರಿಮಂತ್ರಂ ಬಹಿಃ ಸ್ಮರನ್‌ te 


ಪ್ರಹೃಷ್ಟಮನಸಾ ದೇನೀ ಪಾರ್ವತೀ ಭರ್ತುರಾಜ್ಞಯಾ | 
*ಂಕರಾನ್ಟ್ರೇರಯಾಮಾಸ ವಿಪ್ರಾಂಶ್ಚ ವ್ರತಹೇತವೇ 1 6!! 


ಆನೀಯ ಸರ್ವದ್ರವ್ಯಾಣಿ ವ್ರತೇ ಯೋಗ್ಯಾನಿ ಯಾನಿ ಚ | 
ವ್ರತಂ ಕರ್ತುಂ ಸಮಾರೇಭೇ ಶುಭದಾ ಸಾ ಶುಭೇಕ್ಷಣೇ le | 


ಸನತ್ತುಮಾರೋ ಭೆಗೆನಾನಾಜಗಾಮ ವಿದ್ಣೇಃ ಸುತಃ | 
ಮೂರ್ತಿಮಾಂಸ್ಕೇಜಸಾಂ ರಾಶಿಃ ಪ್ರಜ್ವಲನ್ಸ )ಹ್ಮತೇಜಸಾ |! ೧೦ Il 


ವಾನ ಚಾ ಪಾಸ ಪಾಸ ವರಾನ ಅ ಅ 
ಕಾಸಾ. 


೭, ಬಾಯಿನಲ್ಲಿ ಹರಿಮಂತ ವನ್ನು ಚೆರಿಸುತಾ, ಆನಂದಭರಿತನೂ, 


ಹಾಟ 


ಕ 


| 


ಜ್ಞಾ ನಾನಂದಮಯನೂ, ಅನಾದಿಯೂ ಆದ ಆ ಪರಶಿವನು ಹೆಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳನ್ನೂ 


೮. ಇತ್ತ ವಾರ್ವತಿಯು ಪತಿಯ ಅಸ್ಪಣೆಪಡೆದು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ವ್ರತಾಚರಣೆಯಸಲುವಾಗಿ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಸಿದೆ ಗೊಳಿಸಲು ಸೇವಕರನ್ನೂ 
ಎಪಿ 


ಪೂಜೆಮಾಡಲು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಕರೆಯಕಳುಹಿಸಿದಳು. 


ನ್‌ ಅಆ ವಶಕ, ಗಿವಯುಕ್ತವಾ ದ ಸಕಲ ಸಾಮಗಿ ಗಳನ್ನೂ ತರಿಸಿ 
NS ಖಿ ಮ 3 
ಮಂಗಳೆಕರಳಾದ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು ಶುಭಮುಹೂರ್ತ ೯ದಲ್ಲಿ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡ 
ಆಾರೆಂಜಬಿಸಿದಳು 
೧೦. ಮೂರ್ತಿವೆತ ನೇಜೋರಾಶಿಯಂತಿ ಹ್‌ ಪುತ ನೊ z 
ರಜತ ತಿದ್ದೆ, ಬ್ರಹ್ಮವುತ್ರಿನ » ಸಡ್ಗು ಚ 
ಶ್ರರ್ಯಪರಿಪೂರ್ಣನೂ ಆದ ಹಳ. ಕತ ಚಟ್ಟ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು 
ಬೌ 


೧] 


ಹ್ಮನ್ನೆನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ ಗೆಜಹತಿಖಂದ 


ಸರ್‌ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಜಗಾಮ ಹೃಷ್ಟಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಾ ಜ್‌ ಎರಕ | 
ಅತಿತ್ರಸ್ಫೋ ಹಿ ಬ ಛಗವಾನಾಜಗಾಮ ಮಹೇಶ್ವರಃ. | ೧೧ |! 


ಇಲಿ ಇೆಸೆ 
ನಿಷ್ಣುಃ ಕ್ರೀರೋದಶಾಯಿಾ ಚ ಸಲಕ್ಷ್ಮೀಕಶ್ಚತುರ್ಭುಜಃ | 


ಭಗನಾ ಎಇ ಗತಾಂ ಪಾತಾ ಶಾಸ್ತಾ ಭೆರ್ಕಾ'ಸಪಾರ್ಷದಃ || ೧೨ i! 
ವನಮಾಲಾಧರಃ ಶ್ಯಾನೋ ಭೂಷಿತೋ ರತ್ನಭೂಷಣೃಃ | 
ತಥಾ ಸಂಭೈ EN ರತ್ನ'ಯಾನೇನ ನಾರದ | ೧೩ |! 
ಸನಕಶ್ತ ಸನಂದಶ್ಚ ಕೆಪಿಲಶ್ಚ ಸನಾತನಃ | 
ಆಸುರಿಶ್ಶ 'ಕ್ರತುರ್ಹಂಸೋ 'ವೋಡು8' ಪಂಚಶಿಖೋಂರುಣೆಃ | ೧೪ || 
ಇಂ 
ಯತಿಶ ಸುಮತಿಶೆ ನೆ ಪಿಷ ಶ ಸಹಾನುಗಃ ! 
ಅಂ ತ” ಕಂ 
ಪ್ರಲಹಶ್ಚ ಪುಲಸ್ಕಶ್ವಾಪ್ಯತ್ರಿತ್ಚ 'ಭ ನ ಗುರಂಗಿರಾಃ il ೧೫ f 


೧೧.  ಅನೆಂತೆರ ಪಾರ್ವತಿಯು ವ್ರತನರಳಾದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ತುಪ್ಪನಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮನೂಕೂಡ.3 ಹತಿ ಸಮೇತನಾಗಿ ಬ್ಲ ಹಲೋ ಕೆದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನು ಆಗೆ 
ಮಹೇಶ್ವ ರನೂ- ಚ ಅ ತಕ 008 ಭಯದಿಂದ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 
೧೨-೧೩. ಎಲೈ ನಾರದನೇ, ಆಗ ಕ್ರೀರೆಸಾಗರದಲ್ಲಿ ನವಡಿಸಿದ ಚತುರ್ಭು 

ಜನೂ ಜಗತ ತ್ಸಾಲನ, ನ, ಶಿಕ್ಷಣ ಮತ್ತು ಭರದಲ್ಲಿ ನಿತತನೂ ಆದ ನಾರಾಯಣನೂ 
ಕೂಡ ನೀಲಮೇಘಫದೆಂತೆ ಕಪ್ಪಾದೆ ತನ್ನ ವಕ್ಷ ಸ್ಪ ಲದಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿ ವನಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ, 
ರತ್ನಾಥರಣಗ ಗಳನು ಕೊಟ್ಟು ಜಿಸ್‌ ಕೂಡಿದೆ ರತ್ನ ಯಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಬದೇನಿಯೊ ಡೆ. ಅಲ್ಲಿ” -ಬಂದೆನ್ನು- 


೧೪-೧೫. ಅನಂತರ ಸನಕಸಿನಂದನರೂ, ಕವಿಲಸನಾತನರೂ, ಆಸುರಿಕ್ರತು 
ಗಳೂ, ಹಂಸವೋಡು,  ಪಂಚಶಿಖ್ಯ ಆರುಣೆ,- ಯತಿ, ಸುಮತಿ ಸುತ್ತು ರ 
ತಮ್ಮ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ - ಬಂದರು. .ಅಂತೆಯ್ಯೇ, ಪುಲಸ್ತ್ಯ: ಅತ್ರಿ, ಭೈಗು. 
ಅಂಗಿರಸ್ಸು ಮುಂತಾದ -ಮಹರ್ಹಿಗಳೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. 


02 


ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಗಸ್ತ್ಯಶ್ಲ ಪ್ರಚೇತಾಶ್ತ ದುರ್ನಾಸಾಶ್ಯ್ಯವನಸ್ಪಥಾ | 
uw ೩೦ ೩೦ ಹಾಸ 


ಮರೀಚಿಃ ಕಶ್ಯಪಃ ಕಣ್ಣೋ ಜರತ್ಕಾರುಶ್ತ ಗೌತಮಃ || ೧೬ || 


ಬೃಹಸ್ಸತಿರುತಪ್ಯತ್ಹೆ ಸಂವರ್ತಃ ಸೌಭರಿಸ್ತಥಾ | 
ಜಾಬಾಲಿರ್ಜಮದಗ್ನಿ ಶ್ಚ ಜೈಗೀಸವ್ಯಶ್ವ ದೇವಲಃ ll ೧೭ Il 


ಗೋಕಾಮುಖಶ್ಚಕ್ರಕರೆಃ ಪಾರಿಭದ್ರ8 ಪರಾಶರಃ | 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರೋ ನಾನುದೇನ ಹುಷ್ಯಶೃಂಗೋ ನಿಭಾಂಡಕೆಃ || ೧೮ || 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೋ ಮೃಕಂಡುಶ್ಚ ಪ್ರಸ್ಥಣ್ಣೋ ಲೋಮಶಸ್ತಥಾ। 


ಕೌತ್ಸೋ ವತ್ಸಶ್ಚ ವಕ್ಷಶ್ಚ ಬಾಲಾಗ್ನಿರಘಮರ್ಷಣಃ || ೧೯ || 


ಕಾತ್ಯಾಯನ ಕಣಾದಶ್ಚ ಪಾಣಿನಿ ಶಾಕಟಾಯನಃ | 
ಶಂಕುರಾಪಿಶಲಿಶ್ಲೈವ ಶಾಕಲ್ಯಃ ಶಂಖ ವಿನ ಚಿ | ೨೦ ll 


ಅಕ ಅಘ ಹಾಚಾ ಜಾಜ್‌ ಹಾವ. ವಡಿ... ಜಾತ. ರಾ SS ಎರು ಅಾ ಸ ದಾಹೆಯೊಬಾಾಾಾವಾಾ ಐ ಹಾ ಹ SS 


೧೬-೧೭ ಅಗಸ್ತ್ಯ, ಪ್ರಜೀತಸ್ಸು, ದುರ್ವಾಸ, ಚ್ಯವನ, ಮರೀಚಿ, 
ಕಶ್ಯಪ, ಕಣ್ವ, ಜರತ್ವಾರು, ಗೌತಮ, ಬೃಹಸ್ಪತಿ, ಉತಧ್ಯ, ಸಂವತ್ಮ. ಸೌಭರಿ 
ಜಾಬಾಲಿ, ಜಮದಗ್ನಿ .ಜೈಗೀಷವ್ಯ ಮತ್ತು ದೇವಲ ಮುಂತಾದ ಖುಹಿಗಳೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದರು. 


೧೮.೨೦, ಗೋಕಾಮುಖ, ವಕ್ರಕರ, ಪಾರಿಭದ್ರ, ಸರಾಶರ, ನಿಶ್ಚಾಮಿತ್ರ, 
ವಾಮದೇವ, ಖುಷ್ಯಶೈಂಗ, ನಿಭಾಂಡಕ್ಕ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ, ಮೃಕಂಡು, ಪುಸ್ಪರ 
ಲೋಮಶ ಕೌತ್ಸ. ವತ್ಸ, ದಕ್ಷ, ಬಾಲಾಗ್ದಿ, ಅಘಮರ್ಷಣ್ಯ ಕಾತ್ಯಾಯನ, 
ಕಣಾದ, ಪಾಣಿನಿ, ಕಾಕಬಾಯನ, ಶಂಕು, ಆಪಿಶಲ್ಲಿ ಶಾಕಲ್ಪ, ಶಂಖ, ಮುಂತಾದ 
ಯಷಿಗಳೂ ನಾರ್ವತಿಯ ವ್ರತಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 


ಏತೇ ಚಾನ್ಯೇ ಚೆ ಬಹನಃ ಸಶಿಷ್ಯಾ ಮುನಯೋ ಮುನೇ! 
ಆನಾಂ ಚ ಧರ್ಮಸುತ್ರೌ ಚ ನರನಾರಾಯಣೌ ಸಮೌ | ೨೧ ll 


ದಿಕ್ಸಾಲಾಶ್ಚ ತಥಾ ದೇನಾ ಯೆಕ್ಸಗಂಧರ್ವಕಿನ್ನರಾಃ | 
ಆಜಗ್ಮು8 ಪರ್ವತಾಃ ಸರ್ವೇ ಸಗಣಾಃ ಪಾರ್ವತೀವ್ರತೇ || ೨೨ || 


ಹಿಮಾಲಯುಃ ಶೈಲರಾಜಃ ಸಾಪತ್ಯಶ್ಚ ಸಭಾರ್ಯಕಃ | 
ಸಗಣಃ ಸಾನುಗಶ್ಲೈನ ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಹಿತೆಃ | ೨೩ |! 


ತಥಾ ಸಂಭೃತಸಂಭಾರೋ ನಾನಾದ್ರವ್ಯಸಮಸ್ವಿತಃ | 
ಮಣಿಮಾಜಿಕ್ಯರತ್ನಾನಿ ವ್ರತೇ ಯೋಗ್ಯಾನಿ ಯಾನಿಚ || ೨೪ || 


ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಸ್ತೂನಿ ಜಗತ್ಕಾಂ ದುರ್ಲಭಾನಿ ಚ | 
ಲಕ್ಷಂಚೆ ಗಜರತ್ನಾ ನಾಮಶ್ವರತ್ನಂ ತ್ರಿಲಕ್ಷಕಂ il ೨೫ I! 


ರಾ 








೨೧. ಎಲೌ ನಾರದನ, ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಮುನಿಗಳಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ 
ಮುನಿಗಳು ತಮ್ಮ ತಿಷ್ಯರೊಡಗೂಡಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. ಧರ್ಮಪುತ್ರರಾಗಿ ನರನಾ 
ರಾಯಣರೆನಿಸಿಕೊಂಡ ನಾವೂ ಕೂಡ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದೆವು. 


೨೨. ವಾರ್ವತಿಯ ಆ ವ್ರತಕ್ಕೆ ಅಷ್ಟದಿಕ್ಟಾಲಕರೂ, ಸಕಲ ದೇವಕೆಗಳೂ, 
ಯಕ್ಷಗಂಧರ್ವಕಿನ್ನರರೂ, ಬಂದುದಲ್ಲಡೆ ಗಣಸಹಿತವಾದ ವರ್ವತಾಭಿಮಾನಿ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು, 


೨೩-೨೪. ಇತ್ತ ಶೈಲರಾಜನಾದ ಜಬಮವಂತನೂ ಕೂಡ ವತ್ಚೀಪುತ್ರರಿಂದಲೂ 
ಗಣ ಮತ್ತು ಪರಿವಾರದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ರತ್ನಾಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು, 
ವ್ರತಕ್ಕೆ ಅತ್ಯವಶ್ಯಕವಾದ ಮಣಿಮಾಣಿಕ್ಯಾದಿ ರತ್ನಗಳನ್ನೂ, ಇನ್ನೂ ಇತರ 
ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೂ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 


೨೫. ಹಿಮವಂತನು ತಂದೆ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭವಾದ 
ಅನೇಕ ವಸ್ತುಗಳೂ, ಉತ್ತಮವಾದ ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಆನೆಗಳೂ, ಮೂರು ಲ್ಲ 
ಕುದುರೆಗಳೂ ಇದ್ದ ವು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಶಲಕ್ಷಂ ಗವಾಂ ರತ್ನಂ ಶತಲಕ್ಷಂ ಸುನರ್ಣಕಂ! 
ರುಚಕಾನಾಂ ಹೀರಕಾಣಾಂ ಸ್ಪರ್ಶಾನಾಂ ಚ ತಥೈವ ಚೆ 1! 2 1| 


ಮುಕ್ತಾನಾಂ ಚ ಚತುರ್ಲಕ್ಷಂ ಕೌಸ್ತುಭಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಕಂ ! 
ಸುಸ್ನಾದು ನಾನಾದ್ರನ್ಯಾ ಣಾಂ ಲಶ್ಷಭಾರಾಣಿ ಕೌತುಕೀ | 
ಅನಂತರತ್ನ ಪ್ರಭವ ಆಜಗಾಮ ಸುತಾವ್ರತೇ 1! oz [i 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಮುನವಃ ಸಿದ್ಧಾ ನಾಗಾ ನಿದ್ಯಾಧರಾಸ್ತಹಾ ! 
ಸಂನ್ಯಾಸಿನೋ ಭಿಕ್ಷುಕಾಶ್ಚ ಬಂದಿನಃ ಪಾರ್ವತೀವ್ರತೇ il ೨೮ 


ನಿದ್ಯಾಥರೀ ನರ್ತಕೀ ಚ ನರ್ತಳಾಪ್ಸರಸಾಂಗಣಾ 
ನಾನಾವಿಧಾ ವಾದ್ಯ ಭಾಂಡಾ ಆಜಗ್ಗೂಃ ಶಿವಮಂದಿರೆಂ 1! ರ೯॥ 


ಹೈಲಾಸರಾಜಮಾರ್ಗಂ ಚ ಚಂದನೇನ ಸುಸಂಸ್ತ ತೆಂ { 
ಅಮ್ರಪಲ್ಲನಸೂತ್ರಾಢ್ಯಂ ಕದಲೀಸ್ತಂಭಶೋಭಿತಂ |! ೩೦1 


ಹತ ಬಂ ತಂ ರ ನಂ. ಇಲ್ವಸಇಇಂಜಭ್ಟ ಸಂಇಡಯಜ್‌.|(ಇಸ್ಣಫಜಭಾನ ಸ ಭಾಭಾ ಜು ಖಾಘಾಣಗಾಂ್ಪಂಇಹಾಣಾಪಾಪಾಸಾಸಾ ಖಾಣಾ ಅಘ ಪಾಡ ಜಾ ಜಾ ಜಾಜಿ ವಾತ ರಗ್‌ ಹೀ ವಾ, ಸ ಗಾಹಾಆಕಹಾೂ ಮ ಹಾಹಾ 


೨೬-೨೭, ಅಲ್ಲದೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಹೆತು ಲಕ ಗೋವುಗಳನ್ನೂ, ಮೊರು 


NS ೨೦ A 
ಲಕ್ಷಸುವರ್ಣ ನಾಣ್ಯವನ್ನೂ, ಲಕ್ಷಗಟ್ಟಲೆ ಕಂಠಹಾರ್ಕ ವಜ್ರ ಮತ್ತು ಸ್ಪರ್ಶ 


ಮಣಿಗಳನ್ನೂ, ನಾಲ್ತು ಲಕ್ಷ ಮುತ್ತಿನಹಾರಗಳನ್ನೂ ಸಾವಿರಾರು ಕೌಸ್ತು ಭಮಣಿ 
ಗಳನ್ನೂ, ರುಚಿಕರವಾದ ನಿವಿಧದ್ರವ್ಯಗಳೆ ಲಕ್ಷಾಂತರ ಮೂಟಿಗಳನ್ನೂ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಅನಂತ ರತ್ನಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣನಾದ ಹಿಮವಂತನು, ಕೂತೊಹಲ 
ದಿಂದ ಮಗಳ ವ್ರತಕ್ಕ ಬಂದನು, 


CL 


೨೯. ನಿದ್ಯಾಧರಿಯರೂ, ನರ್ತಕ ನರ್ತಕಿಯರೂ. ಅನ್ಸರಸ್ತೀಯರೂ, 


ನಾನಾವಿಧವಾದ ವಾದ್ಯಭಾಂಡಗಳೊಡನ ಶಿವನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ, ಆಗಮಿಸಿದರು. 


ch “He 


೩೦, ಕೈಲಾಸಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ರಾಜಮಾರ್ಗವೆಲ್ಲವೂ ಇಂದನ 
ಗಂಧೋದಕದಿಂದ ಸುಸಂಸ್ಕೃತವಾಯಿಕುು. ದ್ವಾರಪ್ರವೇಶವು ಮಾವಿನ ಚಿಗುರು 
ತೋರಣಗಳಿಂದಲೂ, ಬಾಳೆಯಕಂಭಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ವಿರಾಜಿಸಿತ್ತು. 
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ಪ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ | ಗಣಪತಿಖಂದ” 


ದೂರ್ವಾಧಾನ್ಯಫಲೈಃ ಸರ್ಣಲಾಜಪುಸ್ಸೈರ್ವಿಭೂನಿತಂ : 


ನಿರ್ಮಿತಂ ಪದ್ಮರಾಗೇಣ ದದೃಶುಸ್ತೇ ಗಣಾ ಮುದಾ | 20/1! 
ಉಜ್ಜ ನಿಂ ಚಪ ಪೂಜಿತಾಃ ಶಂಕರೇಣ ಚ 

ಕೈಲಾಸವಾಸಿನಃ ಸರ್ವೇ ಸರಮಾನಂದಸಂಯು ತಾಃ | 2೨ IF 
ದಾನಾಧ್ಯಕ್ಷ! ಶುನಾಸೀರಃ ಕುಬೇರಃ ಕೋಶರಕ್ಷಕಃ | 

ಆದೇಷ್ಟಾ ಸ್ವಯಂ ಸೂರ್ಯಃ ಪರಿವೇಷ್ಟಾ ಜಲಾಧಿಸಃ lh a ॥ 


ದಧ್ನ್ನಾಂ ನದ್ಯಃ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ದುಗ್ಗಾನಾಂ ಚ ತಥೈನ ಚ। 
ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಫೃತಾನಾಂ ಚ ಗುಡಾನಾಂ ಚ ಶತಾನಿ ಚ || ೩೪ || 


ಮಾಧ್ವ್ವೀಕಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ತೈಲಾನಾಂ ಚ ಶತಾನಿ ಚ! 
ಲಕ್ಷಾಣಿ ಚೈನ ತಕ್ರಾಣಾಂ ಬಭೂವುಃ ಪಾರ್ವತೀವ್ರತೇ | ೩೫ ॥ 


RS ಸಾಹಸ ಘಾನಾ ಹಾಸನ ಸಭಾ ನಾಣವವಾನಂ ಇಸ ಇಂಇರ್ಲೂಂ್ರ ಇಡ. ಸ. ಅಂ 7777713373 ಜಾ ಐಜಾನ ೫7 ೫ ಜಾಜಾಣಾಣಾ ಎ ಭಜ ರ್ಕ —~ 


೩೧. ಗರಿಕೆಹುಲು, ಮುತ್ತುಗ್ಯ ಮಾವು ಮುಂತಾದ ಎಲೆಗಳೂ, ಅರಳು 
ಮತ್ತು ಧಾನ್ಯಗಳ್ಕೂ ಫಲಪುನ್ನ ಪೃಗಳೂ, ನದ್ಮರಾಗರತ್ನದಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಆ 


ವೂಜಾಮಂಟಿಪದಲಿ ತುಂಬಿದ್ದುದನ್ನು ಬಂದವರೆಲ್ಲ ನೋಡಿದರು. 


೧೧ 


೩5 ಬಂದೆ ಆ ಅತಿಧಿಅಭ್ಯಾ ಗತರೆಲ್ಲರೂ ಶಂಕರನಿಂದ ಸತ್ಯ ತರಾಗಿ ಉನ್ನತ 
ವಾದ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು. ಕೈ ಲಾಸವಾಸದ ಸರಮಾನಂದವನ್ನ ನುಭವಿಸು 


೩೩. ಅ ಮಹೋತ್ಸ ವದಲ್ಲಿ ಇಂದ ದೃನು ದಾನಾಧ ಕನಾಗಿಯ್ಯೂ ಕುಬೇರನು 
ಕೋಶರಕ್ಷಕನಾಗಿಯೂ, Ne ಸರ ನಿಯಾಮಕನಾಗಿಯೂ, ವರುಣ 
ದೇವನು ನಾಕಾಧ ಧೃಕ್ಷನಾ ಗಿಯೂ ನಿಯಮಿತೆರಾ Er 


೩೪-೩೨], ಪಾರ್ವ ಶೀಬೇನಿಯು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ವ್ರತದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಾರು 
ಹಾಲು ನೊಸರಿನ ಹೊಳೆಗಳೂ, ನೂರಾರು ಬೆಲ್ಲ ಮುತ್ತು ತುಪ್ಪದ ಹೊಳೆಗಳೂ, 
ಸಾವಿರೆ ಜೇನುತ ತಪ್ಪದ ಹೊಳೆಗಳೂ, ನೂರು ಎಣ್ಣೆಯ ಹೂಳು ಲಕ್ಷಾಂತರ 
ಮಜ್ಜೆ ಗೆಯ ಹೊಳೆಗಳೂ ಕೋಡಿ ಕರಿದು ಸಮೃ ದಿ ) ಯಾಡನ್ನ, 


00 


ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೀಯೂಷಾಣಾಂ ಚ ಕುಂಭಾನಿ ತತೆಲಕ್ಷಾಣಿ ನಾರದ | 
ಮಿಷ್ಟಾನ್ನಾನಾಂ ಶರ್ಕರಾಣಾಂ ಬಭೊವುರ್ಲಕ್ಷಂಶಯಃ। 
ಯವನಗೋಧೂಮಚೂರ್ಣಾನಾಂ ಫೃತಾಕ್ತಾನಾಂ ಚೆ ನಾರದ ೩೬ 1 


ಸ್ವಸ್ತಿಕಾನಾಂ ಚ ಪೂರ್ಣಾನಾಂ ಬಭೊವುರ್ಲಕ್ಷರಾಶಯಃ | 
ಗುಡಸಂಸ್ಕೃ ಎತೆಲಾಜಚಾನಾಂ ಬಭೂವುಃ ಕೋಪಟರಾಶಯಃ 1! Qe ll 


ಶಾಲೀನಾಂ ಪೃಘೊಕಾನಾಂ ಚ ರಾಶೀನಾಂ ಪಶಕೋಟಿಯಃ | 
ವರತಂಡುಲರಾಶೀನಾಂ ಮುನೇ ಸಂಖ್ಯಾ ನ ವಿದ್ಯತೇ il ೩೮ 1! 


ಸ್ನರ್ಣರೌಪ್ಯಪ್ರವಾಲಾನಾಂ ಮಚೀನಾಂ ಚೆ ಮಹಾಮುನೇ | 
ಬಭೂವುಃ ಪರ್ವತಾಸ್ತ್ರತ್ರ ಕೈಲಾಸೇ ಷಾರ್ವತೀವ್ರತೇ lal 


ಹಾಯತಸೆಂ ಏಿಷ್ಟ ಕಂ ಚ್ಛೆ ವಶಾ ಇಲ್ಯನ್ನೆಂ ಸುಮನೋಹರಂ | 








ಇ | 
ಚಕಾರ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಷಾಕಂ ಚ ವ್ಯಂಜನಂ ಫ್ರುತಸಂಸ್ಕೃೃತಂ 1೪೦! 
೩೬. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ ನೂರುಲಕ್ಷ ಅಮೃತಕಲಶಗಳೂ, ಮಿಷ್ಟಾನ್ನ ಮತ್ತು 


ಕೃರೆಯ ಲಕ್ಷ್ಮ ರಾಶಿಗಳೂ, ತುನ್ಪದಲ್ಲಿ ಕಲಸಿದ ಅಕ್ಕೆ ಮತ್ತು ಗೋಧಿ ಹಿಟ್ಟಿನ 
Hoe ಅಲ್ಲಿ ತುಂಬಿದ್ದವು. 


೩೭-೩೮. ಸ್ವಸ್ತಿಕ ವಾಯನಗಳ ಲಕ್ಷರಾತಿಗಳೂ, ಬೆಲ್ಲದಿಂದ ಮಿಶ್ರಿತವಾದ 
ಅರಳಿನ ಕೋಟ ರಾಶಿಗಳೂ ಭತ್ತ ಮತ್ತು ಅವಲಕ್ಕೆ ಶ್ವಿಯ ಹೆತ್ತು ಕೋಟ ರಾಶಿಗಳೂ, 
ಅಲ್ಲಿ ತುಂಬಿದ್ದವು. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದೆಮುನಿಮ್ಯೇ ಅಲ್ಲಿತುಂಬಿದ್ದ ಅರ್ಸೆಯ ರಾಶಿಗಳಂತೂ 
ಅಗಣಿತವಾಗಿದ್ದವು, 


ರ್ನ ಎಲ್ಲೆ ವ ಮಹರ್ಷಿಯೇ ಆ ಕೈ ಲಾಸಪ ಸರ್ವತದಲ್ಲಿ ಮಾರ್ರತಿಯ ವ್ರ ತೋನ 
ಯೋಗಕ್ಕಾಗಿ ಚಿನ್ನ ಬೆಳಿ ಗಳ ಮತ್ತು ಹವಳ ಮುಂತಾದ ಮಣಿಗಳ ರಾಶಿಯು 


ಪರ ತಾಕಾರವಾಗಿದ್ದಿತು 
೪೦. ಆ ವ್ರತದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇನಿಯು ಬಂದು ಪಾಯ ಸ ತಂಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತು 
ಮನೋಹರವಾದ ಶಾಲ್ಯನ್ನವನ್ನೂ ತುವೃದ ವಗ್ಗರಣೆ ಹಾ ಭಧ ವಿವಿದ ಕಾ ಯ 


ವಲ್ಯಗಳನ್ನೂ ಭೋಜನಕೆ, ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿದಳು. 


ಬ್ರತ್ಮವೈ ನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ ಗಗಣನತಿಖಂಡಿ 
ಆ ಬಟ 


ಬುಭುಜೇ ದೇವರ್ಷಿಗಣೈಃ ಶಿವೋ ನಾರಾಯಣೇನ ೫ 
ಬಭೊಪುರ್ಲಕ್ಷನಿಪ್ರಾಶ್ಚ ಪರಿನೇಷಣ ಕಾರಕಾಃ H ೪೧ |! 
ತಾಂಬೂಲಂ ಚ ದದೌ ತೇಭ್ಯಃ ಕರ್ಪೂರಾದಿ ಸುಮಾಸಿತೆಂ॥ 

ರತ್ನ ಸಿಂಹಾನಸ್ಟೇಭ್ಯೋ ವಿಪ್ರಲಶ್ಲಾಃ ಸುದಕ್ತಕಾಃ H ೪೨1 


ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನಸ್ಥಂ ಚ ವಿಷ್ಣುಂ ಕ್ಷೀರೋದಶಾಯಿನಂ | 
ಸೇವ್ಯಮಾನಂ ಪಾರ್ಷದೈಶ್ಚ ಸಸ್ಮಿತೈಃ ಶ್ರೇತಚಾಮರೈಃ i! va I 


ಯಸಿಭಿಸೊಯಮಾನಂ ಚ ಸಿದ್ಧೈರ್ದೇವಗಣೈ ಸ್ತಥಾ | 
ನಿದ್ಯಾಥರೀಹಾಂ ನೃತ್ಯಾನಿ ಪಶ್ಯಂತಂ ಸಸ್ಮಿತಂ ಮುದಾ ॥ ಲಲ || 


ಗಂಥರ್ವಾಣಾಂ ಚ ಸಂಗೀತಂ ಶ್ರುತವಂತಂ ಮನೋಹರಂ! 
ಸಪ್ರಚ್ಛ ಶಂಕರೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮೇಶಂ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕಂ | ೪೫ |( 


i ES TE ಆಹಾ ಅಡಾ ಡಡ ಆಡಡಡಡಡಾಡಾಡಾಜಾಾಮಿಾ ಹಾ ವ ವಾಸನಾ ನಾ ಪಾವಾ ಅಧಾ ಜಾ 





ಬಣ್ಣ ಆಗ ಪರಮೇಶ್ವ ರನು ನಾರಾಯ ತ ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು 
ಯಹಿಗಳೊಡನೆಯೂ ಊಟಕ್ಕೆ ಶುಳಿತನ್ನು ಲಕ ್ರ್ರಾಹ್ಮ! ಇರು ಬಡಿಸುವ ಕಾರ್ಯ 
ದನಿ ಶಿಯುಕ ರಾದರು 
ಕನಿ ಎವಿ 


೪೨. ಊಟಮಾಡಿ ರಶ್ನಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ, ದಕ್ಷರಾದ 
ಆ ಲಕ್ಷ ಬ್ರುಹ್ಮಣರು ಪಚ್ಚಕಸ್ತ ಗ ಸುವಾಸಿತ 
ಕಂಟ್ಟ, ಬೆ 


೪೬ ಅನಂತರ ನೀರನಾಗರದಲವಿ ಸವಡಿಸುವ ವಿಷು ವು ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ 
ರ್ಷದ ಥಿ ಚಾಮರವೆ ಸೇನೆಯುನ 
ಖಾರ್ಷದರ ಬಳಿ ಜಾಮರೆದೆ ಸೇವೆಯ ಶೈ ಗೊಳ್ಳುತ್ತ 'ಸತಮುಖನಾಗಿ 
ಕುಳಿತಿದ್ದನು. 


೪೪ ಯಹಿಗಳೂ, ಸಿದ್ಧ ರೂ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಆತನನ್ನು 


ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ತನ್ನ ಮುಂದೆ. ನಜಿಯುತ್ತಿರ ರುವ ವಿದ್ಯಾಧರಿಯರ ನರ್ತನವನ್ನು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ವಿಷ್ಣು ವು ನೋಡುತ್ತಿ ದ್ಹನು, 


೪೫. ಗಂಧರ್ವರ ಕರ್ಣಾನಂದಕರವಾದ ps ನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದ 
ನಿಷ್ಣುವನ್ನು ಶುರಿಶು ತಿವನು ಫಿ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಈರೀತಿ ಕೇಳಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮುಹಾಪುರಾಕಾಂ 

ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪ್ರೇರಿತೋ ಯುಕ್ತಂ ವ್ರತಂ ಕರ್ತವ್ಯಸಾಖ್ಸಿತಂ | 

ದೇವರ್ಷಿಗಣಪೊರ್ಗಾಯಾಂ ಸಭಾಯಾಂ ಸಂಪುಟಾಂಜಲಿಃ | ೪೬ 4 
4 ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 


ಮದೀಯಂ ವಜೆನಂ ನಾಫೆ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಶ್ರುಣು ಪ್ರಭೋ! 
ತಪಸ್ಪ್ಸ್ಪರೂಪ ತಪಸಾಂ ಕರ್ಮಣಾಂ ಚ ಫಲಪ್ರದ Hl ೪೭ 1 


ವ್ರತಾನಾಂ ಜಪೆಯೆಜ್ಞ್ಞಾನಾಂ ಪೂಜಾನಾಂ ಸರ್ವಪೂಜಿತ 1 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಜೀಜರೂಪೇಣ ವಾಂಭಾಕಲ್ಪತರೋ ಹರೇ 1! $y | 


ಸುಪುಣ್ಕಂ ಚೆ ವ್ರತಂ ಕರ್ತುಂ ಜ್ರಹ್ಮನ್ನಿಚ್ಛತಿ ಹಾರ್ವತಿ | 





ಪುತ್ರಾರ್ಥಿನೀ ಸಾ ಶೋಕಾರ್ತಾ ಹೃದಯೇನ ವಿದೂಯೆತಾ 11೪೯1 
೪೬, ದೇವರ್ಷಿಸಮೂಹೆದಿಂದ ವರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ, ಶಿವನು 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾ ಗಿ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂ ಡು, ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟಪ್ರದವೂ, ಎಲ್ಲರೂ 


ಮಾಡಬೇಕಾಡುದೂ ಆದ ವ್ರತನಾವುದೆಂದು ವಿಷು ವನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 


ಹಿ 


೪೭. ಮಹಾದೇವ: ಲಕಿ,ಗೆ ಅವಾಸಸ್ಥಾ ನನಾದ ಎಲ್ಫ ವಿಷು ನೇ, 
ತನಃಸ್ವರೂವನೂ ಸಕಲ ಕರ್ಮಗಳ ಫಲಪ್ರದನೂ ಆದ ನೀನು ನಾನಾಡುವ ಮಾತು 


ಲ. ಸರ್ವಬೀಜಸ್ವರೊಸನೂ ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿ 


ಐ ಹನೆವರ್ತ ನಂಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 
ರಾ” ಬ 


ರಕಿಥೆಂಗೇ ಕೃತೇ ದೇವೈರ್ವ್ಯರ್ಥೆನೀರ್ಯಶುಚಾರ್ದಿತಾ | 
ಪ್ರಜೋಧಿತಾ ಮಯಾ ಸಾಧೀ ನಿನಿಫೈರ್ವಚನಾಮೃತ್ಯೆಃ H ೫೦ | 


ಸತ್ಪುತ್ರಂ ಸ್ವಾನಿಎ ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ಸುವುತಾ ಯಾಚತೇ ವ್ರತೇ | 
ತಾಧ್ಯಾಂ ವಿನಾ ನ ಸಂತುಷ್ಟಾ ಸ್ವಷ್ರಾಣಾಂಸ್ಕ್ರ್ಯಕ್ತುಮಿಚ್ಛತಿ | ೫೧ Il 


ಪುರಾ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಸ್ವದೇಹಂ ಚ ಪಿತೃಯಜ್ಞ್ಜೇ ಚ ಮಾನಿನೀ | 
ಮಸ್ಲಿಂದಯಾ ಹಿಮನತೀ ಪುನರ್ಜನ್ಮ ಲಲಾಭ ಸಾ ॥ ೫೨ | 


ಸರ್ವಂ ಜಾನಾಸಿ ವೃತ್ತಾಂತಂ ಸರ್ವಜ್ಞಂ ತ್ವಾಂ ವದಾಮಿ 30! 
ದೀನಾಂ ತಾಂ ವದ ತತ್ವಜ್ಞ ಸರಿಣಾಮಶುಭಪ್ರದಾಂ HF ೫೩ 0 


ಕಾ ಸಾಗ ಇ ಎಸ. ಹಾ ಪಾವಾ ಗಾತಾ ಅ 


೫೦, ದೇವತೆಗಳು ನಮ್ಮ ರತಿಸುಖವನ್ನು ಭಂಗಪಡಿಸಿದಾಗ ನನ್ನ 


ಸ್ರ 
ವೀರ್ಯವು ವ್ಯರ್ಧವಾದುವನ್ನು ನೋಡಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ದುಃಖಿತಳಾದಳು. ಆಗ 
ಆ ಸಾಧಿ ಮಣಿಯನ್ನು ನಾನು ಅಮೃತದೆಂತಿರುವೆ ಮೃದುಮಧುರೆ ವಚನಗಳಿಂದ 


ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿದೆನು. 


೫೧, ವಪ್ರತಾಸಕ್ತಳುದ ಆ ವಾರ್ವತಿಯು ವ್ರತಾಚರಣೆಯ ಫಲವಾಗಿ 


ಸತ್ಸುತ್ರನನ್ನೂ ನತಿಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನೂ ಬೇಡುವಳು, ಅನೆರಡು ಫಲಗಳು ಲಭಿಸ 
ಇ ನೆ ವಾಡಿ ಇರೆ ಛಾ ಸ ಇ ೯ . ಎ 
ಟಃ ದ್ದರೆ ಅಸಿಂತುಪ್ಪಳಾಗಿ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಡಲು ಸಿದ್ಧಳಾಗುವಳು. 


೫5. ಮಾನವತಿಯಾದ ಆಕೆಯು ವೂರ್ವದ 
ದ್ದಾಗ, ತನ್ನ ತಂದೆಯು ನನ್ನ ನಿಂಡೆ ಮಾಡಿದುವನ 


ದೇಹತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಹಿಮವಂತೆನಲ್ಲಿ ಪುಪಃ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿದಳು 


ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಪುತ್ರಿಯಾಗಿ 


ಈ 


ಹೇಳಿ ಯಜ್ಞಕುಂಡದಲ್ಲಿ 


೫೬ ಸಕಲ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೂ ಬಲ್ಲ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ನಿನಗೆ ನಾನು ಹೇಳ 
ಬೀಕಾಗಿರುವುದೇನು? ಆದುದರಿಂದ ತತ್ವೈಜ್ಞಾನಿಯಾದ ನೀನು ದೀನಳಾದ ಪಾರ್ವತಿ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು ವರಿಣಾಮದಲ್ಲಿ ಶುಭದಾಯಕವಾದೆ ಹಿತನುಡಿಯನ್ನು ಉಪದೇಶ 


ಮಾಡು 
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ಬಹ ನೈವರ್ತ ಮದಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 
ಇಲ್‌ ಖೊ 


ಅಪ್ರೆತ್ಯೆಯಾನಾಂ ಶ್ರೇತ್ರೆಂ ಚೆ ಸ್ವಯೆಂ ಕಪಟಮೂರ್ತಿಮತ್‌ | 


ವು 


ಅಹಂಕಾರಾಶ್ರಯಂ ಶಶ್ವ್ಚದ್ವಿಷಕುಂಭಂ ಸುಧಾಮುಖ | xe I 
ಸರ್ನೈರಸಾಧ್ಯಮಾನಂ ಚ ದುರಾರಾಧ್ಯಂ ಚ ಸರ್ವದಾ ! 
ಸ್ವತಾರ್ಯಸಾಧ್ಯಾಚಾರಾಢ್ಯಂ ಕಲಹಾಂಕುರಕಾರಣಂ | ೬೦ / 
ಸರ್ವಂ ನಿಷೇದಿತೆಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಯರ್ಶೆನ್ಯಂ ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ ! 
ಕಾರ್ಯಂ ಸರ್ವಂ ಪರಾಮುರ್ಕೇ ಪರಿಣಾಮಸುಖಾವಹಂ | ೬೧ ॥ 


[| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉನಾಜ |! 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಭಗವಾನ್ನಿರೀತ್ಷ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಮುಖಂ | 


ವಿರರಾಮ ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ಸ್ತುತ್ವಾ ಚ ಕಮಲಾಪತಿಂ | ೬೨ ॥ 
೫೯, ಅಪನಂಬಿಕೆಗೆ ಆರೃಯವೂ, ಕಪಟಾಕಾರವೂೂ ಅಹಂಕಾರದ 


ಗಣಿಯೂ ಆವ ಸೀರೊನವು, ಬಾಯಿನಲ್ಲಿ ಅನ್ನುಕವನ್ನು ತೋರಿಸುವ ವಿಷ 


ನು 
ದೆ ಗಡಿಗೆ ಯಂತಿ ರುವುದು. 


೬೦. ಹೆಂಗಸಿನ ಮನೋಗತಶವನು ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಲೀ, ಆಕೆಯನ 
ಒಲಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಲೀ ಯಾರಿಂದಲೂ ಸ ಸಾಧ್ಯನಿ ಬ, ತಮ್ಮ ಕಾರ ಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತ 
ರಾಗಿಯೊ, ತಮಗೆ ವಿರೋಧ ಬಂಹಾಗ ಜಗಳವಾಡಲು ಕಾರಣರಾಗಿಯೂ 
ಸ್ತ್ರೀಯರು ಫಿಲ್ಲುವರು. 


ಜ್‌ 


೬೧. ಎಲೌ ವಿಷು ನಿವೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದುದಾಯಿತು. ಆದುದ 
ರಿಂದೆ ಪಾರ್ವತಿಯ ಇಷಾ ಿರ್ಧವು ಸಿದ್ದಿಸಲು ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು 
ಯೋಚಿಸಿ ನರಿಣಾಮದೆಲ್ಲಿ ಹಿತಕಾರಿಯಾಗುವ ಕರ್ತವ ವನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡು, 


೬೨, ನಾರಾಯಣಮಹರ್ಷಿ ;--ಭಗವಂತನಾದ ಭವಾನೀರಮಣನು ಇಂತು 
ನುಡಿದು ಬ್ರಹ್ಮನ ಮುಖನನ್ನು ನೋಡಿ, ಲಸ್ಮ್ಮ(ರಮಣನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಸಭೆಯ 
ಮಧ್ಯೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತನು. 
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ಕ ಸ ವಾಗ ನ್‌ 
ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮುಹಾಪುರಾಇಲ 


ದುರ್ನಿವಾರ್ಯಕಶ್ತ ಸರ್ವೇಶ ಸ್ತ್ರೀಸ್ವ ಭಾವಶ್ಚ ಜಾಪಲಃ! 


ಇಷುಸ್ತ್ವ್ಯಾಜ್ಯಂ ಯೋಗಿಭಿಃ ಸಿದ್ಧೈರಸ್ಮಾಭಿಶ್ಚ ತಪಸ್ವಿ ಭಿಃ | ೫೪ ॥ 
ಈತೇಂದ್ರಿಯೈರ್ಜಿತಕ್ರೋಫೈಃ ಸ್ತ್ರೀರೂಪಂ ಮೋಹಕಾರಣಂ ! 
ಸರ್ವಮಾಯಾಕರಂಡಂ ಚ ಕಾಮವೆರ್ಧನಕಾರಣಂ li ೫೫ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ರ್ರಂ ಕಾಮದೇವಸ್ಯ ದುರ್ಭೇದ್ಯಂ ಜಯಕಾರಣಂ! 

ಹುನಿರ್ಮಿತಂ ಚ ವಿಧಿನಾ ಸರ್ವಾದ್ಯಂ ಔಧಿಪೂರ್ವಕಂ 1! ೫೬ 1 
ಇನೋಸ್ತದ್ವಾರಕಪಾಟಔಂ ಚೆ ಹರಿಭೆಕ್ತಿನಿಕೋಧನಂ ! 
ಇಸಂಸಾರಬಂಧನಸ್ತಂಭರಜಂ_ ರಾಪಮಕೃಂತನಂ i ೫೩ | 
ನೈರಾಗ್ಯನಾಶಬೀಜಂ ಚ ಶಶ್ವದ್ರಾಗನಿವರ್ಧನಂ! 

ತತ್ರನಂ ಸಾಹಸಾನಾಂ ಜ ದೋಷಾಹಾಮಾಲಯಂ ಸದಾ | ೫೮ 1| 


ದಾರಾ 





ರಾಹಾ. ಹಾಆ ಡಾ ಸಾರೂ 





ಮ ವಾಚ ಪ ಇಂಜಾ ತ ee 


೫೪, ಎರೆ ಸರ್ಮ್ವೇಶ್ತರನೇ, ಹೆಂಗಸಿನ ಸ್ನಭಾವವು ಆಕಿ ಚಂಚಲವೂ, 


ಪಡೆಯಲನಾಧ್ಯವೂ ಆದುಮ. ಯೋಗಿಗಳು ಸಿದ್ದರು ಮತ್ತು ನಮ್ಮಂಧ ತಪಸ್ತಿ 


ಸಗಳೊ ಕೂಡ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಚಾನಲ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗುವೆವು. 





೫೫. ಸಕಲ ಮಾಯೆಗೆ ಆಶ್ರಯವಾಗಿಯೂ, ಮನ್ಮಧವಿಕಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಹೆಂಗಸಿನ ಸುಂದರರೂಪವು ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರೂ ಜಿತಕ್ರೋಧರೂ 
ಅದ ಯೋಗಿಗಳನ್ನೂ ಮೋಹಗೊಳಿಸುವುದು 


೫೬. ಹೆಂಗಸು ಮನ ಧನಿಗೆ, ಜಯದಾಯಕವೂ, ಇತರರಿಂದ ಭೇದಿಸಲ 
ನು ಎಲ್ಲಕೆ ಕೈಂತಲೂ ಮೊದಲು 


4 


ಸಾ ಧ್ಯವೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರ ಸ್ತ್ರದಂತಿರುವ ಳ್ಮು ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಶ್ರದ್ಧಾ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆ ಅಸ್ತ್ರ ವನ್ನು ನೈ ಷ್ಟಿ ಮಾಡಿದನು, 


೫೭. ಸ್ತ್ರೀರೂಸವಾದ ಆ ಅಸ್ತ್ರವು ಮೋಕ್ಷಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡ ಲಾಗಿರುವ 
ಬಾಗಿಲಿನ ಅಗಳಿಯಂತೆಯೂ ಶ್ರೀಹರಿಯಭಕ್ತಿಗೆ ಪ್ರತಿಬಂಧಕರೂಪವಾಗಿಯೂ. 
ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಕಂಭದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಲು ಕತ್ತರಿಸಲಾಗದ ಹೆಗ್ಗದಂತೆಯೂ ಇರುವುದು, 


೫೮. ಹೆಂಗಸು ನೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ನಂತಗೊಳಿಸೆಲು ಬೀಜರೂಸಿಜಿಯಾ 
ಗಿಯೂ, ಅನುರಾಗನನ್ನು ಹೆಜ್ಜೆ ತಿ ಸುವವಳಾಗಿಯೂ, ಸಾಹಸ ಮತ್ತು ದೋಷಗಳಿಗೆ 
ತೌರುಮನೆಯಾಗಿಯೂ ಇಕ್‌ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮನೈನತ ೯ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಂಕರಸ್ಯ ನಚಃ ಶ್ರು ತ್ತಾ ಪ್ರ ಹಸ್ಯ ಜಗದೀಶ್ವ ಠಃ | 
ಹಿತಂ ಚೆ ನೀತಿನಚೆನಂ ಪ ಶಕ ವಡಿಸಚಕ್ರಮೇ faa || 


ಶ್ರೀವಿಷ್ಣು ರುವಾಚ ॥ 


ಸುಪುಣ್ಯಕವುತೆಂ ಸಾರಂ ಸತೀ ಸಂತಾನಹೇತನೇ | 
ಸ್ವಾಮಿಸೌಭಾಗ್ಯಬೀಜಂ ಚ ಪತ್ನೀ ತೇ ಕರ್ತುನಿಚ್ಛತಿ || ೬೪ | 


ಸರ್ವಾಸಾಧ್ಯಂ ದುರಾರಾಧ್ಯಂ ಸರ್ವ ಕಾಮಫಲಪ್ರದಂ | 
ಸುಖದಂ ಸುಖಸಾರಂ ಚ ಮೋಕ್ಷದಂ ಪಾರ್ನತೀಶ್ವರ l ೬೫ !! 


ಆತ್ಮಸಾಸ್ಷಿಸ್ವರೂಪಶ್ಚ ಜ್ಯೋತಿರೂಹಃ ಸನಾತನಃ | 
ನಿರಾಶ್ರಯಶ್ಚ ನಿರ್ಲಿಪ್ರೋ ನಿರೂಪಾಧಿರ್ನಿರಾಮಯೊುಃ | ೬೬ | 


ಮಾವಾ ರಾಕಾ ಸಾ, ps 


೬೩, ಶಂಕರನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಜಗತ್ರತಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಮುಗುಳುನಗೆ 
ನಕ್ಕು ಹಿತವೂ ಕೀತಿಬೋಧಕವೂ ಆದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದನು. 


೬ಲ, ವಿಷ್ಣು :- ವೈ ಮಹಾದೇವನೇ, ನಿ ತ್ಲಿಯೂ, ಸತಿವ್ರತೆಯೂ 
ಆದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಪುತ್ರಪ್ರಾಪ್ತಿ ಮತ್ತು ಪತಿಯ ತ್ತ ವ್ರತಗಳಿಗೆಲ್ಲ 
ಸಾರಭೂತವಾದೆ ಪುಣ್ಯ ಸವೆಂ ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಲು ಇಚ್ಛೆ ಸುವಳು. 


ಚತ 
ಸೌ 


೬೫, ಎಲ್‌ ವಾರ್ವತೀಪತಿಯೇ, ಆ ವ್ರತವು ಇತರರಿಗೆ ಸುಲಭವಲ್ಲದೆ 
ಅತ್ಯಂತ ಕಷ್ಟವಾಗಿದ್ದರೂ ಅದನ್ನಾಚರಿಸಿದವರಿಗೆ ಸುಖ, ಮೋಕ್ಷ ಮುಂತಾದ 
ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟಗಳೂ ಕೈಗೂಡುವುವು. 


೬೬, ಆತ್ಮನು ಜೀವರ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಸ ಸ ರೂಪನೂ, ಜ್ಯೋತಿರ್ಮ 
ಯನೂ, ಅನಾದಿಯೂೂ ಆಶ್ರಯರಹಿತಮೂ, ಜೀ ಖಾ (| ರಿರುಪಾ 
ಧಿಯೂ ನಿರಾಮಯನೂ ಆಗಿರುವನು. 
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¢ ವ ಪುರಾಣ ಗಣಪತಿಖಂಡ 
ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ 


ಭಕ್ತಪ್ರಾಣಶ್ಹ ಭಕ್ತೇಶೋ ಭಕ್ಕಾನುಗ್ರಹಕಾರಕಃ | 
ದುರಾರಾಧ್ಯೋ ಹಿ ಯೊಆನ್ಯೇಷಾಂ ಭಕ್ತಾನಾಮತಿಸಾಧಕಃ |! ೬೭ || 


ಭಕ್ತ್ಯಧೀನೋ ಹಿ ಭಗವಾನ್‌ ಸರ್ವಸಿದ್ಧೋ ಹಿ ನಿಸ್ಪ್ರಲಃ | 
ತೇ ಯಸ್ಯ ಚ ಕಲಾಃ ಪುಂಸೋ ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರಾಃ || ೬೮ I 


ಮಹಾನ್ವಿರಾಡ್ಯದಂಶಶ್ಚ ನಿರ್ಲಿಪ್ತ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಃ | 
ಅವ್ಯಯೋ ನಿಗ್ರಹಶ್ಹೋಗ್ರೋ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹನಿಗ್ರಹಃ || ೬೯ | 


ಉಗ್ರಗ್ರಹೋ ಗ್ರಹಾಣಾಂ ಚ ಗ್ರಹವಿಗ್ರಹಕಾರಕಃ | 
ಕ್ರಿಕೋಟಿಜನ್ಮನುದಧ್ಯೇ ಚೆನ ಸಾಧ್ಯೋ ಭೆವತಾ ವಿನಾ ll ೭೦॥ 


ಅಬ್ಬಾ ಹಿ ಭಾರತೇ ಜನ್ಮ ಹರಿಭಕ್ತಿಂ ಲಭೇನ್ನ ರಃ \ 
ಸೇವನಂ ಕ್ಷುದ್ರಡೇವಾನಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಸಪ್ತಸು ಜನ್ಮಸು i ೭೧ 1 


ಕಣಜ ee 


೬೭, ಭಕ್ತರಿಗೆ ವ್ರಾಣಸ್ವರೂಪನೂ, ಒಡೆಯನೂ, ಅನುಗ್ರಹಮಾಡು 


ನವನೂ ಆದೆ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಭಕ್ತರು ಪೂಜಿಸಿ ತಮ್ಮಿಷ್ಟಾರ್ಧವನ್ನು ಪಡೆಯ 
ಬಹುದೇ ಹೊರೆತು ಇತರರಾರೂ ಅವನನ್ನು ವೂಜಿಸಿ ಮೆಚ್ಚಿಸಲಾರರು, 


೬೮. ಭಗವಂತನು ಭಕ್ತಿಗೆ ಒಲಿಯುವುದರಿಂದ ಭಕ್ತಿರಹಿತನು ಸಕಲ 
ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನೂ ವಡೆವರೂ ನಿಷ್ಫಲವೆನಿಸುವುದು. ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು. ಮಹೇಶ್ವರರು 
ಆ ವರಮಾತ್ಮನ ಕಲಾಮಾತ್ರರು, 

೬೯, ನಿರ್ಲಿಪ್ರನೂ, ವ್ರಕೃತಿಗಿಂತ ಪರನೂ ಆದ ಮಹಾ ವಿರಾಬ್ಟುರುಷನು 
ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅಂಶರೂಪನು, ವಿಕಾರರಹಿತನೂ, ನಿಗ್ರಹಸರನೂ ಆದ ಆತನು 
ಭಕ್ತಾ ನುಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ ಉಗ್ರರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸುವನು. 

೭೦, ಗ್ರಹಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಉಗ್ರರೂಪನೂ, ಗ್ರಹನಿಗೃಹಕಾರಿಯೂ ಆದ ಆ 


ವರಮಾತ್ಮನನ್ನುಳಿದು ಮೂರು ಕೋಟ ಜನ್ಮನೆತ್ತಿದ್ದರೂ, ಮುಕ್ತಿಗೆ ಬೇರೆ 
ಮಾರ್ಗವಿಲ್ಲ. 


೭೧-೭. ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕುದ್ರದೇನತೆಗಳ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿದ ಮನುಜನು ಶ್ರೀಹರಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಸಡೆಯುನನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 
ಸೂರ್ಯಮಂತ್ರನುನಾಪ್ಟೋತಿ ಕೇವಲಂ ಸ ತದಾಶಿಷಾ | 
ಸೂರ್ಯಮಂತ್ರಂ ಸಮಾರಾಧ್ಯ ಕ್ರಿಷು ಜನ್ಮಸು ಭಾರತೇ Hes ll 


ಪ್ರಾಸ್ಗ್ನೋತಿ ಕೈವಂ ಮಂತ್ರಂ ಚ ಸರ್ವದಂ ಮಾನವೋ ಮುದಾ | 
ಸಂಸೇನ್ಯ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತ್ವಾಮೇವಂ ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಸು || 2೩ | 


ಪ್ರಾಪ್ಟೋತಿ ಮಾಯಾಮಂತ್ರೆಂ ಚ ತ್ವತ್ಸವಾಬ್ದಪ್ರುಸಾವತಃ | 

ಶತಂ ಜನ್ಮಸು ಚಾರಾಧ್ಯ ಮಾಯಾಂ ನಾರಾಯಣಿ€0 ಪರಾಂ |! ೩೪ | 
ನಾರಾಯಣಕಲಾಂ ಸೇವ್ಯಾಂ ಸಮವಾಸ್ಟೋತಿ ಮಾನವಃ | 

ಕಲಾಂ ನಿಷೇವ್ಯ ನರ್ಷೆಆತ್ರ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರೇ ಸುದುರ್ಲಭೇ Il ೭೫ |! 
ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಿಮವಾಪ್ನೋತಿ ಭಕ್ತಸಂಸರ್ಗಹೈತುಕೀಂ | 

ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಭಕ್ತಿಂ ನಿಸ್ಪಕ್ಕಾಂ ಭ್ರಾಮಂ ಭ್ರಾಮಂ ಚ ಭಾರತೇ || ೭೬ || 


————— . EE Ue 








ಅನಂತರ ಶ್ರೀ ಹರಿಯ ಅತೀರ್ವಾದೆದಿಂದೆ ಸೂರ್ಯಮೆಂತ್ರೋಸನೇಶವನ್ನು ಪೆ 
ಯುವನು. 


೭೩. ಅನಂತರ ಮೂರು ಜನ್ಮಗಳಕಾಲ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಮಂತ್ರೋವಾ 
ಸನೆ ಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಯನು ಸಕಲಾರ್ಥದಾಯಕವಾದೆ ಶೈವಮಂತ್ರೋಪದೇಶವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. 

೭೪. ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಪರಮ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸಿ, ನಿನ್ನ 
ಪಾದದ ದಿವ್ಯಾನುಗ್ರಹೆದಿಂದೆ ಮಾಯಾದೇವಿಯ ಮುತಶ್ರೋಪದೇಶವನ್ನು ಪಡೆ 
ಯುನನು, 

೭೫ ಆ ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯನ್ನು ನೂರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಆರಾಧಿಸಿ, ನೇವೆಗೆ 
ಅರ್ಹನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಕಲೆಯನ್ನು ಸೇವಿಸುವನು. 


೭೬. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಪುಣ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರವಾದ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭವಾದ 
ನಾರಾಯಣನ ಕಲೆಯನ್ನು ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ ಸೇವಿಸಿ ಭಕ್ತರ ಸಂಸರ್ಗವನ್ನೊದ 
ಗಿಸುವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. 
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೦ ಚೆ ಭಕ್ತಿಂ ಭಕ್ತನಿಷೇನಯಾ | 


ನ್ನ್ನ 
ತದಾ ಭಕ್ತಪ್ರಸಾದೇನ ದೇವಾನಾಮಾಶಿಷಾ ಶಿನ। 


ೇಕೃಷ್ಣಮಂತ್ರಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ನಿರ್ನಾಣ ಫಲದಂ ಪರಂ || ೩೭ ll 


'ಷ್ಟವ್ರತಂ ಕೃ ಷ್ಣ ಮಂತ್ರಂ ಸರ್ವಕಾಮ ಫಲಪ್ರದಂ | 
ka] 
ತ ಷ್ಹತುಲ್ಯೊ € ಲ ಭ್ಲೆನೇದೃತ್ತ p ಶ್ರಿ ರಂ ಕೃ ಷ್ಣ ಜಾ | ೭೮ || 


ಲ್‌” 


8ಡಿ 
ಲೂ 
೭೬ 
೧0 
೭ 
ಆ 
& 3 


ಒಡ (CP 
(2೬ 


ಮಹತಿಪ್ರಲಯೇ ಪಾತಃ ಸರ್ವೇಷಾಂವೈ ಸುನಿಶ್ಚಿತಂ | 
ನ ಪಾತಃ ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಾನಾಂ ಸಾಧೊನಾಮುನಿನಾಶಿನಾಂ | ೭೯ || 


ಅವಿನಾಶಿನಿ ಗೋಲೋಸೇ ಮೋದಂತೇ ಕೃಷ್ಣಕಿಂಕರಾಃ | 
ಹಸಂತಿತೇ ಸುನಿಶ್ಲಿಂತಾ ದೇವಾನ್ಸ ಹ್ಮಾದಿಕಾಂಚ್ಛಿವ Il ೮೦ || 


ತ್ವಂ ಸಂಹರ್ತಾ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ನ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಮಹೇಶ್ವರ | 
ಮಾಯಾ ನೋಹಯತೇ ಸರ್ವಾನ್ಸಕ್ತಾನ್ನ ಕೃಪಯಾ ಮಮ | ೮೧ || 


SS SS ಹಾ. ಸರಕಾ. ಘಾ ಅಹಾರ 





೭. ಮೊದೆಲು ಅಸ ಪಕ್ಷವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಲೆದಾಡಿ 
ಕ ರನೇನೆ ಮಾಡಿ ಪರಿಸ ಸಕ್ತವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು, 

೭೮. ಎಲ್ರ ಶಿವನೇ ಆಗ ಭಕ್ತರ ಆನುಗ್ರಹದಿಂದಲೂ ದೇವತೆಗಳ ಆಶೀ 
ದದಿಂದಲೂ ಸಕಮ ಮುಕ್ತಿದಾಯಕವಾದ ಶ್ರಿ ಕ್ಸ ನ್ನ ಮಂತ್ರದ ಉಪದೇಶವನ್ನು 
ವ ನಯವು: ಸಕಲರ ಇಷ್ಟ್ರಾರ್ಧವನ್ನೂ ಕೊಡುವ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸ್ಲಮಂತ್ರೆ ವನ್ನು 
ಇಉವಾಸನೆಮಾಡಿ, ತಿ ಶ್ರೀಕೃ ಪ್ದ ನ ಸೇವೆಯಿಂದ ಭಕ್ತನು ಶ್ರೀಕ ಷ್ಟ ನಿಗೆ: ಸಮಾನನೆನಿ 
ಸಿ 

೭೯. ಮಹಾ ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿ ಚರಾಚರವಾದ ನಿಖಿಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ನಾಶವಾ 
ಗುವುವು. ಅದರೆ ಸಾಧುಗಳಿಂದ ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತರಿಗೆ ಪ್ರಳೆಯಕಾಲದಲ್ಲೂ ನಾಶವಿಲ್ಲ. 
ಆವರು ಅವಿನಾತಿಗಳು. 

೮೦. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸೇವಕರೆಲ್ಲ ನಾಶರಹಿತವಾದ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆನಂದ 
ಮಯರಾಗಿ ನಿಶ್ಚಿಂತಯಿಂದಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಅಲ್ಲ 
ಗಳೆಯುವರು. 

೪೧. ಎಲ್ಫೈ ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ನಿಖಿಲ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಸಂಹೆರಿಸಬಲ್ಲ ನೀನೂ 
ಹೂಡ Fe ನ್ನ್ನ ಸಂಹರಿಸಲ ಾಾಕೆ. ಹೋ 8 ತನ್ನ ಪಟ್‌ 


4 


ಬ 
ಡು ್ಲ್ಲಿ 
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ಮಾಯಾ ನಾರಾಯಣೀ ಮಾತಾ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಕೃಷ್ಣ ಭಕ್ತಿ ದಾ। 
ನ ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಿಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ನಿನಾ ಮಾಯಾನಿಷೇವಣಂ | ೪೨ || 


» ಚ ನಾರಾಯಣೀ ಮಾಯಾ ಮೂಲಪ್ರೆಕೃತಿರೀಶ್ವರೀ | 
ಕೃಷ್ಣಪ್ರಿಯಾ ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಾ ಕೃಷ್ಣತುಲ್ಯಾ ವಿನಾಶಿನೀ | ೮೩ fl 
ಸಾ ಚ ತೇಜಸ್ಪೃರೂಪಾಚ ಸ್ಪೇಚ್ಛಾ ವಿಗ್ರಹಧಾರಿಣೀ 
ಆನಿರ್ಭೂತಾ ಚ ದೇವಾನಾಂ ತೇಜಸಾ ಸುರನಿಗ್ರಹೇ || ೪೪ ॥ 


ನಿಹತ್ಯ ದೈತ್ಯಸಂಘಾಂಶ್ಚ ದಕ್ಷಪತ್ನ್ಯಾಂ ಚ ಭಾರತೇ! 
ಲಲಾಭೆ ಜನ್ಮ ತಪಸಾ ದಕ್ಷಸ್ಯಾನೇಕಜನ್ಮನಃ | ೮೫ || 


ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ದೇಹಂ ಪಿತುರ್ಯಜ್ಞೇ ಸಾ ಸತೀ ತನನಿಂದಯಾ | 
ಜಗಾಮ ದೇಶೀ ಗೋಲೋಕಂ ಕೃಷ್ಣ ಶಕ್ತಿ $ ಸನಾತನೀ | ೮೬ ॥ 





ಪಾ 


೮೨ ನಿಖಿಲ ಜಗನ್ಮಾತೆಯ್ಕೂ ನಾರಾಯಣಶಕ್ತೆ ಸ್ವರೂನಿ ಜಿಯೂ ಆದ 
ಮಾಯೆಯು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕೃಷ್ಣ ಭಕಿ ಯನ್ನು ಕೊಡುವಳು. ಮಾಯೆ:ಯ ಸೇವೆಯನ್ನು 


“ಮಿ 


ಮಾಡದ ಯಾರಿಸೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಭಕ್ಕಿಯು ಜಟ 
ಲಿಣ'- 


೮೩. ನಾರಾಯಣಶಕ್ತಿಸ ಓರೂಪಿಣಿಯೂ, ಮೂಲವ್ರ ಕೃತಿಯೂ, ಸರ್ವೇ 
ಶ್ವರಿಯೂ ಆದೆ: ಆ ಮಾಯೆಯು ಕ ೈನ್ನಪ್ರಿ ಯಳೂ, ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಳೂ ಆದುದರಿಂದೆ 
ಕೃಷ್ಣನಂತೆಯೇ ನಾಶರಶಿಶಳೂ ಆಗಿರುವಳು. 

೮೪. ಶೇಜೋಮಯೆಳೂ, ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ರೂಪಿಣಿಯೂ ಆದ ಆ ಮಾಯೆಯು 
ರಾಕ್ಷಸ ಸಂಹಾರೆಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೇವಶೆಗಳ ತೇಜಸ್ಸಿ ರಿಂದ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದಳು- 


೮೫. ರಾಕ್ಷಸ ಸಸಂಹಾರವಾದನಂತರ ಆ ಶಕ್ತಿ ಯು ಭರಶ ಶಖಂಡದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷ 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಅನೇಕ "ಜನ್ಮದ ತಪಸ್ಸಿನ ಫಲವಾಗಿ "ಅವನ ಸತಿ ಸಿಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿ 


ದಾಕ್ಷಾಯಣಿಯನಿಸಿದಳು. 


೮೬, ಕ ಸ್ಥ ಶಕ್ತಿ ಸ.ರೊಪಿಣಿಯೂ ಸನಾತನಿಯೂ ಆದ ಆ ದಾಕ್ಸಾಯ 
ಣಿಯು ಸತಿಯಾದ ಇನ್ನ ನಿಂದೆಯನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರಜೆ, ತಂದೆಯ ಯಜ್ಞಕುಂಡದಲ್ಲಿ 


ದೇಹತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಗೋರೋಕಕ್ಕೆ ತ ಸೇರಿದಳು. 
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ಗೃಹೀತ್ಥಾ ವಿಗ್ರಹಂ ತಸ್ಯಾ ಗುಣರೂಪಾಶ್ರಯಂ ಪರಂ! 
ಭ್ರಾಮಂ ಭ್ರಾಮಂ ಭಾರತೇ ತ್ವಂ ವಿಷಣ್ಣೊೋೋಭೂಃ ಪುರಾ ಹರ 1೮೭ [| 


ಪ್ರಜೋಧಿತೋ ಮಯೊ ತ್ವಂ ಚೆ ಶ್ರೀಶೈಲೇಷು ಸರಿತ್ತಟೇ | 
ಲಲಾಭ ಜನ್ಮ ಸಾ ಶೈಲಕಾಂತಾಯಾವಂಜಿರೇಜ ಚ | ಳಳ I 


ಕರೋತು ಪುಣ್ಯಳೆಂ ಸಾಧ್ವೀ ಸುವುತಾ ಸುವ್ರತಂ ಶಿವಾ! 
ರಾಜಸೂಯಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ಪುಣ್ಯಂ ಶೆಂಕರ ಪುಣ್ಯಕೇ ll oe 


ರಾಜಸೂಯಸಹೆಸ್ರಾಣಾಂ ಪ್ರತೇ ಯತ್ರ ಧನವ್ಯಯ | 
ನ ಸಾಧ್ಯಂ ಸರ್ವಸಾಧ್ವೀನಾಂ ವ್ರತಮೇತತ್ರಿ ಲೋಚನ | ೯೦ || 


ಸ್ವಯಂ ಭೂತೇಶ ನಾಥೆಸ್ತೃಂ ಪುಣ್ಯಕಸ್ಯ ಪ್ರಭಾವತಃ | 
ಸಾರ್ವತೀಗರ್ಭೆಜಾತಶ ವರಃ ಪುತ್ರೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ |! ೯೧ |! 
೪ 


TE A ಅವ ದ ಡಂ ದ 





ರಾ ಕಾ 


೮೭. ಎಲ್ಫೈ ಹರನೇ ಆಗ ನೀನು, ಅವಳ ಗುಣ ಮತ್ತು ರೂಪಗಳಿಗೆ 
ಆಶಯವಾದ ಶರೀರವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಅತಿದುಃಖಿತನಾಗಿ ಭಾರತದಲ್ಲಿ 
೩ ಹ 
ಆಲದಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ. 


೮೮, ಆಗ ಶ್ರೀಶೈಲದ ತಪ್ಪಲಿನಲ್ಲಿ ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಹೊಳೆಯ ದಡದಲ್ಲಿ 
ನಾನು ನಿನಗೆ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು. ಅನಂತರ ಆ ಆದಿಶಕ್ತಿಯೂ ಕೂಡ 
ಪುನಃ ಹಿಮವಂತನ ವತ್ಲಿಯಾದ ಮೇನೆಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ ದಳು. 

ರ್‌, ಅಂಧ ಸಾಧ್ವೀಶಿರೋಮಣಿಯಾದ ಈ ಪಾರ್ವತಿಯು ಪ್ರೆತಥಿಷ್ಠಳಾದು 
ದರಿಂದ ಪುಣ್ಯಕವೆಂಬ ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಲಿ. ಎಲ್ರ ಶಂಕರನೇ, ಆ ಪುಣ್ಯಕವ್ರತಾಚ 
ರಣೆಯಿಂದ ಸಾವಿರ ರಾಜಸೂಯಯಾಗ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೯೦. ಈ ವ್ರತದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ ರಾಜಸೂಯ ಯಾಗಕ್ಕೆ ಆಗುವ ಧನವು ವ್ಯಯ 
ವಾಗಬೇಕು. ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈ ತ್ರಿನೇತ್ರನೇ ಈ ವ್ರತವು ಸಕಲ ಸಾಧ್ವೀಮಣಿ 
ಯೆರಿಗೂ ಸುಲಭಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. ವಾರ್ವತಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ 4 ಇದ ಪ್ರತವಿದು, 

೯೧. ಈ ಪುಣ್ಯಕವ್ರತಾಚರಣೆಯ ಫಲವಾಗಿ ಭೂತಾಧಿನಾಧನಾದ ನೀನೇ 
ಪಾರ್ವತಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ವರಪುತ್ರನಾಗಿ ಜನಿಸುವೆ. 
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ಅಲ 
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ಸ್ವಯಂ ದೇವಗಣಾನಾಂ ಸೆ ಯಸ್ಮಾದೀಶಃ ಕೃಪಾನಿಧಿ; | 
ಗಣೇಶ ಇತಿ ನಿಖ್ಯಾತೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಜಗತ್ತ್ರಯೇ | ೯೨ 


ಯಸ್ಯ ಸ ಮರಣಮಾತ್ರೇಣ ವಿಷ್ಣುನಾಶೋ ಭನೇದ್ದು ೦1 
ಆ ಹೇತುನಾನೇನ ಎಭ ಸನಿಘ್ನಾಭಿಮೋ ಜತ || ೯೩ || 
ನಾನಾವಿಧಾನಿ ದ್ರವ್ಯಾಣಿ ಯಸ್ಮಾದ್ದೇಯಾನಿ ಪುಣ್ಯಕೇ | 
ಭುಕ್ತ್ವಾ ಲಂಬೋದರತ್ವಂ ಚ ತೇನ ಲಂಬಜೋದರಃ ಸ್ಮೃತಃ | ೯೪ | 


ಶನಿವೃಷ್ಟ್ಟ್ಯಾ ಶಿರಚ್ಛೇದಾದ್ದ ಜವಕ್ಟ್ರೇಣ ಯೋಜಿತ | 
ಗಜಾನನಃ ಶಿಶುಸ್ತೇನ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸರ್ವಸಿದ್ದಿ ದಃ | ೯೫ || 


ದಂತಭಂಗಃ ಪರಶುನಾ ಪರ್ಶುರಾಮಸ್ಕ ವೈ ಯೆತಃ | 
ಹೇತುನಾ ಶೇನ ನಿಖ್ಯಾತಕ್ಕ್ಮೈಕದಂತಾಭಿಧಃ ಶಿಶುಃ || ೯೬ |! 


ಹ 


೯೨, ದಯಾಮಯನಾದ ಆ ಬಾಲಕನು ದೇವತೆಗಳ ಸಮೂಹಕ್ಕೆಲ್ಲ (ಗಣ) 


ಒಡೆಯನಾಗುವುದರಿಂದ ತ್ರಿರೋಕದಲ್ಲೂ ಗಣೇಶನೆಂದು ವಿಖ್ಯಾತೆನ ನಾಗುವನು. 


೯೩ ಯಾವ ಗಣೇಶನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ 
ಸಕಲ ವಿಘ್ನಗಳೂ ತ ಕ್ಯ ಅವನಿಗೆ ವಿಘ್ನ ಸಂಹಾರಕ ಅಧವಾ 
ವಿಫ್ಲೇಶನೆಂದೂ ಹೆಸರಾಗುವುದು. 


೯೪, ಪುಣ್ಯಕವ್ರ ತದಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿದ ನಾನಾ ವಿಧವ ಸ್ತುಗಳನ್ನು ನೀವಿಸಿ 
ಮದರ ಫಲವಾಗಿ ನೇತಾಡುವ. ಹೊಟ್ಟೆಯುಳ್ಳೆ ವನಾಗುವುದರಿಂದಲೇ ಅಂಶೋಶಕ 
ನೆಂದೂ ಅವನನ್ನು ಕರೆಯುವರು, 


೯೫. ಶನಿದೃಷ್ಟಿ ಬಿದ್ದು ತಲೆಯು ಕತ್ತರಿಸಿಹೋದಾಗ ಅನೆಯ ಮುಖವನ್ನು 
ತಂದು ಜೋಡಿಸುವುದರಿಂದ, ಸಕಲರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿ ದ್ದಿಯನ್ನು ಕೊಡುವ ಗಣೇಶ 
ನನ್ನು ಜಾನನನೆಂದೂ ಕರೆಯುವರು. 


೯೬ ಪರಶುರಾಮನ ಕೊಡಲಿಯಿಂದ ಆ ಶಿಶುವಿನ ಒಂದು ದಂತವು ಭಂಗ 
ವಾಗುವುದರಿಂದ ಏಕದಂತನೆಂದೂ ಅವನು ನಿಖ್ಯಾತನಾಗುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಗಣಪತಿಖಂಡ 


ಪೂಜ್ಯಶ್ಚ ಸರ್ವದೇವಾನಾಮಸ್ಮಾಕಂ ಜಗತಾಂ ವಿಭುಃ । 
ಸರ್ವಾಗ್ರೇ ಪೂಜನೆಂ ತಸ್ಯ ಭವಿತಾ ಮದ್ದರೇಣ ವೈ | ೯೩೭ || 


ಪೂಜಾಸು ಸರ್ವದೇವಾನಾಮಗ್ರೇ ಸಂಪೂಜ್ಯ ತಂ ಜನಃ! 
ಸೂಜಾಫಲನುವಾಸ್ಟೋತಿ ನಿರ್ನಿಫ್ಟೇನ ವೃಫಾನ್ಯಥಾ || ೯೮ || 


ಗಣೇಶಂ ಚ ದಿನೇಶಂಚ ವಿಷ್ಣುಂ ಶಂಭುಂ ಹುತಾಶನಂ | 
ದುರ್ಗಾಮೇತಾನ್ಸನ್ನಿ ಸೇನ್ಯ ಪೂಜಯೇಜ್ದೇವತಾಂತರಂ lee Il 


ಗಣೇಶಪೂಜನೇ ನಿಘ್ನಂ ನಿರ್ಮೂಲಂ ಜಗತಾಂ ಭವೇತ್‌ | 
ನಿರ್ವ್ಯಾಧಿಃ ಸೂರ್ಯಸೂಜಾಯಾಂ ಶುಚಿಃ ಶ್ರೀನಿನ್ನು ಪೂಜನೇ || ೧೦೦ | 


LS EE SEEN ದ 


೯೭, ನನ್ನ ವರದಿಂದ ಆ ಗಣಪತಿಯು ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಪೂಜ್ಯನಾಗಿ 
ಜಗತ್ತಿಗೆ ವಿಭುವೆನಿಸುವುದಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲ ಪೂಜೆಗಳಲ್ಲೂ ಆತನಿಗೆ ಅಗ್ರವೂಜೆಯಾ 
ಗುವುದು. 


೯೮, ಮನುಜನು ಯಾವ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ವೂಜಿಸಬೇಕಾದರೂ ಮೊದಲು 
ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದ ನಿರ್ವಿಘ್ನವಾಗಿ ಪೂಜೆಯ ಫಲವನ್ನು ಸಡೆಯು 
ವನು. ಗಣಪತಿಯ ನೂಜೆಯಿಲ್ಲದ ಇತರ ದೇವತಾವೂಜಿಯು ನಿಸ್ಟಲವಾಗುವುದು, 


೯೯. ಗಣೇಶ, ದಿನೇಶ (ಸೂರ್ಯ) ವಿಷ್ಣು, ರಂಭು, ಅಗ್ನಿ ಮತ್ತು ದುರ್ಗಿ ಈ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ ಅನಂತರ ಇತರ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸ 
ಬೀಕು. 


ತ 


೧೦೦. ಗಣೇಶನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದ. ಮೂಲೋಕದ ವಿಘ್ನವೂ 
ನಿರ್ಮೂಲವಾಗುವುದು. ಸೂರ್ಯೆನಪೂಜೆಯಿಂದ ರೋಗನಾಶವೂ, ನಿಷು ಪೂಜೆ 


ರ 
ನಾ 
ಯಿಂದ ಆತ್ಮಶುದ್ದಿಯೂ ಉಂಟಾಗುವುದು, 
ಧ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಇಂಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮೋಕ್ಷಶ್ಚ ಪಾಸನಾಶಶ್ತ ಯಶಕ್ಕೆ ಶರ್ಯಮುತ್ತಮಂ | 
೪5 ೩೮ ಅಲ ಇನೆ ಇನಿ 
ತತ್ನೆಜ್ಞಾನಂ ಸುತೃಪ್ತೀನಾಂ ಬೀಜಂ ಶಂಕರಪೂಜನಾತ್‌ il ೧೦೧% 


ಸ್ವಬುದ್ಧಿ ಶುದ್ಧಿ ಜನನಂ ಕೀರ್ತಿತಂ ವಸ್ನಿಪೂಜನಂ1 
ನಿಧಿಸಂಸ್ಕೃತನಹ್ನೇಸ್ತು ಪೂಜಾತೋ ಜ್ಞಾನತೋ ಮೃತಿಃ il ೧೦೨ | 


ದಾತಾ ಭೋಕ್ತಾ ಚ ಭವತಿ ಶಂಕರಾಗ್ನಿ ನಿಷೇವಣಾತ್‌ ! 
ಹರಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರವಂ ಚೈವ ಪರಂ ದುರ್ಗಾರ್ಚನಂ ಶಿವಂ 1! ೧೦೩ ೫ 


ನಿಸರೀತಂ ತ್ರಿಜಗತಾಮೇತೇಷಾಂ ಪೊ'ಜನೆಂ ಸಿನಾ | 
ಏನಂ ಕ್ರಣಷೋ ಮಹಾದೇವ ಕಲ್ಪೇ ಕಲ್ಪೇಸಸ್ತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ (| ೧೦೪ ( 


nad 


೧೦೧. ಮೋಕ್ತವೂ ಪಾನನಾಶವೂ, ಕೇರ್ತಿಯ್ಯೂ, ಅತುಲೈಶ್ವ ರ್ಯವ್ರ್ತೂ 
ತತ್ವಜ್ಞಾ ನವೂ ಶಂಕರನ ವೂಜೆಯಿಂದ ಲಭಿಸುವುದು. ಶಂಕರನ ವೂಜೆಯಃ 


ಶೃನ್ಷಿ ಗೆ ಮೂಲಕಾರಣವು-. 


೧೦೨. ಅಗ್ನಿ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಮಲಿನವಾದ ಬುದ್ಧಿಯು ಶುದ್ಧಿ ಯಾಗುವುದು. 
ವಿಧ್ಯುಕ್ತ ವಾಗಿ ಸಂಸ್ಥಾರಮಾಡಿದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನ 
ವನ್ನು ನಡೆದು ಮುಕ್ತೆ ಹೊಂದಬಹುದು. 


೧೦೩, ಶಂಕರ ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿ ದೇವರನ್ನು ನೇವೆಮಾಡುವ ಮನುಜನು 
ಹಾನಿಯೂ ಭೋಗಿಯೂ ಆಗುವನು. ಮಂಗಳಕರಳಾದ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯನ್ನು 
ಅರ್ಚನೆಮಾಡಿ ಶ್ರೀಹರಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಬಹುದು. 


೧೦೪. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಭೂಜಿಸದೆ, ಇತರ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
೧ಜಿಸುವುದು ಮೂರುಲೋಕಕ್ಕೂ ವಿರುದ್ಧ ವಾದುಡು, ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾಪೇವನೇ, bs 
ಇಜಾಕ್ರಮವು ಪ್ರತಿಕಲ್ಪ ದಲ್ಲಿಯೂ BAR SUPA 


5 


Vd 


ಲಿ 
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ಜ್ರಾಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣರ _ಗಣಪತಿಖಂಡ 


ಏತೇ ಶಶ್ಚದ್ಧಿದ್ಯಮಾನಾ ನಿತ್ಯಾಃ ಸೃಷ್ಟಿಸರಾಯಣಾಃ ! 
ಆನಿರ್ಭಾನತಿರೋಭಾವಾೌ ಚೈತೇಷಾಮಿಾಶ್ಚರೇಚ್ಚಯೊಾ || ೧೦೫ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಶ್ರೀಹರಿಸ್ತ ತ್ರ ನಿರರಾಮ ಸಭಾತಲೇ | 
ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾ ದೇವತಾ ವಿಪ್ರಾಃ ಪಾರ್ವತ್ಕಾ ಸಹ ಶಂಕರಃ H ೧೦೬ IF 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೈತೀಯೇ ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯಣಸಂವಾದೇ ಪ್ರತಾಜ್ಞಾಗ್ರಹಣಂ ನಾನು 
ಸಷ್ಠೊೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೧೦೬, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನುಡಿದು ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವು ಮೌನದಿಂದಿರಳು. 
ಅಲ್ಲಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಮತ್ತು ಶಿವಪಾರ್ವತಿಯರೂ ಸಂತುಷ್ಟರಾದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಗಣಪತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ವ್ರತಾಜ್ಞಾಸ್ತ್ರೀಕರಣರೂಸಪನಾದ 
ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ಶ ವಂಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶೆ 


ರಾ ರಾ 


ಪ್ರಣ್ಯಕವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಬೇಕೆಂದು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಸರಮೇಶ್ವರನು ತಥ 
ನಿರತನಾದನು. ಇತ್ತ ವಾರ್ವತಿಯು ಸೇವಕರಿಂದ ವ್ರತೋಷಯುಕ್ತವಾದ ಸಕಲ 
ಸಂಭಾರಗಳನ್ನೂ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿಕೊಂಡು, ವ್ರತಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕೆಂದು ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ 
ಆಹ್ವಾನವಿತ್ತು. ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರ ನಾದ ಸನತ್ಪುಮಾರನನ್ನು ಪುರೋಹಿತನಾಗಬೇಕೆಂದು 
ರ್ಧಿಸಿ, ಪ್ರತಾಚರಣೆಗೆ ಸಿದ್ದಳಾದಳು ಇತ್ತ ತನ್ನ ಪ್ರೇಯಸಿಯು ಮಾಡುವ 
ತಕ್ಕೆ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಪರಮೇಶ್ವರನು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಯೋಗ್ಯತಾನುಸಾರವಾಗಿ ಸತೃರಿಸ್ಕಿ ಕ್ರೀರೋದಶಾಯಿಯಾದ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಕುರಿತು ತನ್ನ ಪ್ರೇಯಸಿಯ ಅಭೀಷ್ಟವನ್ನು ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡನು. ಆಗ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಪುಣ್ಯ ಕವ್ರತದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ, 
ಮನುಜಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ದುರ್ಲಭವಾದ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತೆಯು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಉದಯಿಸಿರು 
ವುದರಿಂದ ಪಾರ್ವತಿಯು ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ವಾತ್ರಳಾಗಿ 
ಸತ್ತುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆಯಲೆಂದೂ, ಆ ಸುಪುತ್ರನೇ ಮುಂದೆ ಗಣವನತ್ತಿ ವಿನ್ಸ್ಟೀಶ 


ಮುಂತಾದ ದಿವ್ವ ನಾಮಗಳಿಂದ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾಗಲೆಂದೂ ಹರಸಿದನು, 


4 


(₹! 
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ಅಧ್ಯಾಯ 2] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮುಹಾಖ್ರರಾಟಾರ 
ಅಮ್ರುಪಲ್ಲನಸಂಯುಕ್ತಂ ಫಲಾಕ್ಷತಸುಶೋಭಿತರಿ | 
ಚಂಡನಾಗೆರುಕಸ್ರೂರೀ ಕುಂಕುಮೇನೆ ವಿರಾಜಿಶಂ lv Ek 
ರತ್ನಾ ಸನಸ್ಥಾ ರತ್ನಾಢ್ಯಾ ರತ್ಲೋದ್ಭ ವಸುತಾ ಸತೀ | 
ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸಸ್ಥಾಂಶ್ಚ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಮುಸಿಪುಂಗವಾನ್‌ 1! ೫ || 
ರತ್ನ ಸಿಂಹಾನಸ್ಥಂ ಚ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಸುಪುರೋಹಿತಂ | 
3ಂದನಾಗರುಕಸ್ತೂರೀರತ್ನ ಭೂಷಣ ಭೂಷಿತಂ lal 


ಸಂಸ್ಥಾ ಸ್ಯ ಪುರತೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ದಿಕ್ಬಾಲಾಸ್ರತ ಶೈ ಭೂಷಿತಾನ್‌ | 
ವಾನ್ತ ರಾಂಶ್ಚ ನಾಗಾಂಶ್ಚ "ಸಮರ ಯೋ 1೩1 


ಸಮಚಣ್ಯ ಪರಯಾ ಭಕ ಕ್ಕಿ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಷ್ಣು ಮಸೇಶ್ವರಾನ್‌ । 
ಚಂದನಾಗರುಕಸ್ಕೂ ರೀಕುಂಕುಮೇನ ವಿರಾಜಿತಾನ್‌ | 8 1| 





೪. ಅದರ ಮೇಲೆ ಮಾವಿನ ಚಿಗುರುಗಳೆನ್ನೂ ತಂಗಿನಕಾಯನ್ನೂ ಅಕ್ಷತೆ 
ಯನ್ನೂ ಇಟ್ಟು ಚಂದನ, ಅಗುರು, ಕಸ್ತೂರಿ ಮತ್ತು ಕುಂಕುಮಕೇಸ ರಿಗಳಿಂದ ಆ 
ಕಲಶವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿದಳು. 





೫. ರತ ಕ ಭೂಷಣವನ್ನು ತೊಟ್ಟು ರತ್ನಾ ಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ರತ್ನ್ಕೊ "ದ್ದೆ ನನ 
OB. 'ಸುತೆಯಾದ ಆ ರ ಜು. yp ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿರುವ aN 
ಕ್ರೀಷ್ಮರನ್ನೆಲ್ಲ ಅ ಪೂಜಿಸಿದಳು. 


೬. ಅನಂತರ ವುರೋಹಿತನನ್ನು ರತ್ನ ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ, ಚಂದನ, 
ಅಗುರ್ಕು ಕಸ್ತೂರಿ, ಮುಂತಾದ ಸುಗಂಧ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ ರತ್ನ ಭೂಷಣಗಳನ್ನೂ 
ಅವನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದಳು, 


೭, ದಿಕ್ಬಾಲಕರಿಗೆಲ್ಲ ರತ್ನಾ ಭರಣಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮುಂದೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ 
ಅನಂತರ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಮನುಜರನ್ನೊ ನಾಗರನ್ನೂ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಫ್ರೂಜಿಸಿದಳು. 


೮-೮. ಬ್ರಹ್ಮೆನಿಷ್ಣುನುಹೇಶ್ವರರನ್ನೊ ಚಂದೆನ್ನ ಅಗುರು, ಕಸ್ತೂರಿಯೇ 
ಮುಂತಾದ ಸುಗಂಧ ದ್ರವೃದಿಂದಲೂ, ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ದ ನಾದ ವಸ್ತ್ರ, 
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1ಂ! 


| ಕ್ಷೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ 


ಈ 


ಅ ಬಿ 
ಬ್ರಹ್ಮವ್ಸವರ್ತೀ ಮಹಾಸುರಾಣೇ 


( 
KD 
(೨9 
4 ಈ 


ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 
| ಸಪ್ತಮೋ€ಧ್ಯಾಯಃ || 
| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ || 


ಹಕೇರಾಚ್ಞಾಂ ಸಮಾವಾಯ ಹರಃ ಸಂಹೃಷ್ಟಮಾನಸಃ | 
ಉವಾಚ ಸಾರ್ವತೀಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಹರಿಸಂಲಾಪನುಂಗಲಂ Hol 


ಶಿವಾಜ್ಞಾಂ ತೆ ಸಮಾದಾಯ 8ಿಹಾ ಸಂಹೃಷ್ಟಮಾನಸಾ 
ವಾಷ್ಯಂ ಚ ವಾವಯಾಮಾಸ ಮಂಗಲಂ ಮಂಗಲವುತೇ | ೨॥ 


ಸುಸ್ನ್ನಾತಾ ಸುದತೀ ಶುದ್ಧಾ ಬಿಭ್ರೃತೀ ಇತ | 
ನಟ್ಟ ಹೈ ರತ್ನ ಕಲಶಂ ಕುಕ ಕ ಧಾನ್ಯೋಪರಿ ಸಿ ತಂ | a 


ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


Ke 


೧. ನಾರಾಯಣ:;- ಇಂತು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಜೆ ಯನ 
ನದ ಶಂಕಂನು ಪಾರ್ವ ತಿಯನ್ನು ಬ ಮಂಗಳತರನಾದ 
ನೆ 
ರಿ 


ರ್ವತಿಯೊ ಕೂಡ ಸಂಶೋಷ 
ತೆ ಮಂಗಳವಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿದಳು, 
ಲಿ ಆನಂತರ ಆ ಸುಂದರಿಯು ಶುದ್ಧ TR ವಭವಮಾದ ಎರಡು 


ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಬಿಳಿಧಾನ್ಯದ ಮೇಲಿ ರತ್ನಕೆ ರವನ್ನು ಸಾ ಸನೆಮಾಡಿದಳು, 
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ಆ ಧ್ಮಾಇಯ 2] ಬ್ರಹ್ಮವೈನತ ೯ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ತ್ವಾ ಪ್ರನ್ಯಾಣಿ ಸರ್ವಾಣಿ ನೇದಮಂತ್ರೇಣ ಸಾ ಸತೀ | 
ಹೋನುಂ ಚೆ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಶ್ರಿಲಕ್ಷಂ ತಿಲಸರ್ಪಿಷಾ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ಫೋಜಯಾಮಾಸ ಪೂಜಯಿತ್ವಾತಿಥೀಂಸ್ತೆಥಾ {| ೧೩ 1 


ಭೋಜಯಾಮಾಸ ಸಾ ದೇವೀ ಸುವ್ರತೇ ಸುವ್ರತಾ ಸತೀ! 
ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಸನಿಧಾನಂ ಚ ಚಕ್ರೇ ಸಾ ಪೂರ್ಣವತ್ಸರಂ dl ೧೪ fi 


ಸಮಾಪ್ತಿವಿವಸೇ ವಿಪ್ರಸ್ತಾಮುವಾಚ ಪುರೋಹಿತಃ | 
ಸುವ್ರತೇ ಸುಪ್ರತೇ ಮಹ್ಯಂ ದೇಹಿ ತ್ವಂ ಪತಿದಕ್ಷಿಣಾಂ 1! ೦೫ 1 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಿಲಪ್ಯ ಸುರಸಂಸದಿ ! 
ಮೂರ್ಫಾಂ ಪ್ರಾಪ ಮಹಾಮಾಯಾ ಮಾಯಾಮೋಹಿತೆಜೇತಸಾ || ೧೬ ಗ 


ತಾಂಚೆ ತೇ ಮೂರ್ಥಿತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರಹಸ್ಯ ಮುನಿಪ್ರಂಗವಾಃ | 
ಶಂಕರಂ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ಬ್ರಹ್ಮಾವಿಷ್ಣುಶ್ಚ ನಾರದ 1 ೧೩ ॥ 


Pe re — 


೧೩. ವೇದಮಂತ್ರ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಕಲ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಿ. 
ಎಳ್ಳು ಮತ್ತು ಹಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಮೂರು ಲಕ್ಷ ಹೋಮಮಾಡಿಸಿ, ಬಂದ ಅತಿಥಿಗಳೆನ್ನೂ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಿ, ಊಟಮಾಡಿಸಿದಳು. 


೧೪. ಇಂತು ಆ ನಾರ್ವತಿಯು ಒಂದು ವರ್ಷಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ 
ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವ್ರತಮಾಡಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸಂತರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದಳು. 


೧೫. ವ್ರತಸಮಾಸಪ್ತಿಯ ದಿವಸ ಪ್ರರೋಹಿಕನಾದ ಸನತ್ತುಮಾರನು. 
ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು “ಎಲೌ ಸುವ್ರತೆಯೇ, ಈ ಪುಣ್ಯಕವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದೆ 
ನನಗೆ ನಿನ್ನ ಪತಿಯನ್ನೇ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನಾಗಿ ಕೊಡು ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

೧೬. ಸನತ್ತುಮಾರನ ಪ್ರ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೇ ಮಹಾಮಾಯಾ 
ರೂಪಿಣಿಯಾದ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು ದೇವತೆಗಳ ಮುಂದೆ ಗೋಲಾಡಿ ಭ್ರಾಂಶಚಿತ್ತಳಾಗಿ 
ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡಳು. 

೧೭. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ, ಪಾರ್ವತಿಯು ಇಂತು ಮೂರ್ಛಗೊೋಡುದನ್ನು 
ಕಂಡು, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಮುಥಿಶ್ರೇಷ್ಮರೂ, ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಗಳೂ ಅನಳೆನ್ನು ಸಂತೆ ಸಲು 
ಶಂಕರನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದರು, 
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ಬ.ಹನೆ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಗಣಪತಿಖಂಡ 
RSS) 


ವ್ಹಿ ಶುದ್ಧೆ ಸು ವಸ್ತ್ರ ಶ್ತ ಸದ್ರತ್ತೆ ಮ ರ್ಭೂಷಣ್ಯೈಸ್ತ ಸಧಘಥಾ। 
ಪೂಜಾದ hed ತ್ತೆ ಎಂಥ, 3 ಪೂಜಿತಾನ್‌ ಪುಣ್ಯಕೇ ಮುನೇ! 
ಸಮಾಕೇಚೇ ವ್ರತಂ ದೇವೀ ಸ್ವಸ್ತಿ ವಾಚನಪೂರ್ವಕಂ Hel 


ಆ ವಾಹ್ಯಾಭೀಷ್ಟ ದೇವಂ ತಂ ಶ್ರೀಕೃ ಸ್ನ ಂ ಮಂಗಲೇ ಘಟಬೇ 
ಭಕ್ತಾ ; ದದೌ ಕ್ರಮೇಣೆ ವ ಚೋಪಚಾರಾಂಸ್ತು ಷೋಡಶ H Oo lf 


ಯಾನಿ ಪ್ರತೇ ವಿಫೇಯಾಸಿ ದೇಯಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ! 
ಪ್ರದದೌ ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ಫಲವಾನಿ ಚ 11 ೧೧ | 


ವ್ರತೋಕ್ತಮುಪಹಾರಂ ಚ ದುರ್ಲಭಂ ಭುವನತ್ರಯೇ | 
ತಚ್ಚ ಸರ್ವಂ ದದೌ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸುಪ್ರತೇ ಸುವ್ರತಾ ಸತೀ | ೧೨ || 


ಗಳಿಂದಲೂ, ರತ್ನ ಭೂಷಣಗಳಿಂದಲೂ, ವಿವಿಧ ಪೂಜಾ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಪಾ ರ್ವತಿಯು ಮಂಗಳಾಚರಣೆ ಪೂ 
ವನ್ನಾ ರಂಭಿಸಿದಳು. 


೧೦. ಮಂಗಳಕಲಶದ 


ಮಾತ್ಮನನ್ನು ಆವಾಹನೆಮಾಡಿ 


ಸಮರ್ಸಿಸಿದಳು 


ತನ್ನ ಅಭೀ ೇಸ್ಪದೇವತೆಯಾದ ಶಿ ಶ್ರೀಕ್ಸ ನ್ನ ಸಾರೆ 


(ಗಿ 
ಡಿ ಭಕಿಯಿಂದ ಕಮವಾ'” 
1 ಜ್‌ 


: ಮೋಡಶೋನದ 'ಚಾರೆಗಳನ್ನು 


ಣು ಹ ರಾ L ಮ ap ನೈ 
೧೧. ವ್ರತವಿಧಿಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ನಿಸಾರದಂತೆ ಆಚರಿಸಿ, ಸ್ರತ್ಯೀಕ: ಇಗ 
ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವ ವಿವಿಧ ವಸ್ಮುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದಳು. 
೧೨, ವ್ರತನಿಷ್ಠಳಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಭುವನತ್ರಯದಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭನಾದ 
ವ್ರತೋಕ್ಕವಾದ ಉಪಹಾರಗಳನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತರಿಸಿ ಭಕಿ ಪೂರ್ವಕ 
pu. 


ವಾಗಿ ದಾನಮೂಡಿದಳು. 
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p ಗಾ ದಾಗ [3] [5 ಹಪತಿಖಂಡದ್‌ 
ಜ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಹಾಪುರತಣಂ | ಗಣಪ 


ಸಂಪ್ರಾರ್ಥಿತಃ ಸಭಾಸದ್ದಿಃ ಶಿನಾಂ ಜೋಧಯಿತುಂ ತದಾ! 
ಶಿವಃ ಸಮುದ್ಯಮುಂ ಚಕ್ರೇ ಪ್ರವಕ್ತುಂ ವವತಾಂ ವರಃ ॥ ೧೮ Il 


|! ಶ್ರೀ ಮುಹಾದೇನ ಉವಾಚ !! 


ಉತ್ತಿಷ್ಠ ಭದ್ರೇ ಭದ್ರಂ ತೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ | 
ಸಾಂಪ್ರತಂ ಜೇತೆನಂ ಕೃತ್ವಾ ಮದೀಯಂ ನಚನಂ ಶ್ರ | ೧೯ It 


ಶಿವಃ ಶಿನಾಂ ತಾಮಿತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಶುಷ್ಟಕಂಠೌಸ್ಮ ತಾಲುಕಾಂ | 
ವಶ್ಷಸಿ ಸ್ಥಾಪಯಾ ಮಾಸ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಚೇತನಾಂ ॥ ೨೦ ll 


ತೆಂ ಸತ್ಯಂ ಮಿತಂ ಸರ್ವಂ ಪರಿಣಾನುಸುಖಾನಹಂ | 
ಯಶಸ್ವರಂ ಚ ಫಲದಂ ಪ್ರವಕ್ತು ಮುಪಚಕ್ರಮೇ H ೨೧ |! 


ತ್ರುಣಂ ದೇಖಿ ಪ್ರವಕ್ಕೂಮಿ ಯೆದ್ದೇದೇ ನ ನಿರೂಪಿತಂ | 
ಸರಸಮ್ಮ ತಮಿಷ್ಟಂ ಚ ಫರ್ಮಾರ್ಥ್ಭಂ ಧವರ್ಮುಸಂಸದಿ ॥ ೨೨ 01 


೧೮. ವಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸಬೇಕೆಂದು ಸಭಾಸದರೆಲ್ಲರೂ ತನ್ನನ್ನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಆಗ ಶಂಕರನು ಎದ್ದು ಅವಳ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಯುಕ್ತಿಪೂರ್ವಕ 
ನಾಗಿ ಸಾಂತ್ವನಗೊಳಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು, 


೧೯. ತ್ರೀ ಮಹಾದೇಮ--ಎಲೌ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವುಂ 


ಬಾಗುವುದು. ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ, ಎಚ್ಚೆತ್ತು ನಾನು ಹೇಳುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಲಿಸು. 


೨೦. ಒಣಗಿದ ಗಂಟಲು ಮತ್ತು ತುಟಿಗಳುಳ್ಳ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಶಿವನು 
ಇಂತು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿ ತನ್ನ ವಕ್ಷಃಸ್ಪಲದಲ್ಲಿ ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಚೇತನ 
ಗಳಿ ಸಿಬನು., 


೨೧, ಹಿತಮಿತವೂ, ಪರಿಣಾಮಸುಖಕರವೂ, ಸತ್ಯವೂ, ಕೀರ್ತಿಕರನ್ರೂ, 


ಸಶ್ಚಲದಾಯಕವೂ ಆದ ಮಾತನ್ನು ಶಂಕರನು ವಾರ್ವತಿಗೆ ಹೇಳಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 


2L 


೨೨, ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ವೇದನಿರೂಪಿತವೂ, ಸ ೯ಸಮ್ಮತವೂ ನಿನಗೆ 
ಇಷ್ಟವೂ ಆದ ಧರ್ಮದ ಅರ್ಧವನ್ನು ಈ ಧರ್ಮಿಷ್ಟರ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುವೆನು. 
ಕೇಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವೇಷಾಂ ಕರ್ಮಣಾಂ ದೇನಿ ಸಾರಭೂತಾ ಚ ದಕ್ಷಿಣಾ | 
ಯಶೋದಾ ಫಲದಾ ನಿತ್ಯಂ ಧರ್ಮಿಷ್ಠೇ ಧರ್ಮಕರ್ಮುಣಿ | ೨೩ || 


ದೈವಂ ವಾ ಸೈತೃಕಂ ವಾಸಿ ನಿತ್ಯಂ ನೈಮಿತ್ತಿಕಂಪ್ಪಿ ಯೇ ' 
ತತವ? ದಕ್ಷಿಣಾಹೀನಂ ತತ್ವ ತೌ ನಿಷ್ಟ: ಲಂ ಭನೇತ್‌ | 
ದಾತಾ ಚ ಕರ್ಮಣಾ ತೇನ ಕೌಲಸೊತ್ರಂ 'ಪ್ರಜೇದ್ದು ವಂ || ೨೪ | 


ಅಥಾನ್ಮೇ ದೈನ್ಯಮಾಸ್ಟೋಕಿ ಶತ್ರುಣಾ ಪರಿಪೀಡಿತಃ | 
ದಕ್ಷಿಣಾ ವಿಪ್ರಮುದ್ದಿಶ್ಯ ತತ್ಕಾಲಂ ತು ನ ದೀಯತೇ || ೨೫ ॥ 


ತನ್ನು ಹೂರ್ತೆೇ ವ್ಯತೀತೇ ತು ದಕ್ಷಿಣಾ ದ್ವಿಗುಣಾ ಭವೇತ್‌ | 
ಚತುರ್ಗುಣಾ ಜಾತೇ ಪ್ಲೇ 'ತತಗುವಾ ಭವೇತ್‌ | ೨೬ | 


ಮಾಸೇ ಪಂಚೆಶತಘ್ನಾಸ್ಕಾ ಚ್ಛ ಣಾ ಸೇ ತಚ್ಚ ತುರ್ಗುಣಾ | 
ಸಂವತ್ಸರೇ ವ್ಯ ತೀತೇ ತು ಭಿ ತ್ನ ಷ್ಟ ಲಂ ಭವೇತ್‌ 1 ೨೭! 


೨೩. ಎಲೌ ಧರ್ಮಿಷ್ಟಳೇ, ಧಾರ್ಮಿಕವಾದ ಸಕಲ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ದಕ್ಷಿಣೆಯು ಸಾರಭೂಶವೂ, ಕೇರ್ತಿ ಮತ್ತು ಸಶ್ಸಲದಾಯಕವೂ ಆದುವು, 


pad ಲ 


೨೪-೨೫, ಪ್ರಿಯಳ್ಳೇ ದೇವನಿತೃ ಕಾಯ ರ್ಯಗಳಾಗಲೀ, ನತ್ಯ ನ್ವನಿ 
ಕರ್ಮಗಳಾಗಲೀ, ದಕ್ಷಿಣ ಣಾರಹಿತವಾದರೆ ಮಾಡಿದ್ದೆ ಲವೂ ವ್ಯರ್ಧನಾ ಗುವುದಲ್ಲ 
ಕರ್ಮಮಾಡಿದವನೂ A ಕುಲಸೂತ್ರವೆ ಜನರಕಕ್ಕೆ ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿಯೂ 
ಹೋಗುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಕಾಲನ ಘನ ನೀಡಿತನಾಗಿ ದ್ರೆ ನ್ನಾ ನ್ಯಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು 


ಹೊಂದುವನು 


ಿ 


ಭಿ 
ಈ 
ಹ 


ಪ್ರ ಸಳ 


fA 


೨೬, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಉದ್ದೆ ತಿಸಿ ಕೊಡಬೇಕೆಂದ ದ ನಿಣೆಯನ್ನು ಆ 
ಕೂಡಲೇ ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತ ಕಳೆದನಂಶರ ಆದರೆ ಎರಡರ ನ ನ್ನೂ 
ಒಂದು ದಿನ ಕಳೆದರೆ ನಾಲ್ಕ ರಷ ನ್ನೂ, ಒಂದು ಪಕ್ಷ ಕಳೆದರೆ ನೂರರಷ್ಟ ನ್ನೂ 
ದ್ರಣೆಯಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕು 


೨೭. ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಕಳೆದನಂತರ ಐನೂರರಷ್ಟು ದಕ್ಷಿಣಿಯನ ಆರು 
ತಿಂಗಳು ಕಳೆದರೆ ಅದರ ನಾಲ್ಕ ರಷ್ಟು (ಎರಡು ಸಾನಿರದಸ ಎ) ಕಿಣೆಯನ್ನೂ ಕೊಡ 
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ದಾತಾಚ ನರಕಂ ಯಾತಿ ಯಾನದ್ಭರ್ಷಸಹಸ್ರಕಂ | 
ಪುತ್ರಪೌತ್ರಧನೈಶ್ಚರ್ಯೆಂ ಕ್ಷಯಮಾಪ್ಟೋತಿ ಸಾತಕಾತ್‌ | 
ಧರ್ಮೋ ನಷ್ಟೋ ಭವೇತ್ವಸ್ಯ ಧರ್ಮಹೀನೇ ಚ ಕರ್ಮಣಿ Il ೨೦೮ | 


|| ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣು ರುವಾಚ || 


ರಕ್ಷಸ್ವ ಧರ್ಮಂ ಧರ್ಮಿಷ್ಠೇ ಧರ್ಮಜ್ಞ ಧರ್ಮಕರ್ಮುಣಿ | 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚ ಭವೇದ್ರಕ್ಷಾ ಸ್ಪಧರ್ಮುಪರಿಪಾಲನೇ | ೨೯ || 


| ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಚ || 


ಯಶ್ಚ ಕೇನ ನಿಮಿತ್ತೇನ ನ ಧರ್ಮಂ ಹರಿರಕ್ಷತಿ | 
ಧರ್ಮೆೇ ನಷ್ಟೇ ಇಚ ಧರ್ಮಜ್ಞೇ ತಸ್ಯ ಕರ್ತಾ ವಿನಶ್ಯತಿ [| ae {1 


ಬೇಕು. ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಡದೆ ಒಂದು ವರ್ಷ ಕಳೆದುಹೋದರೆ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮ 
ವೆಲ್ಲವೂ ಥಿಷ್ಪಲವಾಗುವುದು. 


೨೮. ಆ ರೀತಿ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಲು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿ ಕೊಡದಿರುವ 
ಮನುಷ್ಯನು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಕಾಲ ನರಕದಲ್ಲಿ ನರಳುವನ್ನು ಅವನ ವಾಹಪಕರ್ಮದ 
ಫಲವಾಗಿ ಪುತ್ರಪೌತ್ರರ್ಕೂ ಧನಕನಕಾದ್ಯೈಶ್ವರ್ಯವೂ ನಾಶವಾಗುವುದು ಅವನ 
ಸತ್ಸರ್ಮವು ಧರ್ಮರಹಿತವಾದನಂತರ ಅವನು ಮಾಡಿ ಧರ್ಮವೆಲ್ಲ ನಷ್ಟ 


ವಾಗುವುದು. 


೨೯. ಶ್ರೀವಿಷ್ಣು: _ಧರ್ಮಸರಾಯಣಳೂ, ಧರ್ಮಜ್ಞಳೂ ಆದ ಪಾರ್ವ 
ತಿಯೇ, ಈ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಸೃಧರ್ಮನರಿಪಾಲನೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ರೆಕ್ಷಿಸಿದಂತಾಗುವುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಧರ್ಮವನ್ನು ನರಿಪಾಲಿಸು. 


೩೦, ಬ್ರಹ್ಮ:--ಧರ್ಮಜ್ಞಾ ನವುಳ್ಳ ನಿಲೌ ಪಾರ್ವತಿಯೇ, ಯಾರಾದರೂ 
ಯಾವುದಾದರೂ ಕಾರಣದಿಂದ ತಮ್ಮ ಧರ್ಮವನ್ನು ಪರಿವಾಲಿಸಿಕೊಳ್ಳ ದಿದ್ದಕ್ಕೆ ಆ 
ಧರ್ಮವು ನಾಶನಾಗುವುದಲ್ಲದೆ ಅವರೂ ನಾಶಹೊಂದುವರು, 
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ಮಾಂ ರಕ್ಷ ಯತ್ನತಃ ಸಾಧ್ಯಿ ಪ್ರದಾಯ ಪತಿದಕ್ಷಿಣಾಂ | 
ಮಯಾ ಸ್ಥಿತೇ ಮಹಾಸಾಧ್ವಿ ಸರ್ವಂ ಭದ್ರಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ | ೩೧॥ 


| ದೇವಾ ಊಚುಃ |! 


ಧರ್ಮಂ ರಕ್ಷ ಮಹಾಸಾಧಿ ಕುರು ಪೂರ್ಣಂ ವ್ರತಂ ಸತಿ! 
ವಯಂ ತನ ವ್ರತೇ ಪೂರ್ಣೇ ಕುರ್ಮಸ್ಟ್ಟಾಂ ಜಂ | ೩೨ ॥ 


| ಮನಯ ಊಚುಃ || 


ಕೃತ್ವಾ ಸಾಧ್ವಿ ಪೂರ್ಣಹೋಮಂ ಜೇಹಿ ವಿಪ್ರಾಯ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ! 
ಸ್ಲಿತೇಷ್ಟಸ್ಮಾಸು ಧರ್ಮಜ್ಞ ಕಿಮಭದ್ರಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ | ೩೩ | 


|| ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಶಿನೇ ಶಿನಂ ದೇಹಿ ಮಹ್ಯಂ ನ ಚೇದ್ವ್ರತಫಲಂ ತ್ಯಜ | 


ಸುಚಿರಂ ಸಂಚಿತಸ್ಯಾಪಿ ಸ್ವಾತ್ಮನಸ್ತಪಸಃ ಫಲಂ | ೩೪ || 
೩೧. ಧರ್ಮ: ಸಾಧ್ರೀಶಿರೋಮಣಿಯ್ಯೇ ನಿನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ದಕ್ರಣೆ 
ಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು ನ ನನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ರಕ್ಷಣೆಮಾಡು. ನಾನೊಬ್ಬ 


ನಿದ್ದರೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಎಲ್ಲಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಕ್ಲೇಮವುಂ ಬಾಗುವುದು. 


೩೨. ಡೇವತೆಗಳು:--ಮಹಾಪತಿವ ನ ತೆಯ್ಯೇ, ನೀನು ಧರ್ಮರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ ವ್ರತವನ್ನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸು. ನಿನ್ನ ವ್ರತವು ಸರಿಸ ಒಂರ್ಣವಾದನಂತರ 
ನಾವು ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸುವೆವು. 


೩೩, ಮುರಿಗಳು :--ಎಲೌ ಸಾಧ್ವಿಯೇ, ನೀನು ಪೂರ್ಣಾಹುತಿಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಪುರೋಹಿಶನಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಜಃ ನಾನಿರುವಾಗ ಧರ್ಮಜ್ಞಾನ 
ವುಳ್ಳ ಇಗೆ ಕೆಡಕುಂ! ಬಾಗುವುಜಿಂದರೇನು ? 

೩೪. ಸನತ್ವುಮಾರ:- ಎಲ್‌ ಶಿವನ ರಾಣಿಯೇ, ನನಗೆ ಶಿವನನ್ನು ದಕ್ಷಿಣೆ 
ಯಾಗಿ ಕೊಡು, ಇಲ್ಲವಾದರೆ ನೀನು ಆಚರಿಸಿದ ವ್ರತದ ಫಲವನ್ನೂ, ಬಹಳ 
ಕಾಲದಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ನಿನ್ನ ತಪಸ್ಸಿನ ನ ಸಲವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು. 
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ಸಾದ್ವಿ ಯಾಗಸ್ಯಾಹಂ ತು ತತ್ಫಲಂ! 
ಇಫ್ಲ ಮಿ ಯೆಜನಾನಸ್ಥ ಸಂಪೂರ್ಣಂ ಕರ್ಮಣಃ ಫಲಂ || ೩೫ | 
ಆ. ಈಕಿ $ . 


| ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ ॥ 


ch 
೦ 

ಕ 
WU 


ು೯ಣಾ ಮೇ ದೇವೇಶಾಃ ಕಂ, ಮೇ ದಕ್ಷಿಣಯಾ ಮುನೇ! 
ಕಿಂ ಪುತ್ರೇಣ ಚ ಧರ್ಮೇಣ ಯತ್ರ ಭರ್ತಾ ಚ ದಕ್ಷಿಣಾ | ೩೬ | 


ಡ್ಯ 


ವೈಕ್ಷ ಕಾರ್ಚೆನೇ ಫೆಲಂ ಕಿಂ ನೈ ಯದಿ ಭೂಮಿರ್ನ ವಾರ್ಚ್ಯ ತೇ | 
ತೇ ಚ ಕಾರಣೇ ಕಾರ್ಯಂ ಕುತಃ ಸಸ್ಯಂ ಕುತಃ ಫಲಂ il ೩೭! 


wl 


ಸ್ರಾಣಾಸ್ತ್ಯಕ್ತಾಃ ಸ್ಟೇಚ್ಛೆ ಯಾ ಚೇದ್ದೇಹೈ ಸ್ಪ್ಯಾತ್ಟಿಂ ಪ್ರಯೋಜನಂ | 
ದೃಷ್ಟಿಶಕ್ತಿವಿಹೀನೇನ ಚಕ್ಷುಷಾ ಕಂ ಪ್ರಯೋಜನಂ | || ೩೮ | 


೩೫. ಎಲ್‌ೌ ಸಾಧಿ ಎೀಮಣಿಯೇ, ನೀನು ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮವು ದಕ್ಷಿಣಾರಹಿತ 
ವಾದಕ್ಕೆ ಪುಕೋಹಿತಕಾದ್‌ ನಾನು ಆ ಸತೃರ್ಮದ ಮತ್ತು ಆ ಕರ್ಮವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ 
ದವರ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಫಲಕ್ಟೂ ಭಾಗಿಯಾಗುವೆನು, 


೩೬, ವಾರ್ವತಿ: ಎಕ್ಸ ದೇವತೋತ್ತಮರೇ. ನನ್ನ ಪತಿಯನ್ನೇ ದಕ್ಷಿಣೆ 
ಯನ್ನಾಗಿ ಕೊಡುವುದಾದರೆ, ಸತೃರ್ಮಾ ೯ಚರಣೆಯಿಂದಾಗಲ್ಲೀ ದಕ್ಷಿಣೆಯ ಜಾ 
ದಿಂದಾಗಲೀ, ಧರ್ಮರಕ್ಷಣೆಯಿಂದಾಗಲೀ. ಪುತ್ರಪ್ರಾಹ್ನಿಯಿಂದಾಗಲೀ ನನಗೇನು 

ಪ್ರಯೋಜನ. 


೩೭. ಭೂದೇವಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸದೆ ಕೇವಲ ವೃಕ್ಷವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದ 
ಯಾವ ಫಲ ದೊರೆಯುವುದು? ಕಾರಣನೇ ನಾಶವಾದಮೇಲೆ ಕಾರ್ಯವಾಗು 
ವುದೇ? ಬೀಜವಿಲ್ಲದಮೇಲೆ ಸಸ್ಯವೂ ಇಲ್ಲ, ಫಲವೂ ಇಲ್ಲವಲ್ಲನೇ? 

೩೮, ಸ್ಟೇ ಚ್ಛೈಯಿಂದ ಪ್ರಾಣಗಳು ಹೊರಟುಹೋದರೆ ಕೇವಲ ದೇಹದಿಂದಾ 
ಗುವ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ನೋಡುವ ಶಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿರುವ ಕೇವಲ 
ಕಣ್ಣು ಗುಡ್ಡೆ ಗಳಿ ಳಿಂದೆ ಏನಾದರೂ ಸ ಯೋಜಸವುಂಟೇ? 


es) 
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| ps ಪಾರ್ವತ್ಯು ವಾಚ ॥ 


ನಿರೂಪಿತಶ್ಚ ವೇದೇಷು ಸ್ವಶಬ್ಲೋ ಧನವಾಚಕಃ | 
ತೆಡ್ಕ ಸ್ಕಾ ಸ್ರೀ ತಿ ಸಸ್ವಾ ನಹ ಹ ಶ್ರುಣು ಮದ್ವ ಚಃ || ೪೩ || 


ತಸ್ಯ ದಾತಾ ಸದಾ ಸ್ವಾನ ನ ಚ ಸ್ಪಸ್ವಾನಿಂತಾಂ ಲಭೇಶ್‌ | 
ಅಹೊಣವ್ಯನಸ್ಥಾ ಭವತಾಂ ವೇದಜ್ಞಾನಾಮಬೋಧತೆಃ | ೪೪ || 


| ಧರ್ಮ ಉವಾಚ | 


ಪತ್ನ್ನೀಂನಿನಾ ನ್ಯ ೦ ಸ್ವಂ ಸಾಧ್ದಿ ಸ್ರಾಮಿನಂ ದಾತುಮಕ್ಷಮಾ | 
ದಂಪತೀ ಧ್ರು ವಂದ ದ್ವಯೋರ್ದಾನೇ ದ್ವ ಜೌ ಸಮೌ 1 ೪೫ ಟ 


[| ಪಾರ್ವತ್ಕುವಾಚ [| 


ಪಿತಾ ದದಾತಿ ಜಾಮಾತ್ರೇ ಸ ಚ ಗೃಹ್ಣಾತಿ ತತ್ಸುತಾಂ 
ನ ಶ್ರುತಂ ವಿಸರೀತಂ ಚ ಶ್ರುತೌ ಶ್ರುತಿಸರಾಯಣಾಃ |! ೪೬ || 


೪೩. ವಾರ್ವತಿ:--ನೇದಜ್ಞನಾದ ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, "ಸ್ಟ' ಶಬ್ದವು "ಧನ? 
ವೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವುಡೆಂದು ವೆ ವೇದೋಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಅದುದರಿಂದ (ಸ್ತ) 
ಥನವು ಯಾರಿಗೆ ಉಂಟೋ ಅವನೇ «ಸ್ವಾಮಿಾಾ' ಎನಿಸುವನು. 


೪ ಧನದ ಮೂಲಕ ಧರ್ಮವು ನಡೆಯಬೇಕಾದುದರಿಂದೆ ಆ ಧರ್ಮ 
ವನ್ನು ಪತಿಯು ಕೊಡುವವನೇ ಹೊರತು ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯು ಸ ಕತಂತ್ರಳಾಗಿ ಧರ್ಮಗಳಿಸು 
ನಂತ್ರ, ನೇದಜ್ಞಾ ನಿಗಳಾದ ನೀವೂ ತಿಳವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದನರಂತ ಪತಿಗಿಂತಲೂ 
ಧರ್ಮವೇ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನೆಂದು ಅವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಬೋಧಿಸುವಿರಲ್ಲ ? 


ಲ೫, ಧರ್ಮ:-ಎಲೌ ಸಾಧಿ ಪೀಮಣಿಯೇ, ಹೆಂಡತಿಯಾದವಳು ತನ್ಹ 
ಪತಿಯೊಡಗೂಡಿಯೇ ಇತರೆ ಯಾವ ವಸು ಸವನ್ನಾ ದರೂ ದಾನಮಾಡಲು ಶಕ್ತಳಾಗು 
ವಳು. ಪತಿ ನತ್ಲಿಯರು ನಿಕಶರೀರಿಗಳಾದುದರಿಂದ ಪತಿಯು ಪತ್ನಿಯನ್ನೂ, 
ಪತಿ ಶ್ರಿ ಯು ಪತಿಯನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಲು ಸಮಾನಾಧಿಕಾರಿಗಳು. 


ತ 


೪೬- ೯ತಿ:ಕನ್ಯೈಯ ತಂದೆಯು ಮಗಳೆನ್ನು ಅಳಿಯನಿಗೆ ಕೊಡು 
ವನು, ಜಡ: ಮಾವನ ಮುೆಳನ್ನು ಸ್ತೀಕರಿಸುವನು. Rye ಹೆಂಗಸು 
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(b 


ಯ ೭] ಬ್ರಹ ನೈವರ್ತ ನುಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಈ 


We ಸ್ವಾನಿಾ ಸಾಧ್ವೀನಾಂ ಚೆ ಸುರೇಶ್ವರಾಃ | 


ಯದಿ ಭರ್ತಾ ವ್ರತೇ ಸಕ ಕಿಂ ವ್ರತೇನ ಸುತೇನ ವಾ H ೩೯ | 

ಭರ್ತುರ್ವಂಶಶ್ಚ ತನಯಃ ಕೇವಲಂ ಭರ್ತ್ವಮೂಲಕಃ | 

ಯತ್ರ ಮೂಲಂ ಭವೇದ್ಭ _ಷ್ಟಂ ತದ್ವಾಣಿಜ್ಯಂ ಚೆ ನಿಷ್ಫಲಂ || ೪೦ || 
||ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ರುವಾಚ !! 


ಪುತ್ರಾದಸಿ ಪರಃ ಸ್ವಾಮಾ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಸ್ವಾಮಿನಃ ಪರಃ | 
ನಷ್ಟೇ ಧರ್ಮೇ ಚ ಧರ್ಮಿಷ್ಠೇ ಸ್ವಾಮಿಿನಾ 5೦ ಸುತೇನ ವಾ | ೪೧ ॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ /| 
ಸ್ವಾಮಿನಶ್ಚ ಪರೋ ಧರ್ಮೊೋ ಧರ್ಮಾತ್ಸತ್ಯಂ ಚ ಸುವ್ರತೇ | 
ಸತ್ಯಂ ಸಂಕಲ್ಪಿತಂ ಕರ್ಮ ನತು ಭ್ರಷ್ಟಂ ಕುರು ವ್ರತಂ | ೪೨ || 


me 


೩೯. ಎಲೈ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠರೇ, ಪತಿವ್ರತೆಯರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಸತಿಯು ನೂರುಮಂದಿ 


ಕೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನು. ಅಂಥ ಪತಿಯನ್ನೇ ವ್ರತದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣೆ ಣೆಯಾಗಿ ಕೊಡುವುದಾ 


ರೆ ವ್ರ ತೆದಿಂದಾ ಗಲ್ಲೀ ಆದರಿಂದ ಪಡೆದ ಸ ಸೌ ತರಿಂದಾಗಳಿಃ ಪ್ರಯೋಜ ನವೇನು? 


rE 


೪೦. ಮಗನು ಪತಿಯ ವಂಶವನ್ನುದ ರಿಸುವವನಾಮದರಿಂದ ಪತಿಯೇ 
ಪುತ್ರನಿಗೆ ಮೂಲಭೂತನು. ಮೂಲಧನ (ಸ kad ಅಸಲೇ ನಾಶನಾದಮೇಲೆ ಮಾಡುವೆ 
ವ್ಯಾವಾರವೆಲ್ಲವೂ ನಿಷ್ಟ ಲವಲ್ಲವೇ? 


೪೧, ಶ್ರೀವಿಷ್ಣು: ಎಲೆ ಥಧರ್ಮಪಂಾಯಣಳಾದ ಪಾರ್ವತಿಯೇ, ನೀನು 
ಹೇಳಿದಂತೆ ಮಗನಿಗಿಂತಲೂ ವಶಿಯು ಶ್ರೇಷ್ಠ ಷ ನೆಂಬುದು ಬ್ಯ ಆದರೆ ಧರ್ಮ 
ರಕ್ಷಣೆಯು ಪತಿಗಿಂತಲೂ ಮೇಲಾದುದು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ದ ಧರ್ಮವು ನಾಶವಾದರೆ 


ವತಿಯಿಂದಾಗಲ್ಲಿ ಪುತ್ರರಿಂದಾಗಲ್ಲೀ ಪ್ರಯೋಜನನೇನು ? 


೪೨. ಬ್ರುಹ್ಮಃ--ವ್ರತನಿಷ್ಟಳಾದ ವಾರ್ವತಿಯೆ ವತಿಗಿಂತ ಧರ್ಮವೂ, 
ಧರ್ಮಕ್ಷಿಂತ ನತ್ಯ ಮೆ (ಲಾದುದು. ಆದುದೆರಿಂದ ನೀನು ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾಡಿ 
ವ್ರತವನ್ನು ಸತ್ಯಗೊಳಿಸು. ಭ್ರ ಷ್ಟಗೊಳಿಸಬೆ ನೇಡ, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
| ದೇವಾ ಊಚುಃ || 


ಬುದ್ಧಿ ಸ್ವರೂಪಾ ತ್ವಂ ದುರ್ಗೇ ಬುದ್ಧಿ ಮಂತೋ ನಯಂ ತ್ರಯಾ 
ವೇದಚ್ಞೇ ವನೇದವಾದೇಷಸು ಳೇ ನಾ ತಾಂ ಜೇತುಮಿಾಶ್ವರಾಃ | 9 || 


ನಿರೂಪಿತಾ ಪುಜ್ಯಕೇ ತು ವ್ರತೇ ಸ್ವಾನ ಚ ದಕ್ಷಿಣಾ | 
ಶ್ರುತೌ ಶ್ರುತೋ ಯಃ ಸ ಧರ್ಮೋ ವಿಸರೀತೋ ಹೈಧರ್ನುಕಃ ಳಗ 


| ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ | 


ಕೇವಲಂ ವೇದಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಕಃ ಕರೋತಿ ನಿನಿರ್ಣಯಂ। 
ಬಲವಾಂಲ್ಲೌ ಕಿಕೋ ನೇದಾಂಲ್ಲೋಕಾಚಾರಂ ಚೆ ಕೆಸ್ತ್ಯಜೇತ್‌ Hl ೪೯ || 


ವೇದೇ ಪ್ರಕೃತಿಪುಂಸೋಶ್ಚ ಗರೀಯಾನ್ಸುರುಷೋ ಧ್ರುವಂ | 
ನಿಜೋಧತ ಸುರಾಃ ಪ್ರಾಜ್ಞ ಬಾಲಾಹಂ ಕಫಯಾವಿ) 5೦ | ೫೦ |) 


ಇಡಾ ಹಾವಾಡಾದಾ ಹಾ ೧0ರ ರಾ ಸಾರಾ ಸಾ 


ಗಂಡಸಿನ ಅಧೀನಳೇ ಹೊರತು ಸ್ವತಂತ್ರ ಳಲ್ಲವೆಂದು ವೇಜೋಕ್ಕವಾಗಿದೆ ವೇದಜ 
ರಾದನಿಮ್ಮ ಬಾಯಿಂದ ವಿಸರೀತ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 

೪೭. ದೇವತೆಗಳು: ಎಲ್‌ ದುರ್ಗಾಂಬಿಕೆಯೇ ನೀನು ಬುದ್ದಿ ಸ್ತ್ರ 5 
ವಿಡಿಯು, ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಬುದ್ಧಿ ವಂತರೆಫಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು, ಹೀಗಿರು 
ವಾಗ ವೇದಜ್ವಳಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ವೇದವಾದವಲ್ಲಿ ಜಯಿಸಲು ನಾವು ಸಮರ್ಥ 
ರಾಗುವೆವೇ ? 


ಆ. ವು ಕ್ಯಕಪ್ರತದಲ್ಲಿ ಪತಿಯನ್ನು ದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ವೇಜೋ 
ಕೃವಾಗಿದೆ, ಅದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ದವಾಗಿ ನಡೆದರೆ ಅಧರ್ಮವೆಸಿಸುವುದು. 


ಅಳ್‌ | ಪಾರ್ವತಿ:--ಕೇವಲ ವೇದಗಳನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸಿಕೊಂಡು ಧರ್ಮಾ 
ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಯಾರು ನಿರ್ಣಯಿಸುವರು? ವೇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಲೌಕಿಕವು ಬಲಿಷ್ಟ 
ವಾಗಿರುವಾಗ ಲೋಕಾಚಾರವೆನ್ನು ಬಿಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


೫೦. ವೇದದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಸ್ರಕೃತಿಪುರುಷರಲ್ಲಿ ಪುರುಷನಿಗೇ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ 
ನೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ, ವ್ರಾಜ್ಞರಾದ ನಿಮಗೆ ಬಾಲೆಯಾದ ನಾನು ತಿಳಿಸಲು 
ಸಾಧ್ಯವೇ? 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ ಗಣಪತಿಖಂದ 


॥ ಬೃಹಸ್ಪತಿರುವಾಚ || 

ನ ಪುಮಾಂಸಂ ವಿನಾಸ ಸೃಷ್ಟಿರ್ನ ಸಾಧ್ವಿ ಪ್ರಕೃತಿಂ ನಿನಾ। 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಶ್ಚ ದ್ವಯೋಃ ಸೃಷ್ಟಾ ಸಮೌ ಪ ಪೆ ತ್ರಿಕ | ತಿಪೂರುಷೌ | ೫೧ | 
| ಪಾರ್ವತ್ಕುವಾಚ ॥ 


ಸರ್ವಸ್ರಷ್ಟಾ ಚ ಯಃ ಕೃಷ್ಣ ಸೋಂಶೇನ ಸಗುಣಃ ಪುಮಾನ್‌ | 
ವ್ರಮಾನ್ಗರೀಯಾನ್ರಕೃತೇಸ್ತಫೈನ ನೆ ತತಶ್ಚ ಸಾ | ೫೨ il 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ದೇನಾ ಮುನಯೆಸ್ತ ತ್ರ ಸಂಸದಿ | 
ರತ್ನೇಂದ್ರಸಾರರಚಿತಮಾಕಾಶೇ ದದೃಶೂ ರಥಂ |! ೫೩ ! 


ಸಾರ್ಷದೈಸ್ಸಂಪರಿನೃ ತಂ ಯುಂತಂ ಶ್ಯಾಮೈ ಶ್ವ ಶ ತುರ್ಭುಜ್ಛೆಃ | 
ನನಮಾಲಾಪರಿವ್ಯ 3 ರತ್ನ ಭೂಷ ಇಭೂಷಿತೆ; 8 
ಅವರುಹ್ಯ ಈ ES ಎತ | ೫೪ || 


ಲಾ ಹರ್‌ 


೫೧. ಬೃಹಸ್ಸ ತಿ:--ಎಲೌ ಸಾಧ್ವೀಮಣಿಯೇ, ಪುರುಷಸಿಲ್ಲದೆ ಕೇವಲ 
ಸ್ರಕ್ಚೃ ತಿಯಿಂದಾಗಲೀ ಪ್ರಕೃತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಕೇವಲ ಪುರುಷನಿಂದಾಗಲೀ ಸೃಷ್ಟಿಯು 
ಸಾಧ್ಯವಿ ಲ್ಲದುದರಿಂದಲೂ, ಪ್ರಕೃತಿಪುರುಷರೆಂಬ ಭೇದವು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ 
ವೃಕ್ಷ ವಾದುಪರಿಂದಲೂ, ಇಬ್ಬರೂ ಸರಿಸಮಾನರು, 

೫೨. ಪಾರ್ವತಿ ಸರ್ವಸ್ರಷ್ಟೃ ವಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ ನೇ, ತನ್ನ ೦೫ 
ದಿಂದ ಸಗುಣಾತ್ಮಕನಾಗಿ ಪುರುಷನೆನಿಸುವನು, ಟಟ 008 ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತಲೂ 
ಸ್ವರುಷನು ಶ್ರೇಷ್ಮನೇ ಹೊರತು, ಪ್ರಕೃತಿಯು ಪುರುಷರಿಗಿಂತ ಶೆ ಶ್ರೀಷ್ಮಳಲ್ಲ. 


೫೩. ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ವಾರ್ವತಿಗೂ ಈ ರೀತಿ ವಾಗ್ವಾ ದವಾಗುವಷ್ಟ ರೊಳಗೆ 
ಲ €ವತೆಗಳೂ ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳೂ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಕೆ ಶ್ರೇಷ್ಟ ರತ್ತ ಗಳಿಂದ 
ಖಚಿತವಾದ ದಿವ್ಯರಧವೊಂದನ್ನು ನೋಡಿದರು. 


GC 
24 
“ಟಿ 
1273 
ಕಃ 
(ಈ 
೬ 


೫೪, ಶ್ಯಾಮಲವರ್ಣರೂ, ಚತುರ್ಭುಜರೂ ವನಮಾಲಾಧಾರಿಗಳ್ಕೂ 
ರತ್ತ ಭೂಷಣಭೂಹಿತರೂ ಆದ ಪಾರ್ಷದರಿಂದ ಪರಿವೃತನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾ 
ಯೆಣನು ಆ ರದದಿಂದಿಳಿದು ಸಭಾಮಂಟವಕ್ಕೆ ಮುಗುಳುನಗೆ ನಗುತ್ತಾ ಬೂತ 
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"ಅಧ್ಯಾಯ ೭] ಬ್ರುಹ್ಮೆನೈ ವರ್ಷ ನನಿಹಾಖಪ್ರರಾಣರಿ 


ತುಷ್ಠೂವುಸ್ತಂ ಸುರೇಂದ್ರಾಸ್ತೇ ದೇವಂ ವೈಕುಂತವಾಸಿಸಂ | 
ತಂಖಚಕ್ರಗೆದಾಸಪೃ್ಪಥರನಧಿತಾಶಂ ಚತುರ್ಥುಜಂ | ೫೫ | 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಸರಸ್ವತೀಕಾಂತಂ ಶಾಂತಂ ತಂ ಸುವಾನೋಹರಂ! 
ಸುಖದೈ ಶೃಮುಭಕ್ತಾ ನಾಮದೃಶ್ಯಂ ಕೋ ಬಜನ್ನ ಭಿಃ | ೫೬ ॥ 


ಕೋಟಕಂದರ್ಪಲಾವಣ್ಯಂ ತೋಟಚಂದ್ರ ಸನಮುಪ್ರಭಂ 1 
ಅನತೂಲ್ಯರತ್ನ ರಚಿತ ಚಾರುಭೂಷಣಭೂಷಿತಂ 1೫೭1 


ಸೇವ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಬಿದೇವೈ ಶ್ಲ ಸೇವಕ್ಕೆಃ ತತಂ ಸ್ತು ತೆಂ! 
ತದ್ಭಾಸಾ ಸಂಪಕಿಚ್ಛ ನ್ನೈರ್ನೇಸ್ಟಿತಂ ಈ ಸುರರ್ಷಿಭಿಃ 1! ೫೮! 


ನಾಸಯಾನಮಾಸ ತಂ ತೇ ಚೆ ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನೇ ವರೇ? 
ತಂ ಪ್ರಣೇಮುಶ್ತ ಶಿರಸಾ ಬ್ರಹ್ಮಶಕ್ತಿಶಿವಾವಯಃ 1೫೯1 
೫೫. ಚತುರ್ಭುಜನೂ, ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾವದ್ಮಧಾರಿಯೂ, ವೈಕುಂಠ 
ವಾಸಿಯೂ ಆದ ಆ ದೇವನನ್ನು ಕಂಡು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸ್ತುತಿಸಲಾರಂಭಿನಿದರು. 


೫೬-೫೯, ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಮತ್ತು ಸರಸ್ವತೀದೇನವಿಯರ ಕಾಂತನೊ, ಶಾಂತಸ್ವರೂ 
ಪನ, ಮನೋಹರನೂ, ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸುಲಭನೂ, ಭಕ್ತಶಲ್ಲದವರಿಗೆ ಕೋಹಿಜನ್ಮಗಳು 
ಕಳೆದರೂ [ಮುರ್ಲಭನೂ ಆಗ್ಕಿ ಕೋಟಿ ಮನ್ಮಧರ ಲಾವಣ್ಯದಿಂದಲೂ, ಕೋಟ 
ಚಂದ್ರರ ಕಾಂತಿಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ, ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ ದಿವ್ಯ ಭೂಷಣ 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಸರ್ವದಾ ನೇವಕರಿಂದ ಸ್ತುತಿಗೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ತನ್ನ ದೇಹಕಾಂತಿಯಿಂದ 
ಆವೃತರಾದ ಸುರರ್ಷಿಗಳಿಂದ ಪರಿವೃತನಾಗಿರುವ, vib ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ 
ನೇವ್ಯ ನಾದ ಆ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ರತ ಸಿ ಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿ 
ಬ್ರಹ್ಮ, ಶಿವ, ಶಕ್ತಿ ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಆತನಿಗೆ ತಲೆಬಾಗಿ 
ನಮಸ್ವೃರಿಸಿದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಕೃತಿಃ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತೀ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಜನನೀ ಪರಾ | 


ಮಮ ತುಲ್ಯಾ ಚ ಮನ್ಮಾಯಾ ತೇನ ನಾರಾಯಣೀ ಸ್ಮೃತಾ (| ೬೫ 1! 
ಸುಜಿರಂ ತಪಸಾ ತಪ್ಪಂ ಶಂಭುನಾ ಧ್ಯಾಯತಾ ಚ ವಾಂ! 

ತೇನ ತಸ್ಮೈ ಮಯಾ ದೆತ್ತಾ ತಪಸಾಂ ಫಲರೂಸಿಣೇ es ॥ 
ವ್ರತಂ ಚೆ ಲೋಕಶಿಶ್ಷಾರ್ಥ್ಹಮಸ್ಕಾ ನ ಸ್ವಾರ್ಥಮೇವ ಚ! 

ಸ್ವೈಯೆಂ ವ್ರತಾನಾಂ ತಸಸಾಂ ಫಲಡಾತ್ರೀ ಜಗತ್ತ್ವಯೇ || ೬೭ | 
ಮಾಯಯಾ ನೋಹಿತಾ ಸರೇ ಕಿಮನ್ಕಾ ವಾಸ್ತವಂ ವ್ರತಂ! 
ಸಾಧ್ಯಮಸ್ಕಾ ಪ್ರತಫಲಂ ಕಲ್ಪೇ ಕಲ್ಪೇ ಪುನಃ ಪುನಃ | ೬೮ |! 


ಸುರೇಶ್ವರಾ ಮದಂಶಾಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮಶಕ್ತಿ ಮಹೇಶ್ವರಾಃ ! 
ಕಲಾಃ ಕಲಾಂಶರೂಪಾಶ್ಚ ಜೀಡಿನಶ್ಚ ಸುರಾದಯುಃ 1! ೬೯ 


ee ಳಾ es ಆಗಾ ಆಜಾ 


ಓತ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವವಳೂ, ಸರ್ವಜನನಿಯೂ ಆಗಿರುವಳು. 
ನನ್ನ ಮಾಯಾರೂಪಿಜೆಯಾದ ಅವಳು ನನಗೆ ಸಮಳಲಾಡುದರಿಂದಲೇ ಆಕೆಯನ್ನು 
ನಾರಾಯಣೀ ಎನ್ನುವರು. 


ಸೆ ಹುರಿಶು ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡಿದನು ಆ ತಪ ಈ ಪ್ರಕೃತಿದೇನಿಯನ್ನು 


೧ 9-40 
ನಾನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು 


೬೭. ಕ್ರಿಲೋಕದಲ್ಲೂ ಆಚರಿಸಿದೆ ಪ್ರತ ಮತ್ತು ತನೆಸ್ಬುಗಳ ಫಲವನ್ನು 
ಕೊಡಲು ಶಕ್ತಳಾದ ಈ ಪಾರ್ವತಿಯು, ಜನರ ಉಷದೇಶಾರ್ಧವಾಗಿ, ವ್ರತವನ್ನಾಚ 


ರಿಸಿದಳೇ ಹೊರತು ಸ್ವಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಬಯಸಿಯಲ್ಲ, 


೬೮. ಎಲ್ಲರೂ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹಿತರಾಗಿ ವಾರ್ವತಿಯು ಪ್ರಶಮಾಡಿದ 
ಫೆಂದು ಕಿಳಿದರೇ ಹೊರತು ವಾಸ್ತವಷಾಗಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ಯಾವ ವ್ರತವನ್ನೂ 
ಆಚರಿಸಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. 


೬೯, ಬ್ರಹ್ಮ ಮಹೇಶರೂೂ ಆದಿಶಕ್ತಿಸ್ವರೂಪಿಣಯಾದ ಬಾರ್ವತಿಯೂ, 
ಸುರಶೇಷ ರೂ ಮತು ಸಕಲ ಜೀವಿಗಳೂ ನನ್ನ ಕಲೆ ಮತ್ತು ಕಳೆಯ ಅಂಶದಿಂದ 
WO ಎಬಿ ಮೆ ಶಿ 
ಸಂಭವಿಸಿದವರು. 
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ಚಹ ವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ | ಗಣಪತಿಬಂಡ 
ಬ್‌ ಈ 
ಮದಾ ನಿನಾ ಘಟಂ ಕರ್ತುಂ ಕುಲಾಲಶ್ಚ ಯಥಾ ಕ್ಷನಃುಃ | 
ನಿನಾ ಸ್ಪರ್ಣಂ ಸ್ವರ್ಣಕಾರಃ ಕುಂಡಲಂ ಕರ್ತುಮಕ್ರಮಃ | ೩೦ fi 
ವಿನಾ ಶಕ್ತ್ಯಾ ತಥಹಂ ಚ ಸ್ಪಸೃಷ್ಟಿಂ ಕರ್ತುಮಕ್ತಮಃ । 
ಶಕ್ತಿಪ್ರಧಾನಾ ಸೃಷ್ಟಿಶ್ಚ ಸಃ ೯ವರ್ಶನಸಮ್ಮತಾ 4 col 


ಅಹಮಾತ್ಮಾ ಹಿ ನಿರ್ಲಿಪ್ಟೆ ಪ್ಯೂ ಆದೃಶ್ಯಃ ಸಾಕ್ಷ್ಮೀ ಇಚ ದೇಹಿನಾಂ / 
ಜೇಹಾ ಪ್ರ ಕೃತಿಕಾ ಸರ್ವೇ ನೆಶ್ವರಾಃ be Has 


ಅಹಂ ನಿತ್ಯಃ ಶರೀರೀ ಚ ಭಾನುಮಾನ್‌ ಭಾಸುವಿಗ್ರಹಃ | 
ಸರ್ವಾಢಾರಾ ಸಾ ಪ್ರಕೃತಿಃ ಸರ್ವಾತ್ಮಾಹಂ ಜಗೆತ್ಸು ಚ Heal 


ಆಹಮಾತ್ಮಾ ವ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಜ್ಞಾ ನ ರೂಪೋ ಮಹೇಶ್ವ ರಃ | 


ಸಂಚಪ್ರಾಣಾಃ ಸ್ವಯಂ ವಿಷ್ಣು ರ್ಬುದ್ದಿ ಃ ಪ್ರಕೃತಿರೀಶ್ವ ರೀ ೭೪ || 


ಕಾಸ ೩, 
ಅಕ್ಸಸಾಲೆಯು ` ಅನ್ನಲ್ಲ ಕರ್ಣಕುಂಡಲವನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡಲಾರನೋ 
ಅವರಂತೆಯೇ ನಾನೂ ಶಕ್ತಿರೂನಿಣಿಯಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯಿಲ್ಲದೆ. ವಿಶ್ವಸೃ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ಮಾಡಲಾರೆನು, ಆದುದರಿಂದಲೇ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಗೇ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆಯನ್ನು 
ನಡೆ ರ್ಶನಗೆಳೊ ಕೊಬ್ಬರುವವು- 
೭೨ ಸಿರ್ಲ್ರಿಪ್ತಾತ್ಮನಾದ ನಾನು ಸಕಲ ದೇಹಗಳ ಅದೃಶ್ಯನೂ ಸಾಕ್ಷ 


ಈ iy ಜ್‌ | ತಾ ಆಾ-ಆವಾವ ಕಷ &- 
ರೂಪನೂ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ಪ್ರಕೃತಿ ಸ್ತಸಿ ಸನೊಳೆಗಾದ ಮಂಚಛ್‌ೌತಿಕ ದೇಹಗಳೆಲ್ಲ 


ನಶ್ಶರವಾದವು 


೭೩. ತೇಜೊರೂವನಾವನ ನಾನು ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಶಜೋಮಯವಾದ ನಿತ್ಯ 
ಕ್‌ 


ಇನಿ ಮೆ ೧4 ಇನ್‌ ವ್ರ 1 |__ 
ಶರೀರವುಳ ನಾಗಿ ಜಗಕ್ತಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಸರ್ವಾಧಾರ ರರೂಪಳಾಗಿಯೂ 
ನಾನು ಸರ್ವಾತ್ಮಸ _ರೂಪನಾಗಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿಜಿ ಇಡೆ 


೭೪, ನಾನು ಅತ್ಮನ್ನರೂಪನಾಗಿಯೂ, ಬ್ರಹ್ಮನು ಮೆನೋರೂವನಾಗಿ ಯೂ 
ಮ ಹ ಸರ ಜ್ಞಾ ನಸ್ತ ರೂಸನಾಗಿಯೂ ವಿಷು ವೆ ವಂಚವ ಣಸ್ವರೂಪನಾಗಿಯೂ 
ಬುದಿ ರೂಪಿಣಿಯಾಗಿಯೂ ಸಕಲ ದೇಹದಲ್ಲೂ ಇರುವೆವು. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೭] ಬ್ರಹ್ಮನ್ಫೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಾಂ 


ಮೇಧಾನಿದ್ರಾ ದಯಕ್ಚೆ ತಾಃ ಸರ್ವಾಶ್ಹ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಸಲಾ |! 
ಸಾಚ ಶೈಲೇಂದ್ರ ತನೆ ಮ್‌ ಹಾತಿತ ವೇಪೇ ನಿರೂಪಿಶಂ 1೭೫ | 


ಅಹಂ ಗೋಲೋಕನಾಥಶ್ಚ ವೈಕುಂಶೇಶಃ ಸನಾತನಃ । 
ಗೋಪೀಗೋಪೈಃ ವರಿವೃತಸ್ತತ್ರೈವ ದ್ವಿಭುಜಃ ಸ್ವಯಂ | 
ಚತುರ್ಭುಜೋತ್ರ ದೇನೇಶೋ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶಃ ಷಾರ್ಷದೈವರ್ವೃತಃ Hak li 


ಊರ್ಧ್ಯಂ ಪರಶ್ಚ ವೈಕುಂಠಾತ್ಪಂಚಾಶತ್ಕೋಹಯೋಜನೇ | 
ಮಮಾಶ್ರ ಯಶ್ಚ ಹ ಕೋಕ ಯತ್ರಾ ಹ ಗೋಪಿಕಾವತೀ (೭೭ !| 


ಪ್ರತಾರಾಧ್ಯಸ್ಸ ದ್ವಿಭುಜಃ ಸ ಚ ಸದಾ 
ಯೆದ್ರೂಸಂ ಚಿಂತಯೇದ್ಕೋ ಹಿ ತಚ್ಚ ತೆ ತತ್ರಲವಾಯಳಃ | ೬೪ ॥ 


ಮೃತಂ ಪೂರ್ಣಂ ಶುರು ಶಿವೇ ತಿನಂ ದತ್ತಾ ಚ ದಕ್ಷಿಣಾಂ | 
ಪುನಃ ಸಮುಚಿತಂ ಮೂಲ್ಯಂ ದತ್ತ್ವಾ ನಾಫಂ ಗ್ರಹೀಷ್ಯಸಿ li ೭೯! 


೭೬. ಗೋನಗೋಣಯರಿಂದ ಪರಿವೃತನಾಗಿ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ದ್ವಿಭುಜ 
ನಿಂದ ನಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವ ನ ಇನ ವ್ಸೈ ಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಭುಜನಾಗಿ ವಾರ್ಷದರಿಂದ 
ಕೂಡಿ ಲಕ್ಷಿ ೀರವಣನಾಗಿರು ನೆನು. ಆದುದರಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಮತ್ತು ನಾರಾಯಣ 
ಎಂಬ ನಾಮಜೇದವು ಉಪಾಧಿ ನಿಮಿಶ್ಶವಾಗಿರುವುದು- 


೭೭. ವೈಕುಂಠಕೈಂತ ಐ ಪತ್ತು ಕೋಟಿಯೋಜನ ಮೇಲುಭಾಗದಲ್ಲಿ ಗೋಹೀ 
ಇನತಿಯಾದೆ ನನ್ನ ಆಶ್ರಯವೆನಿಸಿದ ಗೋಲೋಕವಿರುವುದು. 


ಶಲ, ದ್ವಿಭುಜನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮ ನು ಪ್ರತನಿಯಮಗಳಿಂದ ಅರಾಧಿ 
ತವಾಗಿ ಅದರ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವನು. ಯಾರು ಕೂ ಎತ್ಮಷ ಯಾವ ರೂಸವನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸುವರೋ ಅವರು ದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಫಲವನ್ನು PA 


ka 
೭೯ ಆದ್ದ ರಿಂದ ಎಲೌ ವಾರ್ವತಿಯೇ ಶಿವನ 


ನ್ನು ಪಕ್ರಿಣೆಯಾಗಿ ಕೊಟು 
K ಕ ಕ್ಯ ಛೆ 
ನಿನ್ನ ವ್ರತ ನನ್ನು ಪೂ ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸು. ಅನಂತರ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಬಿಬೆಯನು 
ಮೆ ಬ ವತಿ 9 
ತೊಟ್ಟು ಪುನಃ ನಿನ್ನ ನತಿಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬಹುದು 
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ಖು ಹ್ಮವೈ ವರ್ತನುಹಾಪ್ರರಾಣರ "ಗಣಸತಿಖಂದ” 


ವಿಷ್ಣು ದೇಹಾ ಯಥಾ ಗಾವೋ ವಿಷ್ಣು ದೇಹಸ್ತಥಾ ಶಿವಃ | 


ದ್ವಿಜಾಯ ಡತ್ತಾ ಗೋಮೂಲ್ಯಂ ಗ್ರ ಹಾಣಸ್ವಾಮಿನಂ ಶುಭೆ H go lt 
ಯಜ್ಞಪತ್ನೀಂ ಯಥಾ ವಾತುಂ ಸಮಃ ಸ್ವಾಫಿಖಾ Was 

ತಥಾ ತ್ವಂಸ್ಥಾಮಿನಂ ವಾತುಮಿಸಾಶ್ಚರೀತಿ ಶ್ರುತೇರ್ಮತೆಂ | ೪೧ | 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಸಭಾಮ್ಯೆ ೯ ತತ್ರೈನಾಂತರಧೀಯೆತ | 

ಹೃಷ್ಟಾಸ್ತೇಸಾ ಚ ಸಂಹೃಷ್ಟಾ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ವಾತುಮುದ್ಯತಾ ! ೪೨ || 


ಕೃತ್ವಾ ಶಿನಾ ಪೂರ್ಣಹೋಮಂ ಸಾ ಶಿವಂ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ದದೌ | 
ಸೃಸ್ತೀತ್ಯುಕ್ತ್ಟಾಚ ಜಗ್ರಾಹ ಕುಮಾರೋ ವೇವಸಂಸದಿ ! 6a fl 


ಉವಾಚ ದರ್ಗಾ ಸಂತ್ರಸ್ತಾ ಶುಷ್ಕ ಕಂಠೌಷ್ಠ ತಾಲುಕಾ ! 
ಕೃತಾಂಜಳಿಪುಬಾ ವಿಪ್ರಂ ಹೃದಯೇನ ವಿದೂಯತಾ 1 ೮೪ || 


ಆರ, ಗೋವುಗಳು ಹೆಗೆ ವಿಷ್ಣು ನಿಗೆ ಅಭಿನ್ನ ವಾದವುಗಳೋ ಹಾಗೆಯೇ 


ಶಿವನೂ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಅಭಿನ್ರ ನು ಆತಮ ನೋವಿನ ಬೆಲೆಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ನಿನ್ನ ನತಕಿಯನ ನ್ನ್ನ ಹಿಂದಕ, ಸಡೆಯಬಹುಡು 
ಲಗ. ಯಜಮಾನನು ಯಜ್ಞಸತ್ಲಿ ಯಾದ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಲು ಸರ್ವದಾ 


ಹೇಗೆ ಅರ್ಹನಾಗಿರುವನೋ ಹುಗೆಯೇ ಸಿ ಯೂ ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ಡಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ 


ಕೊಡಲು ಅರ್ಹಳಾನಿರುವಳೆಂದು ಶು ತ್ಯಕ್ತ ವಾಗಿದೆ. 


೮೨, ಶ್ರೀಮುನ್ನಾರಾಯಣನು ಸಭೆಯ ಮಧ್ಯದ; ಇಂತು ನುಡಿದು ಅಂತ 
ರ್ಧ್ಥಾನಹೊಂದಿದನು. ಆಗ ದೇವತೆ ತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸಂತುಷ್ಟರಾ ಗಲು ವಾರ್ವತಿಯೂ 
ಶೂಡ ತುನ್ಪ ಳಾಗಿ ಪ ತಿಯನ್ನು ದ ಣೆಯಾಗಿ ಕೊಡಲು ಸಿದ ಳಾದಕು, 


ಮ್‌ ಧಾ 


ತ 


ಲಳ. ಆಗ ವಾರ್ವತಿಯು ವತಿವಿರಹದಿಂದೆ ಮಃಖತಳಾಗಿ, ಕೈಮುಗಿದು 
ಭಿ 
ಕೊಂಡು ಆ ಪುರೋಹಿತನನ್ನು ಕುರಿತು ಒಣಗಿಹೋದ ತುಟಿಗಂಟಿಲುಗಳಿಂದ 
ಇಂತು ನುಡಿಯಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. 
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|] ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ {| 


ಗೋವತೂಲ್ಯಂ ಮತ್ತತಿಸಮುಮಿತಿ ಷೇಜೇ ನಿರೂಪಿತಂ | 
ಗವಾಂ ಲಕ್ಷಂ ಪ್ರಯೆಚ್ಛಾಮಿ ಜೇಹಿ ಮತ್ಸ್ಯಾಡಿನಂದ್ವ್ಹಿಜ | ೪೫ | 


ತದಾ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ವಿಪ್ರೇಭ್ಯೋ ದಾನಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ | 
ಅತ್ಮಹೀನೋ ಹಿ ದೇಹಶ್ಚ ಕರ್ಮ 8೦ ಕರ್ತುನಮಿಾಶ್ವರಃ | 


ಕ್ಸಿ 
(ತ್‌ 


lj ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ 1 


ಗವಾರಿ ಲನ್ನೇಣ ಮೇ ಡೇವಿ ವ ವಲ್ಲುನಾ ತಂ ಪ್ರಯೋಜನರಿ । 

ದತ್ತ ಸ್ಯಾ ಮೂಲ್ಯ ರಕ್ತ ಸ್ಮ ಗನಾಂ ಪ್ರತ್ಯ ರ್ಪಣೇನ ಜ 1೪೩! 
ಸ್ವಸ್ಯ ಸ್ನಸ್ಯ ಸ್ವಯಂ ದಾತಾ ಲೋಕಃ ಸರ್ವೋ ಜಗೆಕ್ರಯೇ ! 
ಕರ್ತುರೇವೇಸ್ಸಿತೆಂ ಕರ್ಮ ಭವೇಶ್ಸಿಂ ನಾ ಪರೇಚ್ಛಯಾ | ಕರ 


ಲಜ ಪಾರ್ವತಿ: ಎಲೆ, ನಿವ್ರೋತ ಮನೇ, ಗೋವಿನ ಬೆಲೆಯು ವತಿಸೆ 
ಸಮನೆಂದು ಮೇಜೋಕ್ತನಾಗಿಜಿ ಆದುದರಿಂದ ಲಕ್ಷ ಗೋವುಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ ಕೊಡ. 
ವೆನು. ನನ್ನ ಪ 3) ಯನ್ನು ಹಿಂದಕೆ, ಕೊಡು 


೮೬, ಅನಂತರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ವಿಧವಿಧ ದಾನಗಳನ್ನು ಕೊಡುವೆನು, ಹಗೆ 
ಆತ್ಮರಹಿತವಾದ ದೇಹದಂತೆ ನಾನು ಯಾವ ಕರ್ಮಕ್ತೂ ಶಕ್ತಳಾಗಿಲ. 


೮೭, ಸನತತೃಿಮಾರ.--ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ತೃಣಸದೃರವಾದ ಲಕ್ಷಗೋವು 
ಗಳಿಂದ ನನೆಗೇನುವ್ರ ಯೋಜನ? ರತ್ನವ ವ್ರಾ ಯೆವಾದ ಈ ಅಮೂಲ್ಯ ಡಕ್ಷಿಣೆಗೆ 


ಬದಲಾಗಿ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಬದಲು tha ನಿನಗಾವನ್ರ ಯೋಜನ? 


1 
[oP 
ಕ್ಡ 
ಬಿ pa ಇ ಎಲೆ. ಕೆ [2 
ತಾವೇ ಇಚ ಬಂದಂತೆ ಡಾನ ಮಾಡಬಹುದು. ಕರ್ತೇವು ಇಜಿ ಸಟಂಶೆ ಕರ್ಮವು 
ಗ್ಗ 
ಇ 


ವ್ರಹ ವೈನರ್ತ ನುಹಾಪ್ರರಾಣರ ;ಗೆಣಪತಿಖಂಡ್‌ 


ಔಿಗಂಬರಂ ಪುರಃ ಕೃತ್ವಾ ಭ್ರಮಿಷ್ಯಾನಿ ಜಗತ್ತ ಯಂ ! 
ಜಾಲಕಾನಾಂ ಬಾಲಿಕಾನಾಂ ಸಮೂಹಸ್ಮಿತಕಾರಣಂ. | oe 1 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪುತ್ರೋ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಶಂಕರಂ ಮುನೇ | 


ಸನ್ನಿಧೌ ವಾಸಯಾಮಾಸ ತೇಜಸ್ವೀ ದೇವಸಂಸದಿ ! ೯೦ || 
ವೃಷ್ಟ್ಟಾ ಶಿವಂ ಗೃಹ್ಮಮಾಣಂ ಕುಷಾರೇಣ ಚ ಷಾರ್ವತೀ 
ಸಮುದ್ಯತಾ ತಸುಂ ತ್ಯಕ್ತುಂ ಶುಷ್ಕ ಕಂಠೌಷ್ಠತಾಲುಕಾ | ೯೧. || 


ವಿಚಿಂತ್ಯ ಮನಸಾ ಸಾಧ್ವೀತ್ಯೇವಮೇವ ದುರತ್ಯಯಂ | 
ಸ ದೃಷ್ಟೊಆಭೀಷ್ಟವೇವಶ್ಚನ ಚ ಪ್ರಾಸ್ತಂ ಫಲಂ ಪ್ರತೇ eal 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ದೇವಾಃ ಪಾರ್ವತೀಸಹಿತಾಸ್ತವಾ | 
ಸಜ್ಯೋ ದದೃಶುರಾಕಾಶೇ ತೇಜಸಾಂ ನಿಕರಂ ಪರಂ ॥ ೯೩ { 


ಗಾ 


೮೯, ಬಾಲಕ ಬಾಲಕಿಯರಿಗೆ ಅತ್ಸಾನಂದದಾಯಳನಾದ ದಿಗೆಂಬರನನ್ನು 
(ಶಿವ) ಮುಂದುಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಾನು ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲೂ ಭ್ರಮಿಸುವೆನು. 


೯೦, ಬ್ರಹ್ಮಪ್ರುತ್ರನೂ ತೇಜಸಿಯೂ ಆದ ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ, 
ಆ ದೇವತೆಗಳ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಕರೆದು ತನ್ನೆ ಸಮಿಾಪದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ 
ಕೊಂಡನು, 


೩ 
ದನ್ನು ವಾರ್ವತಿಯು ನೋಡಿ, ದುಃಖದಿಂದ[ಒಣಗಿದ ಗಂಟಿಲು ಮತ್ತು ತುಟಗಳುಳ್ಳವ 


೯೨, ತನ್ನ ಪತಿಯು ಪರಾಧೀನನಾದುದನ್ನೂ, ತನ್ನ ಅಭೀಷ್ಟದೇವನು 
ವ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗದುದನ್ನೂ, ವತದ ಸತ್ಸಲವು ದೊರೆಯದುದನ್ನೂ ಪರ್ಯಾಲೋಚಿಸಿ 


ಇ 
ಹಾರ್ವತಿಯೆ ದೇಹತ್ಯಾಗಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಳು. 


ಗಾ 
2 
qq 
vl 
೬ 
“£1 
ಟಿ 
೭. 
3 


¢ ಅಲ್ಲಿದ್ದೆ ದೇವತೆಗಳೂ ಮತ್ತು ಪಾರ್ವತಿಯೂ ಆಕಾಶ 
ದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಕೋಟ ಸಮಪ್ರಭೆಯುಳ್ಳೆ ತೇಜೋರಾಶಿಯನ್ನು ಕಂಡರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೋಟಿಸೂರ್ಯಪ್ರಭೋರ್ಧ್ವಂ ಚ ಪ್ರಜ್ವಲಂತಂ ದಿಶೋ ದಶ! 


ಸ್ರೈಲಾಸಶೈಲಂ ಪುರತಃ ಸರ್ವದೇವಾದಿಭಿರ್ಯುತಂ || ೯೪ | 
ಸರ್ವಾಶ್ರಯಂ ಗಣಾಚ್ಛನ್ನಂ ನಿ ಸ್ತೀರ್ಣಂ ಮಂಡಲಾಕೃತಿಂ | 
ತಚ್ಚ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಭಗವತಸ್ತುಷ್ಟವುಸ್ತೇ ಕ್ರ ಮೇಣ ಚ || ೯೫ | 


|| ವಿಷ್ಣು ರುವಾಚ || 

ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾನಿ ಚ ಸರ್ವಾಣಿ ಯಲ್ಲೋಮವನಿನರೇಷು ಇ | 

ಸೋಯೆಂ ತೇ ಸೋಡಶಾಂಶಶ್ಚ ಕೇ ವಯಂ ಯೋ ಮಹಾವಿರಾಟ್‌ 1೬೬! 
| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ || 


ವೇದೋಪಯುಕ್ತಂ ವೃಶ್ಯಂ ಯತ್ರ ತೃಕ್ನಂ ದ್ರಷ್ಟುಮಿಸಾಶ್ವರ | 


ಸ್ಲೋತುಂ ತೆದ್ಬ RP ಶಕ್ತ 8 ಕಿಂ ಸ್ತೌಮಿ ತತ್ಪರಃ Fe I 
೯೪, ದಶದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ಬೆಳೆಗುತ್ತಿರುವ ಆ ಶೇಜೋಮಂಡಲವು ಸ 
ದೇವಶಿಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡು ಕೈಲಾಸಸರ್ವ ತದ ಮುಂಭಾಗದ ಕಾ: pp 


೯೫, ಸಕಲ ದೇವಗಣಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯವೂ, ಅತಿ ವಿಸೀರ್ಣವು, ಮಂಡಲ 


ಕಾರವೂ ಆದ ಆ ತೇಜಸ್ಸ ನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವತೆಗಳೆ ಳಲ್ಲರೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿದರು. 


ಸ. ವಿಷ್ಣ ,--ನಿಬಿಲನಿಶವೂ ಯಾರ ಲೋಪಮಕೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಆಡಗಿದೆಯೋ 
ಜ್‌ ಡಿ 


೦ಧ ಮಹಾ ಬಿರಾಟ್ಟುರುಸನೇ ನಿನ್ನ ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದಂಶವೆಂದಮೇಲೆ ನಿನ್ನ 


ಮಹಿಮೆ ಯನ್ನು ತಂಡರಿದವರಾರು ? 


ಆತಿ 
el 
LV 
(| 
u 
೫೨ 
ಕ 
© 
ಕ್ರ 
ಮ 
ಣಿ 
೯೪ 
ಲ 
ಆ) 
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|| ದೇವಾ ಊಚುಃ || 


| ೧೦೦ li 


೧ 
ಇಂ ಇ 


ಇಸಿ 


1) 3೭ 


32 


| ೧೦೫ 


೦ ಮಾಜ ನಸಯೋಃ ಪರಂ. 


| ಮುನಂಯ ಊಚುಃ ॥ 
ಸೋ ನಂಚುಂ $0 ನೇದಕಾರಣಂ | 
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ಎದಿ 


ಖು ಶಕ ರಾಗು 


ನಸ್ಬುಗಳಿ ಗೆ ಅಗೋಚರವಾದ 


ಈ 


ನಾಬಿ, 


ರಬ್ರಿ 
ನನಿಗಳು:. 
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ನಾ 
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ಅಧಾ ವ ವ ಪ್ರರಾ 
ಧಾಯ ೭] ಬ್ರಹ್ಮನ: ರ್ತ ಮುಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


|| ಸರಸ್ಪತ್ಯುವಾಚ || 

ವಾಗಧಿಷ್ಠಾತೃದೇನೀಂ ಮಾಂ ವದಂಶೇ ವೇದವಾದಿನಃ | 

ಕಿಂಚಿನ್ನ ಶಕ್ತಾ ತ್ವಾಂ ಸ್ಲೋತುಮುಹೋ ಮಾಜ್ಮನಸೋಕ ಪರಂ ॥ ದಂತಿ ॥| 
[| ಸಾನಿತ್ರ್ಯುವಾಚ [| 


ನೇದಪ್ರು ಸೂರಹಂ ನಾಥ ಸ ಸು ತೃತ್ಯಲಯಾ ಪುರಾ | 
$೮ ಸ್‌ ಮಿ ಸ್ತ್ರೀಸ್ಟ ಭಾವೇನ ಸರ್ವಕಾರಣಕಾರಣಂ |! ೧೦೩ i 


[| ಲಕ್ಷ್ಮಿ ೇೀರುವಾಚ || 
ತೃದಂಶನಿಷು ಕಾಂತಾಹಂ ಜಗತ್ಪೊ (ಷಣಕಾರಿಣೇ | 


ku) 
yd ಸೌ ನಿತಿ ಶೈತ್ಯಲಾಸ ಷಾ ಕ ಬೀಜಕಾರಣಂ || ೧೦೪ || 
ಇವಿ ಹೆ ಬ್ರಿ % 


| ಹಿಮಾಲಯ ಉನಾಜ | 


ಹೆಸಂತಿ ಸಂತೋ ಮಾಂ ನಾಥ ಕರ್ಮಹಣಾಸಾ ನರೆಂ ಪರಂ! 
ಸ್ತೋತುಂ ಸಮುದ್ಯತಂ ಕ್ಷುದ್ರಃ ಕಂ ಸ್ತೌಮಿ ಸ್ಫೋತುಮಕ್ಷಮಃ | ೧೦೫ ॥| 


೧೦೨, ಸರಸ್ವತಿ;--ವೇದಾಧ್ಯಾಯಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನನ್ನು ಮಾತಿಗೆ. ಅಧಿ 

೦ ಷಿ | 

ದೇವತೆಯೆಂದು ಕರೆಯುವರು. ಮನೋವಾಕ್ಯುಗಳಿಗೆ ಸಿಲುಕದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನೆಂತು 
ಬಣಿ ಸಲಿ 


೧೦೩, ಸಾವಿತ್ರಿ: -ಎಲ್ಫೈ ಪ್ರಭುನೇ ನಿನ್ನ ಕಲೆಯಿಂದ ಸ್ಸ 
ವೇದಮಾತೆಯೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುನೆನು ಕಾರಣಗಳಿಗೆಲ ಆದಿಕಾರಣನಾದ 


ಚಂಚಲಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಹೆಂಗಸು ಸ್ತುತಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೇ? 


೧೦೪. ಲಕ್ಷೀ ನಿನ್ನ ಕಲೆಯಿಂದ ಜನಿಸಿ, ನಿನ್ನ ಅಂಶಸ್ತರೂಪನಾದ 
ವಿಷ್ಣು ವಿನ ಜಟಾ? ಜಗತ್ತಿನ ರಕ್ಷಣೆಗೆ ಕಾರಣಳಾಗಿರುವ ನಾನು ಜಗತ್ತಿ 
ಮೂಲಕಾರಣನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಎಂತು ಸ 


ತಿ 

೧೦೫, ಹಿಮಾಲಯ:--ಜಗತ್ಸತಿಯೇ, ಜನ್ಮಾಂತರೆ ಕರ್ಮ ಸ್ದಾ 
ಇಗಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿರುವ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸುವೆನೆಂದು ಮೊದಲುಮಾಡಿದರೆ 
ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಸತ್ತುರುಷರೆಲ್ಲರೂ ಹಾ ಾಸ್ಯ್ಯಮಾ ಸಾಡುವರು ಆದುದರಿಂದ ಕುದ್ರನಾದ 
ನ ನಿನ್ನನ್ನು ಸುತಿನಲಾರೆನು. 


ಹಾಯಿ 


107 


ದೇವಾ ವಿರರಮುರ್ಮೂನೇ | 
ದೇವ್ಯಶ್ಚ ಮುನಯ ಸರ್ವೇ ಪಾರ್ನತೀ ಸ್ರೋತುಮುದ್ಯತಾ | ೧೦೬ || 


ಜಟಾಭಾರಂ ಬಿಬ್ರತೀ ಸುವ್ರತಾ ವ್ರತೇ | 
ಸ್ರೇರಿತಾ ಸರಮಾತ್ನಾನಂ ಪ್ರತಾರಾಧ್ಯಂ ಶಿನೇನ ಚ ! ೧೦೭ |! 
ಬಃ ಕ್‌ 
ಜ್ವಲವಗ್ನಿ ಶಕಿಖಾರೂಪಾ ತೇಜೋಮೂರ್ತಿವಮತೀಸತೀ | 
ತಹಸಾಂ ನಲದಾ ಮಾತಾ ಜಗತಾಂ ಸರ್ವಕರ್ಮಣಾಂ || ೧೦೮ |! 


| ಪಾರ್ವತ್ಕುವಾಚ 


ಹ 


$ 
ಕೃಷ್ಣ ಜಾನಾಸಿ ಮಾಂ ಭದ್ರ ನಾಹಂ ತ್ವಾಂ ಜ್ಞಾತುಮಿಸಾಶ್ವರೀ | 
ಜೇ ನಾ ಜಾನಂತಿ ವೇದಜ್ಞಾ ನೇದಾ ವಾ ಗತ | ೧೦೯ || 


೧೦೬ ನಾರದ ಮುನಿಯೇ, ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ದೇವಿ 
ಯರೂ ಮತ್ತು ಅಚ್ಯುತ ಕ್ರಮವರಿತು ಆ ನರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಸುಮ್ಮ 
ನಾಗಲು ಆ ಅನಂತರ ಪಾ ಚು ಸು.ತಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. 


ಸುತಿಸಲು : RS ಫು. 


೧೦೮. ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಅಗ್ನಿ ತಿಖೆಯಂತೆ ಶೇಯೋಮಯಳೂ. ಜಗತಿ ತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ರುವ ಸಕಲರ ಕರ್ಮ ಮತ್ತು ತನಸ್ಸಿನ ಈ ಫೆಲಡಾತಿ ಶ್ರಯೂ ಆದ ವಾರ್ವೆತಿಯೊ. ಪೂ 
ರೀಕಿಯಾಗಿ ಸ್ನುತಿಸಿದಳು. 


೧೦೯. ವಾರ್ವತಿ :--ಎಲ್ಫೈ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನೇ ನೀನು ನನ್ನ್ನ ಸ್ಪರೂವ 
ವನ್ನ ರಿತಿರುವೆ, ಆದರೆ ನಾನು ಮಾತ್ರ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನರಿಯಲಾರೆ ಅಷ್ಟೇ ಗ 


ವೇಜಗಳೂ, ವೇದಕರ್ತ್ಪೃವೂ ಮತ್ತು ವೇದಜ್ಞ ಇ ನಿನ ಸ್ವರೂಪವನ 
ಲಾರರು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭] ಬ್ರಹ್ಮ್ಮಃ ರಾಣ 


ol 
₹ 
ತ 
il 
(1) 

4. 


ತ್ರ ದಂಶಾಸ್ತಾ 0 ನ ಜಾನಂತಿ ಕಥಂ ಜ್ಞಾ ಸ್ಯ ಅತಿ ತೇ ಕಲಾಂ | 


ತ್ಮಂ ಚಾಪಿ ಸತಂ ಜಾನಾಸಿ *ಮನ್ಯೇ ಜ್ಞಾತುಮಾಶ್ವರಇಕ | ೧೧೦ | 


ಸೂಶ್ಷ್ಮಾತ್ಸೂಕ್ಮ್ಮತಮೊಒವ್ಯಕ್ತಃ ಸ್ಫೂಲಾತ್ಸ್ಮೂಲತಮೋ ಮಹಾನ್‌ | 
ನಿಶ್ವಸ್ತ್ಯೃಂ ವಿಶ್ವರೂಪಶ್ಚ ನಿಶ್ಚ ಬೀಜಂ ಸನಾತನಃ || ೧೧೧ | 


ಕಾರ್ಯಂ ತ್ವಂ ಕಾರಣಂ ತ್ರಂ ಚ ಕಾರಣಾನಾಂ ಚ ಕಾರಣಂ | 


ವಿ “ಪಿ ಭೆ ಳಾ 
ತೇಜಸ್ವರೂಸಪೋ ಭಗವಾನ್ನಿರಾಕಾರೋ ನಿರಾಶ್ರಯಃ || ೧೧೨ | 


ನಿರ್ಲಿಪ್ರೋ ನಿರ್ಗುಣಃ ಸಾಕ್ಷೀ ಸ್ಕಾತ್ಲಾ ರಾಮಃ ಪರಾತ್ಸರಃ | 


8 


ಪ್ರಕೃತೀಶೋ ವಿರಾ ಡ್ಬಿ ಜಂ ನಿರಾಡ್ರೂಪಸ್ಮ 
ಸಗುಣಸ್ತ್ವೃಂ Wyo ಘಲಯಾ ಸ ಪ್ಟಿಹೇತನೇ ೧೦೩ | 


೧೧೦, ನಿನ್ನ ಅಂಶುವತಾುರಿಗಳೇ ನಿಸ 


ವಾಗ ನಿನ್ನ ಕಲಾಸಂಭೂತರು ಹೇಗೆ ತಿಳಿ ಎಬಲ್ಲರು ? ಆತ್ಮತತ್ತವನ್ನು ಆತ್ಮ 
ಸ್ವರೂಪನಾದ ನೀನೇ ಬ ಬಲ್ಲ ಯಲ್ಲದೆ ಇತರರಾರೂ ತಿಳಿಯರು 

೧೧೧. ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಷಸ್ತುಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಅತಿಸೂಕ್ಷ್ಮ ನಾಮದರಿಂದ ಅವ 
ಕನ್ಕೂ ಸ್ಥೂಲವಸ್ತುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಸ್ಥೂಲನಾದುದರಿಂದ ಮಹತ್ವ ರೂನಸನೂ ಆದ 
ನೀನು ವಿಶ್ವಕ್ಕೆ ಬೀಜಸ್ವರೂಸನೂ, ವಿಶ್ವರೂವನ ಮೂ, ವಿಶ ವ್ಯಾ ಎ ಯೂ ಆಗಿರುವೆ. 


೧೧೨. ಕಾರ್ಯರೂಸನೂ, ಕಾರಣನೂ ಆಗಿರುವ ನೀನೇ ಕಾರಣಗಳಿಗೆ 
ವಗ 


ಆದಿಕಾರಣನೂ ಆಗಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ತೇಜೋಮಖವಾದ ರೂಪವು ನಿರಾಕಾರವೂ, 
ನಿರಾಶ್ರಯವೂ ಆದುದು. 


೧೧೩, ನಿರ್ಲಿವ್ವನೂ, ನಿರ್ಗುಣನೂ, ಸಾಧ್ಷಸ್ತರೂವನೂ, ಸ್ವಾತ್ಮಾರಾಮನೂ, 
ಪರಾತ್ರರನೂ, ಪ್ರಕೃತಿಗೊಡೆಯನೂ, ನಿರಾಡ್ಬೀಜನೂ, ವಿರಾಜ್ಯೂಸನೂ ಅಜ 
ನೀನೇ ಸೃಷ್ಟ್ಯುನ್ಮುಖನಾದಾಗ ನಿನ್ನದೊಂದು ಕಲೆಯಿಂದ ಸಗುಣನೂ ವ್ರಾಕ್ಸಶರ್ನ 
ಆಗುವೆ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ವ ವಪುಹಾಪುರಾಣಂ (ಗಣಸತಿಖಂಡ 


ಸ್ರಕೃತಿಸ್ತ್ವಂ ಪುಮಾಂಸ್ತ್ಯೃಂ ಚ ನೇದಾನ್ಯೋನ ಕೃಚಿದೃವೇತ | 
ಸಾಸಕ್ಷ್ಮಿಷೋ ಸೋಗಿ ಸಾತ ನಃ ಪ್ರ ತಿಬಿಂಬಕಂ |! ೧೧೪ || 


ಕರ್ಮ ತ್ವಂ ಕರ್ಮಬೀಜಂ ತ್ವಂ ಕರ್ಮಣಾಂ ಫಲದಾಯಕಃ | 

ಧ್ಯಾಯಂತಿ ಯೋಗಿನಸ್ತೇಜಸ್ತೃ ದೀಯಮಶರೀರಿ ಯತ್‌ ॥ ೧೧೫ il 

ಕೇಚಿಚ್ಚ ತುರ್ಭುಜಂ ಶಾಂತಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾಂತಂ ಮನೋಹರಂ | 

ವೈಷ್ಣವಾಶ್ಚೈನ ಸಾಕಾರಂ ಕಮನೀಯಂ ಮನೋಹರಂ | 

ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಪದ್ಮಧರಂ ಸೀತಾಂಬರಂ ಪರಂ |! ೧೧೬ ॥! 

ದ್ವಿಭುಜಂ ಕಮನೀಯಂ ಚ ಕ8ಕೋರಂ ಶ್ಯಾಮಸುಂದರಂ | 

ಶಾಂತಂ ಗೋಪಾಂಗೆನಾಕಾಂತೆಂ ರತ್ನಭೂಷಣಭೂಷಿತಂ || ೧೧೩೭ !! 

ಏವಂ ತೇಜಸ್ವಿನಂ ಭಕ್ಕಾಃ ಸೇನಂತೇ ಸತತಂ ಮುದಾ | 

ಧ್ಯಾಯಂಕಿ ಯೋಗಿನೋ ಯತ್ತತ್ಪುತಸ್ತ್ರೇಜಸ್ವಿನಂ ವಿನಾ | ೧೧೮ || 
೧೧೪ ಪ್ರಕೃತಿ ಮತ್ತು ಪ್ರರುಷರ ರೂಪದ್ರಯವನ್ನು ಹೊಂದಬಲ್ಲ ನಿನ್ನ್ನ 


ಮಹಿಮೆಯನ್ನು poh ತಿಳಿಯಲಾರರು. ಸ್ಪ್ಪಾಸ್ನರೂಪನೂ, ಕರ್ಮಫಲಭೋಗಿ 


ಯೂ ಆತ್ಮಪ್ರತಿಬಿಂ ಬರೂಪನಾದ ಜೀವನೆನಿಸಿರುವನೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. 
೧೧೫. ಕರ್ಮನ್ವ ರೊಸನೂ, ಕರ್ಮಕಾರಣನೂ, ಕರ್ಮಫಲದಾಯಕನೂ 
ಆದ ನಿನ್ನ ಶರೀರರಹಿತವಾದೆ ಕೇವಲ ತೇಜಸ ನ್ನು ಯೋಗಿಗಳು ಧ್ಯಾ ಿ ನಿಸುವರು 


೧೧೬. ವೈಸ್ಲವದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕ ಗೊಂಡ ಭಕ್ತರುದರೋ ಚತುರ್ಭುಜನೂ, 
ಶಾಂತನ್ಕೂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾ:ತನೂ Se ಸೀತಾಂಬರವಾನಿಯೂ. ಶಂ 
ಚೆಕ್ರಗವಾಪದ್ಮಧಾರಿಯೂ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸುಂದರಸಾಕಾರರೂವವನ್ನು 
ಭಜಿಸುವರು. 

೧೧೭, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವುಭಕ್ತರು ದ್ವಿಭುಜನೂ, ಶಾಂತನೂ ರಾಧಾಕಾಂತನೂ, 
ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಷಿತನೂ, ಗೋನಕೆಶೋರನೂ ಆದ ಶ್ರೀ ಕೃತ ಕಮನೀಯಾಕಾರ 
ವನ್ನು ಭಜಿಸುವರು. 

೧೧೮. ಯೋಗಿಗಳು ಧ್ಯಾನಿಸುವ ತೇಜೋಮಯನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ 
ಆಧಾರವೊಂದನ್ನು ಭಕ್ತರು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಯಾವಾ 

ಗಲೂ ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಧ್ಯಾನಿಸ ಸುವರು. 
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ಅಥ್ಯಾಯ ೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ತೇಜೋ ಬಿಭ್ರತಾಂ ದೇನದೇನಾನಾಂ ತೇಜಸಾ ಪುರಾ | 
ಆನಿರ್ಭೂತಾ ಸುರಾಣಾಂ ಚ ನಧಾಯೆ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸ್ತುತಾ || ೧೧೯ | 


ನಿತ್ಯಾ ತೇಜಸ್ಸೃ ರೂಪಾಹಂ ಧೃತ್ವಾ ವೈ ವಿಗ್ರಹಂ ನಿಭೋ | 


ಲ್ರಿ 


ಸ್ರ್ರೀರೂಪಂ ಕಮನೀಯಂ ಚ ನಿಧಾಯ ಸಮುಪಸ್ಥಿತಾ {| ೧೨೦ H 


ಮಾಯಯಾ ತನ ಮಾಯಾಹಂ ಮೋಹಯಿತ್ವಾ ಸುರಾನ್ರುರಾ | 

ನಿಹತ್ಯ ಸರ್ವಾಂಚ್ಛೆ ಯಲೇಂದ್ರಮಗಮಂ ತಂ ಹಿಮಾಲಯಂ | ೧೨೧ ॥| 

ತತೋಹಂ ಸಂಸ್ತುತಾ ದೇವೈಸ್ತಾರಕಾಸ್ಲೇಣ ಪೀಡಿತ್ಯೆಃ | 

ಅಭವಂ ದಕ್ಷಜಾಯಾಯಾಂ ಶಿವಸ್ತ್ರೀ ಭವಜನ್ಮನಿ | ೧೨೨ ॥ 
ದಕ್ಷಯಜ್ಞೇ ಕಿವಾಹಂ ಶಿವನಿಂದಯಾ | 

3ಯಾಯೂಾಂ ಶೈಲಾಧೀಶಸ್ಯ ಕರ್ಮಣಾ | ೧೨೩ || 


೧೧೮. ಆ ಆತ್ಮತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
ನಾನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸವಥಗಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಸ್ಲುತಳಾಗಿ ಆನಿರ್ಭವಿಸಿದೆನು 


೧೨೦. ನಿತ್ಯಳೂ ತೇಜಃಸ್ತರೂವಳೂ ಅದ ನಾನು ಅತಿಮುದರನಾದ 
ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ರಾಕ್ಷಸ ಸಂಹಾರಕ ಗಿ ಆವಿರ್ಧವಿ ಸಿದನು 


ಆ ಎಲೆ ಇಟ ವಾ ಪ್ರಾ ಆ ಸ್ನ ಜಾನ್‌ po 
೧೨೧. ನಿನ್ನ ಮಾಯಾಸ್ತರೂಮಾದ ನಾನು ಮಾಯಾರಕ್ತಿಯೆಂದ ರಾಕ್ಷ 
ಬ) 
ಡೆ ! pe Ce ಕ ಇ 
ಸರನ್ನೆ ಲ್ಲ ಮೋಹಗೊಳಿಸಿ, ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಂಪರಿಸಿ, ಶೈಲರಾಜನಾದ ಹಿಮವಂತನ 
ಕೆ fae) ಷೆ ರ) pS 
ಸ್‌ 


ಸುರಿಪಂದ ನೀಡಿತರಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸುತ 
ಲ 


ುಕಾ 
ಗ್‌ ಜಗ md ಸು ಲ್ಪ ಚೆ ಸ ಬು ಅ ಎ ಛಿ ಇಸಾ ಇ | 
ಇಗ, ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ವತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ, ಭವರೂವನಾದ ಶಿವನ ಸತ್ತಿ ಯಾದೆನು, 


ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ದೇಹ ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ, ಶೈ ಲರಾಜನ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾನಿ ಅವವ 
dl [4 
pe ಇ ಜಾ ಅನೆ ಅ ಎ) 
ಸಕ್ಕಿಯಾದ ಮೇನಕಯಲ್ಲಿ ಜನ್ನವೆತಿ ದೆಮು 
ಣೆ ಣಾ ೬ 2೨20 


ಬವ ನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಗಣಪತಿಖಂಡ 


ಅನೇಕೆ ತಪಸಾ ಪ್ರಾವ್ನಃ ಶಿನಶಾ ತ್ರಾಪಿ ಜನ್ಮನಿ! 
ಎವಿ ೩೮ ೬ 
ಪಾಣಿಂ ಜಗ್ರಾಹ ಮೇ ಯೋಗೀ ಪ್ರಾರ್ಥಿತೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ವಿಭುಃ! ೧೨೪ ॥ 


ಶೃರಿಗಾರಜಂ ೫ ತತ್ತೇಜೋ ನಾಲಭಂ ದೇವಮಾಯಯುಾ | 
ಸ್ತೌಮಿ ತ್ವಾಮೇವ ತೇನೇಶ ಪುತ್ರಮಃಖೇನ ಮಃಖಿತಾ | ೧೨೫ ॥ 


ಪ್ರತೇ ಭವದ್ಧಿಧಂ ಪುತ್ರಂ ಲಬ್ದುನಿಚ್ಛಾವಿ೨ ಸಾಂಪ್ರತಂ | 
ದೇವೇನ ವಿಹಿತಾ ವೇದೇ ಸಾಂಗೇ ಸ್ವಸ್ವಾನಿಂದಕ್ಷಿಣಾ || ೧೨೬ | 


ಶ್ರುತ್ವಾ ಸರ್ವಂ ಕೃಷಾಸಿಂಥೋ ಕೃಪಾಂ ಮೇ ಕರ್ತುಮರ್ಹಸಿ | 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಾರ್ವತೀ ತತ್ರ ನಿರರಾಮ ಚ ನಾರದ || ೧೨೭ | 


೧೨೪. ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ನನ್ನ ತವೋಬಲದಿಂದ ಶಿವನು ಪತಿ 
ಯಾಗಿ ಲಭಿಸಿದನು. ಯೋಗೀಶ್ರರನಾದ ಶಿವನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿತನಾಗಿ 
ಕನ್ನ ಪಾಣಿಗ್ರ ಹಣಮಾಡಿದನು. 


೧೨೫. ಅವನೊಡನೆ ಅನೇಕ ಕಾಮಸುಖಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸಿದರೂ ದೇವಮಾ 
ಯಿಂದ ಶಿವನ ದಿವ್ಯ ಶೃಂಗಾರ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ನಾನು ಹೊಂದಲುಗಲಿಲ್ಲ. ಆದುದ 
ರಿಂದೆ ಅಪುತ್ರವತಿಯಾದ ನಾನು ದುಃಖಿತಳಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಪುತ್ರಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ 
ಸ್ಪುತಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 


೧೨೬, ಈಗ ನಾನು ಮಾಡಿದ ವೃತದ ಫಲವಾಗಿ ನಿನ್ನಂಧ ದಿವ್ಯವುತ್ರನನ್ನು 
ನಡೆಯಲು ಬಯಸುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ನೀನು ಈ ವ್ರತವು ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಗೊಳ್ಳಲು ಪತಿಯನ್ನೇ ದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ವೇದದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಿರುವೆ. 
ಆದರಂತೆ ನನ್ನ ಸತಿಯನ್ನು ದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ಸಮರ್ಷಿಸಿರುವೆನು. 


೧೨೭, ಆದುದರಿಂದ ದಯಾಮಯನಾದ ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ದಯೆ ತೋರಿ 
ನನ್ನ ಬಯಕೆಗಳನ್ನು ಈಡೇರಿಸು. (ನಾರಾಯಣ) ಎಲ್ಲೆ ನಾರದನೇ, ಪಾರ್ವತೀ 
ದೇವಿಯು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿ ಮೌನದಿಂದಿದ್ದಳು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭಾರತೇ ಪಾರ್ನತೀಸ್ತೋತ್ರಂ ಯೆಃ ಶೃಣೋತಿ ಸುಸಂಯತಃ1 


ಸತ್ಪುತ್ರಂ ಲಭತೇ ನೂನಂ ವಿಷ್ಣುತುಲ್ಯಸರಾಕ್ರಮಂ ೧೨೮ 1 
ಹಂವತ್ಸರಂ ಹನಿಷ್ಯಾಶೀ ಹರಿಮಭ್ಯರ್ಚ( ಭಕ್ತಿತಃ | 

ಸುಪುಣ್ಯಕವ್ರತಫಲಂ ಲಭತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ !! ೧೨೯ | 
ಹಿಷ್ಣು ಸ್ತೋತ್ರೆನಿದಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸರ್ನಸಂಪತ್ತಿವರ್ಧನಂ | 

ಹುಖದಂ ಮೋಕ್ಷದಂ ಸಾರಂ ಸ್ವಾನಿಸೌಭಾಗ್ಯವರ್ಧನಂ ॥ ೧೩೦ ॥ 
ಸರ್ವಸೌಂದರ್ಯಭಬೀಜಂ ಚ ಯಶೋರಾಶಿನಿನರ್ವನಂ ! 

ಹರಿಭಕ್ತಿಪ್ರದೆಂ ತತ್ವಜ್ಞಾನಬುದ್ಧಿಸುಖಪ್ರದಂ ೧೩೧ |! 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯೇ ಗೆಣಪತಿಖಂಡೇ ನಾರದ 
ನಾರಾಯಣಸಂವಾದೇ ಪುಣ್ಯಕವ್ರತೇ "ಇತಿದಾನೇ ಪಾರ್ವತೀಕೃತೆಂ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಷ್ಣ ಸ್ಲೋತ್ರಕಥನಂ ea ಸಸ್ತಮೊಆಧ್ಯಾಯಃ 





೧೨೮. ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಪಾರ್ವತಿಯು Fo ಈ ಸ್ಕೋತ್ರ 
ವನ್ನು ಭಕ್ತಿಶ್ರದೆ ಯಿಂದ ಕೇಳುವರೋ, ಅವರು ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಸದೃಶ ಪರಾ 
ಯಾದ ಸತ್ಸುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಜೇಹನಿಲ್ಲ. 


೧೨೯. ಆಜ್‌ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಹವಿಷ್ಯಾನ್ನವನ್ನು ತಿಂದುಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ಪುಣ್ಣಕವ್ರತದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವುದರಲ್ಲಿ 


೨) 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


ಕ್ರಜು 


೧೩೦, ಎಲ್ಲೆ ನಾರದನೇ, ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ನಿಷ್ಣು ಸೊ ಣ (ತ್ರಪು ಸಕಲಸಂವ 
ದಭಿವೃದ್ಧಿಕರವೂ, ಸುಖ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷದಾಯಕವೂ, "ಸ ಇಠಭೂತವೂ, ಸ್ವಾಮಿ 
ಸೌಭಾಗ್ಯವರ್ಧಕವೂ ಆದುದು. 

೧೩೧್ಲಿ ಈ ಸ್ತೊ ತ್ರವನ ನ್ನು ಪಶಠಿಸುವವರಿಗೆ ಸೌಂದರ್ಯ ಮೆತ್ತು ಕೀರ್ತಿಗಳು 
ಹೆಚ್ಚೆ, ಹರಿಭಕ್ತಿಯ್ಕೂ “ತತ್ತ ಜ್ಞಾನವೂ, ಮೋಕಸುಖವೂ ದೊರೆಯುವುದು. 


೬೨ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ ಒನೈವರ್ತ ಮಹಾವುರಾಣದ ಗಣಪತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ “ಪ ಪುಜ್ಯಕ 
ವ್ರತದಲ್ಲಿ ಪತಿದಾನ ಮಾಡುನಾಗ ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳಿದ ಶಿ ್ರೀಕೃಷ್ಣಸ್ತೊ ತ್ರ 


ಕಧನರೂಪವಾದ? ಏಳನೆಯ ಅಧಾ ,ಯವು ಸಮಾನವ್ತವಾದುದು. 
ಳಾ 


ಹು 
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ಬ್ರಹ ನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ "ಗೆಣಪತಿಖಂಡ್‌ 
ಧ್ರ 


ಏಳನೇ ಅಧ್ಯಾಯವ ಸಾರಾಂಶ 


*ಅಕ್ಕಿಭಿಲಿದ್ದಳೂ ರ... 
ಶ್ರೀಹರಿಯ ನಿಡೇಶದಂತೆ ಪಾರ್ವತಿಯು ಪುತ್ರಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ವುಣ್ಯಕವ್ರತವನ್ನು 
ಊತ ಣಿ ವಣ ೪4 ೧೩ ತಾಗ ಆ ನ್ಯ 
ಅತ್ಯಂತ ನೈಭವವಿಂದ ಆಚರಿಸಿದಳು. ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ದೇವಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರನ್ನು 


@ 


ರಾಧಿಸ್ತಿ ಪ್ರತಪರಿಸೂರ್ಣತೆಗಾಗಿ ಸುರೋಹಿತನಾದ ಸನತ್ತುಮಾರನಿಗೆ ಕೊಡ 
ಬೇಕಾದ ದಕ್ಷಿಣೆ ಏನೆಂದು ಕೇಳಲು, ಪುಣ್ಯಕವ್ರತದಲ್ಲಿ ತನ್ತ್ನ ಪತಿಯನ್ನೇ ದಕ್ಷಿಣೆಯ: 
ನ್ನಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ನನತ್ಯುಮಾಠನು ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ಪಾರ್ವತಿಯು 
ದ ಪತಿದೇವನನ್ನೇ ದಾನ 
ತಂತ್ರಳಾದ ಸಿೀಯು ತನ 
ಪತಿಯನ್ನು ದಾನಮಾಡಲು ಹೇಗೆ ಅರ್ಹಳಾದಾಳು?' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು, "ವ್ರಕೃತಿ 
ನುಕುಷರು ಅಭಿನ್ನ ರೂ, ಏಕದೇಹೆಧಾರಿಗಳೂ ಆದುದರಿಂದ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ದಾನ 
ಮಾಡಲು ಆರ್ಹರೆಂದೊ, ಗೋವಿಗೂ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೂ ಭೇದವಿಲ್ಲದುದರಿಂದಲ್ಕೂ 
ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಸಕಿಯೇ ಪರಮಾತ್ಮನಾದುದರಿಂದಲೂ, ಮೊದಲು ಪತಿದಾನಮಾಡಿ, 
ಅನಂತರ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಗೋದಾನ ಹಾಡುವುದರಿಂದ ಪತಿಯನ್ನು ಹಿಂದಕೆ, ನಡೆಯ 
ಬಹುದೆಂದೂ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಹೇಳಿದನು. ಅದರಂತೆ ನಾರ್ವತಿಯು ಶಿವನನ್ನು 
ಸನತ್ಕುಮಾರನಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು, ಅನಂತರ ಲಕ್ಷಗೋವುಗಳನ್ನು ದಕ್ಷಿಣೆ 
ಯಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಪತಿಯನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಸನತ್ಕುಮಾರನನ್ನು 
ಕೇಳಿಕೊಂಡಳು. ಆದರೆ ಸನತ್ಕುಮಾರನು ಶಿವನನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕೊಡಲಿಚ್ಛಿ ಸಲಿಲ್ಲ. 
ಆಗ ಪಾರ್ವತಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ಮುತಿಸಲಾ 


ರಂಭಿಸಿದಳು. 


"ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸಕಲ ಸೌಭಾಗ್ಯಕ್ಕೂ ಮೂಲಕಾರಣನಾ 


ಮಾಡಿದರೆ ವುಕ್ರಸಂತಾನವಾಗುವುದೆಂತು? ಆಲ್ಲದೆ ಅಸ್ಪ 
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1 ಓಂ! 
೬1 ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ 1 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಗಣಸಕಿಖಂಡೇ 


ಮಾಯಾ 


Il ಅಸೆ ನೋಧ್ಯಾ ಯಃ | 
1! ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ || 


ಇಸ ೪ ದ 
ಪಾರ್ನೆತ್ಯಾಃ ಸ್ಪವಸೆಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೋಃ ಕರುಣಾನಿಧಿ ! 


ಸ್ವರೂಪಂ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಸರ್ವಾದೃಶ್ಯಂ ಸುದುರ್ಲಭಂ lol 
ಸ್ತುತ್ವಾ ದೇವೀ ವ್ರತಪರಾ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಥ ಸಂಲಗ ಮಾನಸಾ | 

ದಕ? ಕ ಮಧ್ಯೇ ಸ್ವ ಗ್ಯ ಯಾಪಂ ತರ 1೨1 
ಸದ್ರತ್ನೆ ಸಾರರಚಿತೇ ಹೀರಕೇಣ ಪರಿಷ್ಕೃೃತೇ | 

ಯುಕ್ತೇ ಮಾಣಿ ಕ್ಯಮಾಲಾಭೀ ರತ್ನ ಪೂರ್ಣೇ ಮನೋರಮೇ lal 


ಎಂಟಜನಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
೧. ನಾರಾಯಣ ಕರುಣಾಮಯನಾದ ಶ್ರಿ (ಕ ೈಷ್ನವ ವರಮಾತ್ಮ ನು ಪಾರ್ವ 


ತಿಯ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಎ! ವೂ ಅದೃತ್ಕ ೈವೂ ಆದ 
ತನ್ನ ನಿಜಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಮ ತೋರಿಸಿದನು. 


ವ. ಶಸರಳಾಬ ಪಾರ್ವತಿಯು ಶ್ರೀಕೃ 


೨ ನನ್ನು ಅನನ್ಯಭಕ್ಕೆಯಿಂದೆ 
ಭಜಿಸಿ ನುತಿಸುತ್ತ, ತೇಜೆ ೇಮಂಡಲದೆ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 


ಕಲರ ಮನಮೋಹಕವಾದ 


24. ೪೫% 


೧೧ 


೩. ಶ್ರೇಷ್ಠರತ್ನಗಳಿಂದ ಖಚಿತವಾಗಿ, ಉತ್ತಮ ವಜ್ರಗಳನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿ, 
ಮಾಣಿಕೃಠತ್ತದ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಹಾಕಿರುವ, ಮನೋಹರವಾದ ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ 


೪ 
ಆಿ ಸರಮಾತ್ಮನು ಮಂಡಿಸಿದ್ದ ನು. 
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ದ್ರ್ರಹ್ಮನೈ ನತ ೯ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಗಣಪತಿಖ೦ಡ 
ಪೀತಾಂತುಕಂ ನಕ್ನ್ನಿ ಶುದ್ಧ ಂ ನರಂ ನಂಶಕರಂ ಪರಂ | 
ವನಮಾಲಾಗಲಂ ಕ್ಯಾ ಮಂ ರತ ಸ ಭೂಷಣಭೂಷಿತೆಂ | ೪ || 
*ಶೋರವಯೆಸಂ ಚಿತ್ರವೇವಂ ವೈ ಚಂದನಾಂಕಿತಂ | 
ಚಾರುಸ್ಮಿತಾಸ್ಯಮಿಾಢ್ಯಂ ತಚ್ಛಾ ರದೇಂದು ನಿನಿಂದಕಂ sl 
ಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯಸಂಯುಕ್ತಂ ಕೇಕಿಪಿಚ್ಛಾ ನಚೂಡಕಂ | 
ಗೋಪಾಂಗನಾಪರಿವೃತಂ ರಾಧಾವಕ್ಷಸ್ಥಲೋಜ್ಜ್ಚ್ಚಲಂ | ೬ | 
ಕೋಟಿಕಂದರ್ನಲಾವಣ್ಯಲೀಲಾಧಾಮ ಮನೋಹರಂ | 
ಅತೀವ ಹೃಷ್ಟಂ ಸರ್ವೇಷ್ಟಂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕಾರಕಂ He 
ವೃಷ್ಟ್ಯಾ ರೂವಂ ರೂಪವತೀ ಪುತ್ರಂ ತದನುರೂಪಕ ೦! 
ಮನಸಾ ವರಯಾಮಾಸ ವರಂ ಸಂಪಾಪ  ತತ್ತ್ಪಣಂ Hs lb 


a 


೪. ಅಗ್ನಿ ಯೆಂತೆ ಪರಿಶುದ ವಾದ ನೀತಾಂಬರವನ್ನು ಟ್ಟು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ 
ಕೊಳಲನ್ನು ಏಡಿದಿರುವ ಆ ಶಾ ಜಾ ಕಂಠದಲ್ಲಿರುವ Se 
ರತ್ನಾ A ಮನೋಹೆರೆನಾಗಿದ್ದ ನ್ನು 


ಜ್ನ ಗೋಪಕಿಶಕೋರರೂಪಿಯಾದ ಆ ಪರಮಾತ ನು ಚೆಂದನದ ಬೊಟ್ಟು 
ಗಳನ್ಸ್ಟಿಟ್ಟು ವಿಚೆತ ತ್ರವೇಷಧಾರಿಯಾಗಿ, ಶರಚ್ಚ ೦ದ್ರ ನನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸುವ ಮಂದಸ್ಮಿತ 
ವದನದಿಂದ ಮಸೋಷ ರನ, ಸ್ತುತಿಗೆ ಚಟಕ ಆಗಿದ್ದನು. 


೬. ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಜಾಜೀಮಾಲೆಯನ್ನೂ ಕಿರೀಟದಲ್ಲಿ ನನಿಲುಗರಿಯನ್ನೂ 
ಧರಿಸಿ, ಗೋಸಸ್ತ್ರಿ €ಯರಿಂದ ನರಿವ ತನಾದ ಆ ಗೋಪಸುಂದರನು ವಕ್ಷ ಸ್ಮ ಲದಲ್ಲ 
ರಾಭೆಯನ್ನು ಧರಸ ಮೋಹಕನಾಗಿದ್ದ ನು. 


೭ ಕೋ (ಓಮನ್ಮಧರ ಮನೋಹರವಾದ ಲಾವಣ್ಯಕ್ಕೆ ಆಶ್ರ ಯನೂ 
ಸರ್ವದ ಸಂತುಷ್ಟನೂ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹದಾಯಕನೂ ತ ಆ 'ಶ್ರೀಕೃಪ 
ಸರಮಾತ್ಮನನ್ನು RS ನುನದಣಿಯುವಂತೆ ನೋಡಿದಳು 


ಆ... ರೂಪವತಿಯಾದ ವಾರ್ವತಿಯು ವರಮಾತ ನ ಮನೋಹರವಾ 
ಆ ರೂವಲಾವಣ್ಯಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, ಅವನಿಗೆ ಪಕಳೆ ಪುತ್ರನು ತನ್ನ 
ಜನಿಸಬೇಕೆಂದು ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿಯೇ ಬಯಸಿ ತನ್ನ ಇಷಾ ಿರ್ಥವನ್ನು ಪಡೆದಳು, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಅಸ ಬ್ರಹ್ಮನ ವತ ೯ ಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ವರಂ ದತ್ತ್ವಾ ನರೇಶಸ್ತು ಯದ್ಯನ್ಮನಸಿ ವಾಂಭಿಶಂ | 
ದತ್ತಾ ಭೀಷ್ಟಂ ಸುರೇಭ್ಯಶ್ವ ತತ್ತೇಜೊೋನ್ತ್ಹರಧೀಯತ || ೯ || 


ಕುಮಾರಂ ಬೋದಧಯಿತ್ತಾ ತು ದೇನದೇವ್ಯೈ ದಿಗಂಬರಂ! 
ದದುರ್ನಿರುಷಮಂ ತತ್ರ ಪ್ರಹೈ ಸ್ಯಾ ಯೈ ಕ ಪಾಸ್ಸಿ ತಾಃ li ೧೦ || 


ಬ್ರಾಹ ಹಣೇಜ್ಯೋ € ದದೌ ದುರ್ಗಾ ರತ್ನಾನಿ ವಿನಿಧಾನಿ ಚ | 
ಸುವರ್ನೋಸಿ ಚೆ ಭಿಕ್ಷುಭ್ಕ್ಯೋ ಬಂದಿಭೊ ್ಯೀ ವಿಶ್ವನಂದಿತಾ ll ೧೧ || 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ಭೋಜಯಾಮಾಸ ದೇವಾನ್‌ ವೈ ವರ್ವತಾಂಸ್ತ್ರಥಾ | 
ಶಂಕರಂ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಚೋಪಹಾರೈರನುತ್ತಮೈಃ ll as | 


ಮುಂದುಭಿಂ ನಾಡಯಾಮಾಸ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಮಂಗಲಂ! 
ಸಂಗೀತೆಂ ಗಾಪಯಾಮಾಸ ಹರಿಸಂಬಂಧಿಸುಂದರಂ ॥ ೧೩ 1| 


ಇಇ ೧. ರ ಲಜ್‌ ಹಾ ಒಡ ಇರ್‌ ಹಾ ಹ ಬು ದಾ ರಾ ಸಾಸ ವಾಯ 








೬. ತೇಜೋಮಯ ನಾದ ನರಮಾತ ನು ವಾರ್ವತಿಯ ಮನೋಭಿಲಹಿತ 
ಗಳನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಿ, ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಸಕತ ಅಣಿ ಷ್ಟ ಸ 
ಅುತರ್ಧಾನಹೊಂದಿದನು. 


೧೦. ಅನಂತರ ದೆಯಾಯುತರಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸನತ್ತುಮಾರನಿಗೆ 
ಹೇಳಿ ದಿಗಂಬರನೂ, ಅನುಸಮನೂ ಆದ ಪರಶಿವನನ್ನು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಈೊ ಇಡಿಸಿ 
ಸಂತೋಷವಡಿಸಿದನು 


೧೧. ಇತ್ತ ದುರ್ಗಾ (ಪಾರ್ವತಿ) ದೇವಿಯು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆಲ್ಲ ವಿವಿಧರತ್ತ 
ಗಳನ್ನಿತ್ತು, ಭಿಕ್ಷಕರಿಗೂ, ಬಂದಿಗಳಿಗೂ ಸುವರ್ಣಸಾಣ್ಯಗಳನ್ನಿತ್ತು ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ 
ಅಭಿನಂದಿತಳಾದಳು. 


೧೨, ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ಜ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ, ಸರ್ವತುಭಿಮಾ ನಿಪುರು ಚ 
ಭೋಜನದಿಂದೆ ತೃನ ನಡಿಸಿ, ಶಂಕರನಿಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಉನ ಹಾರ ಗಳನ್ನಿತ್ತು 
ಪೂಜಿಸಿದಳು. 


(2 
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೧೩, ನಗಾರಿ ಮುಂತಾದೆ ಮಂಗಳವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಮೊಳಗಿಸಿ, ಶ್ರೀಹರಿಗೆ 
ಸಂಬಂಧವಾದ ಸುಂದರ ಸಂಗೀತನನ್ನು ಗಾನಮಾಡಿಸಿದಳು. 


11/ 


ಬ್ರಹ್ಮೆನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ "ಗಣಪತಿಒಂಡ 


೬ A 
ವ್ರತಂ ಸಮಾನ್ಯ ಸಾ ದುರ್ಗಾ ದತ್ತಾ ವಾನಾನಿ ಸಸ್ಮಿತಾ | 
ಸರ್ನಾಂಶ್ಚ ಭೋಜಂರಿಂತ್ವಾ ತು ಬುಚುಜೇ ಸ್ವಾಮಿನಾ ಸಹ | ೧೪ ॥ 


ತಾಂಬೂಲಂ ಚ ವರಂ ರಮ್ಯಂ ಕರ್ಪೂರಾದಿ ಸುವಾಸಿತಂ | 
ಕ್ರಮಾತ್ರವಾಯ ಸರ್ವೇಭ್ಯೋ ಬಂಭುಜೇ ತೇನ *3ತುಕಾತ್‌ || ೧% ॥ 


ವಯಃ ಫೇನನಿಭಾಂ ಶಯ್ಯಾಂ ರಮ್ಕಾಂ ಸದ್ರತ್ನಮಂಚೆಕೇ | 
ಪ್ರಷ್ಟಚಂದನಸಂಯುಕ್ತಾ೦ ಕಸ್ತೂರೀ ಕುಂಕುಮಾಕ್ಚಿತಾಂ | 
ರಹಸಿ ಸ್ವಾಮಿನಾಸಾರ್ಧಂ ಸುಷ್ಪಾಪ ಪರಮೇಶ್ವರೀ | ೧೬ ॥ 


ಸೈಲಾಸನ್ಯೈಕದೇಶೇ ಚೆ ರಮ್ಮೇ ಚಂದನಕಾನನೇ। 
ಸುಗಂಧಿಕುಸುಮಾಢ್ಯೇನ ವಾಯುನಾ ಸುರಭೀಕೃತೇ | ೧೩ |! 


ಭ್ರಮರಥೃನಿಸಂಯುತ್ತೇ ಪುಂಸ್ಕ್ಯೋಕಿಲರುತಾಶ್ರಯೇ। 
ವ್ಯಹಾರ್ಷೀತ್ಸಾ ಸುರಸಿಕಾ ತತ್ರ ತೇನೆ ಸಹಾಂಬಿಕಾ | ೧೮ || 


೧೪. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ದುರ್ಗಾದೇನಿಯು ಪುಣ್ಯತವ್ರತನನ್ನು ವೂರ್ಣ 
ಗೊಳಿಸಿ, ವಿನಿಧ ದಾನಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಊಟಮಾಡಿಸಿ, ಸ್ಮಿತಮುಖಿ 
ಯಾಗಿ ಪತಿಯೊಡನೆ ತಾನೂ ಬುಜಿಸಿದಳು 


೧೫, ಪಚ್ಚಕರ್ಪೂರಾದಿಗಳಿಂದೆ ಸುವಾಸಿತವಾದೆ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಕ್ರಮ 
ವಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕೊಟ್ಟು, ತಾನೂ ಕುತೂಹೆಲದಿಂದೆ ಸೇವಿಸಿದಳು. 


೧೬. ರತ್ತಮಂಚದಲ್ಲಿ ಹಾಸಿರುವ ಪುಸ್ಪಚಂದನಗಳಿಂದಲೂ ಕಸ್ತೂರಿ 
ಕುಂಕುಮಗಳಿಂದಲೂ ಸುವಾಸಿತವಾದ, ಹಾಲಿನ ನೊರೆಯಂತೆ ಬಿಳುವಾದ, ಶಯನ 
ದಲ್ಲಿ ವಾರ್ವತಿಯು ಪರಮೇಶನೊಡನೆ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಸನಡಿಸಿದಳು. 


೧೭-೧೮ ದಿವ್ಯ ಕುಸುಮಗಳ ಪರಿಮಳವನ್ನು ಬೀರುವ ವಾಯುವಿನಿಂದ 
ಸುನಾಸಿತವಾಗಿ ದುಂಬಿ ಮತ್ತು ಗಂಡು ನೋಗಿಲೆಗಳೆ ಇಂಚರದಿಂದೆ ಮನೋಹರ 
ವಾಗಿರುವ ಕೈಲಾಸಪರ್ವತದ ಒ೦ದು ಭಾಗವಾದೆ ಚಂದನಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ರಸಿಕಳಾದ 
ಆ ಅಂಬಿಕೆಯು ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನೊಡನೆ ವಿಷರಿಸಿದಳು. 
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ಸೇತಃವತನಕಾಲೇ ಚ ಸ ವಿಷು ರ್ನಿಷ್ಣು ಮಾಯಯಾ! | 


೪9 


ನಿಧಾಯ ವಿಪ್ರರೂವಂ ತದಾಜಗಾಮ ರತೇರ್ಗೃ್ಯಹಂ 1! ೧೯ ॥ 
'ಜಟಾವಂತಂ ದಿನಾ ತೈಲಂ ಕುಚೈಲಂ ಭಿಕ್ಷುಕಂ ಮುನೇ | 

ಅತೀವ ಶುಕ್ಲ ದೆಶನೆಂ ತೃಷ್ನ ಯಾ ಪೆರಿಪೀಡಿತಂ |! ೨೦ 1 
ಅತೀವ ಕ್ಸ್‌ ಶಗಾತ್ರಂ ಚ ಬಿಭ್ರ ತಿ ತ್ರಿಲಕಮುಜ್ವಲಂ | 

ESE ರಂ ದೀನರ ದ ನ್ಯಾ ತ್ಯುತ್ತಿ ಶೈ ತಮೂರ್ತಿಮತ್‌ | ೨೧ |! 


ಆಜುಹಾವ ಮಹಾದೇವಮತಿವೃದ್ಧೊ ಆನ್ನ ಯಾಚಕ 
ದಂಡಾನಲಂಬನೆಂ ಕೃತ್ವಾ ರತಿದ್ಧಾರೆಣತಿಪುರ್ಬಲಕ | ೨೨ || 


|| ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉವಾಚ 1 
ಕಂ ಕರೋಷಿ ಮಹಾದೇವ ರಕ್ಷೆ ಮಾಂ ಶರಣಾಗತಂ! 
ಸಪ್ತರಾತ್ರಿವ್ರತೆಣತೀತೇ ಹಾರಣಾಕಾಂಕ್ಷಿಣಂ ಹ್ರುಧಾ il ೨೩ |! 


೧೯. ಶಿವನೆ ರೇತಸ್ಸು ಸ ಪತೆನವಾಗುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ನೂರುಯಿಂದ 
ಪ್ರೇರಿತನಾದ ,ನಿಷ್ಣುವು ವೃದ್ಧ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಸ ಯಾಗ ಅಕಕ ರತಿಗೃಹೆದ 
ಸಮಾನಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 


1 ಎಣ್ಣೆಯನ್ನು ಹಚ್ಚದೆ ಒರಬಾಗಿರುವ ಜಬಟಾಭಾರದಿಂದಲೂ, 
ಉಟ್ಟಿ ರುವ ಕೊಳಕಾದ ಬಟ್ಟಿ ಬಸ ಅತ್ಯಂತ ಬಿಳಿಚಿಕೊಂಡಿರುವ ಹಲ್ಲು 


ಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಬ್ರಾ ಹ ನು ಬಾಯಾರಿ ಬಳಲಿದ ಭಿಕ್ಷುಕನಂತೆ ತೋರುತ್ತಿ ದನ 
೨೧- ಅತ್ಯಂತ ಕೃ ಕ.ಶವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳ ಆ ಬಾಹ ಣನು ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಉಜ್ವಲ 
ವಾದ ತಿಲಕವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದರೂ ದೀನತೆಯಿಂದ ಕುತ್ಸಿತವಾದ ಮೂರ್ತಿಯು 


i 


ವನೂ, ವಿಕಾರವುಳ್ಳ ವನೂ ಆಗಿದ್ದ ಮ. 


೪ 


೨೨. ವೃದ್ಧಾ ವ್ಯದಿಂದ 'ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಬಲನಾಗಿ ಕೈಯಲ್ಲಿ ದಂಡವನ್ನು 
ಧರಿಸಿ, ರತಿಗೃಹದ "ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತೆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಕುರಿತು ಅನ್ನವನ್ನು 
ನೀಡಲಾ ದನು. 

೨೩, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ: ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾದೇವನೇ ನೀನೇನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ, 
ಏಳುರಾತ್ರಿ ಉಪವಾಸ ವ್ರತವನ್ನು ಕಳೆದು ಹಸಿವಿನಿಂದ ವಾರಣೆಯನ್ನು ಬಯಸಿ 
ನಿನಗೆ ಶರಣಾಗತನಾಗಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. 


119 


ಜಹವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 
ನ್‌್‌ 


₹೦ ಕರೋಷಿ ಮಹಾದೇವ ಹೇ ತಾತ ಶರುಣಾನಿಧೇ | 
ಸಶ್ಯ ವೃದ್ಧಂ ಜರಾಗ್ರಸ್ತ 0 ತ್ರ ಷ್ಣ ಯಾ ಹರಿಪೀಡಿತಂ | ೨೪ || 


ಮಾತರುತ್ತಿ ಷ್ಠ ಮೆನ್ನಂ ತ್ವಂ ಪ್ರಯಚ್ಛಾದ್ಯ ಶಿನಂ ಜಲಂ 
ಅನಂತರತ್ತೊ ದೃ ವಜೇ ಕೆ hd ಶರಣಾಗತೆಂ ॥ ೨೫ | 


ಮಾತರ್ಮಾತರ್ಜಗನ್ಮಾಾತರೇಹಿ ನಾಹಂ ಸ್ಥಿತೋ ಬಹಿಃ | 
ಸೀವಾವಿಸಿ ತೃಷಯಾ ಕಸ್ಮಾತ್ಸ್ಮಿ ತಾಯಾಮಾತ್ಮಮಾತರಿ H ೨೬ | 


ಇತಿ ಕಾಕುಸ ರಂ ಶ್ರು ತ್ವಾ ಶಿವಸ್ಕೊ ತ್ರಿ ಸ್ಸ ತೋ ಮುನೇ! 
ಪಪಾತ ವ “ಕಯ್ಯೋಯಾಂ ನ್‌ ಯೋನೌ ಪ ಸ್ರಕೃತೇಸ್ತದಾ ೨೭! 


ಉತ್ಕಸೌ ಪಾರ್ವತೀ ತ್ರಸ್ತಾ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಸ್ತಂ ಪಿಧಾಯೆ ಚ | 
ಆಜಗಾಮ ಬಹಿರ್ಮ್ಯಾರಂ ಷಾರ್ವತ್ಯಾ ಸಹ ಶಂಕರಃ | ೨೪ || 


೨೪ ಕರುಣುನಿಧಿಯಾದ ಎಲೈ ಮಹಾದೇವನೇ ಅತಿವೃ ದ ಘೂ ಬಾಯಾರಿ 
ಬಳಲಿದವನೂ ಆದ ನನ್ನ ನ್ನು ರಕ್ತಿಸಜೆ ನೀನೇನು ಮೂಡುತ್ತಿ ರುಪಿ” 


೨೫. ಅನೇಕರತ್ನಸ ನ್ರಭವನಾದ ಹಿಮವಂತನ ಪುತ್ರಿ ಯೇ ಏಳು ಶರಣಾಗತ 
ನಾದ ನನಗೆ ಅನ್ನ ನೀರುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕಾಪಾಡು, 


೨೬, ಎಲೌ ಜಗನ್ಮಾತೆಯ, ನಾನು ಹೊರಗೆ ನಿಲ್ಲಲಾರೆ. ಬೇಗ ಬಾ. 
ಮಾತೆಯಾದ ನೀನಿರುವಾಗ ನಾನು ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ ಬಳಲುತ್ತಿರು 
ವುದುಚಿತವೇ ? 


೨೭. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ, ಈ ರೀತಿಯಾದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ದೀ "ಧ್ರ ನಿಯನು 
ಕೇಳಿ ಏಳಲಾರಂಭಿಸಿಡ ಶಿವನ ರೇತಸ್ಸು ಪ ಪ್ರಕ್ಸ ತಿಯೆ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳಡೆ ಹಾಸಿಗೆ 
ಯಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಿ ತು. 

೨೮. ಶಿವನ ರೇತಸ್ಸು ವ ರ್ಧವಾದುದನ್ನು ಕಂಡು, ಭಯಾಕುಲಿತಳಾದೆ 
ಪಾರ್ವತಿಯೂ ವಸ ಸ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದ ಳು, ಅನಂತರ ಶಂಕರನು 
ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಡ್ನ ಹದ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದನು, 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದದರ್ಶ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ದೀನಂ ಜರಯಾ ಹರಿಹೀಡಿತಂ | 

ವೃ ದಂ ಲುಲಿತಗಾತ್ರಂ ಚೆ ಬಿಭ್ರತಂ ದಂಡಮಾನತಂ | ೨೯ I 
ತೆಸಸ್ಸ ನಮಶಾಂತಂ ಚೆ ತಾ ತಾಲುಕಂ | 

ವಂ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರಣಾಮಂ ಸ್ತವನಂ ತಯೋಃ il ೩೦ || 

ಶ್ರುತ್ವಾ ತದ್ವಚನಂ ತತ್ರ ನೀಲಕಂತಃ ಸುಧೋಪಮಂ | 


ಉವಾಚ ಪರಯಾ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಪ್ರಸನ್ನಸ್ತಂ ಪ್ರಹಸ್ಯ ಚ || ೩೧ || 
| ಶಂಕರ ಉವಾಚ ॥ 

ಗೃಹಂ ತೇ ಕುತ್ರ ವಿಪ್ರರ್ಷೇ ನದ ನೇದನಿದಾಂ ವರ | 

ಕಿನ್ನಾಮ ಭವತಃ ಕ್ರಿಪ್ರಂ ಜ್ಞಾತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ | ೩೨ || 
| ಸಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ ॥ 

ಆಗತೋಸಿ ಕುತೋ ನಿಪ್ರ ಮಮ ಭಾಗ್ಯಾದುಪಸ್ಥಿ ತಃ | 

ಅದ್ಯ ಮೇ ಸಫಲಂ ಜನ್ಮ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಮದ್ದೃಹೆಣತಿಧಿಃ | ೩೩ ॥ 

೨೯. ವಾರ್ಥಕೃಪೀಡಿತನಾ ನಾಗಿ ಸಡಿಲವಾದ ದೇಹವನ್ನು ಊರುಗೋಲಿನ 
ಅವಲಂಬನೆಯಿಂದ ಧರಿಸಿ, ದೀನನಾಗಿ ನಿಂತಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಶಿವನು 
ನೋಡಿದನು. 


೩೦, ಅಶಾಂತತೆಯಿಂದ ಒಣಗಿಹೋದ ತುಬಿ ಮತ್ತು ಗಂಟಲುಳ್ಳೆ ವನಾಗಿ 
ಸರಮ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಫಾರ್ವತೀ ಪರಮೇಶ್ವರರನ್ನು ಆ ಅನಾದಬಾ ಬ ಹ್ಮಣನು 
ನಮಿಸಿ ಸು ತಿಸಲಾರೆಂಭಿಸಿದನು. 

೩೧. ಅವನ ದೀನವಚನಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನೀಲಕಂರನು (ಶಿವ) ಅವನಿಗೆ 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಬೀರುತ್ತ, ಅಮೃ ತೋಪಮವಾದ ಕೆಲವು ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 


೩೨. ಶಂಕರ: ವೇದಜ್ಞರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾ ಇದೆ ಎಲ್ವೈ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣೋತ ತ್ರಮನೇ, 
ನಿನ್ನ ಮನೆ ಎಲ್ಲಿರುವುದು? ನಿನ್ನ ದಿಧ್ಯನಾಮಾಂಕಿತವಾವುದು?' ಎಂಬುದನ್ನು 
ಜುಗ್ರತೆಯಾಗಿ ತಿಳಿಯಲಿಚ್ಚಿ ಸುತ್ತೇನೆ. 


೩೩. ವಾರ್ವತಿ ಎಲ್ಲೆ ನಿಪ್ರವರನೇ, "ನನ್ನ ಭಾಗ್ಯ್ರೋದಯದಿಂದ ಎಲ್ಲಿಂ 
ದಲೋ ನೀನು ಬಂದಿರುವೆ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅತಿಥಿಯಾಗಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಇಂದು 
ನನ್ನ ಜನ್ಮವು ಸಫಲವಾಯಿತು. 
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~ ನಾ ಗ ತ್‌ 
ಬೃವ ವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ ಗಗಣ ಸತಿಖಂಡೆ 
ಬ 


ವಾಧಿಷ್ಠಿತಾ ದೇವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಗುರವೋ ದ್ವಿಜ | ೩೪ H 


ಬೀ | ೩೫ |! 


ಸಸ್ಕಾತಃ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಸರ್ವಯಚಜ್ಞೇಷು ದೀಕಿತತ | 


ಅತಿಧಿಃ ಪೂಜಿತೋ ಯೇನ ಸ್ವಾತ್ಮಶಕ್ತಾ ಯಧೋಜಿತಂ || ೩೬॥ 


ಮಹಾದಾನಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಕೃತಾನಿ ತೇನ ಭೂತಲೇ! 

ಅತಿಥಿಃ ಪೂಜಿತೋ ಯೇನ ಭಾರತೇ ಭಕ್ಕಿಪೂರ್ವಕಂ | ೩೭ ॥ 
ನಾನಾಪ್ರಕಾರಪ್ರಣ್ಯಾನಿ ವೇದೋಕ್ತಾನಿ ಚ ಯಾನಿವೈ ! 

ಅನ್ಯೇ ಚಾತಿಧಿಸೇವಾಯಾಃ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹಂತಿ ಸೋಡಶೀಂ | 46 ॥ 


೩೪. ಯಾರು 8 ಅತಿಧಿಯನ್ನು ಆದರದಿಂದ ವೂಜಿಸುವರೋ ಅವರು ಮೂರು 
ಲೋಕವನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಿದಂತಾಗುವುದು. ದೇವತೆಗಳು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಮತ್ತು ಗುರು 
ಗಳೂ ಅತಿಧಿಯಲ್ಲಿಯೇ « ಅಧಿಹಿತರಾಗಿದ್ದಾರೆ 


೩೫. ಅತಿಥಿಯ ವಾದಗಳಲ್ಲಿ ಸಕಲ ವು ಜಾ ನಿಶ್ಚಿ ತವಾಗಿಯೂ 
ು ಅತಿಥಿಯ ಮಾದಸ್ರಕ್ಷಾ ಾಳನೆ ಮಾಡಿದ ನೀರಿನಿಂದ ಮಿಶ್ರಿತ 


೩೬, ಯಾರು ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಅತಿಧಿಸೂಜೆಯನ್ನು ಯಧೋಚೆತ 
ನಾಗಿ ಮಾಡುವನೋ, ಅವನು ಸಕಲ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಧಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದ ಮತ್ತು 
ಎಲ್ಲ ಯಜ್ಞ ಗಳಲ್ಲೂ ದೀಕ್ಷೆಗೊಂಡ ಫಲ ಅವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


೩೭, ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅತಿಥಿ ಪೂಜೆಗೈ ದವನು 
ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಮಹಾದಾನಗಳೆನ್ನೊ ಮಾ ನಾಡಿ ಹೊಂದಬಹುದಾದ ಫಲವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. 


೩೮. ವೇದೋಕ್ತವಾದ ವಿವಿಧ ಪ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳು ಎಸಿ ವಯೋ ಅವೆಲ್ಲವೂ 
ಅತಿಧಿಸೇವೆಯ ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದಂಶ ದಷ್ಟು ಫಲವನ್ನೂ ಕೊಡಲಾರವು. 
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ಆಧಾ 


ಈ ನ್‌ ಫ್ರಾ ಷ್‌ ಈ 
ತಯ ಲ] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಸೂಜಿತೋಂಿಥಿರ್ಯಸ್ಯ ಭವನಾದ್ದಿನಿವರ್ತತೇ | 
ಪಿತೃದೇವಾಗ್ನಯಃ ಪಶ್ತಾಮ ರವೋ ಯಾನ್ರ್ಯಪೂಜಿತಾಃ || ೩೯ Il 


ಯಾನಿ ಕಾನಿ ಚೆ ಪಾಪಾನಿ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿಕಾಸಿ ಚ | 
ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಲಭೆತೇ ನಾಭ್ಯರ್ಚ್ಯಾಶಿಥಿಮಿಾಪ್ಸಿತಂ | ೪೦ ॥ 


[| ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉನಾಚ | 


ಜಾನಾಸಿ ವೇದಾನ್ವೇದಜ್ಞೇ ನೇದೋಕ್ತಂ ಕುರು ಪೂಜನಂ | 
ಫುತ್ತೃಷ್ಟ್ಯಾಂ ಪೀಡಿತೋ ಮಾತರ್ವಚನಂ ಚೆ ಶ್ರುತೌ ಶ್ರುತಂ ಳಂ 


ವ್ಯಾಧಿಯು ಕ್ತೋ ನಿರಾಹಾರೋ ಯದಾ ವಾನಶನವ್ರುತೀ | 
ಮನೋರಥೇನೋಪೆಹಾರಂ ಭೋಕ್ತುಮಿಚ್ಛತಿ ಮಾನವಃ | ೪೨ || 


pe 


೩೯, ಯಾರ ಮನೆಯಿಂದ ಅತಿಧಿಯು ವೂಜಿತನಾಗದೆ ವ್ಯರ್ಧವಾಗಿ 
ಹಿಂತಿರುಗುವನೋ, ಅವನ ಮನೆಯಿಂದ ವಿತೃಗಳ್ಳು ದೇವತೆಗಳು, ಅಗ್ನಿತ್ರಯಗಳು 
ಮತ್ತು ಗುರುಗಳು ಅವೂಜಿತರೂ ಅವ್ರಸನ್ನರೂ ಆಗಿ ಹಿಂತಿರುಗುವರು. 


(ಅಗ್ನಿತ್ರಯ :--ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ನಿ, ಗಾರ್ಹಪತ್ಯ, ಆಹವನೀಯ). 


೪೦, ಅಕಿಧಿಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡದವನು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿ ಯಾವ ಯಾವ 
ಮಹಾಪಾಪಗಳಿವೆಯೋ ಅವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಭಾಗಿಯಾಗುವನು. 


೪೧. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ:-ವೇದಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಬಲ್ಲ ಎಲೌ ಮಾತೆಯೇ, ವೇದೋಕ್ತ 
ವಾದ ವೂಜೆಯನ್ನು ನನಗೆ ಮಾಡು. ನಾನು ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತ 
ನಾಗಿರುವೆನು. ನನ್ನಂಧವರನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ಕ್ರಮವು ವೇದದಲ್ಲಿ ಇಂತು ಉಕ್ತ 
ವಾಗಿದೆ. 


೪೨, ಅತಿಧಿಯು ರೋಗಗ್ರ ಸ್ಮನಾಗಲೀ, ಅನಶನ ವ್ರತದಿಂದ ನಿರಾಹಾರಿ 
ಯಾಗಲೀ ಆಗಿದ್ದಕ್ಕೆ, ಅವನ ಮನೋಭಿಲಷಿತವಾದ ಉಪಹಾರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 


ತೃಬ್ಲಿವಡಿ ಸಬೇಕು, 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ | ಗಣಿಪತಿಖಂಡ 
[| ಷಾರ್ವತ್ಯುನಾಚ || 


ಭೋಕ್ತುಮಿಚ್ಛಸಿ ಕೆಂ ವಿವ್ರ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕೇಚ ಸುದುರ್ಲಭಂ | 
ವಾಸ್ಯಾಮಿಿ ಭೋಕ್ತುಂ ತ್ವಾಮದ್ಯ ಮಜ್ಜನ್ಮ ಸಫಲಂ ಕುರು || 9a || 


|| ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉವಾಚ | 


ವ್ರಶೇ ಸುವ್ರತಯಾ ಸರ್ವಮುಸಹಾರಂ ಸಮಾಹೃತಂ 
ನಾನಾವಿಧಂ ಮಿಷ್ಟನಿಷ್ಟಂ ಭೋಕ್ತುಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಮಾಗತಃ | ೪೪ || 


ಸುವ್ರತೇ ತವ ಪುತ್ರೋಹಮಗ್ರೇ ಮಾಂ ಪೂಜಯಿಸ್ಯಸಿ | 
ದತ್ತಾ ಮಿಷ್ಟಾನಿ ನಸ್ತೂನಿ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕೇ ದುರ್ಲಭಾನಿ ಚ ॥ ೪೫ | 


ತಾತಾಃ ಪಂಚವಿಧಾಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಮಾತರೋ ವಿವಿಧಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ । 
ಪುತ್ರಃ ಸಂಚನಿಧಃ ಸಾಧ್ವೀ ಕಥಿತೋ ನೇಪನಾದಿಭಿಃ || ೪೬ || 


ಕಾಗ ರರ ದಾ 





೪. ಪಾರ್ವತಿ ಎಲೈ ನಿವ್ರೋತ್ತಮನೇ, ನೀನು ಯಾವ ಉನಹಾರ 
ವನ್ನು ತಿನ್ನಲು ಬಯಸುವೆ? ಆ ಉಪಹಾರವು ತ್ರಿಲೋಕದಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭವಾದರೂ 
ನಗೆ ತಿನ್ನಲು ನಾನು ತರಿಸಿಕೊಡುನೆನು. ಅದನ್ನು ತಿಂದು ನನ್ನ ಜನ್ಮವನ್ನು 
ಸಫಲಗೊಳಿಸು. 


ಕಿ ಜ್‌ ತೆ ಎ ಲಿ ಜರ ಹಾ ನಾ 
ಲಳ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ: ವ್ರತನಿಷ್ಠಳಾದ ನೀನು ಪುಣ್ಯಕವ್ರತಕ ಗಿ ನಾನಾವಿಧ 
ವಾದ ಉಸಹಾರಗಳನ್ನು ತರಿಸಿರುನಿಯೆಂದು ಕೇಳಿ ನನಗಿಷ್ಟವಾದ ಮಿಷ್ಟಾನ್ನವನ್ನು 


ತಿನ್ನಲು ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆನು. 


೪೫, ಎಲ್‌ ವ್ರೆತನಿಷ್ಠಳೇ, ನಾನು ಮುಂದೆ ನಿನ್ನ್ನ ಮಗನಾಗಿ ಜನಿಸುನೆನು. 
ಆದುದರಿಂದ ತ್ರಿಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ಮಿಷ್ಟಾಹಾರವನ್ನು ನನಗೆ 
ಘಿ 
ಕೊಟ್ಟು ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸು. 
೪೬. ಸಾಧ್ವೀಮಣಿಯೇ, ತಂದೆ ಮತ್ತು ಮಗನು ಐದ್ಫೈದು ಬಗೆಯೆಂದೂ, 
ತಾಯಿಯು ಅನೇಕ ಬಗೆಯೆಂದೂ ವೇದಜ್ಞರು ಹೇಳುವರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನ್ಗೆ ನರ್ತವಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗೆಣಪತಿಖಂಡ 
ಓಿಷ್ಟಕೆಂ ಪರಮಾನ್ನಂ ಚ ಸುಸಕ್ಕಾನಿ ಫಲಾನಿ ಚ । 
ನಾನಾವಿಧಾನಿ ಪಿಸ್ಟಾನಿ ಕಾಲಡೇಶೋದ್ಭ ವಾನಿ ಚ | ೫೧ ॥ 
ಕಾಟಿ wd 
ವಕ್ವ್ರಾನ್ಸಂ ಸ್ವಸ್ತಿಕಂ ಸೀರಮಿಸ್ಷುಮಿಕ್ಷುನಿಕಾರಜಂ! 
೫ ned ಲ ಕಾಗಿ ಇ ವ್‌ C4 
ಘೃತಂ ದಧಿ ಚ ಶಾಲ್ಕನ್ನಂ ಫೃತಪಕ್ಟಂ ಚ ವ್ಯಂಜನಂ | ೫೨ || 
ಲಡು ಕಾನಿ ತಿಲಾನಾಂ ಚ ಮೃಷ್ಟಾನ್ಸೆ,8 ಸಗುಡಾನಿ ಚ 

a ಲ್‌ ಎಲ 

ಮಮಾಜ್ಚ್ಞಾತಾನಿ ವಸ್ತೂನಿ ಸುಧಯಾ ತುಲ್ಯಕಾನಿ ಚೆ || ೫೩ | 
ತಾಂಬೂಲಂ ಚೆ ವರಂ ರಮ್ಮಂ ಕರ್ಪೂರಾದಿ ಸುವಾಸಿತಂ | 
ಜಲಂ ಸುನಿರ್ಮಲಂ ಸ್ವಾದು ದ್ರವ್ಯಾಣ್ಯೇತಾನಿ ವಾಸಿತಂ | ೫೪ I 
ದ್ರವ್ಯಾಣಿ ಯಾನಿ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಮೇ ಚಾರುಲಂಬೋದರಂ ಭವೇತ್‌ | 
ಅನಂತರತ್ನೋದ್ಭ ನಜೇ ತಾನಿ ಮಹ್ಯಂ ಪ್ರದಾಸ್ಯಸಿ | ೫೫ 1 


೫೧-೫೭. ಆದುದರಿಂದ ತಂಬಿಟ್ಟು, ಪಾಯಸ, ಮಾಗಿದಹಣ್ಣು, ಕಾಲ 
ದೇಶಾನುಗುಣವಾವ ನಾನಾವಿಧ ನಿಷ್ಟಗಳು, ಪಕ್ತಾನ್ಸ 
ಕಬ್ಬು ಮತ್ತು ಅದರೆ ವಿಕಾರವಾದ ಸಕ್ಕರೆ ಮುಂತಾದುವು. ತುಪ್ಪ, ಮೊಸರು, 


ತುಪ್ಪದಿಂದ ಬೇಯಿಸಿದ ಕಾಯಿಪಲ್ಯ ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನನಗೆ ಕೊಡು 


ಸ್ಪಸ್ತಿ ಕವಾಯನ, ಹಾಲು, 


೫೩-೫೪, ಅಲ್ಲವ ಎಳ್ಳಿನ ಉಂಡೆಗಳನ್ನೂ, ಬೆಲ್ಲದಿಂದ ಕಲಸಿದ ಮಿಷ್ಟಾನ್ನ 

ವನ್ನೂ, ನನಗೆ ಅವರೂಪವಾದ ಮತ್ತು ಅಮ್ನತೋನವಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ, 
ಲ ನ 

ಪಚ ಕರ್ನೂರಾದಿಗಳಿಂದ ಸುವಾಸಿತವಾದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನೂ, ರಿರ್ಮಲವೂ, ರುಚಿ 


ಕರವೂ, ಸುವಾಸಿತವೂ ಆದ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ ನನಗೆ ಕೊಡು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿವ್ಯಾದಾತಾನ್ನದಾತಾ ಚ ಭೆಯೆತ್ರಾತಾ ಚ ಜನ್ಮದಃ | 
ಕನ್ಯಾದಾತಾ ಚ ನೇದೋಕ್ಕಾ ನರಾಣಾಂ ಪಿತರಃ ಸ್ಮೃತಾಃ |! ೪೭ ॥ 


ಗುರುಪತ್ನೀ ಗರ್ಭದಾತ್ರೀ ಸ್ತನದಾತ್ರೀ ಪಿತುಃ ಸ್ವಸಾ | 
ಸ್ವಸಾ ಮಾತುಃ ಸವತ್ಲೀ ಚ ಪುತ್ರಭಾರ್ಯಾನ್ನ ದಾಯಿಕಾ Il ೪೮ |! 


ಭೃತ್ಯಃ ಶಿಷ್ಯಶ್ಚ ಪೋಷ್ಯಶ್ಚ ನೀರ್ಯಜಃ ಶರಣಾಗತಃ | 
ಧರ್ಮಸ್ರತ್ರಾಶ್ವ ಚತ್ವಾರೋ ನೀರ್ಯೆಜೋ ಧನಭಾಗಿತಿ ll ve Il 


ಸುತ್ತೃಡ್ಸ್ರ್ಯಾಂ ಫೀಡಿತೋ ಮಾತರ್ವ್ವದ್ದೊೋಆಹಂ ಶರಣಾಗತಃ | 
ಸಾಂಪ್ರತಂ ತವ ನಂಧ್ಯಾಯಾ ಅನಾಥಃ ಪುತ್ರ ನಿನ ಚ | ೫೦ ॥ 





೪೭, ನಿದ್ಯೋವದೇಶಕನೂ, ಅನ್ನದಾನ ಮಾಡಿದವನ, ಭಯದಿಂದ 
ವಾರುಗಾಣಿಸಿದವನೂ, ಜನ್ಮದಾತೃವೂ ಮತ್ತು ಹೆಣ್ಣು ಕೊಟ್ಟು ವಂಶೋದ್ಧಾರ 
ಮಾಡುವವನೂ ಮನುಜನಿಗೆ ತಂದೆಗೆ ಸಮಾನರೆಂದು ವೇದೋಕ್ತ ವಾಗಿದೆ 


೪೮. ಗುರುವಿನ ಸತ್ತಿ, ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ್ದವಳು, ಸ್ತನ್ಯಪಾನ ಮಾಡಿಸಿದ 
ವಳು, ತಂದೆಯ ಸಹೋಡೆರಿ, ತನ್ನ ಸಹೋದರಿ, ಸವತಿ ತಾಯಿ, ತನ್ನ ಸೊಸೆ ಮತ್ತು 


ಅನ್ನದಾನ ಮಾಡಿದವಳು ಈ ಎಂಬುಜನರೂ ಮನುಜನಿಗೆ ತಾಯಿಯೆನಿಸುವರು. 


೪೯, ನೇವಕ್ಕ ಶಿಷ್ಟ, ತನ್ನ ಪೋಷಣೆಗೊಳೆಗಾದವ, ಮರೆಹೊಕ್ಕವ ಮತ್ತು 
ತನ್ನ ನೀರ್ಯದಿಂದ ಜನಿಸಿದವ ಈ ಐವರೂ ಪುತ್ರಸದೃಶರು. ಇವರಲ್ಲಿ ನಾಲ್ವರು 
ಧರ್ಮಪ್ರತ್ರರಾದುದರಿಂದ ನೀರ್ಯದಿಂದ ಜನಿಸಿದವನೇ ತಂದೆಯ ಆಸ್ತಿಗೆ ಭಾಗಿ 


ಯಾಗುವನ್ನು 


೫೦ ಎಲೌ ಮಾತೆಯೇ, ಹೆಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ಫೀಡಿತನೂ, 
ವೃದ್ಧನೂ ಆದ ನಾನು ನಿನ್ನ ಮರೆಹೊಕ್ಸಿದ್ದೇನೆ. ಬಂಜೆಯಾದ ನಿನಗೆ ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದ 
ನಾನು ಈಗ ಮಗನಾದಂತಾಯಿತು. 
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ಧ್ಯಾಯ ಲ] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ಕಾಮಾ ತೇತ್ರಿ ತಿ ಜಗತೆ ಕರ್ತಾ ಪ್ರದಾತಾ ಸರ್ವಸಂಪದಾಂ 
ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ವ ಸ ತ್ವಂ ಸರ್ಗ್ನೈಶ್ವರ್ಯಪ್ರದಾಯಿನೀ | ೫೬ I 


ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನಂ ರಮ್ಯಮಮೂಲ್ಯಂ ರತ್ನ ಭೂಷಣಂ | 


ವಸ್ನಿ ಶುದ್ಧಾ ೦ಶುಕಂ ಚಾರು ಪ್ರದಾಸ ನಿ ಸುದುರ್ಲ೯ಬೆಂ 1 ೫೭ |! 
ಛ $ : 


ಸುದುರ್ಲಭಂ ಹರೇರ್ಮಂತ್ರಂ ಹರೌ ಭಕ್ತಿಂ ದೃಢಾಂ ಸತಿ! 
ಹರಿಪ್ರಿಯಾ ಹರೇಃ ಶಕ್ತಿಸ್ತ್ಯಮೇವ ಸರ್ವದಾ ಸ್ಸಿತಾ || ೫೮ ॥ 


ಜ್ಞಾನಂ ಮೃತ್ಯುಂಜಯಂ ನಾಮ ದಾತೃಶಕ್ತಿಂ ಸುಖಪ್ರದಾಂ | 
ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿಂ ಚ ಕಂ ಮಾತರದೇಯೆಂ ಸ್ವಸುತಾಯ ಚೆ | ೫೯ || 


ಮನಃ ಸುನಿರ್ಮಲಂ ಕೃತ್ವಾ ಧರ್ಮೇ ತಪಸಿ ಸಂತತಂ | 
ಶ್ರೇಷ್ಟೇ ಸರ್ವಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ನ ಕಾಮೇ ಜನ್ಮ ಹೇತುಕೇ | ೬೦ || 


೫೬. ಮೂರು ಲೋಕಕ್ಕೂ ಕತ ವೆನಿಸಿದ ನಿನ್ನ ಪತಿಯು ಸಕಲ 
ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಕೊಡಲು ಶಕ್ತನಾಗಿರುವನು. ನುಹಾಲಕ್ಷಿ ಒಯ ಸ ್ರರೂಸಳಾ ದ ನೀನೂ 


ಹೂಡ ಸ 'ಸಕಲೈಶ್ವ ರ್ಯವನ್ನೂ ಕೊಡತಕ್ಕವಳಾಗಿರುನೆ, 


೫೭, ಸರ್ವಸುಲಭವಲ್ಲದ ಸುಂದರವಾದ ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನನನ್ನೂ, ಅಮೂಲ್ಯ 
ವಾದ ರತ್ನಾ ಭರಣವನ್ನೂ, ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಸರಿಶುದ ವಾದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನೂ , ನೀನು 


ನನಗೆ ಕೊಡು. 


೪೮. ಎಲೌ ಸತಿಯೇ, ಕರಿಪ್ರಿಯೆಳೂ, ಹರಿಯ ಶಕ್ತಿಸ್ವ ಸ್ನರೂಪಿಣಿಯೂ ಆದ 
ನೀನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಮಂತ್ರವನ್ನೂ, ದೃಢವಾದ ಹರಿಭಕ್ತಿ 
ಯನ್ನೂ ಸರ್ವದಾ ನನಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು 


ರ್ಜ. ಮ ತ್ಯಂಜಯ ಜ್ಞಾ ನವನ್ನೂ , ಸುಖಕರವಾದ ದಾನಶಕ್ತಿ ಯನ್ನೂ ಲ್ಯ 
ಸಕಲ ಇಷಾ ಿರ್ಧಸಿದ್ದಿ ಯನ್ನೂ ನನಗ ಅನುಗ್ರ ಹಿಸು, ತಾಯಿಯು ತನ್ನ ಮಗನಿಗೆ 
ಕೊಡಲಾಗದಿರುವುದಾವುದು ;" 


೬೦. ಈ ವಿಷಯೋವಭೋಗಗಳು ಕಳೆದನಂತರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಿರ್ಮಲ 
ಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡು ಧರ್ಮವೂ, ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠ ವೂ ಆದೆ ತನಸ್ಪನ್ನಾ ಚ ಸುತು ಪುನ 
ರ್ಜನ್ಮಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಈ ಇಂದ್ರಿ ಹ್‌ ಸುಖಗಳನ್ನು ಮತಿ ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣವತಿಪಿಂಡೆ 


ಸ್ಪಕಾಮಾತ್ತುರುತೇ ಕರ್ಮ ಕರ್ಮಣೋ ಭೋಗೆ ಏನ ಚ 
ಚೋಗೌ ಶುಭಾಶುಭ? ಜ್ಞೇಯೌ ತೌ ಹೇತೂ ಸುಖದು8ಖಂಯೋ8 ಗಗ 


ದುಃಖಂ ನ ಕಸ್ಮಾದ್ಫ ವತಿ ಸುಖಂ ವಾ ಜಗದಂಬಿಕೇ | 
ಸರ್ವಂ ಸ ಸ್ವಕರ್ಮಣೋ ಭೋಗಸ್ತೇನ ತದ್ದಿರತೋ ಬುಧಃ || ೬೨ || 


ಕರ್ಮ ನಿರ್ಮೂಲಯಂತ್ಯೇವ ಸಂತೋ ಹಿ ಸತತಂ ಮುದಾ 
ಹರಿಭಾವನಬುದ್ಧಾ ; ತತ್ತಪಸಾ ಭಕ್ತಸಂಗತಃ || ೬೩ | 


ಇಂದ್ರಿಯದ್ರನ್ಯಸಂಯೋಗಸುಖಂ ನಿಧ್ವಂಸನಾವಧಿ | 


ಹರಿಸಂಲಾಹರೂಪಸಂ ಚ ಸುಖಂ ತತ್ಸ ರ್ವಕಾಲಿಕಂ || ೬೪ || 


ಹರಿಸ ರಣಶೀಲಾನಾಂ ನಾಯುರ್ಯ್ಯಾತಿ ಸತಾಂ ಸತಿ | 
ನ ತೀಷಾನಾಶ್ಯ ರಃ ಕಾಲೋ ನ ಚ ಮೃುತ್ಯು ಜಯೋ ಧ್ರುವಂ 1 ೬೫! 


೬೧ ಮನುಜನು ಕಾಮದಿಂದೆ ಕರ್ಮ ಮಾಡುತ್ತಾ ನೆ. ಕರ್ಮ ಮಾಡಿದುದ 
ರಿಂದ ಅದರ ಫಲವನ್ನು ಭೋಗಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆ ಭೋಗವು ಶುಭ ಮತ್ತು ಅರುಭರೂಪ 
ವಾಗಿದ್ದು ಸುಖದುಃಖಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. 


೬೨. ಎಲ್‌ ಜಗನ್ಮಾತೆಯೆಃ ದುಃಖವಾಗಲೀ, ಸುಖವಾಗಲೀೇ ಜನ್ಮಾಂತರದ 
ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ಲಭಿಸುವುದೇ ಹೊರತು ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಪಂಡಿತನು 
ಕರ್ಮವನ್ನು ತ ತ್ಯಾಗಮಾಡುವನು 


೬೩. ಸಂತರು ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರ ಸಹವಾಸದಿಂದ ತಸೋನಿರತರಾಗಿ, ಸಕಲ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಸಮರ್ನ್ಪಣೆಮಾಡಿ, ಕರ್ಮಬಂಧನದಿಂದ ಸರ್ವದಾ 
ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುವರು. 


೬೪, ಇಂದ್ರಿಯ ಮತ್ತು ದ್ರವ್ಯಗಳ ಸಂಬಂಧದಿಂದುಂಬಾಗುವ ಸುಖವು 
ಸಂಬಂಧವಿಚ್ಛೇದವಾಗುವವರೆಗೆ ಮಾತ್ರನಿರುವುದು, ಆದರೆ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸ್ಮರಣ 


ರೂಪವಾದ ಸುಖವು ಸಾರ್ವಕಾಲಿಕವಾದುದು, 


೬೫. ಐಲ್‌ ವಾರ್ವತಿಯೇ, ಸರ್ವದಾ ಹರಿಸ ರಣೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ 
ಸಂತರಿಗೆ ಆಯುಸ್ಸು ಕೀಣವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ ಸರ್ವೇಶ. ಶೈರಥಾಗಲೀ, ಇಲಪುರುಷ 
ನಾಗಲೀ, ಮೃತ ತ್ಯುಂಜಯ ನನಾಗಲೀ ಯಾವ ಕೆಡುಕನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಗಡಾ ತ್‌್‌ ಜ್‌ ಬ 


ಭ್ರ ಓದೈಸರ್ತ ನಾಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭಾರತೇ ಚಿರಜೀವಪಿನಃ | 


ತೇ ಬಕಾ 
ನಿಜಾ ಯು ೨ ಸ್ವಚ್ಛ ಚ.ಂದಂ ಸರ್ವಗಾಮಿನಃ || ೬೬ || 


ಭಕ 
ಜ್ಞ 
ಜೂತಿಸ್ಮರಾ ಹರೇರ್ಭಕ್ತಾ ಜಾನಶೇ ಕೋಟಜನ್ಮನಃ 

ಕಥಯಂತಿ ಕಥಾಂ ಜನ್ಮ ಲಭನ್ತೇ ಸ್ಟೇಚ್ಛಯಾ ಮುದಾ | ೬೭ 1 
wed 


ಪರಂ ಪುನಂತಿ ತೇ ಪೊತಾಸ್ಗೀರ್ಥಾನಿ ಸ್ತೀಯಲೀಲಯಾ | 


al) 


ಪುಣ್ಯಸ್ಲೇತ್ರೇತತ್ರ ಸೇವಾಯ್ಕೆ ಸರಾರ್ಥಂ ಚ ಭ್ರಮಂತಿ ತೇ | ೬೮ | 


4 


ವೈಷ್ಣವಾನಾಂ ಪದಸ್ಫ್ಪರ್ಶಾತ್ಸೆದ್ಯಃ ಪೂತಾ ವಸುಂಧರಾ | 
ಕಾಲಂ ಗೋದೋಹಮಾತ್ರಂ ತು ತೀರ್ಥೇ ಯತ್ರ ವಸಂತಿತೇ 1೬೯! 


ಗುರೋರಾಸ್ಯಾದ್ವಿಷ್ಟುಮಂತ್ರಃ ಶ್ರುತೌ ಯಸ್ಯ ಪ್ರವಿಶ್ಯತಿ | 


ತಂ ವೈಷ್ಣವಂ ತೀರ್ಥಪೂತಂ ಪ್ರವದಂತಿ ಆ | | ೭೦ || 
೬೬, ಆ ಭಕ ರೆಲ್ಲರೂ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಚಿರಂಜೀವಿಗಳಾಗಿ, ಸರ್ವಸಿದ್ದಿ 
ಯನ್ನೂ ಪಡೆದು ಎಲ್ಲಕಡೆಯಲ್ಲೂ ಸ್ವಚ್ಛ ೦ದವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುವರು, 


೬೮, ಪವಿತ್ರರಾದ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತರು ತಮ್ಮ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನೂ 
ಪನಿತ್ರಗೊಳಿಸುವರು. ಅವರು ಸರಮಾತ CA ಸೇಡಿಗೂ ಮತ್ತು ವರೋಪದೇಶಾರ್ಧ 


ಚ 
ರಾ 


೭೦. ಗುರುಮುಖದಿಂದ ಯರ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ಮಂತ್ರೊ ಪದೇಶನಾಗಿರು 


ಪುಜ್ಯೋ ಅವನು ಸಹಿತ ನಂದವೆ ಸ್ಲವನಂದು ಪುರ್‌ ನಿದರು ಹೇಳುವರು 
ಇ 
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ಬ್ರಹ ವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ ಗಣಸತಿಹಂದ 
ಈ 


ದ್ರುರುನಾಣಾಂ ಶಶಂ ಸೂರ್ವಮುದ್ಧ ರಂತಿ ಶತಂ ಷರಂ। 
ಲೀಲಯಾ ಭಾರತೇ ಭಕಾ ಕ್ಯ ಸೋಡರಾನ್ಮಾ ತರಂ ತಥಾ H ೭೩೧ || 


ಮಾತಾಮಹಾನಾಂ ಪುರುಷಾನ್ಹಶಪೂರ್ವಾಸ್ನಶಾಪರಾನ್‌ 
ಮಾತು8ಪ್ರಸೂಮುದ್ಧ ರಂತಿ ದಾರುಣಾದ್ಯಮತಾಡನಾತ್‌ | ೭೨ | 


ಭಕ್ತದರ್ಶನಮಾಶ್ಚೇಷಂ ಮಾನವಾಃ ಪ್ರಾಪ್ಪುನಂತಿ ಯೇ | 
8 ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಸರ್ವಯಜ್ಞೇಷು ದೀಕ್ಷಿತಾಃ il ೭೩ 


ನ ಲಿಪ್ತಾಃ ಪಾತಕೃರ್ಭಕ್ತಾ ಸಂತತಂ ಹರಿಮಾನಸಾಃ | 


ಯೆಥಾಗ್ನ ಯೆಃ ಸರ್ವಭಕ್ಷ್ಯಾ ಯಥಾ ದ್ರ ನ್ಯೇಷು ವಾಯೆವಃ | ೩೪ || 
ತ್ರಿಕೋಟಜನ್ಮ ನಾಮಂತೇ ಪ್ರಾಪ್ಟೋತಿ ಜನ್ಮಮಾನವಂ | 


ಪ್ರಾಸ್ನೋತಿ ಚಕ ಸಂಗೆಂ ಸಮಾನುಷಹೇ ಕೋಟಜನ್ಮ ತಃ || ೭೫ ॥ 


೩೧. ಅಂಧ ವೈಷ್ಣವರು ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ, ತಮ್ಮ ನೂರುಜನ 


ಪೂರ್ವ ಪುರುಷರನ್ನು, ನೂರುಜನ ಮುಂದಿನವರನ್ನೂ, ಸೋದರ ಮತ್ತು 
ತಾಯಿಯರನ್ನೂ ತಮ್ಮ ಭಕ್ತಿ ಯ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಉದ್ದ GS 


೭೨. ಮಾತಾಮಹರ (ತಾಯಿಯ ತಂದೆ) ಹಿಂಜಿ ಮತ್ತು ಮುಂದೆ ಜನಿಸಿದ 
ಹತ್ತು ಹತ್ತು ಜನ ನ್ನೂ , ತಾಯಿಯ ತಾಯಿಯನ್ನೂ, ಕ್ರೂರನಾದ ಯನುದಂಡನೆ 
ಯಿಂದ ವೈಷ್ಣವನ ಪ ದ ಸುವನು. 


೭೩ ವಿಷು ಭ 
ಸಕಲ ಶೀರ್ಥಯಾತೆ 
ನಡೆಯುವರು. 


ರ ದರ್ಶನ ಮತ್ತು ಆಲಿಂಗನವನ್ನು ವಡೆದ ಮಾನವರು 

ಫಲವನ್ನೂ, ಸಕಲ ಯಜ್ಞ ದೀಕ್ಷೆಯ ಫಲವನ್ನೂ 

೭೪, ಸರ್ವದಾ ಶ್ರೀಹರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸ್ಸ ಟ್ರಿರುವ ನಕ್ಕರಿಗೆ ಮಾಸವು 
ನೂ 


ಸಂಘಟಸುವುದಿಲ್ಲ. ಸರ್ವಜಕ್ಷಕವಾದ ಅಗಿ ಯೂ” ಸನುವ ಸ್ಪ ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡುವ 
ವಾಯುವೂ ಹವಿತ ್ರವೆನಿಸಿರುವುದೇ ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ. 


೭೫. ಪ್ರಾಣಿಯು ಮೂರುಕೋಟ ಜನ್ಮ] ಗಳು ಕಳೆದನಂತರ ಮಾನುಷ 
ಜನ್ನ ವನ್ನು ಎ... ಕೋಟಿ ಆ ಮನುಸ್ಯಜನ್ಮ FN ಕಳೆದನಂತರ ನಿಷ್ಣು ಭಕ್ತ ರ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮] ಬ್ರಹ್ಮ ವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೃದರ್ಶನಾದೇವ ಸ ಚ ಪ್ರಾವ್ನೋಕಿ ಶುಷ್ಕತಾಂ | ೩೬1 


ಪುನಃ ಪ್ರಫುಲ್ಲತಾಂ ಯಾತಿ ವೈಷ್ಣವಾಲಾವಮಾಶ್ರೆತಃ | 
ಅಂಕುರಶ್ಲಾ ನಿನಾಶೀ ಚ ವರ್ಧತೇ ಪ್ರತಿ ಜನ್ಮನಿ ea! 


ತತ್ತರೋರ್ವರ್ಧಮಾನಸ್ಯ ಹರಿದಾಸ್ಯಂ ಫಲಂ ಸತಿ! 


ಪರಿಣಾಮೇ ಭಕ್ತಿಪಾಕೇ ಸಾರ್ಷದಶ್ಚ ಭನೇದ್ದ ರೇಃ { a6 
ಮಹತಿ ಪ್ರಲಯೇ ನಾಶೋ ನ ಭನೇತ್ತಸ್ಯೆ ನಿಶ್ಚಿತಂ | 
ಸರ್ವಸೃಷ್ಟೇಶ್ವ ಸ ಸಂಹಾರೇ ಬ್ರಹ ಲೋಕಸ್ಯ ಮೇಧಸಕ ilar fi 
ತಸ್ಮಾನ್ಹಾರಾಯಣೇ ಭಕ್ತಿಂ ದೇಹಿ ಮಾವಂಂಬಿಕೇ ಸದಾ | 

ನ ಭನೇದ್ಧಿ ಷು ಭಕಿ ಕಿತ್ತ ನಿಷ್ಣುಮಾಯೇ ತ್ವಯಾ ವಿನಾ il ೮೦ || 


ಕರದ ದ ತಾ 


ಓ. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರ ಸಹವಾಸದಿಂದ ಭರ್ತಿಯ ಅಂಕುರವು ವ್ಯ ಕ ಮುಗುವುದು. 


ಲಿ 
ಇನಿ | 
ಭಕ್ಕರಲ್ಲದ ಪಾಷಂಡಿಗಳ ದರ್ಶನವೂ ತ್ರದಿಂದಲೂ ಭಕ್ತ್ಯಂಕುರವು ಗಃ 


es ವೈಷ್ಣ ವರೂೊಡನೆ ಸಂಲಾನವಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರ ದಿಂದ ಪುನಃ ಆ ಅಂಕುರವು 
3 2 
ತಿಜನ್ಮದಲ್ಲೂ ಫಿರಂತರವಾಗಿ ಅಭಿವೃ ದಿ ಸೊಳು ) ವುದು. 


೭೮. ಎಲಾ ಪತಿವ್ರತೆಯೇ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯ ಅಂಕುರವು ಬೆಳೆದು 
ಮರವಾಗಿ ಸಸ ನೆಂಬ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಭಕ್ತಿಯು ಪರಿಪಕ್ತವಾದ 
ನಂತರ ಭಕ್ತನು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪಾರ್ಹದನುಗುವನು. 


೭೯, ಮಹಾವ್ರಳಯದಲ್ಲಿಯೂ, ಬ್ರಹ್ಮ! ಲೋಕದ | ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮೆಸ್ಪಷಿ,ಯ 
ನುರಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ವಿಷ್ಣುನಿನ ವಾರ್ಷದನಿಗೆ ನಾಶವಿಲ್ಲ 


೯ md ಕ 
ಬಶುನೈವರ್ತ ನಸುಹಾದ್ರರಾಣಂ [ಗಣವತಿಖಂದ 
ಜ್‌ ಹಿ 


ತದ್ವೆಂತಂ ಲೋಕಶಿಕ್ಷೂರ್ಥೆಂ ಸ್ವತಪಸ್ತವ ಪೂಜನಂ। 


ಜಿ 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಫಲದಾತ್ರೀ ತ್ವಂ ನಿತ್ಕರೂಪಾ ಸನಾತನೀ | sol 
ಗಣೇಶರೂಸಃ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಃ ಕಲ್ಪೇ ಕಲ್ಪೇತವಾತ್ಮ ಜಃ! 
ತೃತ್ಕೊ ೀಡಮಾಗತಃ ಕ್ಲಿಪ್ರಮಿತ್ಯುಕ್ತ್ವಾಂತರಥೀಯತ | ೮೨ | 


ಕೃತ್ವಾಂತರ್ಧಾನಮಿಶಶ್ಚ ಬಾಲರೂಪಂ ವಿಧಾಯ ಸಃ! 


ಜಗಾಮ ಹಾರ್ವತೀತಲ್ಪಂ ಮಂದಿರಾಭ್ಮಂತರಸ್ಥಿತಂ 1 ೮೩ |! 
ತಲ್ಪಸ್ಥೇ ಶಿವನೀರ್ಯೇ ಚ ಮಿಶ್ರಿತಃ ಸಬಭೂವ ಹ | 
ದದರ್ಶ ಗೇಹಶಿಖರಂ ಪ್ರಸೂತೋ ಬಾಲಕೋ ಯಥಾ || ೮೪ || 


ಶುದ್ಧಚಂಪಕವರ್ಣಾಭಃ ಕೋಟಿಚೆಂದ್ರಸಮಪ್ರಭಃ | 
ಸುಖದೃಶ್ಯಃ ಸರ್ವಜನೈಶ್ಚಕ್ಷೂರಶ್ಮಿನಿವರ್ಧಕಃ | ೮೫ || 


ಗೆ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತರೂ ಕೂಡ ರೋಕೋಪದೇಶಕ್ಕಾಗಿ ತಸಸ 
ಪೂಜೆಯನ್ನೂ ಆಚರಿಸುವರು. ಥಿತ್ಕಳೂ ಸನಾತನಿಯೂ ಆದ ನೀನು ಸಕಲರ 
ತಪಸ್ಸಿಗೂ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವೆ. 


೮೨. ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣನು ಪ್ರಕಿಕಲ್ಸದಲ್ಲಿಯೂ ಗಣೇಶನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ತ 
ನಾಗಿ ಅವತರಿಸುವನ್ನು ಈಗಲೂ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ನಿನ್ನ ಉದರದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸು 
ನನು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆ ವೃದ್ಧ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅಂತರ್ಧಾನಹೊಂದಿದನು. 


೮೩. ವೃದ್ಧ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂಪಧಾರಿಯಾದೆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಬಾಗಿಲಿನಿಂದ 
ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಿ ಬಾಲಕರೂನಧಾರಿಯಾಗಿ, ರತಿಗೃಹದ ಒಳಗಿರುವ ಪಾರ್ವತಿಯ 
ಹಾಸಿಗೆಗೆ ಹೋದನು 


೮೪. ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಶಿನನ ವೀರ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಿಶ್ರಿತನಾಗಿ, ಆಗತಾನೆ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಶಿಶುವಿನಂತೆ ಮನೆಯ ಮೇಲುಭಾಗನನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಮೇಲುಮುಖನಾಗಿ 
ಮಲಗಿದನು. 


೮೫, ಸಂಪಿಗೆ ಹೊವಿನಂತಿರುವ ಮೈ ಬಣ್ಣದಿಂದ ಮನೋಹರವಾದ ಆ 
ಬಾಲಕನ ಕೋಟಿಚಂದ್ರಪ್ರಭೆಯುಳ್ಳ ಮುಖವನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ನೋತಿ ತಮ್ಮ 
ಕಣ್ಣಿ ನ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತಿತ್ತು ಕ 
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ಬ್ರ ಹ್ಮೆ ವೆ ವರ್ತ ಸುಷಾಪುರಾಣಂ ಗಗಣಪತಿಖಂಡ 


ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 


ಶಲ ಗಾಗ್ರಾ ಸಂ ಊಂ ಸ್ಫೋತ್ರವಿ ಫಾ ಗಾಡ! ಶ್ರ್ರೀಕೃಷ್ಣನರಮಾತ್ಮನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಆಕೆಗೆ 
ತ ವೃದರ್ಶನನನ್ನಿ ತನು. ಭುವನಮೋಹಕವಾದ ಆ ಸುಂದರ ರೂಸವನ್ನು 


“ಲಿ 

[e 

ಮೆ ಪ್ರ 

ನೋಡಿ ಪಾರ್ವತಿಯು | ತನಗೆ ಮಗನಾಗಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿದಳು. ಆಕೆಯ 


ಬಯಕೆಯನ್ನು ಈಡೇರಿಸುವುದಾಗಿ ವ್ಹರವಿಶ್ತು, ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅವರವರ ಇಷ್ಟಾ 


ರ್ಧವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ವರಮಾತ್ಮನು ಅಂತರ್ಧಾನ ಹೊಂದಿದನು. ಅನಂತರ ದೇವತೆ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸನತ್ಸುಮಾರಿಗೆ ಹೇಳಿ ಶಿವನನ್ನು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯರ್ನಿಸಿದರು. 
ಸಂತುಷ್ಟಳಾದ ವಾರ್ವತಿಯು ಅಸಂಖ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ನಿಷ್ಟಭೊ ಜನವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿ, ಭೂರಿ ದಕ್ಷಿಣೆಯಿತ್ತು. ಪುಣ್ಯ ಕವ್ರತವನ್ನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಿ, ತಾನೂ 
ಸತಿಯೊಡನೆ ಊಟಮಾಡಿ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ವವಡಿಸಿದಳು. ವಾರ್ವತೀ ಪರಮೇಶ್ವರರು 
ತು ರತಿಸುಖನನ್ನ ನುಭನಿಸುತ್ತಿ ರುವಾಗ ವಿಷ್ಣು ವು ವೃದ್ಧ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂನವನ್ನು 


ಧೆರಿಸ್ಕಿ ಆ ರತಿಗೃಹದ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದು ಆಹಾರವನ್ನು ಬೇಡಿದನು. ಆ ದೀನ 


ಧೈನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದೆದ್ದುಬಂದ ಶಿವನ ರೇಶಸ್ನು ಹಾಸಿಗೆಯಮೇಲೆ 
ವ ಮ ಬ ಹ 


ಬಿದ್ದಿತು. ಅದನ್ನು ಕಂಡ ಪಾರ್ವತಿಯು ದುಃಖಿತಳಾದರೂೂ ಬಂದ ಅತಿಧಿಯನ್ನು 


ಆದರದಿಂದ ಸತ್ಶರಿಸಿದಳು ವೃದ್ಧ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವೇಸಧಾರಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವು ವಿಷ್ಣು 


ಭಕ್ತರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿ, ತನಗೆ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಬೇಡಿ, ಅಂತರ್ಧಾನ ಹೊಂದಿ, ಶಿಶುರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ, 


ಣಿ 


ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಶಿವನ ವೀರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ, ಆಗತಾನೆ ಜನಿಸಿದ ಶಿಶುನಿನಂತೆ 


ಆಟವಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಅಯೋನಿಜನಾದ ಆ ಶಿಶುವೇ ಮುಂದೆ ಗಣೇಶನೆಂದು 


ಪ್ರಖ್ಯಾತ ನಾದನು 


ದ ಗ್‌ % 
ಅಧ್ಯಾಯ ೮] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅತೀವ ಸುಂದರತನುಃ ಕಾನುಜೀನವಿನೋಹನಕ | 
ಮುಖಂ ನಿರುಪವೂಂ ಬಿಭ್ರಚ್ಛಾರದೇಂದುವಿನಿಂದಕಂ || ೮೬ |] 


ಸುಂದರೇ ಲೋಚನೇ ಬಿಭ್ರಚ್ಚಾರುಪದ್ಮವಿನಿಂದಳೇ | 
ಓಷ್ಕಾ ಧರಪುಟಂ ಚಿಭ್ರತ್ಸಕ್ಟಬಿಂಬನಿನಿಂದಕಂ |! 6೭ || 


ಕಪಾಲಂ ಚ ಕಪೋಲಂ ಚ ಪರಮಂ ಸುಮನೋಹೆರಂ। 
ನಾಸಾಗ್ರಂ ರುಚಿರಂ ಬಿಭ್ರದ್ವೀಂದ್ರಚಂಚುವಿನಿಂದಕಂ | 66 !| 


ತ್ರೈಲೋಕ್ಕೇ ವೈ ನಿರುಪನುಂ ಸರ್ವಾಂಗಂ ಬಿಭ್ರದುತ್ತಮಂ | 
ಶತಯಾನಃ ಶಯನೇ ರನ್ಯೇ ಪ್ರೇರಯಸ್ಹ ಸ್ತ ಪಾದಕಂ Il ce Il 


ಇತಿ ಕ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯೇ ಗೆಣೇಶೆಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯಜಣಸಂವಾದೇ ಗಣೇಶೋತ್ಪತ್ತಿವರ್ಣನಂ 
ನಾಮ್ಯಾಷ ಮೊ ಆಧ್ಯಾ ಯಃ 


A ಅವಾಸ ಐಎಂ ಬಜ ಾುು i EP EY ದ ವ ದ 


ಆ೬ ಮೆನ್ಮಧನನ್ನು ಮೋಹೆಗೊಳಿಸುವ ಸುಂದರ ಶರೀರವುಳ್ಳ ಆ ಬಾಲಕನ 
ಮುಖವು ಶರಚ್ಚಂದ್ರನನ್ನೂ ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ ನಿರುವಮವಾಗಿದ್ದಿ ತು. 


೮೭-೮೮. ಕಮಲದಳಗಳನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸುವ ವಿಶಾಲವಾದ ನೇತ್ರಗಳಿಂದಲೂ, 
ಪಕ್ಷವಾದ ತೂಂಡೆಹಣ್ಣನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವ ತುಟಿಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಗರುಡನ ಕೊಕ್ಕಿ 
ನಂತಿರುವ ಮೂಗಿನ ತುದಿಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ, ಮನೋಹರವಾದ ಆ ಬಾಲಕನ 


ಕವೋಲವು ಕನ್ನಡಿಯಂತೆ ಮಿರುಗುತ್ತಿದ್ದಿ ತು. 


೮೯. ತ್ರಿಲೋಕದಲ್ಲೂ ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾದ ಸುಂದರಾಂಗಗಳುಳ್ಳ ಆ 
ಬಾಲಕನು ರಮ್ಯವಾದ ಶಯನದಲ್ಲಿ ಪವಡಿಸಿ ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಬಿ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಗಣೇಶಖಂಡದ ನಾರದನಾರಾಯಣ 
ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಗಣೇಶೋತ್ಸತ್ತಿವರ್ಣನರೂಪ ಇದ 
ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
ಟಾ 
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ಎಟ ಸಂ [— 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 


ಹಾಸು ಾಾಾಾಯೊನ ಇರಾನಿ ನಾನ 


| ನನನೋ€ಧ್ಯಾಯಃ | 
| ನಾರಾಯಣ ಉನಾಚ | 


ಹರೌ ತಿಕೋಹಿತೇ ಶರ್ನಾಣೇ ದುರ್ಗಾಶಂಕರಸ್ತದಾ! 
ಚ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ವೇಷಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಬಚ್ರಾನು ಪರಿತೋ ಮುನೇ {iol 


| ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ || 


ಅಯೇ ನಿಪ್ರೊಂದ್ರಾತಿವೃದ್ಧ ಕ್ವ ಗೆತೋಸಸಿ ಶುಢಾತುರಃ | 
ಹೇ ತಾತ ದರ್ಶನಂ ದೇಹಿ ಪ್ರಾಣಾನ್ತೈ ರಕ್ಷ ಮೇ ವಿಭೋ li oll 


ಶಿವ ಶೀಘ್ರಂ ಸಮುತಿಷ್ಠ ಬಾಹ್ಮಹಾನ್ಹೇಷಣಂ ಶುರು | 
ಕ್ಷಣಮುನ್ಮನಸೋರೇಷ ಗತಃ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಮೂನಯೋಃ | a | 


ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧ ನಾರಾಯಣ:--ನಾರದಮುನಿಯೇ, ಇಂತು ವೃದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಕಣ್ಮರೆ 


ಯಾಗಲು, ಶಿವ ವಾರ್ವತಿಯರು ಅವನನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಅಲೆದಾಡಿದರು. 


5 ಪಾರ್ವತಿ :-- ಅತಶ್ನಂತ ವದನಾದ ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ಸಮನೇ, 
ಈ ಧಿ ವ್ರ ಪ್‌ [SM ತಾಸ 
ಹಸಿವಿನಿಂದ ಬಳಲಿದ ನೀನೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದೆ. ತಂದೆಯೇ ನನಗೆ ದರ್ಶನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಉಳಿಸು 


ಈ ೧ “ಫೆ ಅಣೆ 
೩ ಎಲ್ಫೆ ಶಿವನೇ, ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಎದ್ದು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಹುಡುಕ 


ಕೊಂಡು ಬಾ. ಕ್ಷಣಕಾಲ ಉದಾಸೀನ ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ನಾವು ನೋಡುತ್ತಿರು 
ವಂತೆಯೇ ಆತನು ಕಣ್ಮಕೆಯಾದನು. 
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ಬೃಹ 1.6 ಗಣಪಸತಿಖಂಡ 
ಣೆ ಈ್ರ ke 


ಅಗೃಹೀತ್ವಾ ಗೃಹಾ 3ತ್ಪೂ ಜಾಂಗ ಸಹಿಣೇಇತಿಥಿ ಶ್ವರ | 


ಯದಿ ಯಾತಿ ಫುಢಾತ ರಿಕ ತಸ, 80 ತಟ ಥಾ | ೪ | 
ರ 


ನ್ನ ಗೃಹ್ಣಂತಿ ಹಿಂಡದಾನಂ ಚ ತರ್ಹಣಂ | 
ಸ್ಯಾಹುತಿಂ ನ ಗೃಹ್ಞಾತಿ ವಹ್ನಿ 8 ಪುಷ್ಪಂ ಜಲಂ ಸುರಾಃ || & || 


ಹವ್ಯಂ ಪುಷ್ಪಂ ಜಲಂದ್ಹ ಪ್ರವ್ಯಮತಶುಚೇಶ್ವೆ ಸುರಾಸಮಂ | 
ಅಮೇಧ್ಯ ಸವೃ ಶಃ ಪಿಂಡಃ ಸ ನೃರ್ಶನಂಪು ಪುಣ್ಯನಾಶನಂ || ೬ || 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ನಾಗ್ಬಭೂವಾಶರೀರಿಣೀ | 

ಕೈನಲ್ಕಯುಕಾ ಸಾ ದುರ್ಗಾ ತಾಂ ಶುಶ್ರಾವ ಶುಚಾತುರಾ 1 ೭! 
ಇದಿ 

ಶಾಂಶಾ ಭವ ಜಗನ್ಮಾತಸ್ವಸುತಂಪಶ್ಯ ಮಂದಿರೇ 


ಕೃಷ್ಣಂ ಗೋಲೋಕನಾಥಂ ತಂಪರಿಸೂರ್ಣತಮಂ ಪರಂ || ೮ || 





ಲ ಈಶ್ವರನೇ. ಹ ಹೆಸಿದು ಬಳಲಿವ ಅತಿಧಿಯು ಉಚಿತ ಸತ್ಯರವನ್ನು 
ಹೊಂದದೆ ಗೃಹಸ್ಥನ ಮನೆಯಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿದರೆ, ಆ ಗೃಹ ಸ್ಥನ ಜೀವನವು 
ವೃರ್ಧವಾಗುವುಮು. 

[3 


೫, ಅಂಧ ಗೃಹಸ್ಥನು ಕೊಟ್ಟ ತರ್ವಣೋದಕವನ್ನೂ, ನಿಂಡವ್ರದಾನ 
ವನ್ನೂ ನಿತೃದೇವತೆಗಳು ಸಿ ನ್ಸೀಕರಿಸುವುವಿಲ್ಲ. ಅವನು ಅರ್ಪಿಸಿದ ಆಹುತಿಯನ್ನು 
ಅಗ್ನಿ ದೇವನೂ ವುಷ್ಪ ಜಲಗಳನ್ನು ದೇವಶೆಗಳೂ ಸಿ ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ, 


೬. ಅತಿಧಿಸತ್ತು ರವ ನ್ನು ಮಾಡದ ಅಶುಚಿಯಾದ ಗಹಸ ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದ 
ಹವ್ಯಕವ್ಯ ಗಳೂ, ಸತ್ರ ಪುಷ್ಪ ಸಳ ಮಧ ಧ್ಯ (ಹಂಡ)ಕೈ ಸಮನೆನಿಸುವುದು. 
ಅವನು ಕೊಟ್ಟ ಸಿ ಅಮೇಧ್ಯಸ ಸದೃಶವಾ 00 ಅವನ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ 


ಪ್ರಣ್ಯನಾಶವಾಗುವುದು. 


೭ ಈ ಮಧ್ಯೇ ಅಲ್ಲಿ ಅಶರೀರವಾಣಿಯೊಂದು ನುಡಿಯಿತು. ದುಃಖಿತಳಾದ 
ದುರ್ಗಾದೇನಿಯು ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದಳು. 


೮. ಎಲೌ ಜಗನಾ ಒತೆಯೇ ಶಾಂತಳಾಗು. ಗೋಲೋಕಾಧಿನಾಧನೂ, ಪರಿ 
ಪೂರ್ಣಸ್ವರೂಪನೂ ಆದ ಶೇಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮ ನು ನಿನ್ನ ಮಂದಿರದೊಳಗೆ ತಿಶುವಾ 
ಗಿರುವನು. ಹೋಗಿ ನೋಡು, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ನಂಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಸುಪ್ರಣ್ಯಕವ್ರತೆತರೋ8 ಫಲರೂಪಂ ಸನಾತನಂ | 
ಯತ್ತೇಜೋ ಯೋಗಿನಃ ಶಶ್ತದ್ಧ್ಯಾಯೆಂತಿ ಸತತಂ ಮುದಾ | ೯ || 


ಧ್ಯಾಯಂತಿ ವೈಷ್ಣನಾ ದೇವಾ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಷ್ಣು ಶಿನಾದಯಃ | 
ಯಸ್ಯ ಪೂಜ್ಯಸ್ಯ ಸರ್ವಾಗ್ರೇ ಕಲ್ಪೇ ಕಲ್ಪೇ ಚ ಪೂಜನಂ | a0 Il 


ಯಸ್ಯ ಸ್ಮರಣ ಮಾತ್ರೇಣ ಸರ್ವನಿಫ್ಟೋ ವಿನಶ್ಯತಿ | 
ಪುಣ್ಯರಾಶಿಸ್ಟರೂಪಂ ಚ ಸ್ವಸುತಂ ಪಶ್ಯ ಮಂದಿರೇ | ೧೧॥ 


ಕಲ್ಪೇ ಕಲ್ಪೇ ಧ್ಯಾಯಸಿ ಯಂ ಜ್ಯೋತೀರೂಸಂ ಸನಾತನಂ! 
ಪಶ್ಯ ತ್ವಂ ಮುಕ್ತಿದಂ ಪುತ್ರಂ ಭಕ್ಕಾನುಗ್ರಹನಿಗ್ರಹಂ || ೧೨ || 


ತೆವ ವಾಂಛಾ ಪೂರ್ಣಬೀಜಂ ತಪಃ ಕಲ್ಪತರೋಃ ಫಲಂ | 
ಸುಂದರಂ ಸ್ವಸುತಂ ಪಶ್ಯ ಹೋಟಿಕಂದರ್ಸ್ಪನಿಂದಕಂ H ೧4 || 


ಹಾಹಾಹಾಹಾಹಾಹಾಹಾಹಾ, ಎ... ಮಾ ವಾ ಆಆಹ್‌ 


೯. ಯೋಗಿಗಳು ಶೇಯೋಮಯನಾದ ಯಾವ ವರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸರ್ವದಾ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಭಜಿಸುವರೋ, ಅನಾವಿಯಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ನೀನು ಮಾಡಿದ 
ಪುಣ್ಯಕವ್ರತವೆಂಬ ವೃಕ್ಷದ ವಲರೂಪವಾಗಿ ಜನಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


೧೦ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರೂ, ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ರರರೂ, ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ 
ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವರೋ, ಪ್ರತಿಕಲ್ಪದಲ್ಲಿಯೂ ಪೂಜ್ಯ ನಾದ 
ಯಾವಾತನಿಗೆ ಅಗ್ರ ಪೂಜೆಯಾಗುವೆದೋ ಆತನು ನಿನ್ನ ಶಿಶುವಾಗಿರುವನು, 


೧೧ ಯಾರನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡಮಾತ್ರದಿಂದ ಸಕಲ ನಿಘ್ನೆಗಳೂ ನಾಶ 
ಹೊಂದುವುವೋ, ಪುಣ್ಮರಾಶಿಸ್ತರೂಪನಾದ ಆ ವರಮಾತ್ಮನು ನಿನ್ನ ಸುತನಾಗಿ 
ಜನಿಸಿರುವನು. “ 


೧೨, ಸನಾತನನೂ ತೇಜೋರೂಪನೂ ಆದ ಯಾನ ನರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಪ್ರತಿ 
ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿಯೂ ಧ್ಯಾನಮಾಡುವೆಯೋ, ಮುಕ್ತಿದಾಯಕನೂ, ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ 
ನಿಗೃಹಧಾರಿಯೂ ಆದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ನಿನ್ನ ಪುತ್ರನಾಗಿರುವನು. 


೧೩. ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟವೂರ್ತಿಗೆ ಬೀಜಸ್ಪರೂವನೂ, ತನಸ್ಸೆಂಬ ಕಲ್ಬವೃಕ್ಷಕ್ಕೆ 
ಫಲರೂನನೂ, ಸೌಂದರ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೋಡಿಮನ್ಮದರನ್ನು ಮಾರುವವನೂ ಆದ 
ಪರಮಾತ್ಮನು ಠಿನ್ನ ಪುಶ್ರನಾಗಿರುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 


ನಾಯಂ ವಿವ್ರಃ ಕ್ಷುಧಾರ್ತಶ್ತ ನಿಪ್ರರೂಪೀ ಜನಾರ್ದನಃ | 
ಕಿಂ ಮಾ ವಿಲಾಪಂ ಕುರುಷೇ ಕೃ ವಾ ವೃದ್ಧಃ ಕ್ಟ ಚಾತಿಥಿಃ | 

ಸ ೧೪ || 
ಸರಸ್ಪತೀತ್ತೇನ ಮುಕ್ತ್ವಾ ನಿರರಾಮ ಚ ನಾರದ | 


ತ್ರಸ್ಮಾ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕಾಶನಾಣೀಂ ಜಗಾನು ಸ್ವಾಲಯಂ ಸಕೀ | 


ದದರ್ಶ ಬಾಲಂ ಪರ್ಯಂಕೇ ಶಯಾನಂ ಸಸ್ಲಿತಂ ಮುದಾ | ೧೫ | 


ಸಶ್ಯಂತಂ ಗೇಹಶಿಖರಂ ಶತಚಂದ್ರಸಮಪ್ರಭಂ | 
ಸ್ಪಪ್ರಭಾವಟಿಲೇನೈವ ದ್ಯೋತಯತಂ ಮಹೀತಲಂ || ೧೬ || 


ಕುರ್ವಂತಂ ಭ್ರಮಣಂ ತಲ್ಲೇ ಪಶ್ಯಂತಂ ಸ್ಟೇಚ್ಛಯಾ ಮುದಾ | 
ಉಮೇತಿ ಶಬ್ದಂ ಕುರ್ವಂತಂ ರುದಂತಂ ತಂ ಸ್ವನಾರ್ಥಿನಂ | ೧೭ |! 


ತ 
ಹ ಸಂ ವಾನರ, 





೧೪. ಇಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದವನು ಹಸಿದು ಬಳಲಿದ ವೃದ್ಧ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಲ್ಲ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರೂಪಿಯಾಗಿ ವರಮಾತ್ಮನು ಬಂದಿದ್ದನು, “ಮುದುಕನೆಲ್ಲಿ, ಅತಿಥಿಯೆಲ್ಲಿ' ಎಂದು 
ಏಕೆ ವೃಥಾ ಗೋಳಾಡುನೆ. ಅಶರೀರವಾಣಿಯು ಇಂತು ನುಡಿದು ಸುಮ್ಮನಾಯಿತು. 


೧೫. ಆಕಾಶವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಚಕೆತಳಾದ ವಾರ್ವತಿಯು ಮಂದಿರ 
ದೊಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ನಗುಮುಖದಿಂದ ಮಲಗಿರುವ ಸುಂದರ 
ಕಂದನನ್ನು ನೋಡಿದಳು. 


೧೬, ಮೇಲುಮುಖರನಾಗಿ ಮಲಗಿ ಮನೆಯ ತಿಖರಭಾಗವನ್ನು "ನೋಡು 
ತ್ತಿದ್ದ ನೂರುಚಂದ್ರರ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಮನೋಹರನಾದ ಆ ಬಾಲಕನು ತನ್ನ ದೇಹ 
ಶಾಂತಿಯಿಂದ ಭೂತಲವನ್ನು ಬೆಳೆಗುತ್ತಿದ್ದನು, 


೧೭. ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಹೊರಳಾಡುತ್ತ, ಇಚ್ಛಬಂದಕಣೆ ನೋಡುತ್ತ, ಸ್ತನ್ಯ 
ಪಾನಕ್ಕಾಗಿ "ಉಮಾ? ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರುವ 3 ಶಿಶುವನ್ನು ಪಾರ್ವತಿಯು 
ನೋಡಿದಳು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ೆ 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತದಡ್ಟುತಂ ರೂಪಂ ಶ್ರಸ್ತಾ ಶಂಕರಸನ್ನಿ ಧಿಂ | 
ಗತ್ವಾ ಸೋವಾಚ ಗಿರಿಶಂ ಸರ್ವಮಂಗಲವಮಂಂಗಲಾ || ೧೮ || 
|| ಸಾರ್ನತ್ಯುವಾಚ || 


ಗೃಹಮೂಗಚ್ಛೆ ಸರ್ವೇಶ ತಪಸಾಂ ಫಲದಾಯಕಂ। 
ಕಲ್ಪೇ ಕಲ್ಪೇ ಧ್ಯಾಯೆಸಿ ಯಂ ತಂ ಪಶ್ಯಾಗತೈ ಮಂದಿರಂ | ೧೯ 


ಶೀಘ್ರಂ ಪುತ್ರಮಂಖಂ ಪಠ್ಯ ಪುಣ್ಯಬೀಜಂ ಮಹೋತ್ಸವಂ | 
ಪುನ್ನಾಮುನರಕತ್ರಾಣಕಾರಣಂ ಭವತಾರಣಂ | ೨೦ || 


ಸ್ನಾನಂ ಚ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಸರ್ವಯಜಷು ದೀಕ್ಷಣಂ | 
ಪುತ್ರಸಂದರ್ಶನಸ್ಯಾಸ್ಯ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹತಿ ಷೋಡಶೀಂ || ೨೧ 
ಸರ್ವದಾನೇನ ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಸ್ಟ್ಮಾಪ್ರವಕ್ಷಿಣತೆಶ್ಚ ಯತ್‌ ' 
ಪುತ್ರದರ್ಶನಪುಣ್ಯಸ್ಯ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹತಿ ಸೋಡಶೀಂ | ೨೨ || 


rr 





ಮಾ 








೧೮. ಸರ್ವಮಂಗಳರೂಪಿಣಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಆ ಶಿಶುವಿನ ಆತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯ 
೩ 
ಕರವಾದ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ ಚಕಿತಳಾಗಿ, ಶಿವನ ಸಮಿನಾವಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಅವನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದಳು. 


೧೯. ವಾರ್ವತಿ :--ಎಲೆ ಸರ್ವೇಶ್ವರನೇ, ಯಾರು ಶವಃಫಲದಾಯಕನೋ, 
ಯಾರನ್ನು ಪ್ರತಿಕಲ್ಪದಲ್ಲಿಯೂ ಧ್ಯಾನಮಾಡುನೆಯೋ, ಆ ಸರಮಾತ್ಮನು ನಮ್ಮ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಬಂದು ನೋಡು. 


೨೦. ಪುಣ್ಯಕಾರಣನೂ, ಮಹೋತ್ಸವದಾಯಕನೂ, ಪುಂನರಕತಾರಕನೂ, 
ಭವಭಂಜಕನೂ ಆದ ಪುತ್ರನ ಮುಖವನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆ ಬಂದು ನೋಡು. 


ಕ 


೨೧. ಸಕಲ ವುಣ್ಯತೀರ್ಧಗಳ ಸ್ನಾನವೂ, ಎಲ್ಲ ಯಜ್ಞಗಳ ದೀಕ್ಷೆಯೂ, 
ಪ್ರತ್ರಮುಖಾವಲೋಕನದ ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗದಷ್ಟು ವುಣ್ಯವನ್ನು 
ಕೊಡಲಾರವು. 


೨೨. ಸಕಲ ದ್ರವ್ಯಗಳ ದಾನದಿಂದಲ್ಕೂ ಭೂಪ್ರದಕ್ಷಿಗೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ 
ಲಭಿಸುವ ವುಣ್ಯವು ಪುತ್ರಮುಖಾವಲೋಕನಪುಣ್ಣವ ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದು 


ಲೆ 
ಭಾಗಕ್ಕೂ ಎಣೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರ ಸ 


ಡ್ಮವೈನರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ ಗಗಣನತಿಖಂಡ 
ಅ, ೪ 


mo ೨ ಜೆ ಇದ್‌ ಲೆ $ 
ಸರ್ನೈಸ್ತವೊಭಿರ್ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಯಜೇವಾಸಶನೈನ್ರತ್ವೆಃ | 
ಸತ್ತುತ್ರೋಷ್ಸನಪುಣ್ಯಸ್ಯ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹತಿ ಮೋಡಶೀಂ || ೨೩ | 


ಯದ್ವಿ ವ್ರಭೋಜನೈ 8 ಪುಣ್ಯಂ ಯದೇವ ಸುರಸೇವನೈ॥। 


ಸತ್ಪುತ್ರ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಪುಣ್ಯಸ್ಯ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹತಿ ಷೋಡಶೀಂ || ೨೪ || 
ಪಾರ್ವತ್ಯಾ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಿವಃ ಸಂಹೃಷ್ಟಮಾನಸಃ | 

ಆಜಗಾನು ಸ್ವಭನನಂ ಕ್ಷಿಪ್ರಂ ವೈ ಕಾಂತಯಾ ಸಹೆ । 

ದದರ್ಶ ತಲೇ ಸ್ವಸುತೆಂ ತಪ್ರಕಾಂಚನಸನ್ನಿ ಭಂ | ೨೬ || 


ಹೃದಯಸ್ಥಂ ಚೆ ಯಡ್ರೂಸಂ ತದೇನಾತಿಮನೋಹರಂ! 
ಮರ್ಗಾ ತಲ್ಪಾತ್ಸಮಾದಾಯ ಕೃತ್ವಾ ನಕ್ಷಸಿ ತಂ ಸುತಂ | 
ಚುಚುಂಜಾನಂದ ಜಲಧೌ ನಿಮಗ್ನಾ ಸೇತ್ಯುವಾಚ ತಂ || ೨೬ ll 


೨೩, ಸಕಲ ತಪಸ್ಸುಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸುವುದರಿಂದಲೂ, ಅನಶನವ್ರತಗಳನ್ನು 
ಕೃಗೊಳ್ಳುವುದರಿಂದಲೂ ದೊರೆಯುವ ವುಣ್ಯವೂ ಕೂಡ ಸತ್ಸುತ್ರಪ ನ್ರಿಯಿಂದ 
ಬರುವ ವ್ರಣ್ಯದ ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನೂ ಹೋಲುವುದಿಲ್ಲ. 


೨೪ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಭೋಜನಮಾಡಿಸುವುದರಿಂದಲೂ, ದೇವತೆಗಳ ಸೇವೆಗೆ 


ಹಾ 


4 ಎ ಕ ಧ್ರ ದು ನ 4 ಇ 2 
ಯ್ಯುವುದರಿಂದಲೂ | ವ್ರಾವ್ಮಿಯಾಗುವ ಪುಣ್ಯವೂ ಕೂಡ ಸತ್ರುತ್ರವ್ರಾಪ್ತಿಯ 
ಪ್ರಣವ ಮೋಡಶಕಲೆಗೂ ಎಣೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


5೫. ವಾರ್ವತಿಯ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಶಿವನು ಆಕೆಯೊ 


ಡನೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ತನ್ನ ಮಂದಿರದೊಳಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಅಲ್ಲಿ ವುಟಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದ 
ಚಿನ್ನದಂತೆ ತೇಜಸ್ತಿಯಾದ ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಮಂಚದಮೇಲೆ ಕಂಡನು, 


೨೬ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾವ ರೂನವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಳೋ, 
ಮನೋಹರವಾದ ಅದೇ ರೂಪ ತ್ಮಿ ಅವತರಿಸಿರುವ ಆ ಶಿಶುವನ್ನು ಪಾರ್ವತಿಯು 
ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದ ಎತ್ತಿ ತನ್ನ ವಕ್ಷಃಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು ಮುದ್ದಿಟ್ಟು, ಆನಂದಸಾಗರ 


ದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದೆವಳಾಗಿ ಆ ಶಿಶುವನ್ನು ಕುರಿತಿಂತೆಂದಳ್ಳು 


1k 30 


ಸಿ 
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ಧ್ಯಾಯೆ ೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯಾಮೂಲ್ಯರತ್ನಂ ತ್ವಾಂ ಪೂರ್ಣಮೇನ ಸನಾತನಂ | 
ಯಥಾ ಮನೋ ದರಿದ್ರಸ್ಯ ಸಹಸಾ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸದ್ಧನಂ 1 ೨೭ 


ಕಾಂತೇಸುಚಿರಮಾಯತೇ ಸ್ರೋಷಿತೇ ಯೋಷಿತೋ ಯಥಾ! 
ಮಾನಸಂ ಪರಿಪೂರ್ಣಂ ಚ ಬಭೂನ ಚ ತಥಾ ಮನು ॥ ೨೮ || 


ಸುಚಿರಂ ಗತಮಾಯಾಂತಮೇಕಸುತ್ರಾ ಯಥಾ ಸುತಂ। 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತುಷ್ಟಾ ಯಥಾ ವತ್ಸ ತಥಾಹಮಸಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ | ೨ [| 


ಸದ್ರತ್ನಂ ಸುಚಿರಂ ಭ್ರಷ್ಟಂ ಪ್ರಾ ಸ್ಯ ಪೃಷ್ಟೋ € ಯೆಥಾ ಜನಃ | 
ಅನಾವೃಷಗ್ಳಿ ಸುವೃಷ್ಟಿಂ ಇ ಹತ ಪ್ರಿ ಹಂ ತಥಾಸುತಂ | ೩೦ || 


ಯಥಾ ಸುಚಿರಮಂಧಾನಾಂ ಸಿ ಸತಾನಾಂ ಚೆ ನಿರಾಶ್ರಯೇ | 
ಚಕ್ಷುಸ್ಸುನಿರ್ಮಲಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಮನಃ ಪೂರ್ಣಂ ತಥೈನ ಮೇ ೩೧1! 


೨೭ ವರಿನೂರ್ಣಸ್ತರೂಸನ್ಮೂ ಅನಾದಿಯೂ, ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನ ಸದೃಶನೂ 
ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಪಡೆದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಅಚಿಂತಿತೋಪನತವಾದ ದ್ರವ ವನ್ನು ಕಂಡ 


ಆ 
ದರಿದ್ರನ ಮನಸ್ಸಿನಂತೆ ಪ್ರವಲ್ಲಿತವಾಗಿದೆ. 


೨೮. ವ್ರವಾಸಿಯಾದ ಪತಿಯು ಚೆರಕಾಲದಮೇಲೆ ಹಿಂತಿರುಗಿಬಂದುದನ್ನು 
ಕಂಡ ಪತಿವ್ರತೆಯ ಮನಸ್ಸಿನಂತೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸೂ ವರಿವೂರ್ಣವಾಯಿತು. 


೨೯, ಎಲ್ಫೈ ವತ ನೇ, ದೇಶಾಂತರವಾಸಿಯಾದ ಮಗನು ಬಹಳಕಾಲದ 
ಮೇಲೆ ಒಂತಿರುಗಿಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡ, ಏಕಮಾತ್ರ ಪುತ್ರನುಳ್ಳ ಮಾತೆಯು ಸಂತೋ 
ಹಿಸುವಂತೆ ನಾನು ಈಗ ಸೆಂತುಷ್ಟಳಾಗಿರುನೆನು. 

೩೦. ಬಹಳಕಾಲದ ಹಿಂದೆ ಕಳೆದುಹೋದ ಉತ್ತಮರತ್ನನನ್ನು ಪುನಃ 
ನಡೆದ ಮನುಷ್ಯನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗುವಂತೆಯೂ, ಅನಾವೃಸ್ಟಿ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಸುವೃಷ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ಕಂಡ ಪ್ರಜೆಗಳಂಶೆಯೂ ಸುಶಮುಖಾವಲೋಕನಮಾಡಿದ ನಾನು ಪ್ರೀತ 
ಭಾಗಿರುವೆನು 


೩೧, ನಿರಾಶ್ರಯರಾಗಿ ಬಹಳಕಾಲದಿಂದಿದ್ದೆ ಕುರುಡರಿಗೆ ವಿಶಾಲವಾದ 
ನೇತ್ರಗಳು ವ್ರಾಸ್ತವಾದರೆ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ನ ನನ್ನ ಮನಸ ಸ್ಸ ನರಿಪೂರ್ತಿಗೊಂಡಿತು. 
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ಇಡ ಇ ಇಪ ಜ್ತ 
ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ವಂಹಾಪುರಾಣಂ [ ಗಣಪತಿಖಂ 


ದುಸ್ತರೇ ಸಾಗರೇ ಘೋರೇ ವತಿತಸ್ಯ ಚ ಸಂಕಟೇ | 
ಅನೌಕಸ್ಯ ಪ್ರಾಪ್ಯ ನೌಕಾಂ ಮನಃ ಪ್ರ ಸಂ ತಥಾ ಮಮ | ೩೨॥ 


ತೃಷ್ಣಯಾ ಶುಷ್ಕ ಕಂಠಾನಾಂ ಸುಚಿರಾಚ್ಚ ಸುಶೀತಲಂ | 


ಸುನಾಸಿತಂ ಜಲಂ ಪ್ರಾವ್ಯ ಮನಃ ಪೂರ್ಣಂ ತಥಾ ಮಮ | ೩4 ॥ 
ದಾವಾಗ್ನಿ ಪತಿತಾನಾಂ ಚ ಸ್ಥ ತಾನಾಂ ಚ ನಿರಾಶ್ರಯೇ | 
ನಿರಗ್ನಿ ಮಾಶ್ರಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಮನಃ ಪೂರ್ಣಂ ಹ ಮಮ || ೩೪ || 


ಚಿರಂ ಬುಭುಕ್ಷಿತಾನಾಂ ಚ ನ್ರತೋಪೋಷಣಕಾರಿಣಾಂ | ೩೫ | 


ಸದನ್ನಂ ಪುರತೋ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಮನಃ ಪೂರ್ಣಂ ತಥಾ ಮಮ । 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪಾರ್ವತೀ ತತ್ರ ಕ್ರೋಡೇ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ವಜಾಲಕಂ | ೩೬॥ 


೩೨. ದಾಟಿಲಾಗದ ಘೋರಸಾಗರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ದೋಣಿಯಿಲ್ಲದೆ 
ತೂಳಲುತ್ತಿರುವವನಿಗೆ ದೋಣಿ ಸಿಕ್ಕಿದರೆ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ನನ್ನ ಮನ ಸ್ಪ 
ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. 


೩೩. ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ ಬಳಲಿ ಬೆಂಡಾಗಿ ಗಂಟಿಲು ಗಾರಾಡವರಿಗೆ, ಸಚ ಚೆ 
ರ್ಸೂರಾದಿಗಳಿಂದ ಸುವಾಸಿತವಾದ ಶೀತಲೋದಕವು ಲಭಿಸಿದರೆ ಎಷ್ಟು ಸಂಕೋಸ 
ವಾಗುವುದೋ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಅಷ್ಟು ಸಂತುಷ್ಣನಾಗಿದೆ. 


೩೪. ಕಾಡುಕಿ ಕಿವ ಮಧ್ಯ ಸಿಲುಕೆ, ನಿರಾಶ್ರಯರಾಗಿ ತಸಿಸುತ್ತಿರುವವರಿಗೆ 
ತಂವಾದ ಆಶ್ರಯವು ದೊರೆತರೆ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಆನೆಂದಸ್ಪ ೧೦೯೯ 
ವಾಗಿದೆ. 


೩೫, ವ್ರತೋನವಾಸಾದಿಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಚಿರಕಾಲದಿಂದ ಹಸಿದು ಬಳಲಿ 
ದವರಿಗೆ ಮಿಷ್ಟಾನ್ಸವು ಲಭಿಸಿದಂತೆ ಲಭಿಸಿದ ನಿನ್ನಿಂದ ನನಗೆ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು 


೩೬, ಪಾರ್ವತಿಯು ಇಂತು ನುಡಿದು ಪರಮಾನಂದಭರಿತಳಾಗಿ ಆ ಬಾಲಕ 
ನನ್ನು ಅಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು ಸ್ತನ್ಯಪಾನ ಮಾಡಿಸಿದಳು. 
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ಜು. ಗಿ ನ್‌್‌ 0 
ಅಧ್ಯಾ ಆ ೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸ್ತನಂ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಪರಮಾನಂದಮಾನಸಾ | 
ಕ್ರೋಡೇ ಚಕಾರ ಭೆಗವಾನ್ಪಾಲಕಂ ಹೃಷ್ಟಮಾನಸಃ | ೩೭! 


ತಚುಚಂಂಬ ಗಂಡೇ ವೇದೋಕ್ತಂ ೦ತುತಿಯುಜೇ ಜಾಶಿಷಂ ಮುವಾ 1! ೩೮॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯೇ ಗಣಪತಿಖಂಡೇ ನಾರದ 
ಹು ಬಾಲಗಣೇಶದರ್ಶನಂ ನಾಮ 
ನನಮೋಇಂಧ್ಯಾಯಃ 





೭೭. ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಶಿವನೂ ಕೂಡ ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು ತನ್ನ ವಕ್ಷಃಸ್ತಲದಲ್ಲಿ 
ಎಡಿ ಣೆ 9 ಇ 
ಅಫ್ಪಿ ಕೊಂಡು ಮುದ್ದಿಟ್ಟು ಆನಂದಿಸಿದನು. 


೩೮. ಮತ್ತು ಕವೋಲಗಳಿಗೆ ಚುಂಬಿಸಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ವೇದೋಕ್ತವಾದ 
ಆಶೀರ್ವಾದ ಮಾಡಿದನು. 


ಅಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರಿ ಹ್ಮ ವೈವರ್ತ ಮಹಾವುರಾಣದ ಗಣೇಶಖಂಡದಲ್ಲಿ 
dS OEE EE 
ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗೆಡಪತಿಖಂದೆ 
ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 
ಇಡೆ 


ಶಭ - 


ಇತ್ಮ ಶಿವ ಪಾರ್ವತಿಯರು ಚಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ವೃದ್ದ ಬ Ne 


೬ 
ಗಿ ಬಹಳವಾಗಿ ತಪಿಸಿದರು. ಬಂದ ಚು ನಿರಾಶನಾಗಿ ಮರಳಿದು 
ಇಳ ಇಲ್ಲ 


(ಲ 
(0 
( 


ಕಂಡ ವಾರ್ವತಿಯು ಬಹಳವಾಗಿ ವೃದೆಗೊಂಡು, ಅವನನು 
ಶ್ರಿ ೩ 

5 ವಂತ ಅಲಿ, ಬ Ww, ತ ಬ್ರ 1” ಅತಿದಿಯ ಲ್‌ 
ಕರೆತರುವಂತೆ ಶಿವನನ್ನು ಬೇಡಿದಳು ಅಷ್ಟ ರೊಳಗೆ * ಬಂದಿದ್ದೆ ಅತಿಧಯುವದ 
ಬಾಶ್ಟ್‌ಣ ಮಾತ್ರನಲ್ಲವೆಂದೂ, ನಾ (ig 4 ಮುತ್ತು ಶ್ರನೇ ಆ ರೂವದಿಂದ ಬಂದಿದು 
ಈಗ ಮಂದಿರದೊಳಗೆ ಶಿಶುವಾಗಿ ಆಡುತ್ತಿರುವನೆಂದೂ' ಅಶರೀರವಾಣಿಯೊಂದು 
ಮಾರ್ವತಿಗೆ ತಿಳಿಸಿತು. ಕೂಡಲೇ ವಾರ್ವತಿಯು ಪರನೇಶನೊಡನೆ ಮಂದಿರದೊಳಗೆ 
ಹೋಗಿ, ತನ್ನ ಮನೋಭೀವ್ಸಿತನಾದ ನರಮಾತ್ಮನು ದಿವ್ಯಮಂಗಳರೂನಧಾರಿಯಾಗಿ 
ಬಾಲಲೀಲೆಯಾಡುತ್ತಿ ರುವುದನ್ನು ಮನದಣಿಯೆ 


ನೊ 
ಶಿಶುವನ್ನು ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಸ್ಪನ್ಯವಾನ ಮಾಡಿಸಿದಳು ಪರಮೇಶ್ವರನೂ ಕೂಡ 


ಡಿ ಆನಂದತುಂದಿಲನಇಗಿ. 

ಬಾಲಕನನ್ನು ಅಧಿ ಕೊಂಡು ಮುದ್ದಿಟ್ಟು ವೇದೋಕ ಮಂತ್ರ ದಿಂದ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ 
ಹಾ 

ದನು. ಇಂತು ಕಪಟನಾಟಕಸೂ ಶ್ರ ನಎರಿಯಾದ ಪರಮಾತ ತ್ಮನು ಶಿವಪಾರ್ವಶಪಿಯ 

ರನ್ನೂ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ, ಕೊನೆಗೆ ಅವರ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ ಗಣೇಶನಸಿಸಿಕೊಂಡನು 


ಗಣಪತಿಖಂಜೆೇ 


 ದೆಶಮೋಧ್ಯಾಯಃ ॥ 
1 ನಾರಾಯಣ ಉಬಾಚ 


ತೌ ಹೆಂಪತೀ ಬಹಿರ್ಗತ್ತಾ ಪುತ್ರಮಂಗಲಹೇತನೇ | 
ವಿವಿಧಾನಿ ಚ ರತ್ನಾನಿ ದ್ವಿಜೇಭ್ಯೋ ದಡತುರ್ಮುದಾ al of 


ಬಂಡಿಭ್ಯೋ ಭಿಕ್ಷುಕೇಭೈಶ್ಚ ದಾನಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ । 
ವಾನಾವಿಧಾನಿ ಮಾದ್ಯಾನಿ ನಾಡಯಾಮಾಸ ಶಂಕರಃ 1೨1 


ಹಿಮಾಲಯಶ್ಚ ರಕ್ನಾನಾಂ ದದೌ ದ್ವಿಜಾತಯೇ । 
ಸಹಸ್ರಂ ಚ ಗೆಜೇಂದ್ಯಾ ಣಾಮಶ್ಶ್ಚಾನಾಂ ಚೆ ತ್ರಿಲಕ್ಸಕಂ fl af 


ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯಸ್ತು 


೧. ನಾರಾಯಣ ೬ ಅನಂತರ ಆ ಶಿವವಾರ್ನತಿಯರು ತಮ್ಮ ಪುತ್ರನ 
ಮಂಗಳಾಭಿವೃದಿ ಗಾಗಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮರಿಗೆ ವಿಧವಿಧ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ 


ಎ ke 
ದಾನವಾಗಿ ಕೂಟ್ಟರು 


೨... ಪಂದಿಮಾಗಭರಿಗೂ, ಬಿಕ್ಷುಕರಿಗೂ ಬೇಕಾಮಿಡೆನ್ನ ದಾನಮಾಡಿ 
ಸರಶಿವನು ವಿನಿಧ ಮದ್ಯಗಳನ್ನು ಮೊಳಗಿಸಿದನು. 


ಲ 


ಹ 


೩. ಹಿಮವೆಂಶನೂಕೂಡ ಬ್ರಾಹೆ, ಕ ಣೋತ್ತ ಮರಿಗೆ ಲಕ್ಷರತ್ನ; ಗಳನ್ನೂ. ರ್ರೇಷ 
ವದಾ ಸಾವಿರ ಆನೆಗಳನ್ನೂ, ಮೂರುಲಕ್ಷ ಕು ದುತೆಗಳನ್ನೂ ರಾಡಿ 


ಹಾಡು! 
ಇಂ 


il 


10 14 


ಶಿಬಿ) ಷ್ಟು ಆತ ಉಟಛಯಗಲಅಂಂ) ಓಟರ್ಗಟಂ TSC Bee. 
ರ್‌ ಲ L 


ದಶಲಕ್ಷಂ ಗವಾಂ ಚೈವ ಪಂಚೆಲಸ್ಟಂ ಸುವರ್ಣಕಂ | 
ಮುಕಾ ಮಾಣಿಕರತಾನಿ ಮಜಿಶೇಷಾ ನಿ ಯಾನಿ ಚ | ೪ [| 
ಇವಿ $ ಹ ಅ ಅ 


ಅನ್ಯಾನ್ಯಪಿ ೫ ದಾನಾಫಿ ವಸ್ತ್ರಾಣ್ಯಾಭರಣಾನಿ 93 | 
ಸರ್ವಾಣ್ಯಮೂಲ್ಯರತ್ನಾನಿ ಸ್ಲೀರೋದೋತ್ಪತ್ತಿ ಕಾನಿ ಚ Hall 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ದದೌ ನಿಮ್ಮುಃ ಕೌಸ್ತುಭಂ ಕೌತುಕಾನ್ವಿ ತಃ | 

ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಿಶಿಷ್ಟದಾನಾನಿ ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ನಾಂಛಿತಾನಿ ಚ! 

ಸುಮರ್ಲಭಾನಿ ಸೃಷ್ಟ್‌ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ದದೌ ಮುದಾ || ೬ || 


ಧರ್ಮಃ ಸೂರ್ಯಶ್ಚ ಶಕ್ರಶ್ರ ದೇವಾಶ್ಚಮುನಯಸ್ತಥಾ 
ಗಂಧರ್ವಾಃ ಪರ್ವತಾ ದೇವ್ಯೋ ಪದುರ್ದಾನಂ ಕ್ರಮೇಣ ಚ he} 


ಮಾಣಿ ಕ್ಯಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ರೆತ್ಲಾನಾಂ ೪3 ಶತಾನಿ ೭5 | 


ಶತಾನಿ ಕೌಸ್ತುಭಾನಾಂ ಜೆ ಹೀರಕಾಣಾಂ ಶತಾನಿ 23 | ೮ || 
೪ ಹತ್ತುಲ್ಷ್ಷಗೋವುಗಳನ್ನೂ, ಐದುಲಕ್ಷ ಸುವರ್ಣನಾಣ್ಯಗಳನ್ನೂ ಆಗ 
ಣಿತೆವಾಗಿ ಪುತ್ತು, ಮಾಜಿತೃ. ರತ್ನ ಮತ್ತು ಮಣಿಗಳನ್ನೂ ದಾಸಮಾಡಿದನು. 
೫. ವಸಾ ಭರಣಾದಿ ಇತರ ದಿ ನ 
ವ ಸ್ರ ರಣಾದಿ ಇತ ದಿವ್ಯದಾನಗಳನ್ನೂ, ಸ್ಟೇರಸಮುದ್ರ ದಲ್ಲಿ ಉತ್ತ 


ಇ ಉರ್‌ % ಭ್ರ wv 
ನ್ರವಾನ ಸಕಲ ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನ (ಳನ್ನೂ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟನು. 


ಯಿಂದ ಸಂಶುಷ್ಟನಂದ ನಿಷ್ಣುವು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆಲ್ಲ 


ಸ ದಾನಮಾಡಿದನು. ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಕೂಡ 
ಈ po ಗಿ ಹಾಳ ಗ್ರ ತರಾ fed 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಅಭೀವ್ಸಿತವೂ, ಸ್ಪ ಶ್ರ ಹಬ್ಬಿ ಸುದುರ್ಲಭವೂ ಆದ ವಿಶಿಷ್ಟವಸ್ತು 
ಹಾಗ ಹ 
ಗಳನ್ನು ಸಂಶೋಷವಿಂದ ದಾನವಸಾಡಿದನು. 


ಸಾತ್‌ ಇಲ 
ಗಪೇರನ ಇನ್ಮಮಹೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮ, ಸೂರ್ಯ, ಇಂದ 
ಕ 


ಫ್‌ ಕೆ ಇ 
(ನತಿಗಳೂ, ಮುನಿಗಳೂ ಗಂಧರ್ವರೂ, ವರ್ವತಾಧಿಮಾನಿ 


ವ್‌ ಇದದ ದಾ ನ a 
ಸಹಸ್ರಾರು ಮಾಹೆಕ್ಯಗಳನ್ನೂ, ನೂರಾರು ರತ್ನಗಳನ್ನೂ, ನೂರಾರು 
ತಾಳ್‌ ಛಳಿ ಸಗುನ 5 
ಕೌಸ್ತುಭ ಮತ್ತು ವಜ ವಣಗಳನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿದರು, 


ಅಧ್ಯಾಯ ಗಂ] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ವಾಹಾಪುರಾಣಿಂ 
ಹರಿದ್ದರ್ಣಮಣೀಂದ್ರಾಣಾಂ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಮುದಾಸ್ರಿತಾಃ 1 ೯1 


ಗವಾಂ ರತ್ನಾನಿ ಲಕ್ಷಾಣಿ ಗೆಜರತ್ತಸಹಸ್ರಕಂ { 
ಅಮೂಲ್ಯಾನ್ಯಶ್ವರತ್ನಾನಿ ಶ್ಲೇತನರ್ಣಾನಿ ಕೌತುಕಾತ್‌ || ೧೦ ॥ 


ಶತಲಕ್ಷಂ ಸುವರ್ಣಾನಾಂ ವಹ್ನಿಶುದ್ಧಾಂಶುಕಾನಿ ಚ | 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ದದೌ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತತ್ರ ಸ್ಲೇರೋದೆಧಿರ್ಮುದಾ il ೧೧ ॥ 
ಇಾರಂ ಚಾಮೂಲ್ಯರತ್ನಾನಾಂ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ದುರ್ಲ೯ಭೆಂ | 

ಅತೀವ ನಿರ್ಮಲಂ ಸಾರಂ ಸೂರ್ಯ ಭಾನುವಿನಿಂಡಕಂ 1 ೧೨॥ 
ಪರಿಷ್ಕೃತಂ ಚ ಮಾಚಿಕ್ಕೈರ್ಹಿೀರಕ್ಕೈಶ್ಚ ವಿರಾಜಿತಂ | 

ರನ್ಯುಂ ಕೌಸ್ತುಭಮ ನೃಸ್ಥಂ ದದೌ ದೇಶೀ ಸರಸ್ಪತೀ | ೧೩ (| 


೧೦. ಉತ್ತಮವಾದ ಲಕ್ಷಗೋವುಗಳನ್ನೂ, ಸಂಹಿರ ಆನೆಗಳನ್ನೂ, ಅತ್ವ 


ಬ ಎತ ಹಾಳ್‌ ಗೆ ಜ| ಇಗ ಇನೆ ಗ್ರ , 
ಮೂಲ್ಯವುೂ ಶ್ರೇತವರ್ಣವೂ ಅದ ಅಸಂಖ್ಯ ಕುಮುರಗಳನ್ನೂ ಕುತೂಹಲದಿಂದ 
೨ ಹ 


೧೨೧೬. ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭವೂ ಅತ್ಯಂತ ನಿರ್ಮಲವೂ. 


ಸೂರ್ಯ ಕಾಂತಿವಿದಂದಕವೂ, ನೋಣಿಸಿರುವ ವಜ್ರ ಮಾಣಿಕ್ಯಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ಮಧ್ಯೆ 


ದಲ್ಲಿರುವ ಕೌಸ್ತುಭ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦] ಬ್ರಹ್ಮನ ನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏಷ್ಣು 8 ಪ್ರಮುದಿತಸ್ತತ್ರ ವಾವಯಾಮಾಸ ಮಂದುಭಿಂ 
ps EE ಜಾ ಕಾರಯಾಮಾಸ ನರ್ಶೆನಂ 
ವೇದಾಂಶ್ಚಪಾತೆಯಾಮಾಸ ಪುರಾಣಾನಿ ಚ ನಾರದ i of I 


ಮುನೀಂದ್ರಾನಾನೆಯಾಮಾಸ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಶಾನ್ಮು ದಾ | 
ಆಶಿಸಂ ಯಾ? ಕಾರೆಯಾನಾಸ ಮಂಗಲಂ ' 
ಸಾರ್ಧಂ ದೇವೈಶ್ಚ ದೇವೀಭಿರ್ದವೌ ತಸ್ಮೆ  ಶುಭಾಶಿಸ? || ೨೦ ॥ 


|| ವಿಷ್ಣು ರಮಾ 1 


ಶಿವೇನ ತುಲ್ಕ 0 ಜ್ಞಾ ನಂ ತೇ ಪರಮಾಯುಶ್ಚ ಬಾಲಕ | 
ಪರಾಕ್ರನೇ ಚ ತುಲ್ಕಃ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿ (ಶ್ರ ರೋ ಭವ 1! ೨೦೧ 1 


|| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ || 


ಯಶಸಾ ಶೇ ಜಗತ್ಬೂರ್ಣೋ ಸರ್ವಪೂಜ್ಯೋ ಭವಾಜಿರಂ ! 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪುರತಃ ಸೂಜಾ ಭನತ್ವತಿಸುಮರ್ಲಭಾ ( ೨೨ 1! 


೧೯. ಎಲ್ಪ ನ ನಾರದನೇ ಆ ಮಹೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ವ್ರಮುದಿತನಾದ ವಿಷ್ಣುವು 
ನಗಾರಿ ಮುಂತಾದ ವಾ ದ್ಯಗಳನ್ನು ಮೊಳಗಿಸಿ `ಸೆಂಗೀತರೆಸವನು ವಾನರಾಡಿಓ 


ಸ 
ನರ್ತನವನ್ನು ನಡೆಸಿ, ವೇದಪುರಾಣಗಳೆ ನಶನವಮಾಡಿಸಿದನ್ನು 


೨೦, ಅನಂತರ ಮುಸಿಶ್ರೇಷ್ಠರನ್ನು ಕರೆಸಿ, ಅವರಿಗೆಲ್ಲ ಪೂಜೆಮಾಡಿ 
ಶಿಶುವಿಗೆ ಅವರಿಂದೆ ಜಾ ಮಂಗಳವೆಸ ಜನು, 





2ನ ವಿಷ್ಣು ಎಲೈ ಶಿಶುವೇ. ನೀನು ನ ಸಮನಾದ ಜ್ಞಾನದಿಂದಲೂ 
ಆಯುಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ 'ಮಿರೆಯ ಖನವನಾಗು, ನನ ಸದ್ಯ ನ ಶನಾದ ನೆರಾಕಮಿ 


ರಿ 
ಯಾಗಿ 'ಸರ್ವಸಿದ್ದಿ ದಾಯಕನಾಗು ! 

೨೨. ಬ್ರಹ್ಮ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಠೇಜಸ್ಸಿ ಹಿಂದಟ:.  ಯೆಶಸ್ಟಿನಿಂಬಲೂ 
ರಿಪೂರ್ಣನಾಗಿ ಸ ರ್ವಪೂಜ್ಯನಾಗು. ಎಲ್ಲದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಮೆರ್ಬಭನಾದೆ ಅಗ್ರ 


ಪ 
ಪೂಜೆಯು ನಿನಗುಂಟಾಗಲಿ. ` 


ಬ ಹ ನ್ನೆವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ  ಗಣವತಿಖಂದ 


ROR) 


ಶ್ರೈಲೋಕ್ಯಸಾರಂ ಹಾರಂ ಚ ಸದ್ರತ್ನಗಣನಿರ್ಮಿತಂ | 
ಭೂಜಣಾನಿ ಚ ಸರ್ವಾಣಿ ಸಾ ಸಾವಿಫ್ರೀ ದದೌ ಮುದಾ lH ೧೪ ॥ 


ಲಕ್ಷಂ ಸುವರ್ಣಲೋಷ್ಟಾನಾಂ ಧನಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ ! 
ಶತಾನ್ಯಮೂಲ್ಯರತ್ನ್ಮಾನಾಂ ಕುಬೇರಶ್ಚ ದದೌ ನುಂದಾ | ೧೫% |! 


ಇನ 


ವನರಮಾನಂದಸಂಯುಕ್ತಾಃ ಶಿನಪುತ್ರೋತ್ಸವೇ ನುಖನೇ | ೧೬ I 


ದಾನಾನಿ ಪತ್ತಾ ವಿಪ್ರೇಭ್ಯಸ್ತೇ ಸರ್ವೇ ದದೃಶುಃ ಶಿಶುಂ। 


ಭಾರಂ ವೋಢುಮಶಕ್ತಾಶ್ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಬಂದಿನಸ್ಮಘಾ ! 


ಸ್ಥಾಯಂ ಸ್ವಾಂ ಇೆ ಗಚ್ಛಂತೋ ಧನಾನಿ ಪಢಿ ಕಾತರಾಃ | ೧೭೬ |! 
ಕಥಯಂತಿ ಕಥಾಃ ಸರ್ವೇ ವಿಶ್ರಾಂತಾಃ ಪೂರ್ವದಾಯಿನಾಂ । 
ವೃದ್ಧಾ ಶೃಣ್ವಂತಿ ಮುದಿತಾ ಯುವಾನೋ ಭಿಶ್ರುಕಾ ಮುನೇ ೦೧೮! 


೧೪. ಶ್ರೇಷ್ಠರ ರವಾಗಿ ತ್ರೈ ರೊಃಕೃಸಾರವೆನಿಸಿದ ಹಾರವನೂ, 
ಸಕಲಾಭರಣಗಳನ್ನೂ ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಸಂತೋಷದಿಂದ ದಾನಮಾಡಿದಳು. 


ಇಹ ಎಲ್ಫೈ ನಾರದಮುನಿಯೇ. ಇಂತು ಶಿವನಿಗೆ ವುತ್ರೋನ ವವಾಣಾಗ 
[on 
ಸರಮಾನಂಪತುಂದಿಲರಾದ ಸಕಲ ಫೇವನೆಗಳೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು, ಆ ತಿರುವನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದರು, 
೧೭, ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ದಾನಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಬ್ಲಾ ಯ್ನಣರೂ ಮತು 


Ww 
ವಂದಿಮಾಗಧರೂ ಭಾರವನ್ನು ಹೊರಲಾರದೆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ನಿಂತು ನಿಶ್ರನಿಸಿ 


€ 


ಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಬಹಳ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದರು 
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ಬ್ರಹ್ಮೆನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ ;ಗೆಣಪತಿಖಂಡ' 
| ಧರ್ಮ ಉವಾಚ | 


ಮಯಾ ತುಲ್ಕಃ ಸುಧರ್ಮಿಷ್ಟೋ ಭವಾನ್ಸೆ ವತುದುರ್ಲಭಃ | 
ಸರ್ವಜ್ಞಶ್ಚ ದಯಾಯುಕ್ತೋ ಹರಿಭಕ್ತೋ ಹರೇಃ ಸಮಃ tt ೨೩ If 


| ಮುಹಾಪೇನ ಉವಾಚ 1 


ವಾತಾ ಭನ ಮಯಾ ತುಲ್ಕೋ ಹರಿಭಕ್ತಶ್ಚ ಬುದ್ಧಿ ಮಾನ್‌ | 
ವಿದ್ಯಾವಾನ್ಪು ಜೃವಾಂಛಾಂತೋ ದಾಂತಶ್ಚ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭ | ೨೪ | 


॥ ಲಕ್ಷ್ಮೀರುವಾಚ ॥ 


ಮಮ ಸ್ಥಿತಿಶ್ಚ ತೇ ಗೇಹೇ ದೇಹೇ ಭವತು ಶಾಶ್ವತೀ ! 
ಪತಿವ್ರತಾ ಮಯಾ ತುಲಾ ಸ್ಯಾ ಶಾಂತಾ ಕಾಂತಾ ಮುನೋಹರಾ | ೨೪ | 


| ಸರಸ್ಪತ್ಯುವಾಚ ॥ 


ಮಯಾ ತುಲ್ಯಾ ಸುಕವಿತಾ ಧಾರಣಾಶಕ್ತಿರೇವ ಚ । 
ಸ್ಮೃತಿರ್ವಿನೇಚನಾಶಕ್ತಿರ್ಭವತ್ಪತಿತರಾಂ ಸುತ | ೨೬ | 


೨೩. ಧರ್ಮ —ಪೀನು ನನ್ನ ನಂತೆಯೇ ಧರ್ಮಸರಾಯಣನೂ, ಸರ್ವ 
ನೂ ದಯ ಸಾಗೆರನೂ, ಹರಿಭಕ್ತ ಗ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಸಮಾನನೂ ಆಗು. 


ಕಿ ಮಿ ಡೆ ಮ 
೨೪. ಮಹಾದೇವ :--ನೆನ ನ್ನಸ್ರಾಣಸದ್ಯಶನಾ ನಾದ ಪುತ್ರನೇ, ನೀನು ನ ನನ್ನಂ 
ಅಯಃ. ಪಾನಶೀಲನೂ, ಹರಿಭಕ್ತನ್ಕೂ ಬುದ್ಧಿ ನಂತನೂ ಹ ವಿದ್ಯಾವಂತೆನ್ಕೂ 


ಪ್ರೆಣ್ಯವಂತನೂ ಶಾಂಶನೂ ಮತ್ತು ದಾಂಶನೂ ಆಗು. 


೨೫, ಲಕ್ಷ್ಮ---ನಿನ್ನಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೂ ನಾನು 
ಸಂಸದೂ ಜ.! ಕಾಂತಿರೂನದಿಂದಲೂ ಇರುವೆನು. ವತಿವ್ರ ತೆಯೂ, ಸನಗೆ 
ಸದೃಶಳೂ, ಶಾಂತಳೂ ಮನೋಹರಳೂ ಆದ ಕಾಂತೆಯು ನಿನಗೆ 'ಭಿಸಲಿ. 


೨೬. ಸರಸ್ವತಿ ಎಳ್ಳ ಪುತ್ರನೇ, ನಿನಗೆ ನನ್ನಂತೆಯೇ ಒಳ್ಳೆಯ ಕವಿತಾ 
ಣ್ಯ ಧಾರಣಾಶಕ್ತಿಯೂ ಸ್ಮರಣ ಮತು ನಿವೇಚನಾಶಕ್ತಿ ಯೂ ಸೊಕೆಯಲಿ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈ ನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
| ಸಾನಿತ್ರ್ಯ್ಯುವಾಚ | 


ನತ್ಸಾಹಂ ವೇದಜನನೀ ವೇದಜ್ಞಾ ನೀ ಭೆನಾಜಿರಂ | 
ಮನ್ನೆ ಂತ ಶ್ರ ಜಸಶೀಲಶ್ಲ ಪ್ರವರೋ ಮೇಡವಾದಿನಾಂ | ೨೭ | 


| ಓಮಾಲಯ ಉವಾಚ | 


ತಿ ಮತಿಃ ಶಶ್ವವ್ಭುಕ್ತಿ ರ್ಭವತು ಶಾಶ್ಚ ತೀ | 
ತುಲ್ಫೋ ಗುಣವಾನ್ಫ ವಕೃ ನ ರ ಯೆಣಃ ೨೮! 


€ 
€ 


ಹ ಡ್ಯ 


ಕೃಷ್ಣೇ 
ಕೃಷ್ಣ 
| ಮೇನಕೋನಾಚ [| 


ಸಮುಪ್ರತುಲ್ಯೋ ಗಾಂಭಿಕ್ಕೇ ಶಾಮತುಲ್ಯತ್ವ ರೂಪವಾನ್‌ ' 
ಶ್ರೀಯುಕ್ಕಃ ಶ್ರೀಸಕಿಸನೋ ಧರ್ಮೇ ಧರ್ಮಸನೋ ಭನ 11೨೯! 


ನಸುಂಧರೋವಾಚ || 


ಕ್ಷನಾಶೀಲೋ ಮಯಾತಶುಲ್ಯಃ ಶರಣ್ಯಃ ಸರ್ವರತ್ನ ನಾಟ್‌ ! 
ನಿರ್ವಿಫ್ನೊ ನಿಘ್ನನಿಫ್ನುಶ್ಚ ಶ ಜವ ವತ ಶುಭಾಶ್ರ ತ 1 40 f 


೨೭. ಸಾವಿತ್ರಿ ಬಿಲ್ವ ನಶ ಶನೇ. ವೇದಮಾತೆಯಾದ ನನ್ನ ಆಶೀರ್ವಾದ 
ದಿಂದ ak ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ನೀಡದ್ದಾ ನಿಯಾಗು. ಅಲ್ಲದೆ ನನ್ನ ಮಂತ್ರವನ್ನು 


ಸರ್ವದಾ ಜ ವ ವೇದಜ್ಜಾ _ನಿಗಳಲ್ಲಿ ಸ ಸವೋತಮನಾಗು. 

೨೮. ಹಿಮಾಲಯ :- ಶ್ರೀ ಕ್ರ ಪ್ಲೇ ಸರ್ಮೋತ್ತಮನೆಂಬ ಬುದ್ಧಿ ಯೂ 
ಬಿ ವನಲ್ಲಿ ಶಿ ಶ್ರತವಾದ ಭಕ್ತಿ ಯೂ ನನಗೆ ಉದಯಿಸಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಟ ಸಂತೆ "ಗುಣ 
ವಂತನೂ ಕಸ ಪರಾಯಣನೂ ಆಗು. 
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[ad ಎ ed) ಇ ಹರಸ ಕ 
೩೦ ಪಸುಂಧಕೆ :- -ಎಬೈವತ, ನೇ. ಸೀನು ನನ್ನಂತೆ ಕಮಾಶೀಲನೂ, 
ಛು ಷಿ ೧೭೬ 
0 ಜಾಗ 
ಶರಣಾಗತ ರಕ್ಷಕನ, ಸಕಲರತ್ನಗಳಿಗೆ ತಶ್ರಯನಸೂ, ನಿಘ್ನರಹಿತನೂ, ನಿನ್ನು 
ದ್ರಿ. 


ಬ್ರಹ್ಮನ ನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ | ಗಣಪತಿಖಂಡ 


ತಾತತುಲ್ಯ ಮಹಾಯೋಗೀ ಸಿದ್ಧಸಿ ದ್ದಿಪ್ರವಃ ರುಭಃ 
ಮೃತ್ಯುಂಜಯುಕ್ಕ ಭ್ರಗೆನಾನ್ಸವತ್ವತಿವಿಶಾರದಃ | ೩೧ ॥ 


ಹ ಸ 


ಯಹಷಯೋ ಮುನಯಃ ಸಿದ್ಧಾ ಸರ್ವೇ ಯೆ2ಯುಜುರಾಶಿಷಃ 
ಬ್ರಾ ಹ್ತ ಣಾ ಬಂದಿನಶ್ಚೆ ತನೆ ರ ರ್ವಮಂಗಲಂ | ೩೨ |( 


ಸರ್ವಂ ತೇ ಕಥಿತಂ ವತ್ಸ ಸರ್ವವಪುಂಗಲಮಂಗೆಲಂ | 


ಗಣೇಶಜನ್ಮಕಥನಂ ಸರ್ವವಿಷ್ಮು ನಿನಾಶನಂ | ೩೩. || 

ಇಮಂ ಸುಮಂಗಲಾಧ್ಯಾಯಂ ಯಃ ಶೃಣೋತಿ ಸುಖಂ ಯಶಃ ! 

POSEN 4 ಸೆ Se ಜ್‌ | ೩೪ | 
ಓಗಿ. ಪಾರ್ವತಿ . --ತಂದಿಯಂಶೆ ಮಹಾಯೋಗೀಶ್ಗರನೂ, ಸಕಲಸಿದಿ ದಾ 


ಇ ) ಕ್ಯ ಕಲ್ಲ್‌ pO ಟೆ ಇ 2 
ಯಕನೂ, Merah ಗೆ ಡ್ಲುಣೈಶ ರ್ಯಪರಿಷ ಗಿರ್ಣನೂ, ನೀನಾಗು 


Rp 


೩೨ ಅನಂತರ ಖಯಹಿಗಳು, ಮುನಿಗಳು ಮತ್ತು ಸಿದರು ಆ ಶಿಶುವಿಗೆ 
PS ಮ್ಮ 


ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದರು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಮತ್ತು ವಂವಿಮಾಗಧರು ಸರ್ವಮಂಗಳವನ. 


ಪು ವ್ರ 
ಅವನಿಗೆ ಬಯಸಿದರು 
೧೩, ಮಬನ ನಾರದನೇ, ಸರ್ವಮಂಗಳಕರನಾದ ಎಲ್ಲಸಮಾಚಾರವನ್ನೂ 
3 ಕ) ಆ ಕೆ 
ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದೆನು. ಗಗೇಶಜನ್ಮ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಸಕಲನಿಷ್ಠ್ಯ ವೂ 


1೨2 


ಣ್ಠ 
ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಪುತ್ರೋ ಲಭತೇ ಪುತ್ರಮಧನೋ ಲಭತೇ ಧನಂ! 

ಕೃಷಣೋ ಲಭತೇ ಸತ್ವಂ ಶಶ್ಚಶ್ಸೆಂಪಶ್ರ್ರ ದಾಯಿ ಚ | ೩೫ fl 
ಭಾರ್ಯಾರ್ಥೀ ಲಭತೇ ಭಾರ್ಯಾಂ ಪ್ರಜಾರ್ಥೀ ಲಭತೇ ಪ್ರಜಾಂ। 
ಆರೋಗ್ಯಂ ಲಭತೇ ರೋಗೀ ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ದುರ್ಭಗಾ ಲಭೇತ್‌ || ೩೬ fH 


ಭ್ರಷ್ಟಪುತ್ರಂ ನಷ್ಟಧನಂ ಪ್ರೋಷಿತಂ ಚ ಪ್ರಿಯಂ ಲಭೇತ್‌ | 
ಶೋಕಾವಿಷ್ಟ್ರಃ ಸದಾನಂಡಂ ಲಭತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | qe || 


ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಲಭತೇ ಮರ್ತ್ಯೋ ಗಣೀಶಾಖ್ಯಾ ನಕಶ್ರುತ್‌ | 
ತತ್ಸಲಂ ಲಭತೇ ನೂನಮುಧ್ವಾ ಯಶ ಶ್ರವಣಾನ್ನುನೇ il ೩೮! 


ಅಯಂ ಚ ಮಂಗಲಾಧ್ಯಾಯೋ ಯಸ್ಕ ಗೇಹೇ ಚೆ ತಿಷ್ಕ ತಿ | 
ಸದಾ ಮಂಗಲಸಂಯುಕ್ತ ೬ ಸ ಭವೇನ್ನಾ ತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೩೯ | 


ಥೌ) ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದವರಿಗೆ ಮಕ್ಕಳೂ ದೆರಿದ್ರರಿಗೆ ಧನವು, ದುರ್ಬಲನಿಗೆ 
ಗ್‌ he nu 
ಬಲವೂ, ಶಾಶ್ಲಶವಾದ ಸಂಪಕೂ ಸಿಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ 
ಎ ಕಾದಿ (ಗ ಣಾ 
“me ಹ ರ 
೬೬ ಸಷ್ತಿಯನ್ನು ಬರಯಸುವವಸಿಗೆ ಪತ್ನಿಯೂ, ಪ್ರ ಚಯನ್ನು ಬಯಸು 


ವವನಿಗೆ ಸತ, ಜೆಯೂ, ಲಭಿಸುವುದು. ರೋಗಿಗೆ ಆರೋಗ್ಗವೂ, ದೌರ್ಭಾಗ್ಯನಿಗೆ 
ಇ ಲ 


ಲ 
೩೭. ಈ ಅಧ್ಯಾಯದ ಪಠಫದಿಂದ ಭ್ರಷ್ಟನಾದ ವಪ್ರತ್ರನನ್ನೂ, ನಷ್ಟವಾದ 
ಉಣೆ pen ಬಜ ಧಿ ಹ್‌ pe ಣು ಹಾ ಲ್‌ 
ಧನವನ್ನೂ. ವ್ರಃ ಾಸಿಯಾದ ವಶಿಯನ್ನೂ ಪುನಃ ಸರಕು ಚಮುಚುಕಣಾಲಿ 
ವನು ಸರ್ವದಾ ಆನಂದವನ್ನು ; ವಡಿಯುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯನವಿಐ್ಲ. 


೩೮. ಗಣೇಶನ ಕಥಯನ್ನು ಕೇಳುಪುದರಿಂದೆ ಮನುಜನಿಗೆ ಉಾವವ್ರಣ ಜ್ಯವು 
ಬಜಿಸುವುದೊ( ಆ ಪುಣ್ಯವು ಮ ಅಧ್ಯಾಯ ಶವಣದಿಂದ ಲಭಿಸುವುದು. 
ಓಕ್‌, ಮಂಗಳಕರವಾದ 


ಎಂಬಿ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಯಾರ ಮನೆಯಿಲ್ಲಿರುವುದೋ, 


ಪು 
ಆ ಮನುಜನಿಗೆ ಸರ್ವದಂ ಮಂಗಳನುಂ ಬಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂದೇಹವೂ ಇ 
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ರ್ಮ ಇ py ೬ ಜ್‌ ಲ 
ನು ಘ್ರಮಹೋತ,ವೆದಲ್ಲಿ ವಾರ್ವತೀವರಮೇಶರು ತಮ್ಮ ಸರ್ವಸ ವನೂ 
ಎ pe ೧೧ ೨. ವ ತ್ನ 

WRN 


ನ ನನರಿಗ್ಲೂ ಭಿಕ್ಷುಕರಿಗೂ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ದಾನಮಾಡಿದರು. ಅಲ್ಲದೆ ಬ್ರಹ್ಮ, 
ನಷ್ಟು ಮುಂತಾದ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ತಮತಮಗೆ ಅಭೀಪ್ಲಿತವಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು 
ಪಿ 


೨4 ಹಾಜಿ N a 
ಬ್ರಾಹ್ಮಾಲಅದಿಗೆ ಅತ್ನಾದರದಿಂದ ದಾನಮಾಡಿ, ಶಿಶುವಿಗೆ ಮಂಗಳಾಶೀರ್ವಾದಮಾಡಿ 


ಶಿ 
ದರು. ಇಂತು ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಆತೀರ್ವಾದಹೊಂದಿ ಗಣೇಶನು ದಿನೇ ದಿನೇ ಅಭಿ 
ವೃದ್ಧಿ ಶಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದನು. ಗಹೇಶನ ಮಂಗಳಾಭಿವೃದಿ ಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಈ 
ಕ್‌ 
ಮಂಗ ಧ್ಯಾಯನನ್ನು ಹೇಳಿ ಕೇಳಿದವರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವು ಕೈಗೂಡುವುದು. 
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ಇಿಶಿಷಂ ಕೃತಿ ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನೇ ವರೇ | 
ದೇವೈಶ್ಚ ಮುನಿಭಿಃ ಸಾರ್ಥಮನಸತ್ತತ್ರೆ ಸಂಸದಿ 
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ಸ್ಯ ನಾಮೇ ಬ್ರ 
ಪುರತೋ ಜಗತಾಂ ಸಾಕ್ಷೀ ಧರ್ನೊೋ ಧರ್ನುನತಾಂ ವರಃ 
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-'ಧ್ಯಾಯ ೧೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಥಾ ಧರ್ಮುಸಮಾಷೇ ಚ ಸೂರ್ಯಃ ಶಕ್ರಃ ಕಲಾನಿಧಿಃ | 

ದೇವಾಶ್ಚ ಮುನಯೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನೂಷುಃ ತೈಲಾಃ ಸುಖಾಸನೇ 1೩] 
ನನರ್ತ ನರ್ತಕಶ್ರೇಣೀ ಜಗುರ್ಗಂಥಧರ್ನಕಿನ್ನರಾಃ | 

ಶ್ರುತಿಸಾರಂ ಶ್ರುತಿಸುಖಂ ತುಮ್ಪುವುಃ ಶ್ರುತಯೋ ಹರಿಂ | eH 


ಐತಸಿ ನ್ನ್ನ 9ಶರೇ ತಶ್ರ ದ್ರಷ್ಟು ಅ ಶಂಕರಸಂಡದನಂ | 
| ಮಹಾಯೋಗೀ ಸೂರ್ಯಪುತ್ರಃ ಶನೈಶ್ಚರಃ | ೫॥ 


ಅತ್ಯ೦ತ ನಮ್ರವವದನ ಈಷನ್ಮುದಿ ದ್ರಿತಲೋಚನಃ | 
ಟೂ “ಸ್ಮರಸ್ಯ್ಯೃಷ್ಟಂ ತಟ ಕಗತಮಾನಸಃ | ೬ |! 


ತನವಷೇಫಲಾತೀ ತೇಜಸ್ವೀ ಜ್ವಲದಗ್ನಿ ಶಿಖೋಪಮಃ ! 
ಅತೀವ ಸುಂದರಃ ಶ್ಯಾಮ ಪೀತಾಂಬರಧರೋ ವರಃ Hall 


೩. ಎಲೆ ನುರದಮುನಿಯೇ ಅನಂಶರ ಧರ್ನುಸುರುಷನ ಸವಿಸಪದಲ್ಲಿ 
ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರೂ, ಇಂದ್ರನ್ನೂ ಬ ಮುನಿಗಳೂ ಮನ್ಹು ಪರ್ವತಾಭಿ 
ಮಾಧಿದೇವಶೆಗಳೂ ಸುಖಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿ೬ರ 

೫ ಫರ್ಶಕ ನರ್ತಕಿಯರು ನರ್ರನಮಡಿದರು ಗಂಧರ್ವರು ಮುತ್ತು 
ರನ್ನರರು ಗ ಮ ರು ಉನಿಷತ್ಸಾರೆಭೂರನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು 
ಶ್ರುತಿಗಳು ಶೃವಣಸುಖವಾಗುವಂಶೆ ಸ್ತುತಿಸಿದ 


೫ ಈ ಮಧ್ಯ ಮಹಾಯೋಗೀ ರರನೂ. ಸೂರ್ಯಸೃತೃನೂ ಆದೆ ವಿಫೀಶ್ವ 
ರನು. ಶಿಂಕರನನುಗನನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು 


ಇರು « ಕ ಆಳ್‌ ಭತ ಆ ಸ 
೬ 3 ಶನ,ಶ ರನು ನಮ್ಮ ಮುಖನಾಗಿ ಕಣು ಗಳನು ಸಲ ಮುಳ, 
೧) 4 Me ಸ್ಕಿ ೧೨ ಣ್‌ 

ತೆ ಕ್ರ ಹಾನ್‌ 
ಕೊಂಡು ಶತದೇಕಥಾನದಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ ಸರೆಮಾತ್ನನನು ಒಗೂಎಹೊರಗೂ 

ಸ ಇಒ a} ವಫ ಚ 
ನರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತಿ ದ ಮು 
ರಿ 0 
[a ಆ de fy ry ಕ್‌ pel ತಿ ಇಸ ಹ! 
ಡಲ ಇತರರ ವಃಭಲಭ್ಯೋಕ ಕಸ ಅಸ್ಪಿರಿಯಯಂ 3 ತೀಜಸ್ತಿಯೂ, 
ಳಃ ರು 

ಕ ಎಡಿ ಇ 
ಶ್ಛುನುಸುಂದರಘೂ ಬ್ಗಶಾಂಬರೆಧಾರಿಯೂ ಆದ ಆ ಶನೀಶೈರನು ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಷು 
ಕೆ ಭಲ ಇ 


ಚಕನೆ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಿಸತಿಒಂಡ 
ರ ಊಟ 


ವ್ರಖಮ್ಯ ವಿಷ್ಣು ೦ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಶಿನಂ ಫರ್ಮೂಂ ರೆವಿಂ ಸುರಾನ್‌ | 
ಮುರೀಂದ್ರಾ ನ್ಬಾ ಲಕಂ ಪ್ರಷ್ಟುಂ ಜಗಾಮ ತದನುಜ್ಞಯಾ 1೮! 
ಪ್ರಧಾ *ನದ್ವಾ ರಮಾಸಾದ್ಯ ಶಿವತುಲ್ಯಪರಾಕ್ರ ಮತಂ 
ಡ್ವಾಸ್ಕಂ ನೆ ಕೂಲಹೆಸ್ಸ € ಚೆ ನಿಶಾಲಾಕ್ರಮುವಾಜೆ ಹ 1೯ | 

| ಶನೈಶ ರ ಉವಾಚ ॥ 

ಕ್ರಿ 

ಶಿನಾಜ್ಞಯಾ ಶಿಶುಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಯಾವಿಂ ಶಂಕರಕಿಂಕರ | 
ನಿಷ್ಣು ಪ್ರಮುಖಜೀನಾನಾಂ ಮುವೀನಾನುನುಕೋಧಕತೆಃ | ೧೦ fi 


ಆಜ್ಞಾಂ ದೇಹಿ ಚ ಮಾಂ ಗಂತುಂ ಪಾರ್ವತೀಸನ್ನಿ ಧಿಂ ಬುಧ | 
ಪ್ರನರ್ಯಾಮಿ ಶಿಶುಂ ದೃಷ್ಟ್ಟಾನಿಷಯಾಸಕ್ತ ಮಾನಸಃ | ೧೧ || 
| ನಿತಾಲಾಕ್ಷ ಉವಾಚ ॥ 


ಆಜ್ಞ್ಞಾನಹೋ ನೆ ದೇನಾನಾಂ ನಾಹಂ ಶಂಕರ$8ಂಕರಃ | 
ಮಾರ್ಗಂ ದಾತುಂ ನರಕ್ಕೋಃಹಂ ವಿನಾ ಮನ್ಮಾತುರಾಜ್ಞಯೊಾ 11 ೧0೨ 


ಕಡಾ 


ಮಹೇಶ್ವ ರರನ್ನೂ, ಧರ್ಮಸೂರ್ಯರನ್ನೂ, ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ. ಮತ್ತು ಮುನಿ 
ಗಳನ್ನೂ ನಂದಿಸಿ ಅವರ ಅನುಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಶಿಶುಸಂದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


೯, ಅಂತಃಪುರದ ಜಬ್ಬಾಗಿಲಿಗ | ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಈಶನಂತೆ ವರಾಕ್ರಮಿಯೂ 
ಶೂಲಢಾರಿಯೂ, ಆದ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷನೆಂಬ ದ್ರಾರಪಾಲಕನನ್ನು ಕ.ರಿತಿಂತಂದನು. 


೧೦ ಶನೈಶ್ವರ ಸ ಟೈ ಶಂಕರನ ಕಿಂಕರನೇ. ಶಿವನಅಪ್ಪ ಣೆಯಂದಲೂ, 
ವಿಷ್ಣು ಮುಂತಾದ WE ತ್ತು ಮುನಿಗಳ ಅನುಜ್ಲೆಯಿಂದಲೂ ನಾನು ಶಿಶು 
ನಾದ ಗಣೇಶನನ್ನು ನ ನೋಡಲು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆ ನೆ. 


೧೧. ಅದುದರಿಂದ ಎಲೈ ಜಾ ಇ ನಿಯೇ ಪಾರ್ವತಿಯಸ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು 
ನನಗೆ ಅವ್ರ ಣೆಕೊಡು. ಶಿಶುವನ್ನು ನೊಡಿಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ ವಿಷಯಾಸಕ್ತ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಹೊರಗೆ ಜೋಗುವೆನು. 


೧೨, ನಿಶಾಲಾಕ್ಷ--ನಾನು ದೇವತೆಗಳ ಆಜಾ ಸ್ಹಿಧಾರಕನಾಗಲೀ, ಶಂಕರಫ 
ಕಂಕರನಾಗಲೀ ಅಲ್ಲ. ಸನ್ನ ಮಾತೆಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯ ಅವ ನೃ ಣೆಯಿಲ್ಲದೆ ನಾನು ದಾರಿ 
ಯನ್ನು ಬಿಡಲಾಕೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮೆಡಾಪುರಾಂ 


ಆಧ್ಯಾ ಯು ೧೧] 


( ೧೩] 


"ಗಿ 


ರಿತಃ ಸಶಿವಾಜ ಯಾ | 
ದದೌ ಮಾರ್ಗೆಂ ಗ್ರಹೇಶಾಯೆ ನಿಶಾಲಾಸ್ಷೋ ಮುದಾ ತತಃ 


4 q ತಿ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ಯಾಭ್ಯಂತರಭ್ಯೇತ್ಯೆ ಪ್ರೆ 


| ೧೪ H 


| ೧೫ ॥ 


ತಾಂ ಮಜಾ 


₹0 ಸಸಿ 
ಪಭುಜ್ಯ ಸುವಾ 


ರಾ 
ಸಖಭಿಃ ಸಂಚಭಿಃ ಶಶ್ಚತ್ಸೇೇ 


ಶಸಿರಭ್ಯಂತರಂ ಗತ್ವಾ ಚಾನಮನ್ನಮ್ರುಕೆಂಧರಃ | 
ಸಿಂ ಹಾಸನಸಾಂ ಚ ಪಾರ್ವತಿ 
wl 


ಸಖಿದೆತೆಲ ಚೆ ತಾಂಬೂಲನು 


wl 
ರತ್ನ 


|! ೧೬ !! 


ಭೂಷಿಿ390 | 


ಇ ಅಣ 
ನ ಖು 
ಣ ಅಧಿ 
೯ಕೀನೈತ್ಯಂ ಪುತ್ರಂ ಥೃತ್ವಾ ಚ ವಕ್ಚಸಿ 


ಳೆಲ 


ಧಾನಾಂ ರತ್ಮಭ್ಬ 


ಆ 
ಈ 


ವಜ್ಜಿ ಶುದ್ದಾ ಶುಕ 
ಪಶ್ಶಂತೀಂ ನ 


! ೧೭ ॥ 


ಸ್ಯ ಸತ್ವರೆಂ [ 


tin 


ನತಂ ಸೂರ್ಯಸುತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದುರ್ಗಾಸಂಭ 
ಜನನಂ ದರಾ med ಲಲ ಡು ಟ್ಟ 
ಭಾರಿಷಂ ದಬ ತಸ್ಮೈ ಪೃಷ್ಠ ತನ್ಮಂಗಲಂ ಶುಭಂ 


ರ್ವಕಿಯ 


“ಡಿ 
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4% 
UB | 
wd 12 
ಇ 132 
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600 
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ಇ. ಕೆ 
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ಸ್‌ 
ಥೆ 

ನಾ 

33 
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ಸಾಮ್‌ 


ಪಿ ಪ 


RS) 
i 


ದುಜನ ಸಖಿಯರ 


ಬಿ 
ಭ್‌ 
As 


[et 
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ರನನ್ನು ನೋಡಿ, ರ 


ಮ 
ಸ ಶಬ ಶ್ರ, 
ಕ 
ಶೀರ್ನಾ 


ಆಧಿ 


ky 


ತ್ರ 
ು೦ಗಳಾ 


ಕ್ಲ 
ಣೆ 
೧೬1 


ವು 


ಗ 


ಬಹ ವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಗಣಪತಿಖಂಡ 
ಶನ ಭು. 


| ಷಾರ್ವತ್ಯು ನಾಚ ! 


ಕಥಮಾನಮ್ರನಕ್ಕ್ರಸ್ತೃಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ | 
ಕಿಂ ನೆ ಪಶ್ಯಸಿ ಮಾಂ ಸಾಧೋ ಬೂಲಕಂ ನಾ ಗ್ರಹೇಶ್ವರ || ೧೮ | 


ಳಿ 


ಸರ್ವೇ ಸ್ಸ ಕರ್ಮಣಾ ಸಾದ್ವಿ ಭುಂಜತೇ ತಪಸಃ ಫಲಂ | 
ಕುಭಾಶುವಂ ತೆ ಯೆತ್ಸರ್ಮ ಕೋಟಕಲ್ಪೈರ್ನ ಲುಪ್ಕತೇ 1 ೧೯ 1 


ಕರ್ಮಣಾ ಜಾಯತೇ ಜಂತುರ್ಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರಾರ್ಯಮಮುಂಡಿರೇ ! 
ಕರ್ನುಣಾ ನರಗೇಹೇಷು ಸಶ್ವಾದಿಷು ಚ ಕರ್ಮಣಾ 1 ೨೦! 


ಕರ್ಮಣಾ ನೆರಶಂ ಯಾತಿ ವೈಕುಂಠಂ ಯಾತಿ ಕರ್ಮಣಾ | 


ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ ಚ ರಾಜೇಂದ್ರ ಳ್ಳ ತ್ಯ ಶ್ವಾ ಫಿ ಸ ಕರ್ಮಣಾ | ೨೧ | 
ಕರ್ಮಣಾ ಸುಂದರಃ ಶಶ್ವದ್ವ್ಯಾಧಥಿಯುಕ್ತಃ ಸ್ವ ಸಳಮಣಾ | 
ಕರ್ಮಣಾ ವಿಷಯಾ ಮಾತರ್ನಿರ್ಲಿಪ್ತಶ್ಚ ಸೃತಮಣಾ || ೨೨ |! 


೧೮. ಮಾರ್ವತಿ ಶಾ ಗೆ ಗೃಹೆಸತಿಯೇ, ಅ ಸಾಧುವಾ ೨ ದೆ ನೀನು ನನ್ನ ನ್ನ್ನ 
ಗಲೀ, ಶಿಶುವನ್ನಾ ಗಲೀ ಕತ್ತೆತಿ ನೋಡದೆ ಈಗ ಹೀಗೆ ಶಲೆ ತಗ್ಗಿ ಸಿಕೆ ಬಂಡು ನಿಂತಿರಲು 
ಕಾರಣವೇನೆಂಬುದನ್ನು ತಿ ತಿಳಿಯ ಬಯಸುತ್ತೇನೆ. 


೧೯. ಶನಿ: ಎಲ್‌ ಸಾಧ್ವೀಮಣಿಯೇ, ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಾನು 
ಗುಣವಾಗಿ ತಪಃ ಫಲವನ್ನು ಉ ಉಸಭೋಗಿಸುವ ರು. ಶುಭಕರ್ಮವಾಗಲೀ. ಅಶುಭ 
ಕರ್ಮವಾಗಲೀ ಅನುಭವಿಸಿದ ಹೊರತು ಕೋಟಕಲ್ಪಗಳಾದರೂ ಸಮೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 


೨೦. ಜಂತುವು ತನ್ನ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ. ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ ಇಂದ್ರಲೋಕ 
ಮುತ್ತು ಸೂರ್ಯ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಮನುಷ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ, ಪಶ್ತಾದಿಯೋನಿಗಳ 
ಭಿಯ್ಯೂ ಜನಿಸುವನು. 


೨೧. ನರಸಮಾಗಲ್ಲೀ, ವೈಕುಂಠವಾಗಲಿಃ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ದೊರೆಯು 
ವುಮು. ಅಂತೆಯೇ ಕರ್ನಾನುಗುಣವಾಗಿ ದೊರೆತೆನವಾಗಲೀ ಸೇವಕತನವಾಗಲೀ 
ಲಭಿಸುವುದು. 


೨೨, ಎಲೌ ಮಾತೆಯೇ, ಮನುಜನು ಜನ್ಮಾಂತರದ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ 
ಸುಂದರನೋ ರೋಗಿಯೋ ವಿಷಯಾಸಕ್ಕನೋ ನಿರ್ಲಿಪ್ಲನೋ ಆಗುವನು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪೆರಾಣಂ 


ಕರ್ಮಣಾ ಧನವಾಂಲ್ಲೋಕೋ ದೈನ್ಮಯುಕ್ತಃ ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ | 
ಕರ್ಮಣಾ ಸತ್ಯುಟುಂಬೀ ಚ ಕರ್ಮಣಾ ಬಂದುಕಟಿ:ಕಃ | ೨೩ ॥ 


ಸುಭಾರ್ಯೆಶ್ಚ ಸುಪುತ್ರಶ್ಚ ಸುಖೀ ಶಶ್ವತ್ವ ಕರ್ಮಣಾ ! 
ಅಪುತ್ರಕಶ್ತ ಕುಸ್ತ್ರೀಕೋ ಸಿಸ್ತ್ರೀಕೆಶ್ಚ ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ 1 ೨೪॥ 


ಇತಿಹಾಸಂ ಚಾತಿಗೋಪ್ಯಂ ಶ್ರುಣು ಶಂಕರವಲ್ಲಭೇ | 
ಅಕಥ್ಯಂ ಜನನೀಸಾರ್ಶ್ವೇ ಲಜ್ಜಾ ಜನಕಕಾರಣಂ i ou ॥ 


ಆಬಾಲ್ಯಾತ್ಯೃಷ್ಣಭಕ್ತೋತಹಂ ಕೃಷ್ಣಧ್ಯಾನೈಕಮಾನಸಃ | 
ತಪೆಸ್ಯಾಸು ರತಶೃಶ್ವದ್ವಿಷಯೇಪಿ ರತಃ ಸದಾ 11 ೨೬% 


ಪಿತಾ ವದೌ ವಿವಾಹೇ ತು ಕನ್ಯಾಂ ಚಿತ್ರರಫೆಸ್ಯ ಚ! 
ಅತಿತೇಜಸ್ವಿನೀ ಶಶ್ವತ್ತಪಸ್ಕಾಸು ರತಾ ಸತೀ || $e {| 


ರಾವಾ ನಾನ ಬಾನನ ಚ ಲಂ ಭಾಭಾ ಯಾ ರ ಥಯ ಇಂಡ ಸ ಇಂ ಇಯಂ ಛಟ್ಗ್ತ .ಥ್ಶಥಣ್ತ ee ಬ್ಬ ಅಜಾ ಭೂ Tg ಕಾರಾ ಸ ಯೂ 


೨೩. ಮನುಜನು ಹಣವಂತನಾಗಳೀ, ದರಿದ್ರನಾಗಲೀ, ಒಳ್ಳೆಯ ಕುಟುಂಬಿ 
ಯಾಗಲೀ, ಬಂಧುಕಂಟಕನಾಗಲೀ ಆಗುವುದೂ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿಯೇ. 


೨೪. ತನ್ನ ಕರ್ಮದಿಂದಲೇ ಮನುಜನು ಒಳ್ಳೆಯ ಪತ್ನೀಪುತ್ರರೊಡಗೂಡಿ 
ಸರ್ವದಾ ಸುಖಿಯಾಗಿರುವನು. ಅಂತೆಯೇ ಪಕ್ಷೀಪುತ್ರರಹಿತನಾಗಿರುವುದೂ, 
ದುಷ್ಪ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವುದೂ ಜನ್ಮಾಂತರದ ಕರ್ಮಫಲವು. 


೨೫. ಎಲೌ ಶಂಕರಪ್ರಿಯಳೇ, ಮಾತೆಯಾದ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಹೇಳಬಾರದೆ 
ಮತ್ತು ಲಜ್ಜಾ ಜನಕವೂ, ಅತಿ ಗೋಪ್ಯವೂ ಆದ ನನ್ನ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು 
ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳು. 


ಹ ಧ್ಯಾನ 


೨೬. ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಭಕ್ತ ನಾದ ನಾನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಚ ೋರುತ್ತಿದ್ದೆ 


ದಲ್ಲೂ, ತನಸ್ಸಿನಲ್ಲೂ ನಿರತನಾಗಿ, ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ವಿಷಯಾಸಕ್ತಿಯನ ತ್ತೆ 


೨೭. ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಚಿತ್ರರಥನ ಮಗಳನ್ನು ತಂದು ನನಗೆ ವಿವಾಹ 
ಮಾಡಿದನು. ಅತ್ಯಂತ ತೇಜಸಿನಿಯಾದ ಆಕೆಯೂ ತಪೋನಿರತಳಾಗಿದ್ದಳು. 
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ಹಪ್‌ ನೈವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣಂ | ಗಣಪತಿಖಂಡ 
ಬ ಬ” | 


ಏಕದಾ ಸಾತ ಸತ ಸ್ಪ್ಟಾತಾ ಸುವೇಷಂ ಸ್ವಂ ವಿಧಾಯ ಚ । 
ರತ್ನಾ ಲಂಕಾರಸಂಯುಕ್ತಾ ಮುನಿಮಾನಸನೋಹಿನೀ 1 ೨೮ |! 


ಹರೇ ಪಾದಂ ಧ್ಯಾಯಮಾನಂ ಪಶ್ಯಂತೀ ನುದನೋಹಿತಶಾ | 
ಮತ್ಸ ನಾವಂ ಸಮಾಗತ್ಯ ಸಸ್ಮಿ ತಾ ಲೋಲಲೋಚನಾ | ೨೯ 


ಶಶಾಪ ಮೂಮವಶ್ಯ ಂತಮೃ ತುನಾಶಾಚ್ಚ ಕೋಪತ॥ಃ। 
ಬಾಹ್ಯ ಜ್ಞಾ ಸವಿಹೀನಂ ಹ ಧ್ಯಾ ನಸಂಲಗ್ನ ಮಾನಸಂ ao | 


ನ ದೃ ಷ್ಟಾ ಹಂತ ತ್ವಯಾ ಯೇನ ನ ಕೃತೆಂ ಹ್ಯು ತಂರಸ್ಟಣಂ k 
ತ್ವಯಾ ನ ಷ್ಟ . ಷೆ ಯದ್ವ ಸ್ತು ಮ ಚ ನಿನಶ್ಯತಿ | ೩೧ ॥ 


ಅಹಂಚ ವಿರಶೋ ಧ್ಯಾನಾಶ್ರೋಷಯಂಸ್ತಾಂ ತದಾ ಸಶೀಂ | 
ಶಾಪಂ ಮೋಕ್ಕುಂ ನ ಶಕ್ತಾ ಸಾ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಮವಾಪ ಹ Hl ao 


೨೮. ಹೀಗಿರಲು ಒಮ್ಮೆ ಅವಳು ಖಯತುಸ್ನಾ ನಮಾಡಿ, ಸುಂದರನೇಷನನ್ನು 
ಧರಿಸಿ, ರತ್ನಾ ಲಂಕಾರಗಳೆನ್ನು ತೊಟ್ಟು, ಮುನಿಗಳ ಮನನ್ಸನ್ನೂ ಮೋಹೆಗೊಳಿಸು 


ವಂತಿದ ಳು. 
ವು 


೨೯, ಕಾಮಾಶುರಳಾದ ಆಕೆಯು ಶ್ರೀಹರಿಯ ವಾದಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಭಜಿಸುತ್ತಿರುವ ನನ್ನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಸ್ಮಿತಮುಖಿಯಾಗಿ ಚಂಚಲಕಬಾಕ್ಷವನ್ನು 
ಬೀರತೊಡಗಿದಳು- 


೩೦. ನಾನಾದರೋ ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತ ನಾಗಿ ಬಾಹ್ಯ ಷ್ಟ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೇ ಮರೆತು, 
ಅವಳ ಕಡೆಗೆ ನೋಡದಿರಲು, ತನ್ನ ಜುಶುನಾಶವಾಯಿಶೆಂಬ ಕೋಪದಿಂದ ಆಕೆಯು 
ನನಗೆ ಶಾಪ ಪಕೊಟ್ಟಿ ಳು 


೩೧ "ನೀನು ನನ್ನನ್ನು N ನೋಡಿ ನನ್ನ ಯತುವನ್ನು ರಕ್ಷಣೆಮಾಡದಿದ್ದುದೆ 
ರಿಂದ ನೀನು ನೋಡಿದ ಸಕಲ ವಸು ವೂ ಚಾ ಬಕ ಶೆ 


೩೨. ಈ ರಿ.ಶಿಯಾದ ಶಾಪವಾಕ ವನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾನು ಧ್ಯಾ ನದಿಂಡ ವಿರತ 
ನಾಗಿ, ಸತಿವ್ರ ತೆಯಾದ ಆಕೆಯನ್ನು ಚೆ ತೃಃ ಬ ಬಿ ಪಡಿಸಿಜೆನು. ಲಿದಕೆ ಆಕೆಯು 
ಜಯೋ ಶಕ್ತ ಳಾಗಿ ಸಶ್ಚ್ರಾತ್ರಾ “ಸಹೊಂದಿದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧] ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೇನ ಮಾತರ್ನ ಪಶ್ಕಾನಿ ಕಿಂಚಿದ್ದಸ್ತು ಸ್ವಚ ಶ್ಚುಷಾ | 
ತತಃ ಪ್ರಭೃತಿನಮ್ರಾಸ್ಯಃ ಪ್ರಾಜೆಹಿಂಸಾಭಯಾದಹಂ | ೩೩ ॥ 


ತನೈಶ್ಚರವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚಾಹಸತ್ಪ್ಸಾರ್ವತೀ ಮುನೇ 1 
ಉಜ್ಜ ಪ್ರಜಹಸುಃ ಸರ್ವಾ ನರ್ತಕೀ ಕಸಿನ್ನರೀಗಣಾಃ | av 1 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಸುರಾಣೇ ತೃತೀಯೇ ಗಣೇಶಖಂಡೇ 
2 1.4 ಸಂನಾದೇ ಶನೇರಥೋದೃಷ್ಠಿ ಶು ಕಾರಣ ಕಥನಂ 
ನಾನು ಏಕಾದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೩೩. ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ನಾನು ನನ್ನ ಫಣಿ ಠಿ ನಿಂದ ಯಾವ ವಸ್ತು ವನ್ನೂ 
ನೋಡುತ್ತಿಲ್ಲ. ಎಲೌ ಮಾತೆಯೇ, ಅಂದು RS ಪ್ರಾ ಸಿಟಿ 
ಬಾರದೆಂದು ನಮ್ರಮುಖನಾಗಿಯೇ ಇದ್ದೇನೆ. 


೩೪. ಎಲೈ ನಾರದನೇ. ಶನೀಶ್ವರನು ನುಡಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಪಾರ್ವತಿಯು ನಕ್ಫು ಬಿಟ್ಟಳು. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ನರ್ತಕಿಯರು ಮತ್ತು ಕಿನ್ನರಿಯರೂ ಕೂಡ 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಗಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಗಣೇಶಖಂಡದಲ್ಲಿ ಶನಿ ಮತ್ತು 
ನ.11] ಸಂವಾದವಾದಾಗ ಶನಿಯು ತನ್ನ ಅಧೋದ್ಧ ಸಿ ಗೆ 
ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ 
ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಯಾನ ಸಾ 
ನ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣತಿವಖಂಡ 


ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 


ಸಾ 


ಗಣೇಶನಿಗೆ ಆಶೀರ್ವಾದಮಾಡಿದನಂತರ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ತಮತಮಗೆ 
ಉಚಿತವಾದ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿದರು. ಅನಂಶರ ನರ್ತಕಿಯರ ಸರ್ತನವೂ, 
ಗಾಯಕರ ಗಾಯನವೂ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ನೋಹಗೊಳಿಸಿತು. ಅಷ್ಟುಹೊತ್ತಿಗೆ ಸೂರ್ಯ 
ಪುತ್ರನಾದ ಶನಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ನಮೃಮುಖನಾಗಿ ಬಂದು, ಕ್ರಮವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೂ ವಂದಿಸಿ, ಅವರ ಅನುಜ್ಞೆ ಪಡೆದು, ಗಣಪತಿಯನ್ನು ನೋಡಲು ಹೋದನು. 
ಅಂತಃಪುರದ ಕಾವಲುಗಾರನಾದ ನಿಶಾಲಾಕ್ಷನು ಪಾರ್ವತಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ 
ಅವನನ್ನು ಒಳಕ್ಕೆ ಬಿಡಲು, ಅವನು (ಶನಿಯು) ಪಾರ್ವತಿಗೆ ವಂದಿಸಿ ಶಿಶುವನ್ನು 
ಕತ್ತೆತ್ತಿಯೂ ನೋಡದೆ ತಲೆಬಾಗಿ ನಿಂತನು. ಪಾರ್ವತಿಯು ಅವನಿಗೆ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ 
ಆ ರೀತಿಯಾಗಿ ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಲ್ಲಲು ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಕೇಳಿದಳು. ಆಗ 
ಶನಿಯು ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಯೂ ತೆನ್ನ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾದ ಸದಸತ್ಸಲಗಳನ್ನು 
ಅನುಭನಿಸಿಯೇ ತೀರಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿ, ಕೃಷ್ಣ ಭಕ್ತನಾದ ತಾನು ಖುತುಸ್ನಾತಳಾದ 
ತನ್ನ ಸತಿಯನ್ನು ಉದಾಸೀನಮಾಡಿಡುದರ ಫಲವಾಗಿ, ತಾನು ನೋಡಿದ ವಸ್ತು 
ಗಳೆಲ್ಲ ನಾಶವಾಗುವಂತೆ ಆಕೆಯಿಂದ ಶಾವ ಪಡೆದಿರುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿ, ಅದುಕಾರಣ 
ಸ್ರಾಣಿಹಿಂಸೆಯಾಗಬಾರದೆಂದು ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿ ನಿಂತಿರುವುವಾಗಿ ಸಂಕೋಚದಿಂದ 
ಹೇಳಿದನು ಶನಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಾರ್ವತಿಯೂ. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ನರ್ತಕಿ ಮತ್ತು 
ಇಯಕೆಯರೂ ನಗತೊಡಗಿದರು. 
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-|| ಓಂ [. 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಗಣಸತಿಖಂಡೇ 


|! ದ್ವಾನಶೊಟಧ್ಯಾ ಯೆಃ || 
| ನಾರಾಯಣ ಉನಾಚ ॥ 


ದುರ್ಗಾ ತೆದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಸ್ಮಾರ ಹರಿನಿಸಾಶ್ಚರಂ | 


ಈಶ್ನ ರೇಜ್ಞಾ ವಶೀಭೂತಂ ಜಗದೇವೇತ್ಯುನಾಚೆ ಹ 101 
ಸಾ ಚೆ ದೇವೀ ದೈನನಶಾ ಶನಿಂ ಪ್ರೋವಾಚ ಹೌತುಕಾತ್‌ | 
ಪಶ್ಯ ಮಾಂ ಮಚ್ಚಿ ಕುಮಿತಿ ನಿಷೇಕಃ ಫೇನ ವಾರ್ಯಕೀ 1೨1 


ಪಾರ್ನತ್ಯಾ ನಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶನಿರ್ಮೇನೇ ಹೃದಾ ಸ್ವಯಂ ! 
ಪಶ್ಯಾಮಿ ಕಿಂ ನ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಪಾರ್ವತೀಸುತವಿಂತ್ಯಹೋ | 


ಯದಿ ಬಾಲೋ ಮಯಾ ದೃಷ್ಟಸ್ತಸ್ಯ ವಿಫ್ನೋ ಭನೇದ್ದು)ನಂ 1೩ 


ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ನಾರಾಯಣ: ವಾರ್ವತೀದೇನಿಯು ಶೆಕ್ಲಿಶ್ಚರನೆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡಳು. ಮತ್ತು ಸಕಲ ಜಗತ್ತೂ ಈಶ್ವರೇಚೈಗೆ ಅಧೀನ 
ವಾಗಿರುವುದೆಂದು ಹೇಳಿದಳು. 


೨, ಅನಂತರ ಆ ಜೇನಿಯು ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಶನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು "ಎಲೆ 
(ಶ್ಚರನೇ, ನೀನು ನನ್ನನ್ನೂ ನನ್ನ ಮಗುವನ್ನೂ ನೋಡು? ಎಂದಳು ವಿಧಿ 
ನ್ನು ಮಾರಲಾರಿಗೂ ಅಳವಲ್ಲ, 
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೩. ಪಾರ್ವತಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದೆ ಶನಿಯು ಪಾರ್ವತೀ ಸುತನನ್ನು 
ನಾನು ನೋಡಲೋ ಬೇಡೆವೋ, ನಾನು ಆ ಮಗುವನ್ನು ನೋಡಿದ್ದೇ ಆದಕೆ ಅದಕ್ಕೆ 
ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ನಿಘ್ನ ಪುಂಟಾಗುವುದು' ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಚಿಂತಿಸಲಾ 
ರಂಭಿಸಿದನು. 


45 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಗಜಸತಿಖಂಡ 


ಅನ್ಯಥಾ ಸುಪ್ರಶಸ್ತಂ ಚ ಪುರತಃ ಸ್ಸಾತ್ಮರಕ್ಷಣಂ | 
ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಧರ್ಮಿಷ್ಟೋ Me ಕೃತ್ವಾ ತು ಸಾಕ್ಷಿಣಂ | 
ಬಾಲಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಮನಶ್ರಕ್ಸೆ ಫೀನತು ತೆನ್ಮಾ ತರಂ ಶನಿಃ lel 


ವಿಷಣ್ಣ ಮಾನಸಃ ಸೂರ್ನಂ ಶುಷ್ಟಕಂಠೌಷ್ಮ ತಾಲುಕ: | 
ಸನ್ಯಲೋಚನಕೋಣೇನ ವದರ್ಶ ಚ ಶಿಶೋಮ್ಮುಖಂ HW & 


ಶನೇಶ್ವ್ಚ ವೃಷ್ಟಿಮಾತ್ರೇಣ ಚಿಚ್ಚೆದೇ ಮಸ್ತಕಂ ಮುನೆ | 
ಚಕ್ಷ್ಸುರ್ನಿನಮಾಲಯಾಮಾಸ ತನಾ ನಮ್ರಾನನಃ ಶನಿಃ | ೬ || 


ತಸ್ಥೌ ಚ ಪಾರ್ವತೀಕ್ರೋಡೇ ತತ್ಸರ್ವಾಂಗಂ ಸಲೋಹಿತಂ | 
ನಿನೇಶ ಮಸ್ತ ಕಂ ಕೃಷ್ಣೇ ಗತ್ವಾ ಗೋಲೋಕಮಿಸಾಪ್ಸಿತಂ | ೭! 


ಲ " ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅತ್ಮರಕ್ಷಣೆಯು 
ಸುಲಭವಹುದು.?' ಧರ್ಮಿಷ್ಠನಾದ ಶನಿಯು ಹೀಗೆ ನುಡಿದು, ಧರ್ಮಪುರುಸನನ್ನು 
ಸಾಕ್ಟಿಯಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು, ಆ ಶಿಶುವನ್ನು ನೋಡಲು ಮನಸ್ಸುಮಾ ಾಡಿದನು. ಸಾರ್ವ 
ತಿಯನ್ನು ನೋಡಲಿಸ್ಟನಡಲಿಲ್ಲ, 


೫, ಮೊದಲು ಶನಿಯ ಮನಸ್ಸು ವ್ಸ ್ಯಥಗೊಂಡು ಗಂಟಲು ತುಟಿಗಳೆಲ್ಲ ಒಣಗಿ 
ಹೋಯಿತು. ಅನಂತರೆ ಎಡಗಣ್ಣಿನ ಕ ಆ ಶಿಶುವಿನ ಮುಖನ 
ನೋಡಿದನು. 


ವನ್ನು 


೬, ಎಲೆ ನಾರದನೇ, ಇಂತು ಆ ಶನಿಯ ದೃಸ್ಟಿಬಿದ್ದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಶಿಶುವಿನ ತಲೆಯು ಕತ್ತರಿಸಿಹೋಯಿತು ಕೂಡಲೆ ಶಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು 
ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಶಿಂತನು. 


೭ ರುಂಡನಿಲ್ಲದ, ರೆಕಮಯವಾದ ಮುಂಡವು ಮಾತ್ರ ಪಾರ್ವತಿಯ 
ಕೌಂಕುಳಲ್ಲಿ ಉಳಿಯಿತು, ಆ ತಲೆಯಾದರೋ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ತನಗೆ 
ಅಭಿಮತವಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨ | 


ಬಹ ವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆ) ಪ್ರ, 


ಮೂರ್ಥಾಂ ಸಂಪ್ರಾಪ ಸಾ ದೇವೀ ನಿಲಸ್ಯ ಚ ಭೃಶಂ ಮುಹುಃ 1 
ಮತ್ತೇವ ಚ ಪೃಧಿನ್ಯಾಂ ತು ಕೃತ್ವಾ ವಕ್ಷಸಿ ಬಾಲಕಂ 


ಸ್ಥಿ ತಾಸ್ತೆ « ಸುರಾಃ ಸರ್ವೆ ಚಿತ್ರಪುತ್ತಲಿಕಾ ಯೆಧಾ | 


ಹೇವ್ಯಶ್ನ ಶೈಲಗಂಧರ್ವಾಃ ಸರ್ವೇ ಳೆ 


ತಾನ್ಸ ರ್ನಾನ್ಮೂ ರ್ಥಿತಾನ ಷ್ಠ ವೈವಾರುಹ್ಯ ಗರುಡಂ ಹರಿಃ | 


ಜಗಾಮ ಪುಷ 


ಪುಸ್ಪಭದ್ರಾನದೀತೀರೇ ಹ ಪಶ್ಯತ್ಥಾನನೇ ಸ್ಥಿ ಸಿ ತೆಂ! 


ಓಲಾಸವಾಸಿನಃ 


ಸ್ವಭವ್ರಾಂ ಸ ಚಜೋತ್ತರಸ್ಕಾಂ ದಿಶಿ ಸ್ಲಿತಾಂ 


ಗಜೇಂದ್ರ 9 ನಿದ್ರಿತಂ ತತ್ರ ಶಯಾನಂ ಹಸಿ ನೀಯುತಂ 


ತಥೋದಕ್ಕಿ ರಸಂರಮ್ಯಂ ಮೂರ್ಥಿತಂ ಸುರೆತಶ್ರಮಾತ್‌ | 


ಪರಿತಃ ತಾಕಾ ಸ್ಟ್ರಾ ತಸ ಸಚ] 


ಆ. 
ಬಹಳ ? ಹೊತ್ತು 


Il gli 


1:೯ 


il ao || 


{| 00 


{| 0೨ f 


ಪಾರ್ವತೀದೇನಿಯಾದರೋ, ಆ ಮುಂಡವನ್ನು ಎದೆಗೆ ಅಪ್ಪಿ ಕೊಂಡ್ಕು 
ಅತ್ತು, ಮತ್ತಳಂತೆ ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಮೂರ್ಛಿತಳಾಗಿ ಬಿದ್ದ ಫ್ಸು 


೯. ಅಗಲಿ ಕೈ ಲಾಸವರ್ವತದಲ್ಲಿದ್ದ ದೇವದೇವಿಯರೊ, 
ಗಂಧರ್ವರು ಅತ್ನಾಶ್ಶರ್ಯಭರಿತರಾಗಿ ಚಿತ್ರದ ಬೊಂಬೆಯಂತೆ ಚಲಿಸದೆ (ನೋಡು 


ತ್ತ) ನಿಂತರು, 


೧೦. 


ಬಂದನು. 


೧೧. 


ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿರುವ ಸ ನಂಡಾನೆಯನ್ನು ಶ್ರೀಹರಿಯು ನೋಡಿದನು 


೧೨. 


ಮಲಗಿದ್ದಿ ತು. 


ಲಬ 


ಈ ರೀತಿ ಎಲ್ಲರೂ ಮೂರ್ಛಗೊಂಡದ್ದನ ನ್ನು 
ಗರುಡವಾಹನನಾಗಿ 


ವ ತ 
ವೃಲರು ಮ ತ್ತು 


ನೋಡಿ ಶಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು 
ಉತ್ತರದಿಕ್ಕೆ ಕೈನಲ್ಲಿರುವ ವುಷ್ಟ "ಭದ್ರಾ ನದಿಯ ಮಾನ ಪಕ್ಕೆ 


ಪುಸ್ತ ಭದ್ರಾ ನದಿಯ ತೀರದ ದ ಹೆಣ್ಣಾ ನೆಯೊಡನೆ ಮಲಗಿ 


ರತ್ಯಾಯಾಸದಿಂದ ಮೂರ್ಥಿತವಾಗಿ 
ಮಲಗಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ಆನೆಯು ಪರಮಾನಂದದಿಂದೆ ಉತ್ತರಕ್ಕೆ 
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ಸುತ ಲೂ 
~~ 


ಮರಿಗಳಮ್ಹ 


ಶಾ 
ಸ್ಟ್‌ 
ಲೆಹಾ ತಗ ಸ್ಪಾ 


ಹ 
ಈ 
ಇ 
ಈ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ ಗಗಣಪಕಿಖಂಡ 


ಶೀಘ್ರಂ ಸುದರ್ಶನೇನೈನ ಚಿಚ್ಛಿದೇ ತಚ್ಛಿಕೋ ಮುದಾ । 
ಸ್ಥಾಷಯಾಮಾಸ ಗರುಡೇ ರುಧಿರಾಕ್ಷಂ ಮನೋಹರಂ | ೧೩ | 


ಗಜಚ್ಛೆನ್ನಾಂಗವಿಶ್ಲೇಪಾತ್ರ ಜೋಧಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಹಸ್ತಿನೀ | 
ಶಾನಕಾನ್ಸೋಧಯಾಮಾಸ ಚಾಶುಭಂ ವದತೀ ತದಾ | 
ರುರೋದ ಶಾವಕ್ಯೆಃ ಸಾರ್ಧಂ ಸಾ ನಿಲಪ್ಯ ಶುಚಾತುರಾ || ೧೪ | 


ತುಷ್ಟಾವ ಕಮಲಾಕಾಂತಂ ಶಾಂತಂ ಸಸ್ಮಿತಮಿಸಾಶ್ಚರಂ | 
ಶಂಖಚಕ್ರಗವಾಪದ್ಮಫರಂ ಫೀತಾಂಬರಂ ಪರಂ | 
ಗರುಡಸ್ಥಂ ಜಗತ್ಕಾಂತಂ ಭ್ರಾಮಯಂತಂ ಸುದರ್ಶನಂ || ೧೫ | 


ನಿಷೇಕಂ ಖಂಡಿತುಂ ಶಕ್ತಂ ನಿಷೇಕಜನಕಂ ವಿಭುಂ | 
ನಿಷೇಕಭೋಗದಾತಾರಂ ಭೋಗನಿಸ್ತಾರ ಕಾರಣಂ | ೧೬ || 


ಗಾಗಾ 


೧೩. ಆ ಆನೆಯ ತಲೆಯನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರದಿಂದ 
ಕತ್ತರಿಸಿದನು. ರಕ್ತ ಸೋರುತ್ತಿರುವ ಆ ಮನೋಹರವಾದ ತಲೆಯನ್ನು ಗರುಡನ 


ಮೇಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಬಂದನು 
೧೪, ಇತ್ತ ತನ್ನ ಬ ಯೆನ ಕತ್ತರಿಸಿಹೋದ ಅವಯವಗಳ ಸಂಸ್ಕರ್ಶದಿಂದ 
ಎಚ್ಚೆತ ಹೆಣ್ಣಾನೆಯು ದೀನಧೆನಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಮರಿಗಳನೆ ಲ ಎಬಿ ಸಿ ದುಃಖ 
ಇ ca ವ a ೩ 2 
ದಿಂದ ಬಹಳಹೊತ್ತು ಮರಿಗಳೊಡನೆ ಗೋಳಾಡಿತು. 


೧೫. ಮರಿಗಳೊಡಗೂಡಿದೆ ಆ ಹೆಣ್ಣಾನೆಯು ಕಮಲಾಕಾಂತನೂ, ಸ್ಥಿತ 
ಮುಖನೂ, ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಪದ್ಮಧಾರಿಯೂ, ಪೀತಾಂಬರನೂ ಆಗಿ ಗರುಡನಮೇಲೆ 
ಕುಳಿತು ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರವನ್ನು ತಿರುಗಿಸುತಿದ್ದ ಜಗದೊಡೆಯನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲಾ 
ರಂಭಿಸಿತು. 


೧೬, ಜನ್ಮಾಂತರ ಕರ್ಮವನ್ನು ಖಂಡಿಸಲು ಶಕ ನೂ, ಕರ್ಮೋತತಿಗೆ 

ನಿ FO pad 

ಕಾರಣನೂ, ಕರ್ಮಫಲದಾಯಕನೂ, ಭೋಗ ಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ 
ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿತು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೨] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರುಭುಸ್ತತ್ಸ ವನಾತ್ತುಷ್ಟಸ್ತಸ್ಕೈನಿಪ್ರ ನರಂ ದದೌ | 
ಮುಂಡಾತ್ತುಂಡಂ ಪೃಥಕ್ಕೃತ್ಯ ಯಯುಜೇತನ್ಯಗಜಸ್ಯ ಚ | ೧೭ || 


ಜೀವಯಾಮಾಸ ತಂ ತತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಚ್ಞಾನೇನ ಸರ್ವವಿತ್‌ | 
ಸರ್ವಾಂಗೇ ಯೋಜಯಾಮಾಸ ಗಜಸ್ಯ ಚೆರಣಾಂಬುಜಂ | ೧೮ || 


ತ್ವಂ ಜೀವಾಕೆಲ್ಪಪರ್ಯಂತಂ ಪರಿವಾರೈಃ ಸಮಂ ಗಜ | 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಚ ಮನೋಯಾಯಾ ಕ್ಸ ಲಾಸಂ ಹ್ಯಾಜಗಾಮ ಸಃ ೯ 


ಆಹೃತ್ಯ ಪಾರ್ವತೀಹಸ್ತಾದ್ಪಾಲಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ವನಕ್ಷಸಿ | 


ರುಜಿರಂ ತಚ್ಛಿರಃ ಸಮ್ಮಗ್ಯೋಜಯಾಮಾಸ ಜಾಲಕೇ il ೨೦ | 


ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪೋ ಭಗೆವಾನ್ಸ ಜ್ಮಜ್ಞಾನೇನ ಲೀಲಯಾ | 
ಜೀವಯಾಮಾಸ ತಂ ಶೀಘ್ರಂ ಹುಜ್ಜಾರೋಚ್ಚಾರಣೇನ ಚ | ೨೧ |! 


೧೭. ಪರಮಾತ್ಮನು ಆ ಹೆಣ್ಣಾನೆಯ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ಅದಕ್ಕೆ ಅಭೀಷ್ಟ 
ವಾದ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟದ್ದಲ್ಲಡೆ, ಬೇರೊಂದು ಆನೆಯ ಕತ್ತನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ 
ಜೋಡಿಸಿದನು. 


೧೮. ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಸರಮಾತ್ಮನು ತನ್ನ ದಿವ್ಯಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಆ ಆನೆ 
ಯನ್ನು ಪುನರುಜ್ಜೀವನಗೊಳಿಸ್ಕಿ ಅದರ ಕಾಲುಗಳನ್ನೂ ಇತರ ಅವಯವಗಳನ್ನೂ 
ಸರಿಪಡಿಸಿದನು. 


೧೯. “ ಎಲ್ಫೆ ಗಜೇಂದ್ರನೇ, ನೀನು ಪ್ರಳೆಯದವರೆಗೂ ನಿನ್ನ ಪರಿವಾರದೊ 
ಡನೆ ಸುಖವಾಗಿ ಬಾಳು ? ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಮನೋವೇಗದಲ್ಲಿ ಆ ಸರಮಾತ್ಮನು ಕೈಲಾಸ 
ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 


೨೦. ಅಲ್ಲಿ ವಾರ್ವತಿಯ ಕೌಂಕುಳಿಂದ ಮಗುವನ್ನು ತಾನು ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು 
ಸುಂದರವಾದ ಆನೆಯ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಆ ಶಿಶುವಿನ ಮುಂಡಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿದನು. 


೨೧. ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ತರೂಪನಾದ ಆ ಭಗವಂತನು ಹುಂ ಎಂದು ಉಚ್ಚರಿಸಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಗಣೇಶನನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಪುನರುಜ್ಜೀವನ 
ಗೊಳಿಸಿದವು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂದ 
ಪಾರ್ವತೀಂ ಬೋಧಯಿತ್ವಾ ತು ಕೃತ್ವಾ ಕ್ರೋಡೇ ಚ ತಂ ಶಿಶುಂ | 
ಚೋದಯಾನಾಸ ತಾಂ ಕಷ ಆಧ್ಗೂತಿ ಕವಿಬೋಥಧನೆ,ಃ | ೨೨ || 
ಲಿಂ ನಿ ಆ 
|| ನಿಷ್ಣು ರುವಾಚ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಕೀಚಿಸರ್ಯಂತಿಂ ಫಲಂ ಭುಂಕ್ತೇ ಸ್ವಕರ್ಮಣಃ | 
ಜಗದ್ದುದ್ಧಿ ಸ್ಪರೂಸಾಸಿ ತ್ವಂ ನ ಜಾನಾಸಿ 80 ಶಿವೇ || ೨೩ | 


ಕಲ್ಪ ಕೋಟಿಶತಂ ಭೋಗೋ ಜೀವಿನಾಂ ತತ್ಸ್ಯಕರ್ಮಣಾ | 
ಉಪಸ್ಥಿ ತೋ ಭನೇನ್ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರತಿಯೋನೌ ಶುಭಾತುಭೆಃ ॥ ೨೪ || 


ಇಂದ್ರಃ ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ ಕೀಟಿಯೋನೌ ಜನ್ಮ ಲಭೇತ್ಸತಿ | 
ಕೀಟಿಶ್ಲಾ ಪಿ ಭನೇದಿಂದ್ರಃ ಸೂರ್ನಕರ್ಮಫಲೇನೆ ವ್ರ | ೨೫ 1! 





೨೨, ಅನಂತರ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿ, ಶಿಶುವನ್ನು ಆಕೆಯ 
ಕೆಗೆ ಕೊಟ್ಟು, ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ತತ್ವಗಳನ್ನು ಆಕೆಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 


೨೩, ವಿಷ್ಣು: ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮ ನು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಸುೂಕ್ಷ್ಮಕ್ತಿವಿ 


ಶ್ರಿ 
ಯವರೆಗಿನ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಯೂ ತನ್ನ ಕರ್ಮಫಲನನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿಯೇ ತೀರುವುದು. 


ಜಗತ್ತಿಗೆಲ್ಲ ಬುದ್ಧಿ ರೂಪಿಣಿಯಾದ ನೀನು ಇದನ್ನು ಅರಿಯೆಯಾ? 


೨೪, ಜೀವಿಗಳಿಗೆ ಅವರವರ ಶುಭಾಶುಭಕರ್ಮಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಅದರೆ 
ಫಲಭೋಗವೂ ಕೋಡಕಲ್ಪಗಳಾದರೂ ಪ್ರತಿಜನ್ಮದಲ್ಲೂ ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿಯೂ ಉಪಸ್ಥಿ 5 
ವಾಗುವುದು. 


೨೫, ವಿಲೆ? ಸತೀಬೇನಿಯೇ, ದೇವೇಂದ್ರನು ಕೂಡ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ 
ಮಿಯ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ ವರೂ ಎತ್ತಬಹುದು, ಅಂತೆಯೇ ಸ್ರೂರ್ರಕರ್ಮದ ಬಲದಿಂದ 
ನಿಯು ದೇವೇಂದ್ರನಾದರೂ ಆಗಬಹುದು. 


(do (Ce 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨] ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಿಂಹೋಳಪಿ ಮಕ್ಷಿಕಾಂ ಹಂತುಮಕ್ಸಮಃ ಪ್ರಾಕ್ತನಂ ದಿನಾ | 
ಮಶಕೋ ಹಸ್ತಿನಂ ಹಂತುಂ ಕ್ಷಮಃ ಸ್ವಪ್ರಾಕ್ಷನೇನ ಚ || ೨೬ | 


ಸುಖಂ ದುಃಖಂ ಭಯಂ ಶೋಕನಾನಂದಂ ಕರ್ಮಣಃ ಫಲಂ | 
ಸುಕರ್ಮಣಃ ಸುಖಂ ಹರ್ಷಮಿತರೇ ಪಾಸಕರ್ಮುಣಃ !೨೭॥ 


ಇಹೈವ ಕರ್ಮಣೋ ಭೋಗಃ ಪರತ್ರ ಚ ಶುಭಾಶುಭೈಃ | 
ಕರ್ಮೋಪಷಾರ್ಜನಯೋಗ್ಯಂ ಚ ಪುಣ್ಯಶ್ಷೇತ್ರಂ ಚ ಭಾರತಂ | ೨೮ || 


ಕರ್ಮಣಃ ಫಲದಾತಾ ಚ ವಿಧಾತಾ ಚ ವಿಧೇರಪಿ | 
ಮೃತ್ಯೋಮ್ಮೃತ್ಯುಃ ಹಾಲಕಾಲೋ ನಿಷೇಕಸ್ಕ ನಿಷೇಕಕೃತ್‌ | ೨೯ 


ಸಂಹರ್ತುರಪಿ ಸಂಹರ್ತಾ ಸಾತುಃ ಷಾತಾ ಷರಾತ್ರರಃ | 
ಗೋಲೋಕನಾಥಃ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 8 ಪರಿಪೂರ್ಣತಮಃ ಸ್ವಯಂ 1೩೦॥ 


ಹ ರ. 





೨೬. ಜನ್ಮಾಂತರ ಸಂಸ್ಥಾರವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮೃಗರಾಜನಾದ ಸಿಂಹವು, ಒಂದು 
ನೊಣವನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಲಾರದು. ಅಂತೆಯೇ ಜನ್ಮಾಂಶರದ ಬಲವಿರುವ ಒಂದು 
ಸೊಳ್ಳೆಯಾದರೂ ಆನೆಯನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲು ಶಕ್ತವಾಗುವುದು 


೨೭. ಸುಖದುಃಖಗಳೂ, ಭಯಶೋಕಗಳೂ, ಆನಂದವೂ ಕರ್ಮಾನುಗುಣ 
ವಾಗಿ ಲಭಿಸುವುದು. ಅದರಲ್ಲಿ ಸುಖಸಂತೋಷಗಳು ಸಶೃರ್ಮದವಫಲಗಳು, ಉಳಿದವು 
ಪಾಸಕರ್ಮದ ಫಲಗಳು. 


೨೮. ಶುಭಾಶುಭಕರ್ಮಗಳ ಫಲವು ಇಹಪರಗಳೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ದೊರೆಯು 
ವುದು, ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರವಾದ ಭಾರತವು ಕರ್ಮಮಾಡಲು ಅರ್ಹವಾದ ಕ್ಷೇತ್ರವು. 


೨೯-೩೦. ಕರ್ಮಫಲದಾತೃವೂ, ನಿಧಿಯ ವಿಧಾತನೂ, ಮೃತ್ಯುವಿನ 
ಮೃತ್ಯುವೂ, ಕಾಲಕಾಲನೂ, ಕಾರಣಕ್ಕೆ ಕಾರಣನೂ, ಸಂಹರ್ತ್ಸನಿನ ಸಂಹಾರಿಕನೂ, 
ರಕ್ಷಕನ ರಕ್ಷಕನೂ, ವರಾಶ್ರರನೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣವರಮಾತ್ಮನು ಗೋಲೋಕನಾ 
ಥನ್ಕೂ ಪರಿಪೂರ್ಣತಮನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 


ನಯೆಂ ಯಸ್ಯ ಕಲಾ ಪುಂಸೋ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರಾಃ | 
ಮಹಾವಿರಾಡ್ಯವಂಶಶ್ಚ ಯಲ್ಲೋಮ ನಿನರೇ ಜಗತ್‌ | ೩೧ [1 


ಕಲಾಂತಾಃ ಶಫಿ ತದ್ದರ್ಮೇೇ ಕಲಾಂಶಾಂಶಾಶ್ಚ ಕೇಚನ 
ಚರಾಚರಂ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ತತ್ರ ತಸ್ಲೌ ವಿನಾಯಕಃ | ೩೨ || 


ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣೋರ್ನಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪರಿತುಷ್ಟಾ ಚ ಪಾರ್ವತೀ | 


ಸ್ಪನಂ ದದೌ ಚ ಶಿಶನೇ ತಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಗದಾಧರಂ || aa 


ತುಷ್ಟಾವ ಪಾರ್ವತೀ ತುಷ್ಟಾ ಪ್ರೇರಿತಾ ಶಂಕರೇಣ ಚ | 


ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ವಿಷ್ಣುಂ ತೆಂ ಕಮಲಾಪತಿಂ | ೩೪ || 


ಆಶಿಷಂ ಯುಯುಜೇ ವಿಷ್ಣು8 ಶಿಶುಂ ಚ ಶಿಶುಮಾತರಂ | 
ದದೌ ಗಲೇ ಬಾಲಕಸ್ಯ ಕೌಸ್ತುಭಂ ಚ ಸ್ವಭೂಷಣಂ || ೩೫ || 


ಹ ವ ವಂ ಇಂದ್ಪ 





A a ಕಾಕಾ 


೩೧. ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಪರಮಪುರುಷನ ಕಲೆಯಿಂದವ 
ತರಿಸಿರುವರು. ಯಾರ ರೋಮಕೂಪಗಳಲ್ಲಿ ನಿಖಿಲ ಜಗತ್ತೂ ಅಡಗಿರುವುದೊ:; 
ಮಹಾನಿರಾಟ್ಟ ರುಷನೂ ಕೂಡ ಆ ಸರಮಾಶ್ಮನ ನೋಡಶಾಂಶದಿ೦ದ ಅವರರಿ 
ರುವ 





2: ಟ್ರಿ 


ಇ 


4೨. ಉಳಿದ ಧರ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಆೃನರಮಾತ್ಮನ ಕಲಾಂರ 
ದಿಂದಲೂ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಕಲೆಯ ಅಂಶಾಂಶದಿಂದಲೂ ಜನಿಸಿರುವರು. ಚರಾಚರ 
ಜಗತ್ತಿ ಗೆಲ್ಲವೂ ನಿನಾಯಕನು ನಾಯಕನಾಗುವನು. 


೩೩. ವಿಷ್ಣುವಿನ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತುಷ್ಪಳಾದ ಘಾರ್ವತಿಯು 
ಗದಾಧಾರಿಯಾದ ಅತನಿಗೆ ವ ವಂದಿಸಿ ಶಿಶುವಿಗೆ ಸ ಸ್ತನ್ಯಪಾನ ಮಾಡಿಸಿದಳು. 


೩೪, ಸಂತುಷ್ಪಳಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಕಂಕರನಿಂದ ವೆ ವ್ರ ರಿತಳಂಗಿ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಲಕ್ಷೀವತಿಯಾದ ಆ ವಿಷು ವನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ದಳು, 


೩೫. ಆಗ ವಿಷ್ಣುವು ಶಿಶುವಿಗೂ, ಅದರ ಮಾತೆಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಗೂ, 
ಆಶೀರ್ವಾ ದಮಾಡಿ ಆ ಬಾಲಕನ ನ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಭೂಷಣವಾದ ಕೌಸ್ತು ಭಮಣಿಯ ನ್ನು 


ಪ್ರಥ್ಲಿ ದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ದದೌ ಸ್ಪಮಕುಟಂ ಧರ್ಮೋ ವೈ ರತ್ನ ಭೊಷಣಂ | 
ಕ್ರಮೇಣ ದೇವ್ಯೋ ರತ್ನಾನಿ ದದುಃ ಸರ್ವೇ ಯಥೋಚಿತಂ | ೩೬ | 


ತುಷ್ವಾನ ತಂ ಮಹಾದೇವಶ್ಚಾ ತ್ಯಂತಂ ಹೈಷ್ಟಮಾನಸಃ | 
ದೇವಾಶ್ಚ ಮುನಯಃ ಶೈಲಾ ಗಂಧರ್ನಾಃ ಸರ್ವಯೋಷಸಿತಃ | ೩೭ ll 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶಿನಃ ಶಿನಾ ಚೈನ ಬಾಲಕಂ ಮೃತಜೀವಿತಂ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ದದೌ ತತ್ರ ಕೋಟರತ್ನಾನಿ ನಾರದ | ೩೮ || 


ಅಶ್ವಾನಾಂ ಚ ಗಜಾನಾಂ ಚ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಶತಾನಿ ಚ! 
ಬಂದಿಭ್ಯಃ ಪ್ರದದೌ ತತ್ರ ಬಾಲಕೇ ಮೃತಜೀವಿತೇ | a | 


ಹಿಮಾಲಯತಶ್ಚ ಸಂಹೃಷ್ಟೋ ಹೃಷ್ಟಾ ದೇವಾಶ್ಚ ತತ್ರನೈ |! 
ದದುರ್ದಾನಾನಿ ವಿಪ್ರೇಭ್ಯೋ ಬಂದಿಭ್ಯಃ ಸರ್ವಯೋಷಿತಃ 1೪0 || 





~~ 





SS | "ಸಂ ಸ ನ ಭರ 


3 ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ ಕಿರೀಟಿವನ್ನೂ ಧರ್ಮಪುರುಷನು ರತ್ನಾ ಭರಣ 
ವನ್ನೂ, ಸಕಲ ಜೀವಿಯರೂ ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ರತ್ನ ಭೂಷಣಗಳನ್ನೂ ಆ ಶಿಶುವಿಗೆ 
ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ ಕೊಟ್ಟರು 


೩೭, ಆಗ ನೆಂತುಷ್ಟಾಂತರಂಗನಾದ ಮಹಾಡೇವನೂ, ದೇವತೆಗಳೂ, 
ಮುನಿಗಳ್ಳೂ ಶೈಲಗಂಧರ್ವಾದಿಗಳೂ, ಸಕಲ ದೇವಿಯರೂ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ಸ್ತುತಿಸಿದರು. 


೩೮, ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ. ಇಂತು ಸತ್ತು ಬದುಕಿದ ತಮ್ಮೆ ಶಿಶುವನ್ನು ನೋಡಿ 


ಶಿವಪಾರ್ವತಿಯರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಅಸಂಖ್ಯ ರತ್ನಗಳನ್ನು ದಾನವಮಾಡಿದರು. 


ರ೯. ಆ ಬಾಲಕನು ಪುನರ್ಜೀವಿತನಾದಾಗ ಸಾವಿರ ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ, 
ನೂರು ಆನೆಗಳನ್ನೂ ವಂದಿಮಾಗದರಿಗೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ದಾನವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟರು, 


೪೦, ಇತ್ತ ಹಿಮವಂತನ, ಸಕಲ ದೇವಶೆಗಳೂ ಮತ್ತು ದೇವತಾಸ್ತ್ರೀ 


ಯರೂ ಕೂಡ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ, ವಂದಿಮಾಗಧರಿಗೂ ವಿವಿಧ 


ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಿದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಯಿಂದ 


ಜ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ಭ್ಫೋಜಯಾಮಾಸ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಮಂಗಲಂ | 
ನೇದಾಂಶ್ಚೆ ಪಾತಯಾಮಾಸ ಪುರಾಣಾನಿ ರಮಾಪೆತಿಃ | ೪೧॥ 


ಶನಿಂ ಸಂಲಚ್ಞಿ ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಹಾರ್ವತೀ ಕೋಪಶಾಲಿನೀ | 


ಶಶಾಪಚ ಸಭಾಮಧ್ಯೆ ಆಷ್ಯಂಗಹೀನೋ ಭನೇತಿ ಚ | ೪೨ | 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಶಸ್ತ್ರಂ ಶನಿಂ ಸೂರ್ಯೆಃ ಕಶ್ಯಪಶ್ಚ ಯೆಮಸ್ತಹಾ ! 
ತೇತಿರುಷ್ಟಾಃ ಸಮುತ್ತಸ್ತುರ್ಗಾಮುಕಾಃ ಶಂಕರಾಲಯಾತ್‌ || ೪೩ || 


ರಕ್ತಾ ಸ್ಷೂಸ್ತೇ ರಕ್ತನುಖಾಃ ಕೋಪಪ್ರಸ್ಸುರಿತಾಧರಾಃ | 
ತಾಂ ಧರ್ಮಂ ಸಾಕ್ಷಿಣಂ ಕೃತ್ವಾ ನಿಷ್ಣುಂ ಸಂಶಸ್ತು ಮುದ್ಯತಾಃ ॥ ೪೪ || 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ತಾನ್ಫೋಧಯಾಮಾಸ ವಿಷ್ಣುನಾ ಪ್ರೇರಿತಃ ಸುರೈಃ 
ರಕ್ತಾಸ್ಯಾಂ ಪಾರ್ವತೀಂ ಚೈವ ಕೋಪಪ್ರುಸ್ಸುರಿತಾಥರಾಂ 1 ೪೫ || 


————————— ಮಾ ರಾಗ ರ ಮಿ ಒಡಿ. ರಾಜೂ. ಗಳ್‌ ದ್‌ ಗಾ PN ಹ pO] 


೪೧, ರೆಮಾಕಾಂತನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನೂ ಕೂಡ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಸಂತರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿಸಿ, ವೇದ ಪುರಾಣಗಳ ಪಠನಮಾಡಿಸಿ, ಮಂಗಳಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ನೆರವೇರಿಸಿದನು 


೪೨ ಲಜ್ಜೆ ಯಿಂದ ಅವನತಮುಖನಾದ ಶನಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಕುಪಿತಳಾದ 
ಪಾರ್ವತಿಯು ಸಭಿಕಕರೆಲ್ಲರ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ “ನೀನು ಅಂಗಹೀನನಾಗು? ಎಂದು 
ಶಫಿಸಿದಳು 


೪೩, ಶನಿಯು ಶಾವಗ್ರ ಸ್ತನಾದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸೂರ್ಯ, ಕಕ್ಕಪ, ಯಮ 
ಮುಂತಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಕುಶಿತರಾಗಿ ಶಂಕಕನ ಮಂದಿರದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹೊರೆಡಲು 
ಸಿದ್ಧ ರಾದರು. 


೪ಲ್ಲ ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಂನೇರಿದ ಮುಖ ಮತ್ತು ಕಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳ ವರಾಗಿ ಕೆಳು 
ತುಟಿಯು ನಡುಗುತ್ತಿ ರಲು, ಧರ್ಮವುರುಷನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ ನಾರ್ವತಿಯನ್ನ ( 


ವಿಷು ನಿವನ್ನೂ ಶಪಿಸಲುದ್ಯುಕ್ತ ರಾದರು, 


೪೫. ಆಗ ವಿಷು ನಿ ವಿನಿಂಡಲೂ, ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ವೆ ರ್ರೀರಿತನಾದ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಸೂರ್ಯ,  ಕಶ್ಯಪಾದಿಗಳನ್ನೂ ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಂಪೇರಿದ ಮುಖವುಳ್ಳ ಪಾರ್ವತಿ 
ಯನ್ನೂ ಸ ಸಮಾ ಧಾನಗೊ ದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ ಹ್ಮಾಣಮೂಚುಸ್ತೆ «ತತ್ರ ಕ್ರಮೇಣ ಸಮಯೋಟಚಿತಂ | 
ಭೀರವೋ ದೇವತಾಃ ಸರ್ನೇ ಮುನಯಃ ಪರ್ವತಾಸ್ತಥಾ Il ೪೬ ॥ 


[| ಕಶ್ಯಪ ಉವಾಚ ॥ 


ಮರ್ಪ್ಶ್ಯಷ್ಟೊಆಯೆಂ ಪ್ರಾಕ್ತನೇನ ಪತ್ಲೀಶಾಸೇನ ಸರ್ವದಾ | 
ಬಾಲಂ ದದರ್ಶ ಯತ್ನೇನ ತಸ್ಯ ವೈ ಮಾತುರಾಜ್ಞಯಾ | ೪೭ || 


| ಶ್ರೀ ಸೂರ್ಯ ಉವಾಚ ॥ 


ತಂ ಧರ್ಮಂ ಸಾಕ್ಷಿಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಸೂನೋನೆಗ್ಯ ಮಾತುರಾಜ್ಞಯಾ | 
ಮತ್ತು ತ್ರೊ ಆತಿಪ್ರಯತ್ಲೇನ ಹ್ಯಸಶ್ಶತ್ಪಾರ್ವತೀ ಸುತಂ || ೪೮ | 


ಯಥಾ ನಿರಪರಾಧೇನ ಮತ್ತುತ್ರಂ ಸಾ ಶಶಾಪ ಹ | 
ತತ್ಪುತ್ರ ಸ್ಯಾಂಗಭಂಗೆಶ್ಚ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯೆಃ 1 ve Il 


WB re ದಾ. TE PE ಹರಾ. ತೊಡಿ ವಾಡಾವಾ- 


೮೬. ಆಗ ಭಯಗ್ರಸ್ತರಾದ ದೇವತೆಗಳು, ಮುನಿಗಳು ಮತ್ತು ಪರ್ವತಾಡಿ 
ಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸಮಯೋಚಿತವಾದ ನುಡಿಗಳನ್ನಾ ಡಿದರು. 


೪೯ ಕಶ್ಯಪ: ಈ ಶನಿರಾಯನು ಜನ್ಮಾಂತರದ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ 
ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯ ಶಾಸಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ, ಯಾರನ್ನೂ ನೋಡಲು ಅನರ್ಹನಾದನು. ಅದೆಕೆ 
ಈಗ ವಾರ್ವತಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತ ಈ ಶಿಶುವನ್ನು ನೋಡಿದನು. 

ಲಲಿ ಸೂರ್ಯ :-ನನ್ನ ಮಗನಾದ ಶನಿಯು ಧರ್ಮವನ್ನು ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಪಾರ್ವತಿಯ ಅನುಜ್ಞೆ ಪಡೆದು ಬಹಳ ಕಷ್ಕದಿಂದ ಗಣೇಶನ 
ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


ಳ೯, ಆದರೂ ನಿರನರಾಧಿಯಾದೆ ನನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಪಾರ್ವತಿಯು 
ಶಪಿಸಿದುದರಿಂದ ಅವಳ ಮಗನಿಗೂ ಆಂಗವಿಕಾರವಾಗುವುದರಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ 


೧೧ ಳ್‌ 
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ಬ.ಹ ನೆನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 
ರ್‌ು 


| ಯಮ ಉವಾಚ ॥ 


ಪ್ರದಾಯ ಸ್ವಯಮಾಜ್ಞಾಂ ಚೆ ಶಶಾಸೇಯಂ ಸ್ವಯಂ ಕಥಂ | 
ವಯಂ ಶಪಾಮ ಕೋರ5ಥರ್ಮೊೋ ಜಿಘಾಂಸೋಶ್ಚ ವಿಹಿಂಸನೇ 1೫೦ (| 


|| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ || 


ಶಶಾಪ ಪಾರ್ವತೀ ರುಷ್ಬಾ ಸ್ತ್ರೀ ಸ್ವಭಾವಾಚ್ಚ ಚಾಪಲಾತ | 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ವಚನೇನೈವಕ್ಷಂತುಮರ್ಹಂತು ಸಾಧವಃ | ೫೧ ॥ 


ದುರ್ಗೇ ದತ್ತಾ ತೃಮಾಜ್ಞ್ಞಾಂ ಚ ಪುತ್ರದರ್ಶನಹೇತನೇ! 
ಕಥಂ ಶಪೆಸಿ ನಿರ್ದೋಷಮತಿಥಿಂ ತ್ವದ್ಸೃ ಹಾಗತಂ |! ೫೨ || 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಶನಿಮಾದಾಯ ಬೋಧಯಿತ್ತಾ ಚ ಪಾರ್ನತೀಂ। 

ತಾಂ ತಂ ಸಮರ್ಪಣಂ ಚಕ್ರೇ ಶಾಪನೋಚನಹೇತವೇ || ೫೩ 1 
೫೦, ಯಮ:-ವಾರ್ವತಕಿಯು ತಾನಾಗಿಯೇ ಪುತ್ರಮುಖಾವಲೋಕನಕ್ಕೆ 

ಶನಿಗೆ ಅವಕಾಶಕೊಟ್ಟು ಹೀಗೆ ಶಪಿಸುವುದೆಂದರೇನು? ಹಿಂಸಕರನ್ನು ಹಿಂಸೆಗೊಳಿಸು 

ವುದರಿಂದ ಯಾವ ಅಧರ್ಮವೂ ಇಲ್ಲದುದರಿಂದ ನಾವೂ ಶಪಿಸೋಣ. 


೫೧, ಬ್ರಹ್ಮ :-ಸ್ರ್ರೀ ಸ್ವಭಾವವು ಅತ್ಯಂತ ಚಂಚಲವಾದುದರಿ೦ದ ಕುಪಿತಳಾದ 
ಪಾರ್ವತಿಯು ಶಾನಕೊಟ್ಟುಬಿಟ್ಟಳು.  ಆದಮದರಿಂದ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಆಕೆಯ ಚರ್ಯೆ 
ಯನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸುವುದು ಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


೫೨. ಎಲೌ ಪಾರ್ವತಿಯ್ಯೇ ನೀನೇ ನಿನ್ನ ಮಗನನ್ನು ನೋಡಲು ಶನಿಗೆ 
ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಟ್ಟು ನಿರ್ದೋಹಿಯೂ ಅತಿಧಿಯೂ ಆದ ಅವನನ್ನು ಶಫಿಸುವುಡು 
ನ್ಯಾಯವೇ? 


೫೩, ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ವಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಸಮಾಢಾನಗೊಳಿಸಿ, ಶಾಪವಿನೋಚನೆ 
ಗಾಗಿ ಶನಿಯನ್ನು ಆಕೆಗೆ ಸಮರ್ಸಿಸಿದನು. 
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ಆಧ್ಯುಯ ೧೨] ಹ ವಹೈೆಪರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮು ಪುದು. 

ಬಭೂವ ಪಾರ್ವತೀ ತುಷ್ಟಾ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಚನಾನ್ಮುನೇ | 

ಶಾಂತಾ ಚಭೂವುಸ್ತೇ ತತ್ರ ದಿನೇಶಯನಮಕಕಶ್ಯಪಾಃ (! ೫೪ ಗ 
ಉವಾಚ ಪಾರ್ವತೀ ತತ್ರ ಸಂತುಷ್ಟಾ ತಂ ಶನೈಶ್ಚರಂ | 

ಪ್ರಸಾಡಿತಾ ಶಿವೇನೈನ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪರಿಸೇನಿತಾ 1 ೫೫ i 


{| ಪಾರ್ವತ್ಕುವಾಚೆ | 


ಗ್ರಹರಾಜೋ ಭವ ಶನೇ ಮಡ್ವರೇಣ ಹರಿಪ್ರಿಯಃ 1 
ಚಿರಜೀನೀ ಚ ಯೋಗೀಂದ್ರೋ ಹರಿಭಕ್ತಸ್ಯ ಕಾ ನಿಪತ್‌ 1! ೫೬1 


ಅದ್ಯ ಪ್ರಭೃತಿ ನಿರ್ವಿಘ್ನಾ ಹರೌ ಭಕ್ತಿರ್ದೃಢಾಸ್ತು ತೇ! 
ಶಾಸೊಇನೋಘಸ್ತತೋ ಮದ್ಯ ಕಿಂಚಿತ್ರಂಜೋ ಭವಿಷ್ಯಸಿ i ೫೭ | 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪಾರ್ವತೀ ತುಷ್ಟಾ ಜಾಲಂ ಧೃತ್ವಾ ಚ ವಕ್ಷಸಿ ! 


ತ 
ಉವಾಸ ಯೋಷಿತಾಂ ಮಧ್ಯೇ ತಸ್ಮೈ ದತ್ತಾ ಶುಭಾಶಿಷಃ 1! ೫೮ 1! 


ಇಳ: ಎಲ್ಫೆ ನಾರದಮುನಿಯೇ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಾರ್ವತಿಯು 
ಸಂತುಷ್ಟಳಾದಳು. ಅನಂತರ ಸೂರ್ಯ, ಯಮ್ಮ ಕಶ್ಯಪಾದಿಗಳೂ ಶಾಂತರಾದರು 


೫೫, ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದಲೂ ಶಿವನಿಂದಲೂ ಸುಂತ್ವನಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪಾರ್ವತಿಯು 
ಸಂತುಷ್ಟಳಾಗಿ. ಶನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತು ನುಡಿದಳು. 


೫೬, ವಾರ್ವತಿ ಎಲ್ಫೆ ಶನೀಶ್ವರನೇ, ನನ್ನ ನರದಿಂದ ಗ್ರಹಗಳ 
ರಾಜನೂ, ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪ್ರಿಯನೂ, ಚೆರಜೇನಿಯೂ, ಯೋಗಿಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆಗು. 
ಹರಿಭಕ್ತನಾದ ನಿನಗೆ ಯಾವ ನಿಷತ್ತೂ ಬರದಿರಲ್ಲಿ 


೫೭. ಇಂದು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಶ್ರೀಹರಿಯಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ದೃಢವಾದೆ 
ಭಕ್ತಿಯುಂಟಾಗಲಿ, ಆದರೆ ನನ್ನ ಶಾಪವು ಮಾತ್ರ ವ್ಯರ್ಧವಾಗದುದರಿಂದ ಕೊಂಚ 
ಕುಂಟಿವಾಗುವೆ. 


ರ ಸಂತುಷ್ವಳಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಇಂತು ನುಡಿದು ಶನಿಗೆ ಆಶೀರ್ವಾದ 


ಮಾಡಿ ಶಿಶುವನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಕುಳಿತಳು, 


12 177 


ಬ್ರಹ್ಮ ವೆ.ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 1ಗಣಪತಿಖಂಡ 
೮. wu 


ಶನಿರ್ಜಗಾಮ ದೇವಾನಾಂ ಸಮಾಪಂ ಹೃಷ್ಟಮಾನಸಃ | 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತಾಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನ ೦ಬಿಕಾ8ಂ ಜಗದಂಬಿಕಾಂ Il ೫೯ I 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮ ವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯೇ ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 
ಎವ 18533 ಶನಿಕೃತ ಗಣೇಶದರ್ಶನತಜ್ಞಾ ತ 
ಗಣೇಶ ಶಿರಃಸತನ ವಿಷ್ಣುಕೃತ ಗಣೇಶಶಿಕೋಯೋಜನ 
ಶನಿಶಾಪಾದಿಕಥನಂ ನಾಮ 


ದ್ರಾ ದಶೋಧ್ಯಾ ಯಃ 


EE ಷಾ ಜಾ ಖಜಾಂಜಿ ಜಾ 











೫೯, ಇತ್ತ ಶನಿಯೂ ಕೂಡ ಸಂತುಷಾ ಿಂತರೆಂಗನಾಗಿ, ಜಗದಂಬಿಕೆಯಾದ 
ಆ ವಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಸ ರಿಸಿ wR ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋದನು, 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ ್ರಿಹ್ಮೆನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಗಣೇಶಖಂಡದ ನಾರದನಾರಾಯಣ 


ಂವಾನದಲ್ಲ "ಶನಿಯು ಗಣೇಶನ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿದುದು, ಗಣೇಶನ ಶಿರಸ್ಸು 
ಪತನವಾದುದು, ವಿಷು ವು ಆನೆಯ ತಲೆಯನ್ನು ಜೋಡಿಸಿದುದ್ದು, 
ಶನಿಗೆ ಶಾನ ಬಂದು ನಿನೋಚನೆಯಾದುದು” 
ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವ 


ಲ್ರಿಗೆ ಶ್ರಿ 
ಸ 


ಹೆನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಥ್ಯಾ ಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 


ವಾರ್ವತೀಡೇವಿಯು ಶಸ್ಯೈ ಶ್ವ ರನ ಮಾತೆನ್ನು ಕೇಳಿ ಈಶ ರೇಷೆ ಸಯಿದ್ದ ಂತೆ 
ಆಗಲೆಂದು ತನ್ನ ನ್ನೂ ಶಿಶುವನ್ನೂ ನೋಡಲು ಶನಿಗೆ ಅನುನುತಿಯಿತ್ತಳು ಚಿಂತಾ 
ಶ್ರಾಂತನಾದ ಶನಿಯು ಧರ್ಮಪುರುಷನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಎಡಗಣಿ ನಿಂದ ಆ ಶಿಶುವನ್ನು 
ನೋಡಲು ಕೂಡಲೇ ಅದರ ರುಂಡವು ಮುಂಡದಿಂದ ಕತೆ. ರಿಸಿ ಬಿದ್ದಿ ತು. ಆಗ 
ವಾರ್ವತಿಯೇ ಮುಂತಾದ ದೇವಿಯರೆಲ್ಲರೂ ದುಃಖಿತರಾಗಲು, aes 
ತ್ರೀಹರಿಯು ಪುಷ್ಪ ಭದ್ರಾನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣಾನೆ ಮತ್ತು ಮರಿಗಳೊಡನೆ 
ಉತ್ತರದಿಕ್ಸಿಗೆ ತಲೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಮಲಗಿದ್ದ ಒಂದು ಗಂಡಾನೆಯ ತಲೆಯನ್ನು 
ಸತ್ತರಿಸಿ ತಂದ್ಳು ಪಾರ್ವತಿಯ ಶಿಶುವಿನ ಮುಂಡಕ್ಕೆ ಸ್ರಿಸೆ ಪುನರುಜ್ಜೀವನಗೊಳಿಸಿ 
ದನು. ಮತ್ತು ವಾರ್ವತಿಗೆ ಆತ್ಮತತ್ವವನ್ನು ನದೇಶಮಾಡಿದನು. ಸಂತುಷ್ಟರಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಆ ಶಿಶುನಿಗೆ ನಿನಿಧಾಭರಣಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದರು 


ಅನಂತರ ಪಾರ್ವತಿಯು ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ನಮ್ಮಮುಖನಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಶನಿಗೆ 
ಅಂಗಹೀನನಾಗುವಂತೆ ಶನಿಸಲು, ಸೂರ್ಯಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಕುಪಿತರಾಗಿ ಪ್ರತಿ 
ಶಾನ ಕೊಡಲುದ್ಯುಕ್ತ ರಾದರು. ಆಗ ವಿಷ್ಣು ವಿನ ಪ್ರೇರಣೆಯಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿದನು. ಆದರೂ ಸೂರ್ಯನು ನಿರಪರಾಧಿಯಾದ 
ಶನಿಯನ್ನು ಶಪಿಸಿದುದರ ಫಲವಾಗಿ ವಾರ್ವತಿಯೆ ಮಗನೂ ಅಂಗಹೀನನಾಗಲೆಂದು 
ಶಪಿಸಿದನು. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ಪಾರ್ವತಿಯ ತಪ್ಪನ್ನು ಮನಗಾಣಿಸಿ ಶನಿಯ ಶಾಪ 
ಪರಿಹಾರಮಾಡಲು ಹೇಳಿದನು. ಆದರೆ ವಾರ್ವತಿಯು ತನ್ನ ಶಃಪವು ಅನೋಘ 
ಇದುದರಿಂದ ಶನಿಯ ಒಂದು ಕಾಲು ಮಾತ್ರ ಕುಂಬಾಗುವುದೆಂದು ಹೇಳಿ, ಅವನಿಗೆ 
ಅನಂತಾಶೀರ್ವಾದಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. ಶನಿಯೂ ಕೂಡ ಜಗದಂಬಿಕೆಗೆ ನಂದಿಸಿ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ತೆರಳಿದನು. 


ಓಂ! 


-|| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ [- 


ೈನ್ಸವರ್ತೇ be 


(| 
2 
(Co 


! ತ್ರಯೋದಕೋಧ್ಯಾಯ। ॥ 
| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ || 


ಅಥ ವಿಷ್ಣುಃ ಶುಭೇ ಕಾಲೇ ದೇನೈಶ್ಚ ಮುನಿಭಿಃ ಸಹ | 


ಪೊಜಯಾಮಾಸ ತೆಂ ಜಾಲಮುಪಹಾಶೈರನುತ್ತಮೈಃ ೧ 
ಸರ್ವಾಗ್ರೇ ಶನ ಪೂಜಾ ಚ ಮಯಾ ವತ್ತಾ ಸುರೋತ್ತಮ | 
ಸರ್ವಪೂಜ್ಯಶ್ಚ ಯೋಗೀಂದ್ರೋ ಭನ ನತ್ಸೇತ್ಯುವಾಚ ತೆಂ | ೨॥ 
ವನಮಾಲಾಂ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಬ್ರಹ್ಮ ಜಾ ನಂ ಚೆ ಮುಕ್ತಿದಂ। 
ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿ 0 ಪ್ರದಾಯ ವೆ "ಆ ಸಮಂ ಹರಿಃ Ha 


ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ನಾರಾಯಣ:--ಅನಂತರ ವಿಷ್ಣುವು ಮಂಗಳಮುಹೂರ್ಶದಲ್ಲಿ., ದೇವ 
ಮುನಿಗಳೊಡಗೂಡಿ. ಉತ್ತಮವಾದ ಸೂಜಾದ ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಬಾಲಕನಾದ ಗಣೇಶ 
ನನ್ನು ವೂಜಿಸಿದನು. 


೨. ವಿಷ್ಣು ನಿ 2-ಎಲ್ಳೈೆ ಸ ಸುರೋತ್ತಮನಾದ ಗಣಪತಿಯೇ ಎಲ್ಲ ಜೀವತೆಗಿಂತ 
ಮೊದಲು ಸಾನು ನಿನಗೆ ಪೂಜಿಸಿದುದರಿಂದ ನೀನು ಸರ ೈಪೂಜ್ಯನೂ ಯೋಗಿ 
ಶೈ ಹ ನೂ ಎನಿಸುವೆ. 


೩, ಇಂತು ಶಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಅವನಿಗೆ ವನಮಾಲೆಯೊಂದನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮುಕ್ತಿ 


ಪ್ರದವಾದ ಬ ಿಹ್ಮಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿ ಸಕಲಸಿದಿ ಯನ್ನೂ ಅನುಗ್ರ ಬಸಿ ತನಗೆ 
ಜು ಮಾಡಿದನು. 


180 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಸ್ರರಾಜಾಂ 


ದದೌ ದ್ರಷ್ಠಾಣಿ ಚಾರೂಣೆ ಚೋಸಚಾರಾಂಶ್ಚ ಷೋಡಶ | 
ನಾಮಭಿಃ ಸ್ತವಸಂ ಚಕ್ರೇ ಮುನಿಭಿಶ್ಚ ಸಮಂ ಸುರೈಃ lvl 


ವಿಘ್ನೇಶಶ್ಚ ಗಣೇಶಶ್ಚ ಹೇರಂಬಶ್ತ ಗಜಾನನಃ | 
ಅಂಬೋಡರಶ್ಲೈೈಕದಂತಃ ಶೂರ್ಪಕರ್ಣೋ ವಿನಾಯಕ {| li 


ವಿತಾನ್ಯಷ್ಟೌ ಚ ನಾಮಾನಿ ಸರ್ವಸಿದ್ದಿಪ್ರದಾನಿ ಚ । 
ಆಶಿಷಂ ದಾಪಷಯಾಮಾಸ ಚಾನೆಯಾಮಾಸ ತಾನ್ಮುರ್ನೀ at 


ಸಿದ್ದಾ ಸನಂ ದದೌ ಧರ್ಮಸ್ತಸ್ಮೈ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಕಮಂಡಲುಂ | 

ಶಂಕಕೋ ಯೋಗಪಟ್ಟಂ ಚ ತತ್ನ ಜ್ಞಾನಂ ಸುದಾರ್ಲಭೆಂ 1೭೩! 
ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನಂ ಶಕ್ರಃ ಸೂರ್ಯಶ್ತ ಮಣಿಕುಂಡಲೇ | 

ಮಾಣಿ ಕೃಮಾಲಾಂ ಚಂದ್ರಶ್ಚ ಕುಜೇರಶ್ಚ ಕಿರೀಟಿಕಂ lg t 


೪. ಮನೋಹರನಾದ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ ನೋಡಶೋನಜಾರಗಳನ್ನೂ ಗಣಪತಿಗೆ 
ಸಮರ್ಪಿಸಿ ದೇವತೆ ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳೊಡನೆ ಅವನ ದಿಷ್ಯ ನಾಮಸಂಕೀರ್ತನೆ 
ಮಾಡಿದನು. 


೫-೬. ನಿಘ್ಟಶ, ಗಣೇಶ, ಹೇರಂಬ, ಗಜಾನನ, ಲಂಬೋದರ, ವಿಕದಂತ್ಯ 
ಶೂರ್ಪಕರ್ಣ, ವಿನಾಯಕ ಎಂಬ ಸಕ್ವಸಿದ್ದಿದಾಯಕವಾದ ಎಂಟು ದಿವ್ಯನಾಮ 
ಗಳನ್ನು ಸಂಕೀರ್ತನೆಮಾಡಿ, ಮಹರ್ಷಿಗಳನ್ನು ಪ್ರರೆಸಿ ಆತೀರ್ವಾದೆ ಮಾಡಿಸಿದನು. 


೭. ಅನಂತರ ಧರ್ಮಪುರುಷನು ಸಿದ್ಧಾ ಸನವನ್ನೂ, ಬ್ರಹ್ಮನು ಕಮಂಡಲು 
ನನ್ನೂ ಶಂಕರನು ಯೋಗಸಪಟ್ಟಿಕೆಯನ್ನೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ತತ್ವೈಜ್ಞಾನವನ್ನೂ 
"ಹೇಶನಿಗೆ ದಯಪಾಲಿಸಿದರು, 


೮ ಇಂದ್ರನು ರತ್ತಸಿಂಹಾಸನವನ್ನೂ ಸೂರ್ಯನು ರತ್ತ ಕುಂಡಲವನ್ನೂ 
ತಂದ್ರನು ಮಾಣಿಕ್ಯಮಾಲೆಯನ್ನೂ, ಕುಬೇರನು ಕಿರೀಟವನ್ನೂ ಗಣೇಶನಿಗೆ ಬಹು 
ತಾನವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 


ನಹ್ಟಿಶುದ್ಧಂ ಚ ವಸನಂ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಹುತಾಶನಃ । 
ರತ್ನ್ನಛತ್ರಂ ಚ ವರುಣೋ ವಾಯೂ ರತ್ನಾಂಗುಲೀಯಕಂ | ೯! 


ಕ್ರೀರೋದೋಡ್ಭನಸದ್ರತ್ನ ರಚಿತಂ ವಲಯಂ ವರಂ | 
ಮಂಜೀರಂ ಚಾಪಿ ಕೇಯೂರಂ ದದೌ ಪದ್ಮಾಲಯಾ ಮುನೇ ll ao If 


ಕಂರಭೂಷಾಂ ಚೆ ಸಾವಿತ್ರೀ ಭಾರತೀ ಹಾರಮುಜ್ಯಲಂ | 
ಕ್ರಮೇಣ ಸರ್ವದೇನಾಶ್ಚ ದೇವ್ಯತ್ಹ ಭೂಷಣಂ ದಮಃ | ೧೧ ॥ 


ಮುನಯಃ ಪರ್ವತಾಶ್ಚೈವ ರತ್ನಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ । 
ವಸುಂಧರಾ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ನಾಹನಾಯ ಚ ಮೂಸಕಂ 1 ೧೨ ॥ 


೯. ಅಗ್ನಿದೇವನು ತನ್ನಂತೆಯೇ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ದಯ 
ಪಾಲಿಸಿದನು, ವರುಣನು ರತ್ನಥಿರ್ಮಿತವಾದ ಛತ್ರವನ್ನೂ, ವಾಯುಜೇವನು 
ರತ್ನದ ಉಂಗುರವನ್ನೂ ಗಣೇಶನಿಗೆ ಇತ್ತರು, 


೧೦. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದನೇ, ಆಗ ಲೋಕಮಾತೆಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀಜೀನಿಯು ಕ್ಷೀರ 
ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸನ್ನವಾದೆ ಶ್ರೈಷ್ಠರತ್ನಗಳನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿ ರುವ ದಿವ್ಯಕಂಕಣವನ್ನೂ, 


ವಡ್ಯಾಣ ಮತ್ತು ಭುಜಕೀರ್ತಿಗಳನ್ನೂ ಗಣೇಶನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಳು. 


೧೧. ಸಾವಿತ್ರೀದೇನಿಯು ದಿವ್ಯವಾದ ಕಂಠಾಭರಣವನ್ನೂ, ಸರಸ್ವತಿಯು 
ಮನೋಹರವಾದ ಹಾರವನ್ನೂ, ಇದೇ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ದೇವದೇನಿಯರು ವಿನಿಧ 
ಬಳುವಳಿಗಳನ್ನೂ ಆತನಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದರು. 


೧೨, ಮುನಿಗಳೂ, ಸರ್ರತಶ್ರೀಷ್ಠರೂ ವಿವಿಧರತ್ನಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದರು. 
ವಸುಂಧರಾದೇನಿಯು. ಆ ಶಿಶುವಿಗೆ ವಾಹನಕ್ಕಾಗಿ ಮೂಷಿಕ ( ಇಲಿ) ವನ್ನಿತ್ತ ಳು: 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ಶ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕ್ರಮೇಣ ದೇವಾ ದೇನ್ಯಶ್ತ ಮುನಯಃ ಪರ್ವತಾದಯೆಃ | 
ಗಂಧರ್ವಾಃ ಕಿನ್ನರಾ ಯಕ್ಸ್ಪಾ ಮನವೋ ಮಾನೆವಾಸ್ತಥಾ | ೧೩1 


ಸಾನಾನಿಧಾನಿ ದ್ರವ್ಯಾಣಿ ಸ್ವಾಮೂನಿ ಮಧುರಾಣಿ ಚ | 
ಪೂಜಾಂ ಚಕ್ರುಶ್ಚ ತೇ ಸರ್ವೇ ಕ್ರಮಾದ್ವೈ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕಂ 11೧೪1 


ಷಾರ್ವಕೀ ಜಗತಾಂ ಮಾತಾ ಸ್ಮೇರಾನನಸರೋರುಹಾ | 
ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನೇ ಪುತ್ರಂ ವಾಸಯಾಮಾಸ ನಾರದ { ೧೫ 1 


ಸರ್ವತೀರ್ಥೊದಕ್ಕೆ ರತ್ನ ಕಲಶಾವರ್ಜಿತೈೆ ಸ್ತುತೈ81 
ಸ್ಪಾಸಯಾಮಾಸ ವೇದೋಕ್ತಮಂತ್ರೇಣ ಮುನಿಭಿಸ್ತದಾ ! 
ಅಗ್ನಿ ಶುದ್ಧೇ ಚೆ ನಸನೇ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಸತೀ ಮುದಾ 1 ೧೬ ॥ 


ಗೋದಾನರ್ಯೂಡಕ್ಕೆಃ ಪಾದ್ಯಮರ್ಥ್ಯಂ ಗಂಗೋದಕೇನ ಚ | 
ಜದೂರ್ವಾಭಿರೆಕ್ಷತಾಪುಷ್ಟೆೈ ಶ್ಚಂದನೇನ ಸಮನ್ವಿತಂ || 0೭ 1! 


೧೩-೧೪ ಅನಂತರ ದೇವದೇವಿಯರ್ಕೂ ಮುನಿಪರ್ರತಾದಿಗಳೂ, ಯಕ್ಷ 
ಗಂಧರ್ವ ಕಿನ್ನರರೂ, ಮನುಮಾನವರೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ವ.ಧುರವಾದ ದ್ರವ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ಎಲ್ಲರೂ ಭಕ್ತಿ ಪೂರಕವಾಗಿ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದರು. 


೧೫. ನಾರದನಮುಹರ್ಷಿಯೇ ಆಗ ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ಪಾರ್ರತಿಯು ಮಂದಸ್ಮಿತ 
ಯುತವಾದ ಮುಖಾರೆವಿಂದವುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಮಗನನ್ನು ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ 
ಶುಳ್ಳಿರಿಸಿದಳು. 


೧೬. ಮತ್ತು ರತ್ನ ಕಲಶದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿರುವ ಸಕಲ ಪುಣ್ನತೀರ್ಧ್ಥೋದಕಗಳಿಂದ 
ವೇದೋಕ್ತವಾಗಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಕೈಯಿಂದ ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸಿ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ವರಿಶುದ 
ವಾದ ಎರಡು ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಸಾರ್ವತಿಯು ಮಗನಿಗೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೊಟ್ಟಳು. 


೧೭. ದೂರ್ವಾಕ್ಷತೆಗಳಿಂದಲೂ, ಚೆಂದನಪುಷ್ಪಗಳಿಂದಲೂ ಮಿಶ್ರಿತವಾದ 
ಗೋದಾವರಿಯ ತೀರ್ಥದಿಂದ ವಾದ್ಯವನ್ನೂ, ಗಂಗೆಯ ಉದಕದಾದ ಅರ್ಫುವನ್ನೂ 
ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಮರ್ಸಿಸಿದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮ ವೈವರ್ತ ಸುಕಾಪುರಾಣಂ | ಗಣಪತಿಖಂಡ 
ಆ 


ಪ್ರಷ್ಠರೋದಕಮಾನೀಯ ಸುನರಾಚ ತಮುನೀಯ ಕಂ ! 
ಮಧುನರ್ಕಂ ರತ್ನ ಪಾತ್ರೈರಾಸವಂ ಶರ್ಕರಾಸ್ತಿತಂ | ೧೮ | 


ಸ್ನಾನೀಯಂ ನಿಷ್ಣುತೈಲಂ ಚಡ ಸ್ಪರ್ವೈದ್ಯಾಭ್ಯೂಂ ನಿನಿರ್ಶಿತಂ | 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನ ರಚಿತ ಚಾರುಭೂಷಾ ಕದಂಬಕಂ | ೧೯ || 


ಪಾರಿಜಾತಪ್ರಸೂನಾನಾಮನ್ಯೇಷಾಂ ಶತಕಾನಿ ಚ| 
ಮಾಲತೀ ಚಂಪಕಾದೀನಾಂ ಪುಷ್ಪಾಣಿ ವಿನಿಧಾನಿ ಚ | 
ಸೂಜಾರ್ಹಾಣಿ ಚ ಪತ್ರಾಣೆ ತುಲಸೀ ಸಹಿತಾನಿ ಚ il ೨೦ |! 


ಚಂದನಾಗರುಕಸ್ತೂರೀಕುಂಕುಮಾನಿ ಚ ಸಾದೆರಂ | 
ರನ್ನ ಪ್ರವೀಪನಿಕರಂ ಧೂಸಂ ಚ ಪರಿಶೋ ದದೌ | ೨೧ |! 


ಸೈನೇದ್ಯಂ ತತ್ರ್ರಿಯೆಂ ಚೈನ ಕಿಲಲಡ್ಡು ಕಪರ್ವತಾನ | 
ಯವಗೋಧೂಮು? ಈಜ್‌ ನಾಂ ಲಡ್ಡು ಕಾನಾಂಜಚ ಪರ್ನರ್ತಾ | ೨೨(॥ 


೧೮. ಪುಷ್ಟ ರೋದಕದಿಂದ ಪುನರಾಚಮನನ್ನೂ, ರಶ್ತಪಾ 
ಸಹಿತವಾದ ಮಧುಸರ್ಕವನ್ನೂ ಭ $8 ಯಿಂದರ್ಪಿಸಿಡರು. 


ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಸ್ಟಾನಾನುಗುಣವಾ ದ ನಿಷ್ಣುತೈ ಲ 
ತೃಖಚಿತ ತವಾದ ದಿವ್ಯಾಭರಣಗಳನ್ನೂ ಗಣಿಪತಿಗಿ ರು. 


೨೦, ವಾರಿಜಾತ, ಜಾಜಿ, ಸಂಪಿಗೆ ಮುಂಶಾದ ಅನೇಕ ಸುಗಂಧಕುಸುವು 
ಗಳನ್ನೂ, ಪೂಜೆಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ತುಲಸೀ ಮುಂತಾದ ಸತ್ರಗಳನ್ನೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಿದರು. 


೨೦. ಚಂದನ, ಅಗುರು, ಕಸ್ತೂರಿ, ಕುಂಕುಮಕೇಸರಿ ಮುಂತಾದ ಸುಗಂಧ 
ದ್ರಷ್ಠ ಗಳನ್ನೂ ಸುವಾಶಿಶವು ದ ಧೂಪಗಳನ್ನೂ ರತ್ನ ದೀಸ ರಗಳನ್ನೂ ಸಮರ್ಪಿಸಿದರು. 


೨೨, ಅನಂತರ ಗಣಪತಿಗೆ ಬಹಳ ಪ್ರಿಯವಾದ ಎಳ್ಳು, ಅಕಿ ಮತ್ತು 
ಗೋಧಿ ಹಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಮಾಡಿದ ಲಡ್ಡುಗಳನ್ನು ನಿವೇದಿಸಿದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಕ್ಟಾನ್ನಾನಾಂ ಪರ್ವತಾಂಶ್ಚ ಸುಸ್ತಾದ ಸುಮನೋಹರಾನ್‌ | 
ಹರ್ವರ್ತಾಸ್ಪಸ್ಪಿ ಕಾನಾಂ ಚ ಸುಸ್ತಾದ ಶರ್ಕರಾನ್ವಿತಾನ್‌ | ೨೩ {| 


ಗುಡಾಕ್ತ್ವಾನಾಂ ಚ ಲಾಚಾನಾಂ ಪೃಥುಕಾನಾಂ ಚ ಸರ್ವತಾನ್‌ | 
ಶಾಲ್ಕನ್ನಾನಾಂ ಪಿಷ್ಟಳಾನಾಂ ವರ್ವತಾನ್ವ್ಯಂಜನೈಃ ಸಹ | 
ಪಯೋ ಭೃತ್ಯಲಶಾನಾಂ ಚ ಲಶ್ಷಾಣಿ ಪ್ರದದೌ ಮುದಾ | ೨೪ ॥ 


ಲಕ್ಷಾಣೆ ವಧಿಸೂರ್ಣಾನಾಂ ಕಲಶಾನಾಂ ಚ ಪೂಜನೇ | 
ಮಧುಭೈತ್ಯಲಶಾನಾಂ ಚ ಕ್ರಿಲಶ್ತಾಣಿ ಚ ಸುಂದರೀ ! ೨೫ | 


ಸರ್ಪಿಸ್ಸುವರ್ಣಕುಂಭಾನಾಂ ಪಂಚಲಸ್ಥಾಣಿ ಸಾದರಂ | 
ದಾಡಿಮಾನಾಂ ಶ್ರೀಫಲಾನಾಮಸಂಖ್ಯಾನಿ ಫಲಾನಿ ಚ il ೨೬ | 


ಖರ್ಜೂರಾಣಾಂ ಕಪನಿತ್ಥಾನಾಂ ಜಂಬೂನಾಂ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ | 
ಆಮ್ರಾಣಾಂ ಪನಸಾನಾಂ ಚ ಕದಲೀನಾಂ ಚ ನಾರದ | 
ಫೆಲಾನಿ ನಾರಿಕೇಲಾನಾಮಸಂಖ್ಯಾನಿ ದದೌ ಮುದಾ | ೨೭ || 


ಖಾ 


೨೩ ಅತ್ಯಂತ ರುಚಿಯೂ, ಮನೋಹರವೂ ಅವ ಸಕ್ತಾನ್ನಗಳ ರಾತಿ 
ಆ) 
ಯನ್ನೂ, ಸಕ್ಕರೆಯಿಂದ ಮಾಡಿ ಬಹಳೆ ರುಚಿಯಾಗಿರುವ ಸ್ವಸ್ತಿಕ ವಾಯನಗಳನೂ 
ಎ 
ಅಸಂಖ್ಯವಾಗಿ ಆಅರ್ನಿಸಿದರ್ದು 


೨೪, ಬೆಲ್ಲದಲ್ಲಿ ಕಲಸಿರುವ ಅರಳು ಮತ್ತು ಅಪಲಕ್ಕಿಯನ್ನೂ, ಸಕಲ 
ಸರಿಕರದೊಡಗೂಡಿದ ಶ`ಲ್ಗನ್ನ ಮತ್ತು ತೆಂಬಿಟ್ಟು ಗಳ ರಾಶಿಯನ್ನೂ, ಹಾಲು 
ತುಂಬಿದ ಲಕ್ಷಕಲಶಗಳನ್ನೂ ಬಹಳ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸಮರ್ನಿಸಿದರು. 


೨೫. ಮೊಸರು ತುಂಬಿದ ಲಕ್ಷಕಲಶಗಳನ್ನೂ, ಜೇನುತುಂಬಿದೆ ಮೂರುಲ 
ಕಲಶಗಳನ್ನೂ ಸುಂದರಿಯಾದ ವಾರ್ವತಿಯು ಗಣೇಶನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದಳು. 


ed 
LN 
ಗ 


! 9) A 


೨೬ ಘುತವೂರಿತನಾವ ಐದುಲಕ್ಷ ಸುವರ್ಣ ಕುಂಭಗಳನ್ನೂ, ದಾಳಿಂಬೆ. 
ಬಿಲ್ವ ಮಂತಾದ ಅಸಂಖ್ಯ ಫಲಗಳನ್ನೂ ಸಮರ್ನಿಸಿದಳು, 


5೭. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದನೇ, ಖರ್ಜೂರ, ಬೇಲ, ನೇರಳೆ, ಮಾವು, ಹಲಸ್ಕು 
ಬಾಳೆ, ನಾರಿಕೇಳ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಫಲಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ವಾರ್ವತಿಯು 
ಸಮರ್ಪಿಸಿದಳು. 
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ಚ್ದ ಧಾರಿ ಗ ರ ಸಾ 
ಬಹ ನನರತ್ತ ಮುಹಾನ್ರರಾಣಂ [ಗಣವತಿಖಂಡ 


ಅನ್ಯಾನಿ ಪರಿಪೆಕ್ವಾನಿ ಕಾಲದೇಶೋದ್ಭ ನಾನಿ | 
ದದೌ ತಾನಿ ಮಹಾಭಾಗ ಸ್ವಾದೂನಿ ಮಧುರಾಣಿ ಚ || ೨೪ || 


ಸ್ವಚ್ಛೆಂ ಸುನಿರ್ಮಲಂ ಚೈವ ಕರ್ಪೂರಾದಿಸುವಾಸಿತಂ | 
ಗಂಗಾಜಲಂ ಚ ಪಾನಾರ್ಥಂ ಪುನರಾಚನುನೀಯಕಂ || ೨೯ || 


ತಾಂಬೂಲಂ ಚ ನರಂ ರಮ್ಮಂ ಕರ್ಪೂರಾದಿ ಸುವಾಸಿತಂ | 
ಸುವರ್ಣಸಪಾತ್ರಶತಕಂ ಭಕ್ಷ್ಯ ಪೂರ್ಣಂ ಚ ನಾರದ ೩೦ fi 


ಶೈಲೇಶ್ವರೀ ಶೈಲರಾಜಃ ಶೈಲಜಃ ಶೈಲರಾಜಜಃ | 
ಶೈಲರಾಜಪ್ರಿಯಾಮಾಶ್ಯಾಃ ಪುಪೂಜುಃ ಶೈಲಮಾ ತ್ಮಜಂ ॥ ೩೧ | 


ಓಂ ಶ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ಕ್ಲೀಂ ಗಣೇಶ್ವರಾಯೆ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪಾಯ ಚಾರವೇ | 
ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರದೇಶಾಯ ವಿಫ್ನೇಶಾಯ ನಮೋ ನಮಃ | ೩೨ | 


೨೮. ಅಂತೆಯೇ ಕಾಲದೇಶಾನುಗುಣವಾಗಿ ದೊರೆಯುವ ಅತ್ಯಂತ ಮಧು 
ರವೂ, ರುಚಿಕರವೂ ಆದ ಅನೇಕ ಪಕ್ಚಫಲಗಳನ್ನು ನಾರ್ನತಿಯು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಸಮರ್ಪಿಸಿದಳು 


೨೯. ಅನಂತರೆ ವಾಥೀಯ ಮತ್ತು ಪುನರಾಚಮನಕ್ಕಾಗಿ ಪಚ್ಚಕರ್ಪೂರಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ಸುವಾಸಿತವಾಗಿ ರಿರ್ಮಲವಾದ ಗಂಗೋದಕವನ್ನು ಸಮಾ ಕು: 


೩೦. ಏಲಕೈ, ಪಚ್ಚ ಕರ್ಪೂರಾದಿ ಪರಿಕರಗಳಿಂದ ಫರಿಮಳವಾಗಿರುವ 
ತಾಂಬೂಲವನ್ನೂ, ವಿವಿಧ 'ಭಕ್ಷ್ಯ ಗಳಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ನೂರಾರು ಚಿನ್ನದ 
ತಟ್ಟಿಗಳೆನ್ನೂ ಗಣೇಶನಿಗೆ ರ. 0 


೩೧. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವಾರ್ವತಿ ಮೇನಕೆಯರೂ, ಹಿಮವಂತ ಮೈನಾ 
ಕರೂ ಶಿಶುವಾದ.ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿದರು. 


೩೨-೩೩. *ಓಂ ಶ್ರಿ €೦ ಶ್ರೀಂ ಕ್ರಿ ಹಂ >: ಎಂಬ ಬೀಜಾಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಚ್ಚ ರಿಸಿ, 
ಸರಬ ಹ್ಮಸ್ನ ಸ್ವರೂಪನೂ, 'ಸರ್ವಸಿದ್ದಿಪ ಸ್ರಿ ದನೂ, ವಿಘ್ನ ನಾಶಕನೂ ಭು ನುಹಾ 
೩... ನೆಮಸ್ಟಾ ರ? ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡು ಈ ಮಂತ ತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸಿ, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತ್ಯನೇನೈವ ಮಂತ್ರೇಣ ದತ್ತಾ ಪ್ರವ್ಯಾಣಿ ಭಕ್ತಿ ತಃ | 
ಸರ್ವೇ ಪ್ರಮುದಿತಾಸ್ತತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣುಶಿವಾದಯಃ | ೩೩ 1 


ದ್ವಾತ್ರಿಂಶದಕ್ಷರೋ ಮಾಲಾ ಮಂತ್ರೋ ಯಂ ಸರ್ವಕಾಮದಃ | 
ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮನೋಕ್ಷಾಣಾಂ ಫಲದಃ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿ ದಃ || ೩೪ ॥ 


ಪಂಚಲಕ್ಷಜಪೇನೈವ ಮಂತ್ರಸಿದ್ದಿಸ್ತು ಮಂತ್ರಿಣಃ | 
ಮಂತ್ರಸಿದ್ದಿರ್ಭನೇದ್ಯಸ್ಯ ಸಚ ವಿಷ್ಣುಶ್ಚ ಭಾರತೇ | ೩೫ || 


ನಿಘ್ನಾನಿ ಚ ಸಲಾಯಂತೇ ತನ್ನಾ ಮಸ್ಮರಣೇನ ಚ | 
ಮಹಾವಾಗ್ಮೀ ಮಹಾಸಿದ್ಧ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿ ಸಮಸ್ವಿತಃ || ೩೬ | 


ವಾಕ್ಚತಿರ್ಗುರುತಾಂ ಯಾತಿ ತಸ್ಯ ಸಾಕ್ಸ್ಪಾತ್ರುನಿಶ್ಚಿ ತಾ 
ಮಹಾಕವೀಂದ್ರೋ ಗುಣವಾನ್ವಿದುಷಾಂ ಚೆ ಗುರೋರ್ಗುರುಃ | ೩೭ || 


ಪ್ರಾ ಸ್ರ ಸಸ ಹ ಕಶ ಕತಕ ಕಾಕ ಕಕಪಪ ಭಾರಿ ಜಾರ ಹಾಹಾಹಾ... ಸರಾ ಹಾ... 
ಹ ಜ.2 


ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ತರಾದಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಬಹಳ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಗಣವತಿಗೆ ಸಕಲ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಸಮರ್ನಣೆಮಾಡಿದರು. 


೩೪, “ಶ್ರೀಂ ಹ್ರೀಂ ಕ್ಲೀಂ ಗಣೇಶ್ವರಾಯ ಬ್ರಹ್ಮರೂನಾಯ ಚಾರನೇ | 
ಸರ್ವಸಿದ್ದಿವ್ರದೇಶಾಯ ವಿಫ್ಲೀಶಾಯ ನಮೋ ನಮಃ |? ಎಂಬ ಮೂವ್ರತ್ತೆ ರಡಕ್ಷರದ 
ಈ ಮಂತ್ರವು ಧರ್ಮಾರ್ಥ ಕಾಮ ಮೋಕ್ಷಗಳೆಂಬ ಚತುರ್ನಿಧೆ ಪುರುಷಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನೂ ಸಕಲ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನೂ ಕೊಡಲು ಸಮರ್ಧವಾದುದು 


೩೫. ಈ ಮಂತ್ರೋಪದೇಶ ಪಡೆದು ಐದುಲಕ್ತಾವರ್ತಿ ಜಪಿಸುವುದರಿಂದ 
ಮಂತ್ರಸಿದ್ಧಿಯುಂಬಾಗುವುದು. ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಈ ಮಂತ್ರಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಸಡೆದವನು 
ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ವಿಷ್ಣು ವೆನಿಸುವನು. 


೩೬, ಅವನ ನಾಮಸ್ಮರಣಮಾತ್ರದಿಂದ ಸಕಲ ನಿಘ್ನಗಳೂ ಪರಿಹಾರ 
ವಾಗುವುದು. ಅನನು ಒಳ್ಳಯ ವಾಗಿಯೂ, ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಧಸಿದಿ ಯನ್ನು 
ಪಡೆದವನೂ ಆಗುವನು. 


೩೭. ಈ ಮಂತ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಸಡೆದವನಿಗೆ ಮಹಾಕನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೂ, ಗುಣ 
ವಂತನ್ಮೂ ವಿದ್ವಾಂಸಫೂ, ಗುರುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಆದಿಗುರುವೂ ಆದ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಬೃಹನ್ಸತ್ಯಾ 
ಚಾರ್ಯನೇ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಗುರುವಾಗುವನು 
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ಬಹವೈನರ್ತ ಮಹಾಶಪ್ರರಾಣಂ ಗೆಣಸತಿಮಿಂಜೆ 
NO ಅ ಲಿ ಲ 


ಸಂಪೂಜ್ಯಾನೇನ ಮಂತ್ರೇಣ ದೇವಾ ಆನಂದಸಂಪ್ಕೃತಾಃ | 
ರ ಮಾದಾ ನಿ ವಾಡದಯಾಮಾಸುರುತ್ತ ನೇ ll ೩೮1 


ಜ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ಫೋಜಯಾಮಾಸುಃ ಕಾರಯಾನಸತಾಸುರುತ್ಸವಂ | 
ದಡುರ್ದಾನಾನಿ ತೇಭ್ಯಶ್ಚ ಬಂದಿಭ್ಯಶ್ಹ ವಿಶೇಷತಃ | a || 


| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ || 


ಅಥ ನಿಷ್ಣುಃ ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ತಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಗಣೇಶ್ವರಂ | 
ತುಷ್ಕಾವ ಪರಯಾಭಕ್ಕಾಾ ಸರ್ವವಿಫ್ನುನಿನಾಶಕಂ | ೪೦॥ 


ಈಶ ತ್ವಾಂ ಸ್ತೊ ೇತುಮಿಚ್ಛಾವಿು ಬ್ರಹ ಒಜ್ಯೋ ತಿಕ ಸನಾತನಂ | 
ನೈ ವ ರ್ವಾಯಿತುಂ ಶಕ್ತೊ (ಸ | ನುರೊಪನುಸೀಹಕಂ | ೪೧ ॥ 


ಪ್ರವರಂ ಸರ್ವದೇವನಾನಾಂ ಸಿದ್ಧಾನಾಂ ಯೋಗಿನಾಂ ಗುರುಂ! 
ಸರ್ವಸ್ತ ರೂಪಂ ಸಜೇಶಂ ಜ್ಞಾನರಾಶಿಸ್ತರೂಸಿಣಿಂ | ೪೨ | 


——— em ವಾ ದ. 


೩೮. ಈ ಮಂತ್ರೋಚ್ಚಾರಣಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಗಣಪತಿಯನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ಆನಂದತುಂದಿಲರಾಗಿ, ನಾನಾನಿಧವಾದ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಮೊಳ 
ಗಿಸಿದರು. 


೩೯. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆಲ್ಲ ಮಿಷ್ಠ ಶೈ ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿ, ಅವರಿಗೂ ia ಮಾಗಧ 
ರಿಗೂ ವಿಶೇಷ ದಾನಗಳನ್ನು ಕೊಡಿಸಿ, ಆ ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ನರಿಸಮಾನ್ಲಿ 
ಗೊಳಿಸಿದರು. 


೪೦, ನಾರಾಯಣ ಃ-- ಅನಂತರ ವಿಷು ವು, ಆ ದೇವತೆಗಳ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಸ 
ನಿಫ್ನನ ರಿಹಾರಕನಾದ ಆ ಗಣೇಶನನ್ನು 8 ಸರಮಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 


ಮ 


೪೧. ಎಲ್ಫೆ ಜಗದೀಶನಾದ ಗಣಪತಿಯೇ, ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಯೋತಿಃಸ್ಟರೂ ಾಇಪನೂ 
ಸನಾತನನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸುತಿಸಬಯಸುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ ನಿರೀಹನಾದ ನಿನಗ 
ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಸ್ತು ತಿಸಲಶಕ್ತ ನಾಗಿರುವೆನು. 


೪೨. ವೇಡಸ್ತು ತ್ಯ ಣಃ ಸಿದ್ದಿ ಯೋಗಿಗಳ ಗುರುವೂ, ಜಾ 2 ನರಾತಿರೂಸನೊ 
ಸಕಿ ತ್ರ ರನೂ ಆದ ತ ಸ್ವರೂಪನೂ ಸ ಸ್ವರಾಂತರ್ಯಾಮಿಯೂ, ಆಗಿರುವೆ. 
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ಆಸ್ಯಾಯ ೧೨] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಅವ್ಯಕ್ತ ಮಕ್ಷರಂ ನಿತ್ಯಂ ಸತ್ಯಮಾತ್ಮೆಸ್ವರೂಪಿಣಂ | 
ವಾಯುತುಲ್ಯಂ ಚೆ ನಿರ್ಲಿಪ್ತಂ ಚಾಕ್ಷತೆಂ ಸರ್ವಸಾಕ್ಷಿಣಂ | ೪೩ || 


ಸಂಸಾರಾರ್ಣವಸಪಾಕೇ ಚ ಮಾಯಾಪೋಶೇ ಸುಮರ್ಲಭೇ | 
ಕರ್ಣಧಾರಸ್ವರೂಪಂ ಚ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕಾರಕಂ | ೪೪ | 


ವರಂ ವರೇಣ್ಯಂ ವರದಂ ವರದಾನಾಮಪೀಶ್ವರಂ | 
ಸಿದ್ಧಂ ಸಿದ್ಧಿ ಸ್ವರೂಪಂ ಚೆ ಸಿದ್ಧಿದಂ ಸಿದ್ಧಿ ಸಾಧನಂ || ೪೫ || 
ಧ್ಯಾನಾತಿರಿಕ್ಕಂ ಥ್ಯೇಯಂ ಚ ಧ್ಯಾನಾಸಾಧ್ಯಂ ಚ ಧಾರ್ಮಿಕಂ | 


ಧರ್ಮಸ್ವರೂಸಪಂ ಧರ್ಮಜ್ಞಂ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಫಲಪ್ರದಂ ! ೪೬ || 


ಬೀಜಂ ಸಂಸಾರವೃಕ್ಸ್ಟಾಣಾಮಂಕುರಂ ಚ ತದಾಶ್ರಯೆಂ | 
ಸ್ತ್ರೀಪುಂನಪುಂಸಕಾನಾಂ ಚ ರೂಪಮೇತದತೀಂದ್ರಿಯೆಂ ll ೪೩1 


೪೩. ನಾಶರಹಿತನಾದುದರಿಂದ ನಿತ್ಯನೂ, ಅವ ಕೃನಾದುದರಿಂದೆ ಸತ್ಯ 
ರೊವನೂ, ವಾಯುವಿನಂತೆ ಸಿರ್ಲಿಪ್ತನೂ, ಸರ್ವಸಾಕ್ಷಿಯ 
ರೂಪನೇ ನೀನಾಗಿದುವೆ. 


ಡಿ 02. 
೪ 
GC 
೭ 
೭ 
€೬ಓ 
8. 
J 
Re 


ಲ, ಭಕಾನುಗ್ರಹದಾಯಕನಾದ ನೀನು ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸಮುದ್ರವನ್ನು 
ಮಾಯೆಯೆಂಬ ದೋಣಿಯಿಂದ ದಾಟಿಸಲು ನಾವಿಕರೂಪನಾಗಿರುವೆ. 


೪೫, ಸರ್ವಶ್ರೊಷ್ಠನಾದ ನೀನು ಭಕ್ತರಿಗೆ ಬೇಕಾದ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಡು 
ವವನೂ, ವರದಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯನೂ ಎನಿಸಿರುನೆ. ನ್ವಯೆಂಸಿದ್ದ ಸ್ವರೂಪನಾದ 
ನೀನು ನಕಲಸಿದ್ಧಿಗಳುಳ್ಳ ಸಾಧನವನ್ನೂ, ತನ್ಮೂಲಕ ಸಕಲ ಸಿದ್ಧಿಯನೂ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸುವೆ. 


೪೬ ಧರ್ಮಸ್ವರೊವನೂ, ಧರ್ಮಜ್ಞನೂ, ನರ್ಮಾಧರ್ಮನಲಪ್ರದನೂ 
ಆದ ನೀನು ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕದವನೂ ಆದರೆ ಪರಮಧ್ಯೇಯನೂ ಆಗಿರುವೆ, 


೪೭. ಸಂಸಾರವೆಂಬ ವೃಕ್ಷಕ್ಕೆ ಬೀಜಸ್ವರೂನನೂ, ಅಂಕುರೆಸ್ವರೊಪನೂ, 
ಅದಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯನೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಸ್ತ್ರೀ ಪುಂ ನವುಂಸಕ ಭೇದವಿಲ್ಲದೆ, 
ಸರ್ರವ್ಯ್ಯಾಸಿಯಾವರೂ ಅತೀಂದ್ರಿಯನಾಗಿರುವೆ. 
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ಹ ವೈೆನರ್ತ ನಂಹಾಪುರಾಣಂ ಗಗಣ*ತಿಖಂಡ 


ಸರ್ನಾದ್ಯಮಗ್ರಪೂಜ್ಯಂ ಚ ಸರ್ವಪೂಜ್ಯಂ ಗುಣಾರ್ಜನಂ | 
ಸ್ವೇಚ್ಛೆ ಯಾ ಸಗುಣಂ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿರ್ಗುಣಂ ಸ್ವೇಚ್ಛಯಾ ಪುನಃ | ೪೮ [| 


ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಕೃತಿರೂಪಂ ಚ ಪ್ರಾಕೃತಂ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಹರಂ | 
ತ್ವಾಂ ಸ್ತೋತುಮಕ್ಷನೋಃನಂತಃ ಸಹಸ್ರವದನೈರಪಿ | ve ॥ 


ನ ಕ್ಷಮಃ ಪಂಚವಕ್ರ್ರಶ್ವ ನ ಕ್ಷಮಶ್ಚತುರಾನನಃ | 
ಸರಸ್ವತೀ ನ ಶಕ್ತಾಚನ ಶಕ್ಕೋಹಂ ತವ ಸ್ತುತೌ | 
ನ ಶಕ್ತಾಶ್ಚ ಚತುರ್ನ್ವೇದಾಃ ಕೇ ವಾ ತೇ ವೇದವಾದಿನಃ || ೫೦ Il 


ಇತ್ಯೇವಂ ಸ್ಪವನಂ ಕೃತ್ವಾ ಮುನೀಶ ಸುರಸಂಸದಿ | 
ಸುರೇಶಶ್ಚ ಸುರೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ವಿರರಾಮ ರಮಾಪತಿಃ ! ೫೧ || 


ತ ಕಕ ಪ ಪಪ ಹಕ. ಸಾಕಾ ಕಾಕಕ ಕ ಸ ಸಿನ ಷಷಷಸ.ೆ.ೈಷರೈಷ್ರೃೃಚೃೃೃೃ್ಯ್ರ ಸ್ತ ಸಯಲ ಸಹಸ ತಾವ ಸ ಸ ಘಾಜಿ ಕರಕ ಘಾ ಲಾ 


೪೮, ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಮೊದಲು ವೂಜೆಗೊಳ್ಳುವವನೂ, ಎಲ್ಲರಿಂದ ಪೂಜ್ಯನೂ, 
ಗುಣಗಣೆಯೂ, ಆದ ನೀನು ಸ್ರೇಚ್ಛ್ಚಾಮಯಿಯಾದುದರಿಂದ ಸಗುಣನಾಗಿ ಕಂಡರೂ 
ವಸ್ತುತಃ ನಿರ್ನುಣನಾಗಿರುನೆ. 


ರ್ಳ ಪ್ರಕೃತಿಸ್ತ್ರರೂಪನೂ, ವ್ರಾಕೃತನೂ, ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತ ಸರನೂ ಆದ 


ನಿನ್ನನ್ನು ಆದಿಶೇಷನು ತನ್ನ ಸಾವಿರ ಬಾಯಿಗಳಿಂದಲೂ ಸ್ತುತಿಸಲಾರನು, 


೫೦. ಐದುಮುಖವುಳ್ಳ ಈಶ್ವರನಾಗಲೀ, ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನಾಗಲೀ, 
ವಾಗಧಿದೇವತೆಯಾದ ಸರಸ್ವತಿಯಾಗಲೀ, ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ನಾನಾಗಲೀ, 
ಚತುರ್ವೇದೆಗಳಾಗಲೀ, ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲಾಗದಿರುವಾಗ, ಕೇವಲ ವೇದವಾದಿ 


ಗಳೆನಿಸಿರುವ ಇತರರ ಪಾಡೇನು? 


೫೧. ಲಕ್ಷ್ಮೀರಮಣನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಆ ದೇವಮುನಿಗಳ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಗಣೇಶ 
ನನ್ನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿ ಸಕಲ ದೇತೆಗಳೊಡನೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಹುಳಿತನು. 


190 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇದಂ ವಿಷ್ಣು ಕೃತಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಗಣೇಶಸ್ಯ ಚ ಯಃ ಪಠೇತ್‌ | 
ಸಾಯಂಪ್ರಾತಶ್ಚಮಧ್ಯಾಹ್ನೇ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತಃ ಸಮಾಹಿತಃ | ೫೨ ॥ 


ತದ್ದಿಫನಾಶಂ ಕುರುತೇ ವಿಫ್ಲೇಶಃ ಸತತಂ ಮುನೇ! 
ವರ್ಧತೇ ಸರ್ವಕಲ್ಯಾಣಂ ಕಲ್ಯಾ ಣಜನಕಃ ಸದಾ |! ೫೩ Il 


ಯಾತ್ರಾಕಾಲೇ ಪತಿತಾ ಯೋ ಯಾತಿ ತಡ್ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕಂ। 
ತಸ್ಯ ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟ ಸಿದ್ಧಿರ್ಭನತ್ಯೇನ ನ ಸಂಶಯಃ |! ೫೪ || 


ತೇನ ದೃಷ್ಟಂ ಚ ದುಸ್ಸೃಪ್ನಂ ಸುಸ್ಪಸ್ನಮುಷಜಾಯತೇ | 
ಕದಾಸಿ ನ ಭನೇತ್ವಸ್ಯ ಗ್ರಹನೀಡಾ ಚ ದಾರುಣಾ Il ೫೫ |! 


ಭವೇದ್ವಿನಾಶಃ ಶತ್ರೂಣಾಂ ಬಂಧೂನಾಂ ಚಾಪಿ ವರ್ಧನಂ । 
ಶಶ್ಚದ್ಧಿಫ್ಲುನಿನಾಶಶ್ತ ಶಶ್ವತ್ಸಮ್ಯಗ್ವಿ ವರ್ಧನಂ |! ೫೬ | 


I ES Se 
ಕಾಕಾನ ಸಾತು ವಾ ದ. 


೫೨-೫೩ ನಿಷ್ಣುಕೃತವಾದ ಗಣೇಶನ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಯಾರು 
ವ್ರಾತಃಕಾಲ, ಮಧ್ಯಾಹ್ನ, ಮತ್ತು ಸಾಯಂಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ತುಚಿರ್ಭೂತರಾಗಿ ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಸ್ತುತಿಸುವರೋ ಅವರ ಸಕಲ ವಿಫ್ನಗಳನ್ನೂ ನಿಘಫ್ಲೇಶ್ವರನು ವರಿಹರಿಸಿ, 
ಸಮಸ್ತ ಮಂಗಳಗಳನ್ನೂ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸುವನು. 


೫೪, 
ವವರಿಗೆ ಸಕಲ 


ಪ್ರಯಾಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಸ್ಲೋ ತ್ರವನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವ ಕವಾಗಿ ಭಜಿಸು 
ಇಷ್ಟಾ 


್ಬಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿ ಯೂ ಉಂಟಾಗುವುದರಲ್ಲ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ 


೫೫. ಈ ನೋತ್ರ ವನ್ನು ಪಠಿಸುವವನು ಕಂಡ ದಮುಃಸ್ತಪ್ನನೆ ಎಲ್ಲ 
ವಾಗಿ 1. ಅವನಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ದಾರುಣವಾ 
ಯುಂ ಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೫೬, ಅವನ ಶತ್ರುಗಳ ವಿನಾಶವೂ ಬಂಧುಗಳ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯೂ ಉಂಟಾ 
ಗುವುದಲ್ಲದೆ « ಸಕಲವಿಫ್ನೆಗಳೂ ಪರಿಹಾರವಾಗಿ ಸರ್ವತೋಮುಖವಾದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ 
ಯುಂ ಬಾಗುವುದು. 
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ಲ್ರಸ್ಮವೆ | ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣ ಗಗಣಪತಿಖಂಡ 


ಸರಾ ಭವೇದ ,ಹೇಲ 
ತ ಬ 


ಸರ್ವೈೈಶಕ್ಚರ್ಯನಿಂಹ ಪ ಪದಂ ಲಭೇತ” || ೫೭! 


ಫೆಲಂ ಚಾನಿ ಚ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಯಜ್ಞಾ ನಾಂ ಯದ ಸವೇಮೃ ನಂ | 

ಮಹತಾಂ ಸರ್ವದಾನಾನಾಂ ತಪ್ಪ ಹೇರಪ್ಪ ಕಪ್ರಸಾದತಃ 1! ೫೮ | 
| ನಾರದ ಉವಾಚ [| 

ಶ್ರುತಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಗಣೇಶಸ್ಯ ಪಗಿಜನಂ ಚ ಮನೋಹರಂ!' 

ಕವಚಂ ಶ್ರೋಮಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಭವತಾರಣಂ | ೫೯ | 


| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಪೂಜಾಯಾಂ ಸುನಿನೃತ್ತಾಯಾಂ ಸಭಾಮಥ್ಯೇ ಶನೈಶ್ಚರಃ | 
ಉವಾಚ ನಿಷ್ಣುಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ತಾರಕಂ ಜಗತಾಂ ಗುರುಂ | ೬೦ |; 


ಅಆ md | ಈ ಹ ಹ ಹ 
೫೭ ಅವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಸರದು ನಲೆಸಿರುನಳಲ್ಲದ ಅವನಿಗೆ 
೧ಗಿ 2೨ ಜ್ರ ಜ್ರ ಜು. 
ಸ್‌ ಕಕ ಸ 
ಪುತ್ತ ಪೌಶ್ಯಾದಿಗಳೂ, ಸಕಲ ಸೌಭಾಗ್ಲ್ಗ ಸಂಪಕುಗಳೂ, ಇಹದಲ್ಲಿ ದೊರಿತ. 
ಒಪ ಒಂ) ? ಕ್ರಿ ಹ.) ೫ ತಸ 


೫೮, ಸಕಲ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಗಳಿಂದಲೂ. ಸಕಲ ಯಜ್ಞಾ ಚರಣಿಯಿಂದಲೂ. 
ಸರ್ವಸ್ತದಾನದಿಂದಲೂ ಮಹಾತ್ಮರಿಗೆ ಯಾವ ಸತ್ರ ಲವು ಲಭಿಸುವ್ರದೂ। ಅನೆ್ಯವು 
ಕ | 
ಗಣೇಶನ ಅನುಗ್ರಹ ಹದಿಂದ ಲಃ ಜು 


ಶ್ರ 


೫೯, ನಾರದ: ಎಲ್ಲೆ ನಾರಾಯಣ ಮಹರ್ಹಿಯೇ, ಬಿನ್ನ ಅನುಗ ಗೃತ್‌ದಿಂದ 
ಗಣೆ ಣೇಶನ ಪೂಜಾಕ್ರ ಮವನ್ನೂ , ಸ್ತೋಶ್ರವನ್ನೂ ಪೇಳಿ ರಿಳಿದುಹೊಂದನ್ನು ಈಗೆ 


ಸಂಸಾರತಾರಕವಾದ ಗಣೇಶಕವಚವನ್ನು- ಕೇಳಬಯಸುಶ್ಟೇನೆ, 


೬೦. ನಾರಾಯಣ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಕೃಮವಭ್ಲಿ ಗಣೇಶನ ಪೂಜೆಯ: 


4 ಣಿ ಳ್‌ 
ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರವೇರಲ್ಲು ಸಭಾ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಶಸೀಶ್ವರನು ಬಗದು ಕುಪ್ಪ”, 


ಸ 
ಜ್‌ ದ್‌ 
ಸರ್ವೋ ೇದ್ಭ್ರಾ ರಕನೂ ಆದ ವಿಸ ಸ್ಬುವ ನು ಹುರಿತಿಂತೆಂದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
॥ ಶನೈಶ್ಚರ ಉವಾಚ ॥ 
೬s 


ಸರ್ವದಾಃಖಸಹಿನಾಶಾಯ ಪಾಷೆಪ್ರಶಮನಾಯ ಚ! 
ಹವನಚೆಂ ವಿಪ್ನುತಿಪ್ಸ್ನುಸ್ಯ ವದ ನೇದವಿದಾಂ ವರ 1! ೬೧ | 


ಬಭೂವ ನೋ ನಿವಾದಶ್ಚ ಶಕ್ತ್ಯಾ ನೈ ಮಾಯಯಾ ಸಹ! 
ತದ್ಧಿ ಫ್ಸುಪ್ರಶಮಾರ್ಥಂ ಚ ಕವಚಂ ಧಾರಾಯಾಮ್ಯಹಂ 1|೬೨॥ 


(| ಶ್ರೀ ವಿಷು ರುನಾಚ 1 
23 


ವಿನಾಯಕಸ್ಕ ಕವಚಂ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ದುರ್ಲಭಂ | 
ಸುಗೋಪ್ಯಂ ಚ ಪುರಾಣೇಷು ದುರ್ಲಚಂ ಜಾಗಮೇಷು ಚೆ i ೬೩! 


ಉಕ್ತಂ ಕೌಥುಮಶಾಖಾಯಾಂ ಸಾಮನೇದೇ ಮನೋಹರಂ! 
ಹೆವಚೆಂ ವಿಘ್ನನಾಥಸ್ಯ ಸರ್ವವಿಫ್ಲುಹರಂ ಪರಂ || ೬೪ || 


೬೧. ಶನ್ಸೈಶ್ಚರ :-ಇಎಲೈ ವೇದಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ವಿಷ್ಣುವೇ, 
ಸಕಲದು:ಖನಾಶಕ್ರೂ, ವಾಪಸರಿಹಾರಕ್ಟೂ ಕಾರಣವಾದ ವಿಫ್ಣೀಶ್ವರನ ಕವಚವನ್ನು 
ದಯವಿಟ್ಟು ಹೇಳು, 


೬.೨. ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಗೂ ನನಗೂ ಅನೇಕ ವಾದವಿವಾದವುಂಟಾಯಿತು. 
ಆಕೆಯಿಂದ ನನಗುಂಬಾಗಬಹುದಾದ ವಿಘ್ನ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ವಿಭ್ನೇಶನ 
ಕವಚವನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಡುವೆನು. 

೬೩. ಶ್ರೀವಿಷ್ಣು :--ಎಲ್ದೆ ಶನೀಶ್ವರನೇ ಕೇಳು, ನಿನಾಯಕನೆ ಕವಚವು 
ತ್ರಿಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಸುಲಭವಾಗಿ ದೊರೆಯದು. ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲೂ ಅತ್ಯಂತ ಗೋಪ್ಯ 
ವಾಗಿರುವುದು. 


೬೪. ವಿಘ್ನೇಶ್ವರನ ಸಕಲರ ವಿಘ್ನ ನಾಶಕವಾದ ಈ ಕವಚವು ಸಾಮನೇದದ 
ಕೌಧಮಶಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 
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ವರ್ತಮಹಾಪರಾಣಂ ಗಗಣಪತಿಖಂಡ 
ಬ್ರಹ್ಮನ ವರ್ತವ ಹಪ್ತಾ |ಗಿಣ 


ರಾಜ್ಯಂ ದೇಯಂ ಶಿಕೋ ಜೇಯೆಂ ಪ್ರಾಣಾ ದೇಯಾಶ್ಚ ಸೂರ,ಜ। 
ಏವಂ ಭೂತಂ ಚೆ ಕನಚಂ ನ ದೇಯಂ ಪ್ರಾಣಸಂಕಹೇ || ೬೫ |! 


ಆನಿರ್ಭಾವಸ್ತಿರೋಭಾವಃ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾ ಯಸ್ಯ ಮಾಯಯಾ | 
ನಿತ್ಯೋ€ಯಮೇಕದಂತಶ್ಚ ಕವಚಂ ಚಾಸ್ಯ ವತ್ಸಕ || ೬೬ fl 


ಪೂಜಾಸ್ಯ ನಿತ್ಯಾ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಚ ಕಲ್ಪೇ ಕಲ್ಪೇ$ಸ್ತಿ ಸಂತತಂ | 
ಅಸ್ಯ ನೈ ಜನ್ಮನಃ ಪೂರ್ವಂ ಮುಸನಯಶ್ಚ ಸಿಷೇವಿರೇ || ೬೭ | 


ಯಥಾ ಮದನತಾರೇಷು ಜನ್ಮವಿಗ್ರಹಧಾರಣಂ | 
ತಥಾ ಗಣೇಶ್ವ ರಸ್ಯಾಪಿ ಜನ್ಮ ಶೈಲಸುಕೋಷರೇ | ೬೮ || 


ಯದ್ಭ ತ್ವಾ ಮುನಯಃ ಸರ್ವೇ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತಾಶ್ಚ ಭಾರತೇ | 
ನಿಶ್ಶಂಕಾಶ್ಚ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಶತ್ರುಪಕ್ಷನಿಮರ್ದಕಾಃ | ೬೯ ॥ 


೬೫ ಎಲ್ಫೆ ಸೂರ್ಯಪುತ್ರೆ ನಾದ ಶನೀಶ್ವರನೇ, ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಾ ಗಲೀ 
ತನ್ನ ಶಲೆಯನ್ನಾ ಗಲಿ, ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನಾ ಗಲೀ ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ಕೊಡಬಹುದು. 
ಆದರೆ ಈ ರೀತಿಯಾದ ಕವಚವನ್ನು ವ್ರಾಣಸಂಕಟ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ 


ಉಪದೇಶಿಸಕೂಡದು. 


೬೬.೦. ಯಾರ ಮಾಯಾಮಹಿಮೆಯಿಂದೆ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟುಸಾವು 
ಗಳುಂಟಬಾಗುವುವೋ, ಆ ವಿಕದಂತನೂ, ಅವನ ಕವಚವೂ ನಿತ್ಯವಾದುದು- 


೬೭, ಈ ಗಣಪತಿಯ ಪೂಜಾನ್ಮೋತ್ರಗಳು ವ್ರತಿ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿಯೂ ನಿತ್ಯ 
ವಾಗಿರುವುದು, ಪ್ರತಿ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಮೊ ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಮುನಿಗಳು ಸೇವಿಸುತ್ತಲೇ 
ಇರುವರು, 


೬೮7 ನಾನು ಮಾನುಷುದಿ ಜನ್ಮನೆತ್ತಿ ಶರೀರಧಾರಣೆ ಮಾಡುವಂತೆಯೇ 
ಗಣವತಿಯೂ ಕೂಡ ವಾರ್ವತಿಯ ಉದರದಲ್ಲಿ ಅವಶರಿಸಿ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವನು. 


೬೯, ಯಾವ ಗಣಪತಿಯ ಕವಚವನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಡಿದ ಭರತಖಂಡ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ಮುನಿಗಳೂ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತರಾಗವರು, ದೇವತೆಗಳೂ ಕೂಡ ಈ ಕವಚ 
ಧಾರಣೆಮಾಡಿ ನಿರ್ಭೀತರಾಗಿ ಶತ್ರುಗಳಾದ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಸಂಹೆರಿಸಿದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೧೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಕನಚಂ ಬಿಭ್ರತಾಂ ಮೃತ್ಯುರ್ನ ಭಿಯಾ ಯಾತಿ ಸನ್ನಿ ಧಿಂ | 
ನಾಯುರ್ವ್ಯಯೋ ನಾಶುಭಂ ಇತ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೇ ನ ಪರಾಜಯಃ ವಂಗ 


ದಶಲಕ್ಷಜಪೇನೈನ ಸಿದ್ಧಂ ತು ಕವಚಂ ಭವೇತ್‌ | 
ಯೋ ಭವೇಶ್ಸಿದ್ದ ಕವಚೋ ಮೃತ್ಯುಂ ಜೇತುಂ ಸ ಚ ಫಮಃ 1! ೩೧॥ 


ಸುಸಿದ್ಧ ಕವಚೋ ವಾಗ್ಮೀ ಜಿರಂಜೀವೀ ಮಹೀತಲೇ! 
ಸರ್ವತ್ರ ವಿಜಯಾ ಪೂಜ್ಯೋ ಭಷೇದ್ದ ಹಣಮಾತ್ರತಃ il ೩೨ | 


ಮಾಲಾಮಂತ್ರವಿಮಂ ಪುಣ್ಯಂ ಕಷಚಂ ಮಂಗಲಂ ಶುಭಂ॥ 
ಬಿಭ್ರೈತಾಂ ಸರ್ವಪಾಸಾನಿ ಪ್ರಣಶ್ಯಂತಿ ಸುನಿಶ್ಚತಂ il ೭೩ ॥ 


ಭೂತಪ್ರೇತಪಿಶಾಚಾಶ್ಚ ಕೂಷ್ಮಾಂಡಾ ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷಸಾಃ | 
ಡಾಕಿನೀ ಯೋಗಿನೀ ಯಕ್ಷವನೇತಾಲಾಭೈ ರವಾದಯಃ | ೭೪ (| 


A I ಇರಾ ಸಚಾಜಾಶಾಜಾಚಹಾಸ ಇತರಾ. ಡಾಕ್‌. `ಾರ್ಷಾದ ರಾ. 





೭೦ ಈ ಕನಚಧಾರಣೆಮಾಡಿದವರ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಮೃತ್ಯುವು ಸುಳಿಯುವುದೂ 
ಇಲ್ಲ. ಅಷ್ಟೇಕೆ ಅವರಿಗೆ ಅಮಂಗಳಗಳಾಗಲ್ಲೀ ಆಯುಕ್ರೀಣತಯಾಗಲೀ 
ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೂ ಅವಶನ್ನು ಎದುರಿಸಲಾರದು, 


೭೧- ಹೆತ್ತು ಲಕ್ಷಾವರ್ತಿ ಜಪಿಸುವುದೆರಿಂದೆ ಈ ಕವಚವು ಸಿದ್ದಿ ಸುವುದು. 
ಪು ಕವಚಸಿದಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದವರು ಮೃತ್ಯುವನ್ನೂ ಜಯಿಸಬಲ್ಲರು, 


೭೨ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕವಚಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆದವನು ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಚೆರಂಜೀ 
ನಿಯೂ, ಒಳ್ಳೆಯ ವಾಗ್ಮಿಯೂ ಆಗುವನ್ನು ಈ ಕವೆಜೋಪಡೇಶವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದೆ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ, ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಪೂಜ್ಯನೂ ಜಯಶಾಲಿಯೂ ಆಗುವನು 


೭೩. ಪುಣ್ಯಕರವೂ, ಮಂಗಳದಾಯಕವೂ ಆದ ಈ ಗಣೇಶಕನಚನನ್ನೂ 
ಮೂವತ್ತೆ ರಡಕ್ಷರದ ಮಾಲಾಮಂತ್ರವನ್ನೂ ಧರಿಸಿರುವವರ ಸಕಲ ವಾವಗಳೂ 
ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿಯೂ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುವು, 


೭೪-೭೫. ಗಣೇಶಕವಚದ ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ, ಭೂತ 
ವ್ರೇತನಿಶಾಚಾದಿಗಳೂ, ಕೂಷ್ಮಾಂಡ ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷಸರೂ, ಡಾಕಿನಿಯೋಗಿನಿಯರೂ, 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ನುಹಾವುರಾಣಂ 'ಣಪತಿಖಂದು 


ಬಾಲಗ್ರಹಾ ಗ್ರಹಾಶ್ಚೈನ ಸ್ಲೇತ್ರಪಾಲಾದಯೆಸ್ತ ಥಾ | 
ವರ್ಮಣಃ ಶಬ್ದಮಾಶ್ರೇಣ ಸಲಾಯಂಶೇ ಚ ಭೀರವಃ ! ೭೫ |! 


ಆಧಯೋ ನ್ಯಾಧಯಶ್ಚೈನ ಶೋಕಾಶ್ಚೈವ ಭಯಾವಹಾಃ ! 
ನ ಯಾಂತಿ ಸನ್ನಿಧಿಂ ತೇಷಾಂ ಗರುಷಸ್ಯ ಯಥೋರಗಾಃ | ೭೬ |! 


`ುಜವೇ ಗುರುಭಕ್ತಾಯ ಸ್ಪಶಿಷ್ಠಾಯ ಪ್ರಕಾಶಯೇತ್‌ | 
ಖಲಾಯ ಪಕಶಿಷ್ಯಾಯೆ ದತ್ತಾ ಮೃತ್ಯುಮನವಾಸ್ಸುಯಾತ್‌ ae lf 


ಸಂಸಾರಮೋಹಕಸ್ಯಾಸ್ಯ ಕನಚಸ್ಯ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ | 
ಯಷಿಶ್ಛ ಂದಶ್ಚ ಬೃಹತೀ ದೇವೋ ಲಂಬೋದರಃ ಸ್ವಯಂ । 
ವರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮನೋಶ್ಷೇಷು ವಿನಿಯೋಗಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ || ೭೮ || 





ಯಕ್ಷವೇತಾಲ ಭೃರವಾದಿಗಳೂ, ಬಾಲಗ್ರಹ, ನವಗ್ರಹ ಮತ್ತು ಕ್ಷೇತ್ರಪಾಲಾದಿಗಳೂ 
ಭಯಗೊಂಡು ಓಡುವರು, 


೭೬ ಗರುಡನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಸರ್ಪಗಳು ಬಾರದಿರುನಂತೆ, ಈ ಕವಚ 
ಢಾರಣಿಮಾಡಿರುವವನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಮನೋರೋಗ ಮತ್ತು ಶಾರೀರಕ ರೋಗಗಳೂ 


ಭಯಂಕರವಾದ ಕಷ್ಟಗಳೂ ಬಾರವು. 


೭೭, ಈ ಕವಚವನ್ನು ಸನ್ಮಾರ್ಗಗಾಮಿಯೂ, ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಗುರುಭಕ್ತೆ 
ಯುಳ್ಳವನೂ ಆದೆ ಪ್ರಿಯಶಿಷ್ಯನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಉಪದೇಶಿಸಬೇಕು. ದುಷ್ಕನೂ ಇತರರ 
ಶಿಷ್ಯನೂ ಆದವನಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸುವುದರಿಂದ ತನಗೆ ಮರಣ ಸಂಭವಿಸುವುದು. 


೭೮, ಸಂಸಾರವನ್ನೆ ಲ್ಲ ಮೋಹಗೊಳಿ ಸುವ ಈ ಗಣೇಶಕವಚಕ್ಕೆ ಪ್ರಜಾ 
ಪತಿಯೇ ಖಹಿಯು, ಬೃಹಸ್ಪತಿಯೇ ಛಂದಸ್ಸು. ಸ್ತಯಂ ಲಂಬೋದರನೇ ದೇವ 
ತೆಯು. ಧಮಾರ್ಥ ಕಾನು ಮೋಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಕವಚದ ವಿನಿಯೋಗಪ್ಪ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಗ] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ನಂಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವೇಷಾಂ ಕನಜಾನಾಂ ಚ ಸಾರಭೂತವಿದಂ ಮುನೇ! 
ಓಂಗಂ ಹುಂಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ಸ್ವಾಹಾ ಮೇ ಹಾತು ಮಸ್ತ ಕಂ 1 
ದ್ವಾತ್ರಿಂಶದಕ್ಷರೋ ಮಂತ್ರೋ ಅಲಾಟಂ ಮೇ ಸದಾನತು || ೩೯ i 


ಓಂ ಹ್ರೀಂ ಕ್ಲೀಂ ಶ್ರೀಂ ಗಮಿತಿ ವೈ ಸಂತತಂ ಪಾತು ಲೋಚನಂ। 
ತಾಲುಕಂ ಪಾತು ವಿಫ್ನೇಶಃ ಸತತಂ ಧರಣೀತಲೇ ! ೮೦ di 


ಹಿಂ ಹ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ಕ್ಲೀಮಿಂತಿ ಪರಂ ಸಂತತಂ ಹಾತು ನಾಸಿಕಾಂ। 
ಹಿಂ ಗೌಂ ಗಂ ಶೂರ್ಪಕರ್ಣಾಯ ಸ್ವಾಹಾ ಪಾತ್ವಧರಂ ಮಮ | 
ದಂತಾಂಶ್ಚ ತಾಲುಕಾಂ ಜಿಹ್ವಾಂ ಪಾತು ಮೇ ಸೋಡಶಾಕ್ಷರಃ H go |! 


ಓಂ ಲಂ ಶ್ರೀಂ ಲಂಬೋದರಾಯೇತಿ ಸ್ವಾಹಾ ಗಂಡಂ ಸದಾವತು | 
ಒಂ ಕ್ಲೀಂ ಶ್ರೀಂ ವಿಘ್ನನಾತಾಯ ಸ್ವಾಹಾ ಕಣ೯ಂ ಸದಾನತು ಲಂಗ 





ಹ ವಂ ್ಪಇಂಉಉ ೃ“್ಕ್ತ ಡಂ ಇಸಂಂಇಇಡಯಸ1 | ಇ್ಗ್ಗ ವ 


೭೯, ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ, ಎಲ್ಲ ಕವಚಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಇದು ಅತ್ಯಂತ ಸಾರಭೂತ 
ವಾದುದು. . "ಓಂ ಗಂ, ಹುಂ, ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ಸ್ವಾಹಾ? ಎಂಬ ಈ ದಶಾಕ್ಷರ 
ಮಂತ್ರವು ನನ್ನ ತಲೆಯನ್ನೂ (ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದೆ ಮುವ್ರತ್ತೆರಡಕ್ಷರದ ಮಂತ್ರವು ನನ್ನ 
ಹಣೆಯನ್ನೂ) ರಕ್ರಿಸಲಿ 


೮೦, «ಓಂ, ಶ್ರೀ, ಕ್ಲೇಂ, ಶ್ರೀಂ, ಗಂ? ಎಂಬ ಪಂಜಾಕ್ಷರೀ ಮಂತ್ರವು 
ನನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ. ವಿ್ಲೀಶನು ನನ್ನ ತುಲು (ಅಂಗಳು) ಗಳನ್ನು 
ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುವವರೆಗೂ ರಕ್ಷಿಸಲಿ. 


೮೧. “ಓಂ, ಶ್ರೀಂ, ಹ್ರೀಂ, ಕ್ಲೇಂ' ಎಂಬ ಬೀಜಾಕ್ಷರಮಂತ್ರವು ನನ್ನ 
ಮೂಗನ್ನೂ, “ಓಂ, ಗೌಂ, ಗಂ, ಶೂರ್ಪಕರ್ಣಾಯ ಸ್ವಾಹಾ > ಎಂಬ ಮಂತ್ರವು 
ಕೆಳತುಟಿಯನ್ನೂ, ಮಾಲಾಮಂತ್ರಾರ್ಥವಾದ ಹೆದಿನಾರಕ್ಷರದ ಮಂತ್ರವು, ಹಲ್ಲು. 
ತಾಲು, ಮತ್ತು ನಾಲೆಗೆಗಳನ್ನೂ ಕಾಪಾಡಲಿ, 

೮೨. «ಓಂ, ಲಂ, ಶ್ರೀಂ, ಲಂಬೋದರಾಯ ಸ್ವಾಹಾ? ಎಂಬ ಮಂತ್ರವು 
ಕವೋಲಗಳನ್ನೂ, ಓಂ ಕ್ಲೀಂ ಹ್ರೀಂ ವಿಫ್ನನಾಶಾಯ ಸ್ವಾಹಾ ಎಂಬ ಮಂತ್ರವು 
ಕೆವಿಗಳನ್ನೂ ಸರ್ವದಾ ಕಾಪಾಡಲಿ, 
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ಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ "ಗಣಪತಿಖಂಡ 
[ 


(ಓಿ 


ಓಂ ಶ್ರೀಂ ಗಂ ಗಜಾನನಾಯೇತಿ ಸ್ವಾಹಾ ಸೃಂಧಂ ಸವಾವತು | 
ಒಂ ಹ್ರೀಂ ವಿನಾಯಕಾಯೇತಿ ಸ್ವಾಹಾ ಸೃಷ್ಠಂ ಸದಾವತು | ೮೩ lr 


ಓಂ ಕ್ಲೀಂ ಹ್ರೀಮಿತಿ ಕಂಕಾಲಂ ಪಾತು ವಕ್ಷಃ ಸ್ಥಲಂ ಪರಂ! 
ಕರೌ ಪಾದೌ ಸದಾ ಪಾತು ಸರ್ವಾಂಗಂ ವಿಷ್ಣು ನಾಶಕೃತ್‌ 1 ೮೪ ॥ 


ಪ್ರಾಚ್ಯಾಂ ಲಂಬೋದರಃ ಪಾತು ಚಾಗ್ಗೇಯ್ಯಾಂ ನಿಘ್ನನಾಯಕ | 
ದಕ್ಷಿಣೇ ಪಾತು ವಿಫ್ನೇಶೋ ನೈರ್ಯಕತ್ಕ್ಯಾಂ ತು ಗಜಾನನ॥$ | ೮೫ | 


ಪಶ್ಚಿಮೇ ಸಾರ್ವತೀಪುತ್ರೋ ವಾಯವ್ಯಾಂ ಶಂಕರಾತ್ಮಜಃ 
ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಯಾಂಶಶ್ಹೋತ್ತರೇ ಚ ಪರಿಪೂರ್ಣತಮಸ್ಯ ಚ H ೮೬ [| 


ಐಶಾನ್ಯಾಮೇಕದಂತಶ್ತ ಹೇರಂಬಃ ಸಾತು ಚೋರ್ಥ್ಯ್ಯತ | 
ಅಧೋ ಗಣಾಧಿಪಃ ಪಾತು ಸರ್ವಪೂಜ್ಯಶ್ಚ ಸರ್ವತಃ । 
ಸ್ವಸ್ನೇ ಜಾಗರಣೇ ಚೈವ ಪಾತು ಮಾಂ ಯೋಗಿನಾಂ ಗುರುಃ || ೮೭ ॥ 


NS 


೮೩. «ಓಂ, ಶ್ರೀಂ, ಗಂ, ಗಜಾನನಾಯ ಸ್ವಾಹಾ ' ಎಂಬ ಮಂತ್ರವು 
ಹೆಗಲುಗಳನ್ನೂ " ಓಂ, ಶ್ರೀಂ, ವಿನಾಯಕಾಯ ಸ್ವಾಹಾ” ಎಂಬ ಮಂತ್ರವು ಪೃಷ್ಠ 
ಭಾಗವನ್ನೂ ಸರ್ವದಾ ರತ್ತಸಲಿ. 


೮೪, “ಯಂ, ಕ್ಲೀಂ, ಹ್ರೀಂ, ಎಂಬ ಮಂತ್ರವು ಮೂಳೆಗಳನ್ನೂ ವಕ್ಷಃ 
ಸ್ಥಳವನ್ನೂ ಕಾವಾಡಲಿ. ನಿಘ್ನ ನಾಶಕನು ಕೃ ಕಾಲುಗಳನ್ನೂ ಸಕಲಾಂಗಗಳನ್ನೂ 
ಸರ್ವದಾ ಕಾಪಾಡಲಿ. 


೮೫-೮೭. ವೂರ್ವದಿಕ್ಕದಲ್ಲ ಲಂಬೋದರನೂ, ಆಗ್ನೇಯದಲ್ಲಿ ವಿಘ್ನ 
ನಾಯಕನೂ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ನಿಫ್ಲೇಶನೂ, ನೈಖುತ್ಯದಲ್ಲಿ ಗಜಾನನನೂ, ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ 
ಪಾರ್ವತಿಯ ಪುತ್ರನೂ, ವಾಯವ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಂಕರಾತ್ಮಜನೂ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ನರಿಪೂರ್ಣ 
ತಮನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನ ಅಂಶಜನ್ಕೂ ಐಶಾನ್ಯದಲ್ಲಿ ಏಕದಂತನೂ, 
ಊರ್ದ್ವಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹೇರಂಬನೂ, ಅಥೋಭಾಗದಲ್ಲಿ ಗಣಾಧಿಸನೂ, ಸರ್ವದಿಕೈನಲ್ಲಿ 
ಸರ್ವಪೂಜ್ಯನೂ, ಜಾಗೃತ್ಸ್ಚಸ್ನ ಸುಷುಪ್ತಿ ಗಳಲ್ಲಿ ಯೋಗಿಗಳ ಗುರುವೂ ನನ್ನನ್ನು 
ಸರ್ವದಾ ಕಾಪಾಡಲಿ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ದಿ| ಬಹ ನೈೆವರ್ತ ನಂಹಾಪ್ರುರಾಣನಿ 
ಟ್ರ ww 8 ಪ 


ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ವತ್ಸೆ ಸರ್ವಮಂತ್ರೌಘವನಿಗ್ರಹಂ | 
ಹಂಸಾರಮೋಹನಂ ನಾಮ ಕನಚಂ ವರಮಾದ್ಟುತಂ 1! 6೮ 1 


ಫ್ರೀ ಕೃಷ್ಣೇನ ಪುರಾ ಡತ್ತಂ ಗೋಲೋಕೇ ರಾಸಮಂಡಲೇ | 





ವೃಂದಾವನೇ ವಿನೀತಾಯ ಮಹ್ಯಂ ದಿನಕರಾತ್ಮಜ li ge 

ಮಯಾ ದತ್ತಂ ಚ ತುಭ್ಯಂ ಚ ಯಸ್ಮೈ ಕಸ್ಮೈ ನ ವಾಸ್ಯಸಿ | 

ಪರಂ ವರಂ ಸರ್ವಪೂಜ್ಯಂ ಸರ್ವಸಂಕಟಿತಾರಣಂ 1! ೯೦1 

ಘುರುಮಭ್ಯರ್ಚ ನಿಧಿವತ್ಯವಚೆಂ ಧಾರಯೇತ್ತು ಯಃ। 

ಕಂಠೇ ನಾ ದಕ್ಷಿಣೇ ಬಾಹೌ ಸೋಸಿ ನಿಷ್ಣುರ್ನ ಸಂಶಯಃ lH eo | 

ಅಶ್ವಮೇಧಸಹಸ್ರಾಣಿ ನಾಜಸೇಯಶಕಾನಿ ಜೆ | 

ಗ್ರಹೇಂದ್ರ ಕವಚಸ್ಕಾಸ್ಯ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹಂತಿ ಷೋಡಶೀಂ il ೯೨ | 
೮೮, ಎಲೈ ವತ್ಸ ಶನೀಶ್ವರನೇ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠ 


"ಬ 
ವಾದ ಗಣಪತಿಯ ಮಾಲಾಮಂತ್ರವನ್ನೂ, ಅತ್ಯದ್ದು ತವಾದ ಸಂಸಾರ-ಮೋಹೆಕನೆಂಬ 
ಗಣೇಶಕವಚವನ್ನೂ ನನಗೆ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳಿರುನೆನು. 


ಸ 
ಲ್‌. ಎಲೈ ಸೂರ್ಯಪುತ್ರನೇ, ಈ ಮಂತ್ರ ಮತ್ತು ಕವಚಗಳನ್ನು ಪೂರ್ವ 
ದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸರಮಾತ್ಮನು ಗೋಲೋಕದ ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ವಿನೀತನಾಗಿ 
ಮುಂದಿ ಕುಳಿತ್ತಿದ್ದ ನನಗೆ ಉವಪೇಶಿಸಿದರು 
೯೦ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠವೂ, ಸರ್ವಪೂಜ್ಯವೂ, ಸರ್ವಸಂಕಟತಾರಕವೂ ಆದ 
ಈ ಮಂತ್ರಕವಚಗಳನ್ನು ನಾನು ನಿನಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿರುನೆನು. ಇದನ್ನು ಅಪವಿತ್ರರಿಗೆ 
ಉಪದೇಶಿಸಬೇಡ, 


೯೧. ವಿಧಿವೊರ್ವಕವಾಗಿ ತನ್ನಿ ಗುರುವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಯಾರು 
ಹು ಕವಚವನ್ನು ಕಂಠದಲ್ಲಾ ಗಲೀ ದ್ರೂಣ ಬಾಹುವಿನಲ್ಲಾ ಗಲೀ ಧರಿಸುವರೋ 
ಅವರೂ ಸಾಕ್ಷಾದ್ವಿಷ್ಣು ನೆಫಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೯೨. ಎಲ್ಫೆ ಗ್ರಹರಾಜನೇ, ಸಾವಿರ ಅಶ್ರಮೇಧಯಾಗಗಳೂ, ನೂರು 
ವಾಜವೇಯ ಯಾಗಗಳೂ ಕೂಡ, ಈ ಕವಚದ ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗ 
ಫಲವನ್ನೂ ಕೊಡಲು ಶಕ್ತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡೆ 


ಇದಂ ಕನಚಮಜ್ಜಾ ತ್ವಾ ಯೋ ಭೆಜೇಚ್ಛಂಕರಾತ್ಮ ಜಂ! 
ಶತಲಸ್ಷಪ್ರಜಪ್ಲೊೋಆಸಿ ನ ಮಂತ್ರಃ ಸಿದ್ಧಿದಾಯಕಃ | €4 |b 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆೇ ಸಂಸಾರಮೋಹನಂ ನಾಮಕವಚಂ | 
ದಶ್ತೇದಂ ಸೂರ್ಯಪುತ್ರಾಯ ವಿರರಾಮ ಸುರೇಶ್ವರಃ। 
ಹೆರಮಾನಂದಸಂಯುಕ್ತಾ ದೇವಾಸ್ತಸ್ತುಃ ಸಮಿಾಪತಃ || ೯೪ |) 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯೇ ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 
ನಾರವನಾರಾಯಣಸಂನಾವೇ ಗಣೇಶಸೂಜಾಸ್ತವಕವಚಕಥನಂ 
ನಾನು ತ್ರಯೋದಶೋಇಧ್ಯಾಯಃ 


೯೩. ಈ ಕವಚದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನರಿಯದೆ ಯಾರು ಶಂಕರವುತ್ರನಾದ 
ಗಣೇಶನನ್ನು ಸ್ತು ತಿಸುವಕೋ, ಅವರು ನೂರು ಲಕ್ಷಾವರ್ತಿ ಗಣೇಶ ಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಜನಿಸಿದರೂ ಮಂತ್ರಸಿದ್ಧಿಯುಂ ಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತದಲ್ಲಿ ಸಂಸಾರಮೋಹನವೆಂಬ ಕವಚದ ಮಹಿಮೆಯ ವರ್ಣ 
ನೆಯು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಮುಗಿದುದು. 


೯೪. ನಿಷ್ಣುವು ಸೂರ್ಯಪುತ್ರ ನಾದ ಶನಿಗೆ ಈ ಕವಚವನ್ನು ಪದೇಶಿಸಿ ಸುಮ್ಮ 
ನಾದನು. ಆಗ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ಸರಮಾನಂದತುಂದಿಲರಾಗಿ ನಿಷು ವಿನ ಸಮಾವದಲ್ಲಿ 
ನಿಂತರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದೆ ಗಣೇಶಖಂಡದ ನಾರದನಾರಾಯಣ 
ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಗಣೇಶವೂಜೆ, ನ್ಕೋತ್ರ ಮತ್ತು ಕವಚಗಳ ಕಥಧನರೂಪವಾದ 
ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


Wu - ad 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 


ಇತ್ತ ವಿಷ್ಣುವು ಸುಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಗಣಪತಿಯನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿ, ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದ ಆಶೀರ್ವಾದ ಮಾಡಿಸಿದನು. ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ 
ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ, ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಮುಂತಾದ ಸಕಲ ದೇವಿಯರೊ ಗಣೇಶನನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಅಭೀಷ್ಟಕಾಣಿಕೆಯನ್ಸಿತ್ತರು ವಾರ್ವತೀದೇನಿಯಾದರೋ 
ಎಲ್ಲರೊಡನೆ ಗಣೇಶನಿಗೆ ಮೋಡಶೋಪಚಾರಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿ ತ್ರನ್ನಿವಡಿಸಿದಳು. 
ಮತ್ತು ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟಪ್ರದವಾದ ಮಾಲಾಮಂತ್ರವನ್ನು ಜನಿಸಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 
ಮಿಷ್ಟ ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸಿ ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ಸಾಂಗಗೊಳಿಸಿದಳು. 


ಅನಂತರ ವಿಷ್ಣುವು ಸರ್ವಾದಿಯೂ, ನರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯೂ ಸರ್ವ 
ಶಕ್ಕನ್ಕೂ ನಿರಿಸ್ಮನೂ ಆದೆ ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಮನಸ್ಮೃನ್ನಿಗಾಗಿ ಸ್ಮುತಿಸಿದನು. 
ವಿಷ್ಣು ಕೃತವಾದ ಈ ಗಣೇಶಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳಿ ಹೇಳುವುದರಿಂದ 
ಆನಂತ ಪುಣ್ಯಫಲಗಳು ದೊರೆಯುವುವು. 


ಅನಂತರ ಶನೀಶ್ವರನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ವಿಷ್ಣುವು ಗಣೇಶಕವಚವನ್ನುವ 
ದೇಶಿಸಿ, ಅದರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿ, ಶುಚಿರ್ಭೂತರಾಗಿ ಆ ಕವಚಧಾರಣೆ 
ಮಾಡಿದವರು ನಿಖಿಲನಿಶ್ವದಲ್ಲೂ ಅಜೇಯರಾಗುವರೆಂದು ನುಡಿದು ಸುಮ್ಮನಾದನು. 
ಆಗ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ನಠಮಾನಂದತುಂದಿಲರಾದರು. 


ಣೆ ಸ 
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| ಓಂ |. 
—! ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ — 


ಹ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಗಣಪತಿಖಂದೇ 


| ಚತುರ್ಪತೋಂಧ್ಯಾಯಃ ॥ 


| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ | 


ದೇನಾಸ್ತಸ್ಯಾಂ ಸಭಾಯಾಂ ತೇ ಸರ್ವೇ ಸಂಹೃಷ್ಟಮಾನಸಾ॥ 


ಗಂಧರ್ವಾ ಅ ಯಃ ಶ್ಫೈ ಲಾಕ ಪಶ್ಯೆಂತಃ ಸುಮಹೋತ್ಸವಂ Hof 

ಏತಸಿ ಒನ್ಮಂತರೇ nod ಸೆ ೀರಾನನಸರೋರುಹಾ | 

ಉವಾಚ ವಿಷ್ಣು 0 ಪ್ರಣಿತಾ “ಜೀಬೇಶಂ ತತ್ರ ಸಂಸದಿ ll 3 
| ಪಾರ್ನತ್ಯುವಾಚ | 


ತ್ವಂ ಪಾತಾ ಸರ್ವಜಗತಾಂ ನಾಥ ನಾಹಂ ಜಗದ್ಭ ಸಿ | 
ಕಥಂ ಮತ್ಸ್ಯಾಮಿನೋ ನೀರ್ಯಮನೋಘಂ ಕೆಕ್ಷಿತೆಂ ಪ್ರ ಪ್ರಭೋ [1೩! 


ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯೆವು 

೧. ನಾರಾಯಣ: ಆಗ ಆ ಸಭಯಲ್ಲಿ ದೈವಕಿಗಳು, ಗಂಧರ್ವರು, 
ಶೈಲರು ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳು ಆ ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ನೊಡಿ ಸಂತುಷ್ಣಮನಸ್ಸರಾಗಿ 
ಕುಳಿತಿದ್ದರು. 

ು 

ಈ ಕಈಮಥ್ಯೈ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯು ವದನಾರವಿಂದದಲ್ಲಿ ಮಂದಹಾಸವನ 
ಬೀರುತ್ತ, ಆ ಸಜನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬೆ ದೇವದೇವನಾದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಕೈರಿತಿಂಶೆಂದಳು. 

೩. ವಾರ್ವತಿ:--ಎಲೈ ಜಗನ್ನಾ ಧನೇ, ನೀನು ಸಕಲ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಸಂರಕ್ಷ 
ಸುವೆ, ನಾನೇನೂ ನಿನ್ನ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಬಹಿರ್ಭೂತಳಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನನ್ನ ಸತಿಯ 
ಅನೋಘವನಾದ ವೀರ್ಯವನ್ನು ನೀನೆಂತು ಸಂರಸ್ತಿಸಿರುನೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ 
ತಿಳಿಸು, 
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ಆಸಾಜಾಚ ಲ ಹಾ 
ಆಧ್ಯಾಯ ೧೪ | ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ವಂಹಾಪುರಾಣ೦ 


ರತಿಭೆಂಗೇ ಕ್ಟ ತೇ ದೇನೈ ರ್ಬಹ್ಮ ಣಾ ಪ್ರೇರಿತೈಸ್ತ ಸ ಎಯಾ I 
ಭೂವತೌ ನಿ ತಿತಂ ಹೋ ಕೇನ ಜೀವೇನೆ 3 ಹೃತ ತೆಂ (೪ 


ಸರ್ವೇ ದೇನಾಸ್ತೃತ್ಪು ರತಸ ಸ್ಪದನಿಷ್ಯನ್ನು ಸಾವರಂ | 
ಅರಾಜಕಂ ಕಥನದ ತಿಷ್ಠತಿ ತ್ವಯಿ ರಂಜನಿ 1೫1 


ಪಾರ್ನತೀವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಹಸ್ಯ ಜಗದೀಶ್ವರಃ | 
ಉವಾಚ ದೇವವರ್ಗೆೇ ಚ ಮುನಿವರ್ಗೇ ಚ ತಿಷ್ಮತಿ |೬| 


|| ಶ್ರಿ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ರುವಾಚ ॥ 


ದೇವಾಃ ಶ್ರುಣುತೆ ಮದ್ವಾಕ್ಕಂ ಪಾರ್ವತೀ ವಚಸೆಂ ಶ್ರು ತೆಂ | 
ಶಿನಸ್ಕಾಮೋಫಘವೀರ್ಯೆಂ ಚ ಯತ್ಪುರಾ ಕೇನ ನಿರ್ಹೃತೆಂ 1೭! 


ಸಭಾಮಾನಯತ ಶಿವ್ರಂ ನ ಚೇದ್ದ ಂಡಮಿಹಾರ್ಹಥ | 
ಸಕೋರಾಜಾನ ಶಾಸ್ತ್ರಾ ಯೆಃ ವ ಶ್ರಜಾಬಾಧ್ಯ ಶ್ಚ ಪಾಕ್ಷಿಕಃ || ೮ || 





೪ ಹಿಂದೆ ನಿಪ್ಟಿಂದಲೂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದಲೂ ಪ್ರೇರಿತರಾದ ದೇವತೆಗಳು 
ಬಂದು, ನನ್ನ ಪತಿಯು ರತಿಸುಖವನ್ನು ಭಂಗಗೊಳಿಸಿದಾಗ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದ ನೀರ್ಯ 
ವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದ ದೇವನಾರು? 





i ಜಂ 








J 
ಮ್ಮ 

೫ ಬಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ನಿನ್ನೆದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವರು ಎಲ್ಲರೂ ಆಸರೆ 
ವಹಿಸಿ ಆ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಹುಡುಕಲಿ. ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ನೀನಿರುವಾಗಲೂ ಹೀಗೆ 
ಆರಾಜಕವಾಗಿರುವುದು ನ್ಯಾಯವೇ? 

೬, ಪಾರ್ವತಿಯಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಜಗದೀಶ್ವರನಾದೆ ವಿಷ್ಣುವು 
ನಸುನಕ್ಕು, ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಜೀವತೆಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳನ್ನೂ ಕುರಿ 
ತಿಂತೆಂದನು- 

ನ ಶ್ರೀವಿಷ್ಣು ಎಲೈ ದೇವಶೆಗಳೇ, ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿರಿ. ಪಾರ್ವತಿ 
ಯಾಡಿದಂತೆ ಶಿವನ ತೌ ನೀರ್ಯವನ್ನು "ಹಂಜಿ ಅಸಹರಿಸಿದವರಾರು? 


ಆ ಆ ಅನರಾಧಿಯನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಈ ಸಭೆಗೆ ಕರೆತನ್ನಿ. ಇಲ್ಲವಾದರೆ 
ನಿಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಶಿಕ್ಷೆ ವಿಧಿಸುನೆನು. ಪ್ರಜೆಗಳಿಂದ ಬಾಧಿತನಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ತಕ್ಕ ಶಿಕ್ಷೆ 
ವಿಧಿಸ ಪ ಸಕಪಾತ ಡಾ ಹೆಗೆ ರಾಜನಾದಾನು? 


ನಕ್ಷಾ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣವತಿಖಂಡ 
ನಿಷ್ಣೋಸ್ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ WN, ಪರಸ್ಪರಂ! 
ಊಚುಃ ಸರ್ವೇ ಶಿನಾವಾಕ್ಯೈಸ್ಟ್ರಾಸಿತಾಃ ಪುರತೋ ಹರೇಃ ie} 
ಮಿ 
| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ [| 


ತದ್ದೀರ್ಯಂ ನಿರ್ಹ ನೃತ ತಂ ಯೇನ ಪುಣ್ಯ ಭೂಮೌ ಚ ಭಾರತೇ! 
ಸ ನಂಚಿತೋ ಭವ ವತ್ವತ್ರಪ್ರು ಪುಣ್ಯಾಹೇ ವುಣ್ಯ ಕರ್ಮಾಣಿ || 00 H 


| ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ [| 


ಮದ್ವೀರ್ಯಂ ನಿಹಗ್ಯೃತಂ ಯೇನ ಪುಣ್ಯಭೂಮೌ ಚ ಭಾರತೇ | 
ಸ ವಂಚಿತೋ ಭವತೃತ್ರ ಸೇವನೇ ಸೂಜನೇ ತನ | ೧೧ || 


| ಯವ ಉವಾಚ | 


ಸ ವಂಜಿತೋ ಭವತ್ವತ್ರ ಶರಣಾಗತೆರಕ್ಷಣೇ | 

ಏಕಾದಶೀವ್ರತೇ ಚೈವ ತದ್ವೀರ್ಯಂ ಯೇನ ನಿಹ್ಹೃತಂ 1 ೧೨ || 
೯. ವಿಷ್ಣು ವಾಡಿದ ಮಾತೆನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿ 

ಯೋ ಸ ನುಡಿಗೆ ಹೆದರಿ, ವಿಷ್ಣು ವನ್ನು ಈುರಿತಿಂತೆಂದರು. 


೧೦. ಬ್ರಹ್ಮ:--ಪುಣ್ಯ ಭೂಮಿಯಾದ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಶಿವನ ವೀರ್ಯಾನ 


[೨ 


ಹಾರಮಾಡಿದವನು, ವ್ರಣ್ಯದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳ ಸತ್ಸಲದಿಂದ 


ವಂಚಿತನಾಗುವನು. 


೧. ಮಹಾದೇವ: ನನ್ನ ನೀರ್ಯವನ್ನು ಪುಣ್ಯ ಭೂಮಿಯಾದ ಭರತ 
ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಅಪಹಾರಮಾಡಿದವನು ನಿನ್ನ ಪೂಜೆ ಮತ್ತು ಸೇವೆಗಳಿಂದ ವಂಚಿತ 


ನಾಗಲಿ. 


೧೨. ಯಮ :--ಶಿವನ ವೀರ್ಯಾನಹಾರಿಯು ಶರಣಾಗತರನ್ನು ರಕ್ಷಣೆ 
ಮಾಡಲಾಗದವನೂ, ಏಕಾದಶೀವ್ರೆತವಿಹೀನನೂ ಆಗುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪] ತ ಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮೆಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


|| ಇಂದ್ರ ಉವಾಚ /| 


ತದ್ವೀರ್ಯಂ ನಿರ್ಹೃತಂ ಯೇನ ಪಾಪಿನಾಂ ಪಾಪನೋಚನೇ | 
ಭವತ್ವತ್ರ ಯಶೋ ಲುಪ್ತೆಂ ತತ್ಪುಣ್ಯಂ ಕರ್ಮಸಂತತೆಂ | ೧೩ ॥ 


|! ವರುಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಭು 


ಭವತ್ನತ್ರ ಕಲೌ ಜನ್ಮ ವರ್ಷೇ ಸ್ಯಾದ್ಭಾರತೇ ಹೆರೇ | 
ಯ ಶ್ಲ ಗರ್ಭೇ ತದ್ಯೇನ ನಿಹತಂ | ೧೪ || 


ಷ್‌ 
ಶೂದ್ರ ಸಾಜಕಪತ್ನ್ಯಾ 


| ಕುಜೇರ ಉವಾಚ ॥ 


ಜಸ ಧ್‌ 
ನ್ಯಾಸಹಾರೀ ಸ ಭವತು ನಿಶ್ವಾಸಫ್ನುಶ್ಚ ಮಿತ್ರಹಾ | 
ತ್ತೆ ಪ ತಸ ತ್ರ 
ಸಿತ್ಯಥುಶ್ತ ಕೃತಫ್ಲುಶ್ತ ತದ್ವೀರ್ಯಂ ಯೇನ ನಿರ್ಹ್ಯತಂ | ೧೫ || 


| ಈಶಾನ ಉವಾಚ | 
ಪರದ್ರವ್ಯಾಪಹಾರೀ ಚ ಸ ಭವತ್ವತ್ರ ಭಾರತೇ। 
ನರಘಾತೀ ಗುರುದ್ರೋಹೀ ತದ್ವೀರ್ಯಂ ಯೇನ ನಿಹನ್ಸ ತೆಂ | ೧೬ il 





ವಾತಾ 


೧೩, ಇಂದ್ರ:-- ಯಾರು ಶಿವನ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಅವಹರಿಸಿರುವರೋ, 
ಅವರು ಗಳಿಸಿರುವ ಕೀರ್ತಿಯೂ, ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳೂ, ಪಾಪಿಗಳ ವಾವವಿಮೋಚನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನಶಿಸಿಹೋಗಲಿ. 


೧೪ ವರುಣ: ಶಿವನ ವೀರ್ಯಾಪಹಾರಿಯು ಈ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಭರಶ 
ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಶೂದ್ರನಿಗೆ ಯಾಗ ಮಾಡಿಸುವ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನ ಪಕ್ಷಿ ಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತಲಿ. 


೧೫ ಕುಬೇರ: ಈಶ್ವರನ ನೀರ್ಯವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದವನು ನಿಕ್ಷೇಪ 
ಹಾರಿಯೂ, ವಿಶ್ವಾಸಘಾತುಕನೂ, ಮಿತ್ರಹಿಂಸಕನ್ಕೂ ಅಸತ್ಯವಾದಿಯೂ, ಕೃತ 


ಶೆ 
ಘ ನೂ ಆಗುವನು. 


೧೬. ಈಶಾನ:--ಈಶ್ವರನ ನೀರ್ಯಾನಹಾರಮಾಡಿದನನು ಭರತಖಂಡ 
ದಲಿ ವರದ್ರವ್ಯಾಪಹರಣ್ಕ ನರಹಿಂನೆ ಮತ್ತು ಗುರುದ್ರೋಹದಿಂದುಂಬಾಗುವ 


೧೧ 


ಪಾಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮ: ನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 
| ರುದ್ರಾ ಊಚುಃ || 
ತೇ ಮಿಥ್ಯಾವಾದಿನಃ ಸಂತು ಭಾರತೇ ಪಾರದಾರಿಕಾಃ । 
ಗುರುನಿಂದಾರತಾಃ ಶಶ್ವ್ಚತ್ತದ್ವೀರ್ಯಂ ಯೈಶ್ಚ ನಿರ್ಹೃತಂ ॥ ೧೭ 
! ಕಾಮದೇವ ಉವಾಚ ॥ 
ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ ಯೋ ಮೂಢೋ ನ ಸಂಪಾಲಯತೇ ಭ್ರಮಾ" | 
೦ 


ತಸ್ಯ ಪಾಪಸ್ಯ ಸ ಭೆನೇದ್ಯೇನ ತದ್ಞೈತಂ Il ೧೮ ॥ 


ಭಾಜನ 
| ಸ್ಮರ್ವೈದ್ಯಾವೂಚತುಃ || 


ಮಾತುಃ ಪಿತುರ್ಗುರೋಶ್ಹೈವ ಸ್ತ್ರೀಪುತ್ರಾಣಾಂ ಚ ತ ಸೋಷಣೇ | 
ಭನೇತಾಂ ವಂಚಿತೌ ತೌ ಹ ಯಾಭ್ಯಾಂ ವೀರ್ಯಂ ಚ ತದ್ಧೃತಂ ॥ ೧೯॥ 


| ಸರ್ವೇದೇವಾ ಊಚಂಃ || 


ಮಿಥ್ಯಾಸಾಶ್ಷ್ಯ ಪ್ರದಾತಾರೋ ಭವಂತ್ವತ್ರ ಚ ಭಾರತೇ | 
ಅಸ್ರತ್ರಿಣೋ ದರಿದ್ರಾಶ್ತ ಯೈಶ್ಚ ವೀರ್ಯಂ ಹಿ ತದ್ಭೃತಂ | ೨೦ ॥ 
೩೮ ೩೦ ಜಾ 


೧೭. ಏಕಾದಶರುದ್ರರು ಯಾರು ಶಿವನ ನೀರ್ಯವನ್ನು ಅವಹರಿಸಿರು 
ವರೋ, ಅವರು ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಮಿಥ್ಯಾವಾದಿಗಳೂ, ಪರಸ್ತ್ರೀಗಾಮಿಗಳೂ, ಗುರು 
ನಿಂದಕರೂ ಆಗುವರು. 


೧೮. ಕಾಮದೇವ .--ತಶುನು ಮಾಡಿದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪರಿವಾಲಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ದವನು ಪಡೆಯುವ ಪಾವವನ್ನು ಶಿವನ ವೀರ್ಯಾವಹಾರಿಯು ಪಡೆಯಲಿ 


೧೯. ದೇವವೈದ್ಯ ರು ಮಾತಾಪಿತೃ ಗಳನ್ನೂ , ಗುರುವನ್ನೂ , ಪತಿ ಪುತ್ರ 
ರನ್ನೂ ಪೋಷಿಸುವುದರಿಂದ ದೊರೆಯುವ ಪುಣ್ಯ ತ ವೀರ್ಯಾವಹಾರಿಗಳಿಸೆ 
ದೊರೆಯದಿರಲಿ. 


೨೦. ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳು ಈಶ್ವರನ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಅವಹರಿಸಿವವರು 
ಈ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಸುಳ್ಳು ಸಾಕ್ಷಿಗಳಾಗಿ ಅಪುತ್ರರೂ ದರಿದ್ರರೂ ಆಗುವರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ , ಗಣಪತಿಖಂಶ 
ಈಶ್ವರಸ್ಥ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಭಾಯಾಂ ಕಂಪಿತಾಶ ತೇ 
ಹೆ 


ಪರಸ್ಪರಂ ಸಮಾಲೋಚ್ಯ ಕ್ರಮೇಣೋಚುಃ ಪುರೋ ಹರೇಃ || ೨೬ | 


| ಶ್ರೀ ಧರ್ಮ ಉವಾಚ ॥ 
ರತೇರುತ್ತಿಷ್ಠತೋ ವೀರ್ಯಂ ಪಪಾತ ವಸುಧಾತಲೇ | 
ಮಯಾ ಜ್ಞಾತಮಮೋಘಂ ತಚ್ಚಂಕರಸ್ಯ ಪ್ರಕೋಪತಃ ॥ ೨೭ 


[| ಸ್ನೆತಿರುವಾಚ || 


ನೀರ್ಯಂವೋಡುಮಶಕ್ತಾಹಂ ತದ್ವಹ್ನ್‌ ನ್ಯಕ್ಷಿವಂ ಪುರಾ | 
ಅತೀವ ದುರ್ವಹಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಬಲಾಂ ಕ್ಲಂತು ಮರ್ಹಸಿ 11೨೮ | 


|| ಅಗ್ನಿ ರುವಾಚ || 


ನೀರ್ಯಂ ವೋಢುಮಶಕ್ಕ್ತೊೋಂಹಂ ನ್ಯಕ್ಷಿಸಂ ಶರಕಾನನೇ | 
ದುರ್ಬಲಸ್ಯ ಜಗನ್ನಾಥ ಕಂ ಯಶಃ ಕ೦ ಚ ಪೌರುಷಂ | ೨೯ | 


೨೬, ವಿಷ್ಣುವಿನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಭಯಭೀತರಾ 
ಧರ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳು, ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿ ಸರ್ಯಾ 
ಕುರಿತಿಂತೆಂದರು. 


೨೭. ಧರ್ಮ :--- ರತಿಭಂಗದಿಂದ ಕುಪಿತನಾದ ಶಂಕರನು ರತಿಸುಖವನ್ನು 

ಬಿಟ್ಟು ಮೇಲಕದ್ದಾಗ ಅನನ ಅಮೋಫನಾಪ ವೀರ್ಯವು ಭೂಮಿಯ ನೇ 
ಶಿ 
ಬಿದ್ದುದನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಾನು ಬಲ್ಲೆ. 

೨೮. ಭೂಜೀವಿ:-- ಎಲ್ಲೆ ದೇವನೇ, ಅಮೊಫಘೆವಾದ ಆ ನೀರ್ಯವನು 
ನಾನು ಹೊರಲಾಗದೆ ಆಗಲೇ ಅದನ್ನು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ತೃಜಿಸಿಬಿಟೆ,ನು. ಅಬಲೆಯಾರ 
ನನ್ನ ತಪ್ಪನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು ಮನ್ನಿಸು. 

೨೯, ಅಗ್ನಿ: ಆ ನೀರ್ಯವನ್ನು ಹೊರಲಾಗದೆ ನಾನು ಅದನ್ನು ಲಳ 
ಗುತ್ತಿಯೆಲ್ಲಿ ತ್ಯಜಿಸಿದೆನು, ಎಲ್ಫೈ ಜಗನ್ನಾಥನ ದುರ್ಬಲನಾದ ನನಗೆ ಕತಿ; 
ವೌರಷಗಳೆಲ್ಲಿ ದೊರೆಯಬೇಕು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮೆಡಾಪುರಾಣಂ 
| ವಾಯುರುವಾಚ ॥ 
ಶರೇಷು ಪತಿತಂ ವೀರ್ಯಂ ಸದ್ಯೋ ಬಾಲೋ ಬಭೊವ ಹ | 
ಅತೀವಸುಂಡಕೋ ನಿಷ್ಠ್ಣೋ ಸ್ವರ್ಣರೇಖಾನದೀತಟೇ || ೩೦ | 
! ಶ್ರೀ ಸೂರ್ಯ ಉವಾಚ ॥ 


ರುದಂತೆಂ ಜಾಲಕಂ ದೃಷ್ಟ್ಟಾಗಮಮಸ್ತಾಚಲಂ ಪ್ರತಿ | 
ಪ್ರೇರಿತಃ ಕಾಲಚಕ್ರೇಣ ನಿಶಿ ಸಂಸ್ಥಾತುಮಶ್ಸಮಃ || ೩೧ | 


| ಚಂದ್ರ ಉವಾಚ ॥ 


೧ pa 
ರುದಂತೆಂ ಬಾಲಕಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಕೃತ್ತಿ ಕಾಗಣಕ | 


ಜಗಾಮ ಸ್ವಾಲಯಂ ವಿಷ್ಣೋ ಗಚ್ಛನ್ಸಪರಿಕಾಶ್ರಮಾತ್‌ li ೩೨ ॥ 
| ಜಲಮಂುವಾಜಿ ॥| 
ಅಮುಂ ರುದಂತೆಮಾನೀಯ ಸ್ತನಂ ದತ್ತಾ ಸ್ವನಾರ್ಥಿನೇ | 
ವರ್ಥಯಾಮಾಸುರೀಶಸ್ಯ ತಂ ತಾಃ ಸೂರ್ಯಪ್ರಭಂ ಪ್ರಭೋ || ೩೩ || 
೩೦. ವಾಯು: ಎಲ್ಫೈ ವಿಸ್ತುವೇ, ಸ್ವರ್ಣರೇಖಾನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಲಾಳದ ಗುತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ ಈಶ್ವರನ ವೀರ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಲೇ ಒಬ್ಬ ಬಾಲಕನು 


ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ ದನು, § A 

೩೧. ಸೂರ್ಯ: ಆಗತಾನೆ ಜನಿಸಿ ಅಳುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು ನೋಡಿ 
ದರೂ ನಾನು, ರಾತ್ರಿಯಾದುದರಿಂದ ನಿಲ್ಲಲಾಗದೆ ಕಾಲಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಅಸ್ತಪರ್ರತೆ 
ವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊರಟುಹೋದೆನು. 


ದಿ ಚಂದ್ರ :--ಎಲ್ಫೆ ವಿಷ್ಣುವೇ, ಬದರಿಕಾಶ್ರಮದಿಂದ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ 
ಕೃತ್ತಿಕಾಮಾತೆಯರು ಅಳುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ 
ಹೊರಯಹೋದರು. 


೩೩. ಜಲ: ಸ್ಪನ್ಯಾರ್ಧವಾಗಿ ಅಳುತ್ತಿದ್ದ ಸೂರ್ಯನಿಗಿಂತಲೂ ಅತಿ 
ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಆ ಕೃತ್ತಿ ಕಾಮಾತೆಯರು ಸ್ತನ್ಯಪಾನ 
ಮಾಡಿಸಿ ಬೆಳೆಸಿದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣ ಪತಿಖಂಡ 
| ಸಂಧ್ಕೇ ಊಚತುಃ H 
ಅಧುನಾ ಕೃತ್ತಿ ಕಾನಾಂ ಚ ಷಣ್ಣಾಂ ತತ್ಪೋಷ್ಯ ಪುತ್ರಕಃ | 
ತನ್ನಾಮ ಚಕ್ರುಸ್ತಾಃ ಪ್ರೇಮಾ ಕಾರ್ತಿಕೇಯ ಇತಿ ಸ್ಹಯಂ || av | 
ಇಂ ₹6 
| ರಾತ್ರಿರುವಾಚ || 
ನ ಚಕ್ರುರ್ಬಾಲಕಂ ತಾಶ್ವ ಲೋಚನಾನಾನುಗೋಚರಂ | 
ಪ್ರಾಣೇಭ್ಯೋಪಿ ಸ್ರೇಮಪಾತ್ರಂ ಯೆ ಪೋಷ್ಟಾ ತಸ್ಯ ಪುತ್ರಕ 1 ೩೫ ॥ 
| ದಿನನುುನಾಚ ॥ 


ಯಾನಿ ಯಾನಿ ಚ ವಸ್ತೂನಿ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕೇ ದುರ್ಲಭಾನಿ ಚ | 
ಪ್ರಶಂಸಿತಾನಿ ಸ್ವಾದೂನಿ ಭೋಜಯಾಮಾಸುರೇನ ತಂ ॥ ೩೬ ॥ 


ತೇಷಾಂ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಂತುಷ್ಟೋ ಮಧುಸೂದನಃ | 
ತೇ ಸರ್ವೇ ಹರಿಮಿತ್ಯೂಚುಃ ಸಭಾಯಾಂ ಹೃಷ್ಟಮಾನಸಾಃ | ೩2 | 


೩೪. ಸಂಧ್ಯಾದೇವಿಯರು ಈಗ ಆ ಬಾಲಕನು ಆರುಜನ ಕೃತ್ತಿಕಾ 
ಮಾತೆಯರ ಪೋಷ್ಯ್ಯಪುತ್ರನಾಗಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅವರು ಪ್ರೇಮದಿಂದ 
ಅವನಿಗೆ ಕಾರ್ತಿಕೇಯನೆಂದು ನಾಮಕರಣ ಮಾಡಿದರು 


೩೫. ರಾತ್ರಿ :ಎಪ್ರಾಣಕೈಂತಲೂ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯನಾದ ಟ್ರ ಬಾಲಕನನ್ನು 
ಆ ದೇನಿಯರು ಕಣ್ಮರೆಯಾಗದಂತೆ ಕಾಪುಡಿದರು. ಯಾವ ಶಿಶುವನ್ನು ಯಾರು 
ಕಾಪಾಡುವಕೋ ಅವರಿಗೆ ಅದು ಪುತ್ರ ಸದೃಶವಲ್ಲವೇ ? 


೩೬. ಹಗಲು:--ತ್ರಿಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ದುರ್ಲಭವಾಗಿ, ಅತ್ಯಂತ ಮಧು 
ರವೂ ರುಚಿಕರವೂ ಆದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಆ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಆ ದೇವಿಯರು ತಿನ್ನಲು 
ಕೊಟ್ಟಿರು. 


೩೭. ಇಂತು ಅವರಾಡಿದೆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಷ್ಣುವು ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡನು. ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಇಂತು 
ನುಡಿದರು. 
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'ಧ್ಯಾಯ ೧೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ರ ಸ್ಯ ವಾರ್ತಾಂ ಸಂಪ್ರಾಸ್ಯ ಸಾರ್ವತೀ ಹೃಷ್ಣ ಷೃಮಾನಸೂ 
ೋಟಿಕತ್ನಾ ನಿ ನಿಪ್ರೇಬ್ಯೋ ದದೌ ಜಾ ಓ& 
'ದೌ ಸರ್ವಾಣಿ ವಿಪ್ರೇಭ್ಯೋ ವಾಸಾಂಸಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ | ೩೮1 


ಕ್ಮ ಸರಸ್ವತೀ ಮೇನಾ ಸಾವಿತ್ರೀ ಸರ್ವಯೋಷಿತಃ | 
ಷ್ಣುಶ್ಚ ಸರ್ವದೇವಾಶ್ಚ ಚ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ದಡುರ್ಧ್ಥನಂ 11 ೩೯! 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯೇ ಗಣೇಶಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯಣಸಂವಾದೇ ಕಾರ್ತಿಕೇಯಜನ್ಮಕಥನಂ ನಾನು 
ಚತುರ್ದಶೊಂಧ್ಯಾಯಃ 


೩೮. ಮಗನು ಸುಖವಾಗಿರುವ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡ 
ತಾರ್ವತಿಯು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ವಿವಿಧ ರತ್ನಗಳನ್ನೂ ಧನವನ್ನೂ ಕೋಟಗಟ್ಟ ಲೆ ದಾನ 
ಖಾಡಿದಳು. 


ರ೯. ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಸರಸ್ವ ತಿಯರೂ, ಮೇನಾ ಸಾವಿತ್ರೀ ಮುಂತಾದ ಸಕಲ 
ನೇವಿಯರೂ, ವಿಷ್ಣು ವೇ ಆ ಬಜ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಯಥೇಚ್ಛ 
ನಾಗಿ ದ್ರವ್ಯ ವ್ಯದಾನ ಸೂ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಗಣೇಶಖಂಡದಲ್ಲಿ ನಾರದನಾರಾಯಣ 
ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಷಣ್ಮುಖನ ಜನ್ಮವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ 
ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾನವಾದುದು, 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ ಗಣಪತಿಖಂಡ 


ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 


ಕಾರ ರನ್ನ... ............ 


ಇಂತು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆನಂದಭರಿತರಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವಾಗ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯ 
ನಿಷ್ಣುವನ್ನು ಕುರಿತು, ಶಿವನ ನೀರ್ಯಾಪಹಾರಿಯನ್ನು ಪತ್ತೆಮಾಡಿ ಅವನಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆ 
ವಿಧಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದಳು, ಅನಂತರ ನಿಷ್ಣುವು ಶಿವನ ನೀರ್ಯವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದ 
ವರಾರೆಂದು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಲು ಬ್ರಹಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ತಾವು ಅಪರಾಧಿಗಳಲ್ಲ 
ನೆಂದು ವಿಜ್ಞಾವಿಸಿಕೊಂಡು ಅಪರಾಧಿಯನ್ನು ವಿಧವಿಧವಾಗಿ ಶಪಿಸಿಡರು. ಅನಂತರ 
ನಿಷ್ಣುವು ಧರ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಅಸರಾಧಿಯ ನಿಷಯವಾಗಿ ಕೇಳಲು ಅವರು 
ಕ್ರಮವಾಗಿ, ಭೂದೇವಿಯು ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ಶಿವನ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಹೊರಲಾಗದೆ 
ಅಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ತ್ಯಜಿಸಿದುದನ್ನೂ, ಅಗ್ನಿಯು ಆ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಲಾಳದ ಗುತ್ತಿಯಲ್ಲಿ 
ಬಿಟ್ಟುದುದನ್ನೂ, ಅಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಬಾಲಕನು ಜನಿಸಿ ಅಳುತ್ತಿರಲು ಬದರಿಕಾಶ್ರಮದಿಂದ 
ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದ ಕೃತ್ತಿ ಕಾಮಾತೆಯರು ಆ ಶಿಶುವನ್ನೆ ತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ ಕರೆದೊಯ್ದು 
ಸ್ತನ್ಯಪಾನ ಮಾಡಿಸಿ ಬೆಳೆಸಿ ಕಾರ್ತಿಕೇಯನೆಂದು ಅವನಿಗೆ ನಾಮಕರಣ ಮಾಡಿದು 
ದನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದರು. ಇಂತಿರುವ ಶಿಶುವನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ಸಂತುಷ್ಪಳಾಗಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ವಿವಿಧ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿಡಳು. 
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| ಇರಿ | 


| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 


 ಕಾಶಾನಮಿೂಯನಗಿಧ್ಲಿಸಂವಯೆೆಲ 


{| ಪಂಚೆದಶೊಟಧ್ಯ್ಕಾ ಯಃ | 
11! ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಪುತ್ರಸ್ಯ ನಾರ್ತಾಂ ಸಂಸ್ರಾಪ್ಯ ಪಾರ್ವತ್ಕಾ ಸಹ ಶಂಕರಃ 
ಪ್ರೇರಿತೋ ವಿಷ್ಣು ನಾ ದೇನೈರ್ಮುನಿಭಿಃ ಸರ್ವತೈರ್ಮುನೇ | el 


ದೂತಾನ್ಭ್ರಸ್ಥಾ ಪಯಾಮಾಸ ವಾಹಾಬಲಪರಾಕ್ರಮಾನ್‌ | 
ನೀರಭವಪ್ರಂ ನಿಶಾಲಾಕ್ಷಂ ಶಂಕುಕರ್ಣಂ ಕಬಂಧಕಂ 11೨1 


ನಂದೀಶ್ವರಂ ಮಹಾಕಾಲಂ ನಜ್ರದಂತಂ ಭಗಂಧರಂ। 
ಗೋಧಾಮುಖಂ ವಧಿವಖುಖಂ ಜ್ವಲದಗ್ಗಿ ಶಿಖೋಪವಂಂ al 


a “ಪಾರ್ಟ್‌ ರ್ಗ 


i — ಹಾಣಾಣಾ, 


ಹಧಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೨. ನಾರಾಯಣ :- ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಸರಮೇಶ್ವರೆನು 
ಮಗನ ಸಮಾಜಾರೆನನ್ನು ಕೇಭಿ, ವಿಷ್ಣು ವಿರಿಂದಲೂ, ಡೇವಮುನಿಪರ್ನತಾದಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ, ಹೆಚ್ಚು ಬಲ ಫೆರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ವೀರಭದ್ರ, ವಿಶಾಲಾಕ್ಷ, 
ಶಂಕುಕರ್ಣ, ಕಬಂಧಕ ಮುಂತಾದ ದೂತರನ್ನು; ಕುರಿತು ಮಗನನ್ನು ಕರೆತರುವಂತೆ 
ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದನ್ನು 


ಶಹ, ನಂದೀಶ್ವ ರ ಮಹಾಕಾಲರೂ, ವಜ್ರದಂತೆ ಭಗೆಂಧರರೂ, ಗೋಧಾ 
ಮುಖನೂ ಅಗ್ನಿಜ್ವಾ ಉಖಂಕೆ ತೇಜಸ್ಟಿಯಾದ ದಧಿಮುಖನೂ, ಅನರ ಜತೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೊರಟರು, ಬಂದುರಿಕ್ಷ ಕ್ಷೇತ್ರ ಸಾಲರನ್ನೂ , ಮೂರುಲಕ್ಷ ಭೂತಗಳನ್ನೂ, ನಾಲ್ಕು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ನರ್ತ ನುಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 
ಲಕ್ಷಂ ಚ ಕ್ಲೇತ್ರಪಾಲಾನಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ಚ ತ್ರಿಲಕ್ಷಕಂ! 


ನೇತಾಲಾನಾಂ ಚೆತುರ್ಲಕ್ಷಂ ಯೆಸ್ಸಾಣಾಂ ಹಪಂಚಲಕ್ಷಕಂ ((೪॥ 


ಕೂಷ್ಮಾಂಡಾನಾಂ ಚತುರ್ಲಕ್ಷಂ ತ್ರಿಲಕ್ಷಂ ಬ್ರಹ್ಮರಸ್ಸಸಾಂ | 
ಡಾಕಿನೀನಾಂ ಚತುರ್ಲಕ್ಷಂ ಯೋಗಿನೀನಾಂ ತ್ರಿಲಕ್ಷಕಂ il ೫ [| 


ರುದ್ರಾ ೦ಶ್ಚ ಭೈರವಾಂಶ್ಹೆ ಎನೆ ಶಿವತುಲ್ಯಪರಾಕ್ರಮಾನ್‌ | 
ಅನ್ಯಾ ತ ವಿಕೃ ತಾಕಾರಾನಸಂಖ್ಯಾನಹಿ ನಾರದ || ೬ | 


ತೇ ಸರ್ವೇ ಶಿನದೂತಾಶ್ಚ ನಾನಾಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಷಾಣ ಯಃ | 
ಕೃತ್ತಿಕಾನಾಂ ಚ ಭನನಂ ವೇಷ್ಟಯಾಮಾಸುರುಜ್ವಲಂ lal 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಾನ್ಕೃತ್ತಿಕಾಃ ಸರ್ವಾ ಭಯವನಿಜಯ್ವಲಮಾನಸಾಃ | 
ಕಾರ್ತಿಕೇಯಂ ಚ ಜಗೃಹುರ್ಜ್ವಲಂತಂ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸಾ | cll 


|| ಕ್ಸ ತ್ರಿಶಾ ಊಜಂಃ 1 


ವತ್ಸ ಪ ನ್ಯಾ ನ [ಸಂಖ್ಯಾನಿ ವೇಷ್ಟ ಯಾವಮಾಸುರಾಲಯಂ | 
ನ ಮ ವಯಂ ಕಸ್ಕ ಕಾಲಾ ಚೆ ಜಾಲಕ | ೯ 


ಹ ರಾವಾ. ಭಾವಾ ನು 


ಲಕ್ಷ ವೇತಾಳಗಳನ್ನೂ, ಐದುಲಕ್ಷ ಯಕ್ಷರನ್ನೂ, ನಾಲ್ಕುಲಕ್ಷ ಕೂಷ್ಮಾಂಡರನ್ನೂ, 
ಮೂರುಲಕ್ಷ ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷಸರನ್ನೂ ನಾಲ್ಕುಲಸ್ಷ ಡಾರೆನಿಯರನ್ನೂ, ಮೂರುಲಕ್ಷ 
ಯೋಗಿನಿಯರನ್ನೂ ಶಿವನು ಕಳುಹಿದನು. ಅಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲೆ ನಾರದನೇ, ಶಿವನಿಗೆ 
ಸಮಾನವಾದ ಬಲಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ರುದ್ರ ಭೈ ರವಾದಿಗಳನ್ನೂ, ನಿಕಾರುಕೃತಿಯುಳ್ಳೆ 
ಇತರ ಅಸಂಖ್ಯ ಗಣಗಳನ್ನೂ ಪುತ್ರಾ ನಯನಕ್ಕಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಿದನು. 


೭, ವಿಧವಿಧ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ ಸ್ರ್ರಧಾರಿಗಳ ನಾದ ಆ ಶಿವದೂತರೆಲ್ಲರೂ, ಕೃತ್ತಿ ಕಾದೇನಿಯರ 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಮಂದಿರವನ್ನು ಮುತ್ತಿದರು. 


ಆ. ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ ಭಯಚಕಿತರಾದ ಕೃತ್ತಿಕೆಯರು ಕೂಡಲೆ ಬ್ರಹ್ಮ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದ ಕಾರ್ತಿಕೇಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡರು. 


೯, ಕೃತ್ತಿಕಾದೇನಿಯವರು :-- ಎಲ್ಫೈ ಕಾರ್ತಿಕೇಯನೇ, ಅಸಂಖ್ಯವಾದ 
ಸೈನ್ಯಗಳು ಬಂದು ನಮ್ಮ ಮನೆಯನ್ನು ಮುತ್ತಿಕೊಂಡಿನೆ, ಭಯಂಕರವಾದ 
ಪ್ರ ಸೈನ್ಯವು ಯಾರೆಂಬುದು `ನಮಗೆ ತಿಳಿಯದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಾಹಾಪುರಾಣಂ 


| ಕಾರ್ತಿಕೇಯ ಉವಾಚ | 
ಭಯೆಂ ತ್ಯಜತೆ ಕಲ್ಯಾಹ್ಯೋ ಭಯಂ ಕಂ ವೋ ಮಯಿ ಸ್ಥಿತೇ! 
ದುರ್ನಿನಾರ್ಯಃ ಕರ್ಮುಸಾಕೋ ಮಾತರಃ ಕೇನ ವಾರ್ಯತೇ || ೧೦! 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ಸೇನಾನೀರ್ನಂದಿಕೇಶ್ವರಃ | 
ಪುರತಃ ಕಾರ್ತಿಕೇಯಸ್ಕ ತಿಸ್ಮಂಸ್ತಾಸಾಮುವಾಚ ಹ ! ೧೧ | 
|| ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಉವಾಚ 1 
ಭ್ರಾತಃ ಪ್ರವೃತ್ತಿಂ ಶ್ರುಣು ಮೇ ಮಾತುಶ್ಚಾಪಿ ಶುಭಾನಹೆಂ | 
ಪ್ರೇಷಿತಸ್ಯ ಸುರೇಂದ್ರಸ್ಯ ಸಂಹರ್ತುಃ ಶಂಕರಸ್ಯ ಇ | ೧೨ 1 


ಹೈಲಾಸೇ ಸರ್ವದೇವಾಶ್ತ ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣುಶಿನಾದಯಃ | 
ಸಭಾಯಾಂತೇ ವಸಂತಶ್ಚ ಗಣೇಶೋತ್ಸನಮಂಗಲಂ | 1! ೧೩ | 


ಶೈಲೇಂದ್ರಕನ್ಯಾ ತಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಜಗತಾಂ ಸರಿಷಾಲಕಂ | 
ಸಂಜೋಧ್ಯ ಕಥಯಾಮಾಸ ತವಾನ್ರೇಷಣ ಕಾರಣಂ | ೧೪ || 


ತಾರಾ ರಾರಾ ರಾನಾ 5 





೧೦. ಕಾರ್ತಿಕೇಯ :--ಮಂಗಳಕರರಾದ ಮಾತೆಯರೇ ನೀವು ಭಯಸಡ 
ಬೇಡಿ. ನಾನಿರುವಾಗ ನಿಮಗೇಶರ ಭಯ. ಎಲೌ ಮಾತೆಯರೇ. ತಪ್ಪಿ ಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಾಗದ 
ಕರ್ಮಪಾಶದಿಂದ ಯಾರೂ ಕೂಡ ವಿಮುಕ್ತಿ ಸಡೆಯಲಾರರು- 


೧೧. ಈ ಮಧ್ಯೆ ಸೇನಾಸತಿಯಾದ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಆ ಕೃತ್ತಿ ಕಾಮಾತೆಯರ 
ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಬಂದು ಆ ಷಣ್ಮುಖನನ್ನು ಕುರಿತಿಂತೆಂದನು. 


೧೨. ನಂದಿಕೇಶ್ವರ :--ಎಲೈ ಸಹೋದರನಾದ ಷಣ್ಮುಖನೇ, ನಿನ್ನೆ ತಾಯಿ 
ಯಿಂದಲೂ, ಜಗತ್ಸಂಹಾರಕನಾದ ಶಿವನಿಂದಲೂ, ದೇವೇಂದ್ರನಿಂದಲೂ ಬಂದಿರುವ 
ಶುಭಕರವಾದ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಹೇಳುನೆನು ಕೇಳು, 

೧೩. ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಮಹೇಶ್ವರಾದಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ, 
ಶ್ರೀ ಗಣೇಶನ ಜನ್ಮೋತ್ಸವ ಮಂಗಳೆನನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. 


೧೪. ಆಗ ಪರ್ವತರಾಜನ ಪುತ್ರಿಯಾದ ವಾರ್ವಕಿಯು, ಜಗತ್ಸರಿವಾಲಕ 
ನಾದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಕುರಿತು, ನಿನ್ನ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿ, ಕರೆತರಬೇಕೆಂದು 
ಹೇಳಿದಳು. 


215 


ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 


ಷ್ಟು ಸಾ ಭಾವಾ ಹೇತವೇ ! 


ಪಪ್ರಚ್ಛ ದೇವಾನಿ 
ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರಂ ದದುಸ್ತೇ ತು ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ಚ ಯಥೋಚೆತಂ Il ೧೫ | 


ತ್ವಮತ್ರ ಕೃತ್ತಿಕಾಸ್ಥಾನೇ ಕಥಯಾಮಾಸುರೀಶ್ವರಂ | 
ಸರ್ವೇ ಧರ್ಮಾದಯೋ ದೇವಾ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಸ್ಯ ಸಾಕ್ಷಿಣಃ || ೧೬ ॥ 


ಯಾ ಬಭೂವ ರಹಃ ಕ್ರೀಡಾ ಪಾರ್ವತೀಶಿನಂಯೋಕ ಪುರಾ | 

ದೃಷ್ಟಸ್ಯ ಚ ಸುರೈಃ ಶಂಭೋರ್ನೀರ್ಯಂ ಭೂಮೌ ಪಪಾತ ಹ || 
ಭೂಮಿಸ್ತದಕ್ಷಿವದ್ದಹ್ನ್‌ ವಬ್ನಶ್ಚ ಶರಕಾನನೇ | 

ತತೋ ಲಬ್ಧ ಕೃತ್ತಿಕಾಭಿರಮೂಭಿರ್ಗಚ್ಛ ಸಾಂಪ್ರತಂ | ೧೭ || 


ತಮಾಭಿಸೇಕಂ ನಿಷ್ಣುಶ್ಹ ಕರಿಷ್ಯತಿ ಸುಕೈೆಃ ಸಹ | 
ಶಸ್ತ್ರಂ ಲಬ್ದ್ಯಾಖಿಲಂ ದೇನತಾರಕಂ ಸಂಹನಿಷ್ಯನಿ | 
ಪುತ್ರಸ್ತಂ ವಿಶ್ವಸಂಹರ್ತುಸ್ತ್ವಾಂ ಗೋಪುಂ ನ ಕ್ಷಮಾ ಇಮಾಃ || ೧೮॥ 


ಎಎ 


೧೫. ಆಗ ನಿಷ್ಣುವು, ನಿನ್ನ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ಹೇಳಿದನು. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಾಗಿ ಉಚಿತವರಿತು ಉತ್ತರವಿತ್ತರು, 


೧೬. ಅನಂತರ ಧರ್ಮೂಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಸಿಸ್ತರೂಪರಾದ ಧರ್ಮಾದಿದೀವತೆ 
ಗಳು, ನೀನು ಕೃತ್ತಿಕಾಮಾತೆಯರ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಬಿನ್ನ ವಿಸಿ 
ನೊಂಡರು. 


೧೭.  ಸೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಶಿವವಾರ್ವತಿಯರು ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ರತಿಕ್ರೀಡೆಯಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದಾಗ, ದೇವತೆಗಳು ಬಂದು ರತಿಭಂಗಮಾಡಲು ಕೂಡಲೆ ಮೇಲಕ್ಕೆ. ಎದ್ದ ಶಿವನ 
ವೀರ್ಯವು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿ ಶು. ಆಗ ಭೂಮಿಯು ಆ ನೀರ್ಯವನ್ನು 
ಅಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿಯೂ, ಅಗ್ನಿ ಯು ಲಾಳದ ಗುತ್ತಿ ಯಲ್ಲಿಯೂ ತ್ಯಜಿ ಜಿಸಲು ಅಲ್ಲಿ ಶಿಶುರೂನ 
ದಿಂದಿದ್ದ "ಇನ ನ್ನು ಕ್ಷ ತ್ರಿ ಕಾಮಾಸೆಯರು ನಡೆದರು, ಅದುದರಿಂದ ನೀನೀಗ ಶಿವನ 


ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಜಾ 


೧೮. ವಿಷ್ಣುವು ದೇವತೆಗಳೊಡಗೊಡಿ ನಿನಗೆ ಸೇನಾಪತಿ ಪದವಿಯನ್ನು 
ಕೊಡುವನು ಅನಂತರ ದಿವ್ಯಶಸ್ತ್ರ ಧಾರಿಯಾಗಿ ತಾರಕಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವ. 
ವಶ ಸಂಹಾರಕನಾದ ಶಿವನ ಪುತ್ರನಾದ ನಿನ್ನ ನ್ನು ಅಬಲೆಯರಾದ ಈ ಕ್ಸ ತ್ರಿ ೆಯರು 
ಹೇ ರಕ್ಷಿಸಿಯಾರು? 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಾಗ್ನಿ ೦ ಗೋಪ್ತುಂ ಯಥಾ ಶಕ್ತಃ ಶುಷ್ವವೃಸ್ನಃ ಸ್ವಕೋಟರೇ। 
ಹ್ರಿಮಾಂಸ್ಕೃಂ ಚೆ ವಿಶ್ವೇಷು ತಾಸಾಂ ಸೇಹೇಷು ಶೋಭನೇ | 
ps ಪತನ 'ಹಾಕೂಫೇ ದ್ವಿಜರಾಜೋ ನ ರಾಜತೇ il ೧೯1 


ಕರೋಷಿ ಜಗದಾಲೋಕಂ ನಾ ಇಚ್ಛನ್ನೊ ಆಸ್ಕಾಂಗತೇಜಸಾ | 
ಯಥಾ ಸೂರ್ಯಃ ಕರಾಚ್ಛ ನ್ನೋನ ಭನೇತ್ಪೂ ರುಷಸ್ಯ ಜೆ |! ೨೦ 


ನಿಷ್ಣುಸ್ತೃಂ ಚ ಜಗದ್ದ್ಯಾನೀ ನಾಸಾಂ ವ್ಯಾಸ್ಯ್ಯೋಸಿ ಶಾಂಭವ | 
ಯಥಾ” ನ ಕೇಷಾಂ ವ್ಯಾಸ ಪ್ಯಂ ಚೆ ತತ್ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕಂ ನಭಃ 1 ೨೧1 


'ಯೋಗೀಂದ್ರೋ ನಾಸುಲಿವ್ರಸ್ತ್ವಂ ಭೋಗೀ ಚ ಪರಿಪೋಸಣೇ ! 
ನೈವ ಲಿಸ್ರೋ ಯಧಾತ್ಮಾ ಚ ಕರ್ಮಭೋಗೇಷು ಜೀವಿನಾಂ | ೨೨ | 


ವಿಶ್ವಾಧಾರಸ್ತ್ಪಮಿಾಶಶ್ಚ ನಾಮೃತೇ ಸಂಭವೇಶ್ಛ್ಟಿತಿಃ | 
ಸಾಗರಸ್ಯ ಯಥಾ ನವ್ಯಾಂ ಸರಿತಾಮಾಶ್ರಯಸ್ಯ ಚ || ೨೩1 


೧೯. ಒಣಗಿದ ಮರವು ಶನ ವೊಟರೆಯೊಳಗೆ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಕಾಪಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಶಕ್ಯವಾಗುವುದೇ? ಮ ಕೃತ್ತಿ ಕಾಮಾತೆಯರ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ತೇಜೋ 
ಮಯನಾದ ನೀನಿರುವುದು ಆಳವಾದ ಭಾವಿಯಲ್ಲಿ ಉಡುರಾಜನು ಬಿದ್ದಿ ರುವಂತೆ 
ತೋರುವುದು. 


೨೦. ಮನುಷ್ಯನ ಕೈಯಿಂದ ಮರೆಮಾಡಲ್ಪ ಡಲಾಗದ ಸೂರ್ಯನು ಬೆಳಕನ್ನು 
ಕೊಡುವಂತೆ, ಈ ಕೃತ್ತಿಕಾಮಾತೆಯರಿಂದ ಮರಿಮಾಡಲ್ಪ ಡದಿರುವ ನೀನು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಗಳಿಸುವೆ. 


೨೧, ಎಲೈ ಶಾಂಭವನೇ, ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಆಕಾಶವನ್ನು 
ಯಾರೂ ವ್ಯಾಹಿಸಲಾಗದಂತೆ, ಜಗದ್ವ್ಯಾಪಿಗಳಾದ ವಿಷ್ಣು ವನ್ನೂ, ನಿನ್ನನ್ನೂ 
ಪ್ರ ಕೃತ್ತಿ ಕಾಮಾತೆಯರು ಹೇಗೆ ವ್ಯಾ ಓಸಿಕೂೊಂಡಾರು? 


೨೨ ಜೀವಿಗಳ ಕರ್ಮಫಲಭೋಗದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮನು ಸಿರ್ಲಿವ್ರನಾಗಿರುವಂತೆ, 
ಯೋಗಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನೀನೂ, ಕರ್ಮಭೋಗಗಳ ಲೇಪ SR 


೨೩ ನವಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಅಶ್ರಯವಾದೆ ಸಮುದ್ರವು ನದಿಯಲ್ಲಿ ಆಡಕವಾಗದಿರು 
ವಂತೆ, ವಿಶ್ವಾಧಾರನಾದ ನೀನು ಸಂಕುಚಿತವಾಗಿರುವುದುಚಿತವಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ | ಗಣಜಪತಿಖಂದ 


ನಹಿ ಸರ್ವೇಶ್ಚರಾವಾಸಃ ಸಂಭವೇತ್ವ ತಿ ಕಾಲಯಿ 1 
ಗರುಡಸ್ಯ ಯಥಾವಾಸಃ ಕ್ಷುದ್ರೇ ಚ ge NN | ೨೪ 1, 


ತ್ವಾಂ ಚ ದೇವಾ ನ ಜಾನಂತಿ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹವಿಗ್ರಹಂ | 
ಗುಣಾನಾಂ ತೇಜಸಾಂ ರಾಶಿಂ ಯಥಾಜ್ಞಾನಮಯೋಗಿನಃ H ೨೫ |! 


ತ್ತಾಮನಿರ್ವಚಶೀಯೆಂ ಚ ಕಥಂ ಜಾನಂತಿ ಕೃತ್ತಿಕಾಃ | 
ಯಥಾ ಪರಾಂ ಹರೇರ್ಭಕ್ಕಿಮಭಕ್ತಾ ಜೋ ll ೨೬ |! 


ಭ್ರಾತರ್ಯೇ ಯಂ ನೆ ಜಾನಂತಿ ತೇ ಶಂ ಕುರ್ವಂಶ್ಯನಾದರಂ! 
ನಾದ್ರಿಯಂತೇ ಯಥಾ ಭೇಕಾಸ್ತ್ಮೇಸಾವಾಸಂ ಚ ಪಂಕಜಂ ॥ ೨೭! 


೨೪. ಪಕ್ಷರಾಜನಾದ ಗರುಡನು ಗುಬ್ಬ ಚಯ ಹೊಟ್ಟ ಯಲ್ಲಿ ಸೇರುವುದನುಚಿರ 
ವಾಗಿರುವಂತೆ, ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ನೀನು Fp ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವುದು ಅನುಚಿತ 
ನಾಗಿರುವುದು. | 


೨೫. ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸರಹಿತರು ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನರಿಯದಿರುವಂತ, ಭಕಾನು 
ಗ್ರಹವಿಗ್ರಹನೂ, ಗುಣಗಣಿಯೂ, ತೇಜೋರಾಶಿಯೂ ಆದ ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 


ದೇವತೆಗಳರಿಯರು. 
೨೬. ಹರಿಭಕ್ತರಲ್ಲದ ಮೂಢರು ಶ್ರೇಷ್ಟ 


ನ್ನರಿಯಲಾಗದಂಶೈ್ಕ, ಅನಿರ್ವಚನೀಯನಾದ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ 
ಅರಿಯಲಾರರು 


೨೭. ಸಹೋದರನ, ಯಾರು ಯಾರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಅರಿಯಕೊ 
ಅವರು ಅವರನ್ನು ಆದರಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಕಪ್ಪೆ ಗಳು ಮತ್ತು ಶಾವರೆಯೂ ಒಂದೇ 
ಸರೋವರದಲ್ಲಿದ್ದ ರೂ ಕೂಡ ತಾವರಿಯ ಮಿ ತಿಳಿಯದೆ ಕಪ್ಪೆಗಳು 
ಅದನ್ನು ಅಸಡ್ಡೆ ಮಾಡುವುವು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧4] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
| ಕಾರ್ತಿಕೇಯ ಉವಾಚ || 


ಭ್ರಾತಃ ಸರ್ವಂ ನಿಜಾನಾಮಿ ಜ್ಞಾನಂ ತ್ರೈಕಾಲಿಕಂ ಚ ಯಶ್‌ | 
ಇದ್‌ 


ನೀ ತ್ವಂ ಜೌ ಪ್ರಶಂಸಾ ತೇಯತೋ ಮೃತ್ಯುಂಜಯಾಶ್ರಿತಃ || ೨೮ ॥ 


ಕರ್ಮಣಾ ಜನ್ಮ ಯೇಷಾಂ ವಾ ಯಾಸು ಯಾಸು ಚ ಯೋನಿಷು | 
ತಾಸು ತೇ ನಿರ್ವೃತಿಂ ಭ್ರಾತರ್ನಾವ್ಣು ವಂತಿ ಚ ಸಂತತ ll ೨೯ I 


ಯೇ ಯತ್ರ ಸಂತಿ ಸಂಶೋ ಮಾ ಮೂಡಾ ಮಾ. ಕರ್ಮಭೋಗತಃ | 
ತೇಃಪಿ ತಂ ಬಹುಮನ್ಯಂತೇ ಮೋಹಿತಾ ವಿಷ್ಣು ಮಾಯಯಾ {| ao { 


ಸಾಂಪ್ರೆಶಂ ಜಗತಾಂ ಮಾತಾ ನಿಷ್ಠುಮಾಯಾ ಸನಾತನೀ 
ಸರ್ವಾದ್ಯಾ ನಿಷ್ಣುಮಾಯಾ ಜ ಸರ್ವದಾ ವಿಷ್ಣುಮಂಗಲಾ | ೩೧ | 


ಶೈಲೇಂಪ್ರಸಷ್ಲೀಗರ್ಭೆೇ ಸಾ ಚಾಲಭಜ್ಜನ್ನ್ಮ ಭಾರತೇ | 
ದಾರುಣಂ ಚ ತಪಸ್ತಪ್ಪ್ಯಾ ಸಂಪ್ರಾಪಚ್ಛಂಕರಂ ಪತಿಂ | as li 


೨೮. ಕಾರ್ತಿಕೇಯ: ಸಹೋದರನಾದ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನೇ, ತ್ರಿಕಾಲಾ 

ಹ ಆ ಇಲ್ಲಿ ಇ ೪ ಪೌ 
ಬಾಧಿತವಾದ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆನು, ಮೃ ತ್ಯುಂಜಯನ ಸೇವಕನಾದ 
ನೀನು ಜ್ಞಾನಿಯಾಗಿರುವುದರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚೇನು? 


೨೯ ಸಹೋದರನೇ, ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ಯಾರಿಗೆ ಯಾವ ಜನ್ಮ 
ಲಭಿಸುವುದೋ, ಆ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ಅವರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯು ಲಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ 

೩೦ ಸಂತರಾಗಲೀ ಮೂಢರಾಗಲೀ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ಯಾವ ಜನ 
ವೆತ್ತುವರೋ, ಅದನ್ನೆ ೇ ವಿಷ್ಣುಮಾಯೆಗೊಳಗಾಗಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದು ತಿಳಿಯುವರು. 

೩೧-೩೨ ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿ ಜಗನ್ಮಾತೆಯೂ, ವಿಷ್ಣು ಮಾಯೆಯೂ, ಸನಾತನಿಯೂ 
ಆದ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ವರ್ವತರಾಜನ ಪತ್ನಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ, 
ಕಷ್ಮತಮವಾದ ತಪನೆಸಗಿ ಶಂಕರೆನನ್ನು ವರಿಸಿದ್ದಾಳೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಗಣಪತಿಖಂಡ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ದಿತೃಜಸರ್ಯಂತಂ ಸರ್ವಂ ಮಿಫ್ಯೈವ ಕ ೈತ್ರಿಮಂ | 
ಸರ್ವೇಕ ೈಷ್ಣೊ ದ್ಭ ವಾಃ ಕಾಲೇ ವಿಲೀನಾಸ್ತತ್ರ ಕೇವಲಂ | ೩೩ | 


ಕಲ್ಪೇ ಕಲ್ಪೇ ಜಗನ್ಮಾತಾ ಮಾತಾ ಮೇ ಪ್ರತಿಜನ್ಮನಿ | 


ಯಜ್ಞ ನ್ಮ ಆಜ ಬದ್ಗೊ ನಿತ್ಯಃ ಸೃಷ್ಟಿವಿಧಾನಹಂ | ೩೪ || 
ಪ್ರಕೃತೇರುದ್ಧ ವಾಸ್ಸತ್ಯಂ ಜಗೆತ್ಕಾಂ ಸರ್ವಯೋಜಹಿತಃ | 
ಕಾಶ್ಲಿ ದಂಶಾಃ ಫಲಾ ಕಾಶ್ಲಿ ತೃಲಾಂಶಾಂಶೇನ ಕಾಶ್ತನ | ೩೫ || 


ಕೃತ್ತಿಕಾಜ್ಞಾನನತ್ಯಶ ಯೋಗಿನ್ಯಃ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಕಲಾಃ | 
ಇಸಿ ಆಂ ೩೦ 
ಸ್ಪನೈಶ್ವ ಸಂವರ್ಧಿತೋಹಮಂಪಹಾರೇಣ ಸಂತತಂ | as fi 


೩೩. ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ತೃಣಪರ್ಯಂತವಾಗಿರುವ ನಿಖಿಲ ಪ್ರಪಂಚವೂ 


i, 
ಕೃತ್ರಿಮವೂ, dk ಆದುದು ಕಾಲಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಅವೆಲ್ಲವೂ, ಶಿ ಶ್ರೀಕ್ಕ ೈಷ್ಣನಿಂದ 


ಆವಿರ್ಭನಿಸಿ ಕಾಲಾನುಗಣವಾಗಿ ಅವನಲ್ಲಿಯೇ ಐಕ್ಯ ವಾಗುವುವು. 


೩೪, ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಲ್ಪದ ವ್ರ ತಿಜನ್ಮ ದಲ್ಲಿಯೂ ಜಗನ್ಮಾರೆಯಾದ 
ಪಾರ್ವತಿಯೇ ನನಗೆ ಮಾತೆಯಾಗುವಳು. ನನ್ನ ಜನ್ಮವು ಮಾಯಾಬದ್ಧ ವಾಗಿರ 


ವುದು. ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ನಿತ್ಯನಾಗಿರುವೆನು. 


91. ಜಗತ್ತಿ ನಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಪ್ರ ಪ ್ರಕೃ ಪತಿಯಿಂದ ಉದ್ದ ನಿಸಿರುವುದು 
ನಿಜ, ಕೆಲವರು ಪ್ರಕೃತಿಯ ಸ್‌ ಕೆಲವರು ಜಾ : ಕೆಲವರು 
ಕಲಾಂಶದಿಂದಲೂ ಉತ್ಸತ್ತಿಸಡೆದಿರುವರು, 


೩೬ ಜ್ಞಾನೆಯೋಗಿನಿಯರಾದ ಕೃತ್ತಿಕೆಯರು ಪ್ರಕೃತಿಯ ಕಲೆಯಿಂದ 
ಅವತರಿಸಿದನರು. ಆವರ ಸ್ತ ನೃದಿಂದಲೂ ಕೊಟ್ಟಿ ಉನಹಾರೆದಿಂದಲೂ ನಾನು 
ಬಿಳೆದಿರುವೆನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಾಸಾಮಹಂ ಸೋಷ್ಯಪುತ್ರೋ ನುದಂಬಾ8 ವೋಷಣಾದಿಮಾಃ | 


ಪ ದ ಠಂ 
ತಸ್ಯಾಶ್ಚ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪುತ್ರೋ ಗತೆಸ್ತೃತ್ಸ್ಯಾನಿಂ ವೀರ್ಯತಃ ll ae || 


ನ ಗರ್ಭಜೋಇಹಂ ಶೈಲೇಂದ್ರ ಕನ್ಮಯಾ ನಂದಿಕೇಶ್ವರ | 
ಸಾಚಮೇ ಧರ್ಮತೋ ಮಾತಾ ತೆಥೇಮಾಃ ಸರ್ವಸಮ್ಮತಾ8 1೩೮! 


ಸ್ವನದಾತ್ರೀ ಗರ್ಭದಾತ್ರೀ ಭಕ್ಷ್ಯದಾತ್ರೀ ಗುರುಪ್ರಿಯಾ | 
ಅಭೀಷ್ಟದೇವಹತ್ನೀ ಚ ಪಿತುಃ ಪತ್ನೀ ಚ ಕನ್ಯಕಾಃ Il ae ll 


ಸಗರ್ಭಕನ್ಯ್ಕಾ ಭಗಿನೀ ಪುತ್ರೆಸಕ್ಲೀ ಪ್ರಿಯಾಪ್ರಸೂಃ | 
ಮಾತುರ್ಮಾತಕಾ ಹಿತುರ್ಮಾತಾ ಸೋದರಸ್ಯ ಪ್ರಿಯಾ ತಥಾ 1 ೪೦ || 


ಮಾತುಃ ಪಿತುಶ್ಚ ಭಗಿನೀ ಮಾತುಲಾನಿ ತಥೈವ ಚ | 
ಜನಾನಾಂ ನೇದನಿಹಿತಾ ಮಾತರಃ ಷೋಡಶಸ್ಪ್ರೃತಾಃ | ೪೧ || 


ಪಾಟ ಕಕಪಪ ಕತಾ ಖಾಜಾ. ಪಾಡ... ಇರಾ ರಾತಾ ಹಾಪಾರ್‌-ಜಾಾಾ....ಆಾ ಡಾ 


೩೭. ಅವರು ನನ್ನನ್ನು ವೋಷಿಸಿದುದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ನಾನು ವೋಷ್ಯ 
ಪುತ್ರನೂ, ನನಗೆ ಅವರು ಮಾತೆಯರೂ ಆಗಬೇಕು. ನಿನ್ನ ಒಡೆಯನಾದ ಶಿವನ 
ವೀರ್ಯದಿಂದ ಜನಿಸಿ, ಆ ಪ್ರಕೃತಿಗೂ ಪುತ್ರ ನಾದನು. 


೩೮, ನಂದಿಕೇಶ್ವರನೇ, ನಾನು ಶೈಲರಾಜನ ಕನ್ಯೈಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯ 
ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವನಲ್ಲ. ಯಾವ ಧರ್ಮದಿಂದ ಆಕೆಯು ನನಗೆ ತಾಯಿಯೆನಿಸು 
ವಳೋ ಅದೇ ಧರ್ಮದಿಂದ ಈ ಕೃತ್ತಿಕೆಯರೂ ತಾಯಿಯರಾಗುವರು. 


೩೯. ಸ್ತನ್ಯಪಾನಮಾಡಿಸಿದವಳು, ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ್ದವಳು, ಆಹಾರ 
ಕೊಟ್ಟು ಪೋಷಿಸಿದವಳು, ಗುರುಪತ್ನಿ, ಇಸ್ಟದೇವರ ಪತ್ನಿ, ತಂದೆಯ ಹೆಂಡತಿ 


ಮತ್ತು ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ತಾಯಿಗೆ ಸಮಾನರು. 


೪೦-೪೧. ಅಂತೆಯೇ, ಸಹೋದರನ ಮಗಳು, ಸಹೋದರಿ, ಮಗನ 
ಹೆಂಡತಿ ಮತ್ತು ಹೆಂಡತಿಯ ತಾಯಿ, ತಾಯಿಯ ತಾಯಿ ಮತ್ತು ತಂದೆಯ ತಾಯಿ, 
ಸಹೋದರನ ಹೆಂಡತಿ, ತಾಯಿಯ ಸಹೋದರಿ ಮತ್ತು ತಂದೆಯ ಸಹೋದರಿ, 
ನೋದರಮಾವನ ಹೆಂಡತಿ ಒಟ್ಟು ಈ ಹದಿನಾರು ಮಂದಿ ಮನುಜನಿಗೆ ತಾಯಿ 
ಯೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರೆಂದು ವೇಜೋಕ್ತ ವಾಗಿದೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ಶ ಮಹಾಪುರಾಣಂ ಗಗೆಣಪತಿಖಂದ 


ಇಮಾಶ್ಚ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿ ಚ್ಞ್ಞಾಃ ಪರಮೈಶ್ಚರ್ಯೆಸಂಯುಂತಾ8 | 
ನ ಶ್ರುದ್ರಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಕನ್ಯಾಸ್ತ್ರಿಷ ಲೋಕೇಷು ಪೂಜಿತಾಃ ॥ ೪೨ || 


ನಿಷ್ಣುನಾ ಪ್ರೇರಿತಸ್ತ್ವಂ ಚ ಶಂಭೋಃ ಪುತ್ರಸನೋ ಮಹಾನ್‌ | 
ಗಚ್ಛ ಯಾಮಿ ತ್ವಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ದ್ರಶ್ತ್ಯಾಮಿಿ ಸುರಸಂಚಯಂ ₹1941 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೈತೀಯೇ ಶ್ರೀಗಣೇಶಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯೆಣಸಂವಾದೇ ನಂದಿಕಾರ್ತಿಕೇಯಸಂವಾಡೋ 
ನಾಮ ಪಂಚದಶೋಧ್ಯಾ ಯಃ 


ಛಂ, ಈ ಕೃತ್ತಿ ಕಾಮಾತೆಯರಾದರೋ ಸಕಲ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನೂ ಸಕಲ್ಪೈಶ್ವರ್ಯ 
ವನ್ನೂ ವಡೆದಿರುವರು. ಬ್ರಹ್ಮನ ಕನ್ಫೈಯರೂ ತ್ರಿಲೋಕವೂಜಿತೆಯರೂ ಆದ 
ಇವರು ಫುದ್ರರಲ್ಲ. 


೪೩. ಮಹಾತ್ಮನೂ ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಪುತ್ರ ಸಮನೂ ಆದ ನೀನು ವಿಷ್ಣುವಿನಿಂದ 
ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆ. ನಡೆ, ನಿನ್ನೊಡನೆ ನಾನೂ ಬಂದು ದೇವತೆಗಳ 
ಸಮೂಹವನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸುವೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಗಣೇಶಖಂಡದಲ್ಲಿ ನಂದಿ ಮತ್ತು ಷಣ್ಮುಖನ ಸಂವಾದರೂಪವಾದೆ 
ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು, 


ತ 


22೭ 


ll ಓಂ l— 


--॥| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಸು |. 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 


॥ ಸೋಡಶೋಇಧ್ಯಾಯಃ ॥! 
|| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ || 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ತಂ ಶೀಘ್ರಂ ಜೋಧಯಿತ್ವಾ ಚ ಕೃತ್ತಿ ಕಾ | 
ಉನಾಚ ಕಿಂಚಿದ್ಯುಕ್ತಂ ಚ ವಚನಂ ಶಂಕರಾಶ್ಮಜಃ 


Halt 
| ಕಾರ್ತಿಕೇಯ ಉವಾಚ | 
ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಶಂಕರಸ್ಸಾನಂ ದ್ರಕ್ಷ್ಯಾನಿಂ ಸುರಸಂಚಯಂ | 
ಳು 
ಮಾತರಂ ಬಂಧುವರ್ಗಾಂ ಶ್ವಾಸ್ಯಾಜ್ಞ್ರಾಂ ಮೇ ದತ್ತ ಮಾತರು ಗಂಗ 


ಕಾ ತಿ... ಎಷ್ಟ್‌ ಪ ರಾರಾ ಬಾಜಾ ಹಾ ಹ 


ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಪುು 


ಗ, ನಾರಾಯಣ :--ಶಂಕರನ ಮಗನಾದ ಕಾರ್ತಿಕೇಯನು ಸಂದಿಕೇಶ್ವರ 
ನನ್ನ್ನ ಕುರಿತು ಇಂತು ನುಡಿದು, ಅನಂತರ ಕೃತ್ತಿ ಕಾಮಾತೆಯರನ್ನು ಸಮಾಧಾನ 
ಗೊಳಿಸಿ ಸಮಯೋಚಿತವಾದ ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದನು. 


೨, ಕಾರ್ತಿಕೇಯ :--ಎಲ್ಫೈ ಮಾತೆಯರೇ, ನಾನು ಶಂಕರನಿರುವೆಡೆಗೆ 
ಹೋಗಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ತಾಯಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನೂ, ಬಂಧುಬಳಗದವ 
ರನ್ನೂ ನೋಡಬಯಸುನೆನು ನನಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಯಾಗಬೇಕು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೧೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 


ಮಗನ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಶಿವನು ಅವನನ್ನು ಕರೆತರಲು ತನ್ನೆ 
ಪ್ರಮಥ ಗಣನನ್ನೆಲ್ಲ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಅವರು ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು ಭಯಗೊಂಡ 
ಸ್ರೃತ್ತಿಕೆಯರು ಷಣ್ಮುಖನನ್ನೆ ತಿ ಕೊಂಡು, ಎಲ್ಲ ಸಮಾಚಾರವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದರು. 
ಆಗ ಷಣ್ಮುಖನು ಮಾತೆಯರನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸುತ್ತಿರಲು, ಸೇನಾವತಿಯಾದ 
ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಮುಂದೆ ಬಂದು, ಸಣ್ಮುಖನನ್ನು ಶುರಿತಿಂತೆಂದನು. "ಎಲ್ಫೆ 
ಈಾರ್ತಿಕೇಯನೇ, ನೀನು ಶಿವನ ವೀರ್ಯದಿಂದೆ ಜನಿಸಿರವನೆಯಾದುದರಿಂದ, 
ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಡೇವತೆಗಳ ಸೇನಾನಾಯಕನಾಗಿ, ತಾರಕಾಸುರನ ವಧೆಮಾಡು. 
ಅಬಲೆಯರಾದ ಈ ಕೃತ್ತಿಕೆಯರು ನಿನ್ನನ್ನು ರಕ್ರಿಸಲಾರರು, ನಿಶ್ಚವ್ಯಾಪಕನಾದ 
ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯು ನೀನಿಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಬೆಳಕಿಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ.” ಎಂದಾಡಿದ ನಂದೀಶ್ವರನ 
ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಷಣ್ಮುಖನು, ವಾರ್ವಕಿಯಂತೆ ಕೃತ್ತಿಕೆಯರು ತನಗೆ 
ತಶಾಯಿಯರಾದುದರಿಂದ ಅವರನ್ನು ಅಸಡ್ಡೆ ಮಾಡಲಾಗದೆಂದು ಹೇಳಿ ಅವನ ಜತೆಯಲ್ಲಿ 


ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೊರಟನ್ನು 


223 


೨ಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೈವಾಧೀನಂ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ಜನ್ಮ ಕರ್ಮ ಶುಭಾವಹಂ | 
ಸಂಯೋಗಶ್ಚ ನಿಯೋಗಶ್ಚ ನ ಚ ದೈವಾತ್ಬರಂ ಬಲಂ ila fl 


ಕೃಷ್ಣಾ ಯತ್ತೆಂ ಚ ತದ್ದೈವಂ ಸ ಚ ದೈವಾತ್ಸರಸ್ತತಃ 
ಭಜಂತಿ ಸತತಂ ಸಂತಃ ಸರಮಾತ್ಮಾನಮಿಾಶ್ಚರಂ 1| ೪ || 


ದೈವಂ ವರ್ಧಯಿತುಂ ಶಕ್ತಃ ಕ್ಷಯೆಂ ಕರ್ತುಂ ಸ್ವಲೀಲಯೊಾ | 
ನ ದೈವಬದ್ಧಸ್ತದ್ಧ ಕ್ರಶ್ವಾನಿನಾಶೀತಿ ನಿರ್ಣಿ ಯಃ ils ॥ 


ತಸ್ಮಾದ್ಭಜತ ಗೋವಿಂದಂ ಮೋಹಂ ತ್ಯಜತ ದಾಃಖದಂ | 
ಸುಖದಂ ಮೋಕ್ಷದಂ ಸಾರಂ ಜನ್ಮಮೃತ್ಯುಭಯಾಪಹಂ lal 


ಹರಮಾನಂದಜನನಂ ನೋಹಜಾಲನಿಕೃಂತನಂ 
ಶಶ್ವದ್ಭ ಜಂತಿ ಯತ್ಸರ್ವೆೇ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಟು ಶಿವಾಡಂಯಃ al 


೩. ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಸಂಚವೂ, ಜನನಮರಣವೂ, ಶುಭಾಶುಭ ಕರ್ಮಗಳೂ, 
ಸಂಯೋಗ ವಿಯೋಗಗಳೂ ದೈ ವಾಧೀನವಾದುದ್ದು ದೈ ವಶ್ಚಿಂತ ಬಲಿಷ್ಠ ವಾದುದು 
ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ. 


ದೈವವೆಫಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಆ ನಿಧಿಯು ಶ್ರೀಕ ಷ್ಟನಿಗೆ ಅಧೀನವಾದುದರಿಂದ 
ಸರಮಾತ್ಮನು ಮಾತ್ರ ದೈವಕ್ಸಿಂತ ಬಲಿಷ್ಠ ನು- ಆದುದರಿಂದಲೇ 
ರನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸಂತರು ಸರ್ವಡಾ ಭಜಿ ಜಿಸುತ್ತಾ ರೆ. 


We 


ಶ್ರೀಕೃ 
hd 


ug 


ಆ ಪರಮಾತ ನು ತನ್ನ ಲೀಲಾಮಹಿಮೆಯಿಂದ ನಿಧಿಯ ವೃ ದ್ದ 
ಕಯಗಳಿಗೆ ಕಸಾ ಶಾಕ ಶ್ರಿ (ಕ್ಸ oR ಭಕ್ತ ರು ನಿಧಿನಿಲಾಸಕ್ಕೆ 
ಸಿಲುಕುವುದಿಲ್ಲ. ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತ ನು ಎಂದೆಂದಿಗೂ 11೬ ಜು ಚ 


೬. ಆದುದರಿಂದ ದುಃಖದಾಯಕವಾದ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ತೊರೆದು, ಮೋಕ್ಷ 
ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುವ. ಜನ್ಮಮೃತ್ಯುಜರಾಷಹಾರಕನಾದ ಗೋನಿಂದನನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ 
ಭಜಿಸಬೇಕು. 


ಈ ಜು SD ಪರಮಾನಂದದಾಯಕನೂ ಆದೆ 
ಟ್‌ . , ವಿಷ್ಣು, ಶಿವಾದಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಭಜಿಸುವರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡೆ 


ಹೋಹೆಂ ಭವಾಬ್ದೌ ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಕಾನಾ ಯೂಯಂ ಮಮಾತ್ಮಿಕಾಃ 
ತತ್ವರ್ಮು ಸ್ರೋತಸಾಂ ಸರ್ವಂ ಪುಂಜೀಭೂತಂ ಚ ಫೇನವತ 1 ೮॥ 


ಸಂಶ್ಲೇಷಂ ನಾ ವಿಯೋಗಂವಾ ಸರ್ವಮಿಸಾಶ್ವರಚಿಂತಯಾ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಮಾಶ್ವರಾಧೀನಂ ನ ಸ್ವತಂತ್ರಂ ಬದುರ್ಬುಧಾ॥ He kb 


ಜಲಬುದ್ಧುದವಶ್ಸರ್ವಮಶಿತ್ಯಂ ಚ ಜಗತ್ತ್ರಯಂ। 
ಮಾಯಾಮನಿಶ್ಯೇ ಕುರ್ವಂತಿ ಮಾಯಯಾ ಮೂಢಚೇತಸಃ | ೧೦ ॥ 


ಸಂತಸ್ತತ ತ್ರನ ಲಿಷ್ಕೆ ತೇ ವಾಯುವತ್ಕೃಷ್ಣ ಜೇತಸಃ | 
ತೆಸಾ ಸೊ ೀಹಂ ಪರಿತ್ಕ ಜ್ಯ ಚಾಜ್ಜಪ್ತಿಂ ದತ್ತ ಮಾತರಃ |! ೧೧ | 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ತಾ ನತ್ವಾ ಸಾರ್ಧಂ ಶಂಕರಪಾರ್ಷದೈಃ 
ಯಾತ್ರಾಂ ಚಕಾರ ಭಗವಾನ್ಮನಸಾ ಶ್ರೀಹರಿಂ ಸ್ಮರನ್‌ || ೧೨ || 


೮ ಈ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ನಾನ್ಯಾರು? ಅಧವಾ ನನಗೆ 
£ವ್ಯಾರು ? ಸಮುದ್ರದ ಅಲೆಗಳಿಂದ ನೊರೆಯು ಒಂದೆಡೆ ಸೇರುವಂತೆ, ಕರ್ಮ 
ನಿಪಾಕದಿಂದ ನಾವು ಒಂದೆಹೆ ಸೇರಿರುನೆವು. 


೯. ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಬಂಧವಾಗಲೀ, ವಿರಹವಾಗಲೀ ಈಶ್ವ ರೇಚ್ಛ್ಸ 
ಯೆಂತೆ ನಡೆಯುವುದು ನಿಖರ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೂ ಈಶ ಕೈರಾಧೀನವಾದುದೇ ಸೊರತು 
ಸ್ವತಂತ್ರ ವಾದುದಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ವಚ್‌ ಬಲ್ಲರು. 


೧೦ ಮೂರು ಲೋಕವೂ ನೀರಿನ ಗುಳ್ಳೆ ಯಂತೆ ಕ್ಷಣಿಕನಾದುದು. ಅನಿತ್ಯ 
ವಾದ ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಅಜ್ಜಾ ಸಸಿಗಳು, ನಿತ್ಯ ಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವರು. 


೧೧, ವಾಯುವು ಸ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕವಾಗಿದ್ದರೂ, ನಿರ್ಲಿಪ್ಪವಾಗಿರುವಂತೆ ಕೃಷ್ಣ 
ಭಕ್ತರಾದ ಸಂತರು ಮಾಯೆಯಿಂದ ನಿರ್ಲಿಪ್ತರಾಗಿರುವರು. ಆದುದರಿಂದ ಎಲೌ 
ಮಾತೆಯರೇ, ನೀವು ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕಳೆದು ಜ್ಞಾನಿಗಳಾಗಿ ನನಗೆ ಹೋಗಲು 
ಅಸ್ಪಣೆಕೂಡಿ. 


೧೨. ಕಾರ್ತಿಕೇಯನು ಹೀಗೆ ನುಡಿದು, ಆ ಮಾತೆಯರಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಶ್ರೀಹೆರಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ಶಿವನ ಪಾರ್ಷದರೊಡನೆ ತೆರಳಲನು 
ವಾದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏತೆಸ್ಮಿನ್ನಂತೆರೇ ತತ್ರ ದಡರ್ಶ ರಥಮುತ್ತಮಂ | 
ವಿಶ್ವಕರ್ಮಕೃತೆಂ ರಮ್ಯಂ ಹೀರಕೇಣ ನಿರಾಜಿತೆಂ i ೧೩! 


ಕ 


ಸದ್ರತ್ನ ಸಾರರಜಿತಂ ಮಾಣಿಕ್ಯೇನ ವಿರಾಜಿತಂ | 
ಪಾರಿಜಾತೆಪ್ರಸೂನಾನಾಂ ಮಾಲಾಜಾಲೈಕ್ಟೆ ಶೋಭಿತಂ 11 ೧೪ ॥| 


ಮಣೇಂದ್ರವರ್ಪಣೈಃ ಶ್ವೇತಚಾಮೈ ರತಿದೀಪಿತಂ | 
ಕ್ರೀಜಾರ್ಹಮುಂಂದಿರೆ, ಕನ್ನೆ ಶಿ ತ್ರಿತೈೆತಿ ತ್ರಿತಂ ವರಂ || ೧೦೫ | 
ಖಿ ಆ CORRS SR, 


ಶತಚಕ್ರಂ ಸುವಿಸ್ತೀರ್ಣಂ ಮನೋಯೋಾಯಿ ಮನೋಹರಂ | 
ಪ್ರೆಸ್ಥಾಪಿತಂ ಚೆ ಷಾರ್ವತ್ಯಾ ವೇಷ್ಮಿತಂ ಷಾರ್ಷದೈರ್ವರೈಃ || ೧೬ ॥ 


ಸಮಾರುಹಂತಂ ಯಾನಂ ತಾ ಹೃದಯೇನ ಕ6॥ಡೂಯತಾ। 
ಸಹಸಾ ಚೇತನಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಮುಕ್ತ ಕೇಶ್ಯಃ ಶುಜಚಾತುರಾಃ 1 ೧೭ || 


೧೩. ಇಷ್ಟರೊಳಗೆ, ಅಲ್ಲಿಗೆ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿ, ವಜ್ರ 
ವ್ರೈಡೂರ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ನಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ರಥವೊಂದು ಬಂದಿತು. 


೧೪. ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ರಶ್ನಗಳಿಂದಲೂ, ಮಾ ಸಾಜಿಕ್ಕಗಳಿಂದಲೂ ಖಚಿತವಾಗಿ, 
ಪಾರಿಜಾತಪುಷ್ಟ ಗಳ ಮಾಲೆಗಳಿಂದ ಸರಿಶೋಭಿಶವಾಗಿ ಮಣಿದರ್ಪಣಗಳಿಂದಲೂ, 
ಶ್ರೇತಚಾಮರಗಳಿಂದಲೂ ದೀಪ್ರವಾಗಿದ್ದ ಆ ರಥವು ರಮೆ ವಾ ಅನೇಕ ಕ್ರೀಡಾ 


ಭಿ q 9 ಹ 
ಗೃಹೆಗಳಿಂದ ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾಗಿದ್ದಿತು. 
೧೬. ನೂರು ಚಕ್ರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ವಿಸ್ತೀರ್ಣವಾಗಿದ್ದ ಆ ರಥವು ಮನೋ 


ವೇಗಕ್ಕೆಂತಲೂ ವೇಗಗಾಮಿಯಾಗಿದ್ದಿತು. ಪಾರ್ವತಿಯು ಅದನ 
ರೊಡನೆ ಕೂಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸಿದಳು. 


೧೭-೧೮, ಟೆ ದಿವ್ಯ ರಥವನ್ನು ಹೆತ್ತುತಿ ಶ್ರಿರುವ ಸೃಂದನನ್ನು ನೋಡಿ, 


ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡಿದ್ದ ಕೃತ್ತಿಕೆಯರು ಜೀತನನನ್ನು ಪಡೆದು, ತಲೆಗೂದಲು ಕೆದರಿ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ವಂಹಾಪುರಾಣಂ (ಗಣಪತಿಖಂಡ 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚ ಸ್ವ ಪುರಸ್ಕಂದಂ ಸ್ತಂಭಿತಾಶ್ಲಾತಿಶೋಕತಃ। 
ಉನ್ಮತ್ತಾ ಇವ ತತ್ರೈವ ನಕ್ತುಮಾರೇಭಿರೇ ಭಿಯಾ il ೧೮ || 


il ಕೃತ್ತಿಕಾ ಊಚುಃ | 


ಕಂ ಕುರ್ಮಃ ಕ್ವ ಚ ಯಾಸ್ಯಾನೋ ವಯೆಂ ವತ್ಸ ತ್ವದಾಶ್ರಯಾಃ | 
ನಿಹಾಯಾಸ್ಕಾನ್ಯ ಯಾನಿ ತ್ವಂ ನಾಯಂ ಧರ್ಮಸ್ತವಾಧುನಾ ೦೯! 


ಸ್ನೇಹೇನ ವರ್ಧಿತೋತಸ್ಮಾಭಿಃ ಪುತ್ರೋಸ್ಮಾಕಂ ಸ್ವಧರ್ಮತಃ | 
ನಾಯಂ ಧರ್ಮೋ ಮಾತೃವರ್ಗಾನನುರಕ್ತಃ ಸಂತಸ್ತ್ಯಜೇತ್‌ || ೨೦ || 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಕೃತ್ತಿಕಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಕೃತ್ವಾ ವಕ್ಷಸಿ ತಂ ಸುತಂ | 
ಪುನರ್ಮೂರ್ಫಾಮವಾಪುಸ್ತಾಃ ಸುಶನಿಚ್ಛೇದದಾರುಣಂ ॥ ೨೧ ॥ 


ಕುಮಾರೋ ಬೋಧಯಿತ್ವಾ ತಾ ಅಧ್ಯಾತ್ಮವಚನೇನ ವೈ | 


ತಾಭಿಶ್ಚ ಷಾರ್ಷದೈಃ ಸಾರ್ಧಮಾರುರೋಹ ರಥಂ ಮುನೇ || ೨೨ || 


ಹೋಗಿರಲು, ಅತಿದುಃಖದಿಂದ ಸ್ಮಂಭಿತರಾಗಿ, ಉನ್ಮತ್ತರಂತೆ ವ್ರಲಾಪಮಾಡ 
ಲಾರೆಂಭಿಸಿದರು. 


೧೯. ಕೃತ್ತಿಕೆಯರು :—ವತೃನಾದ ಸಣ್ಮುಖನೇ, ನೀನು ಹೊರಟುಹೋದರೆ 
ನಾವೇನು ಮಾಡೋಣ? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗೋಣ 9 ನಮ್ಮನ್ನುಳಿದು ನೀನೆಲ್ಲಿಗೋ 
ಹೋಗುವುದು ನಿನಗೆ ಧರ್ಮವಲ್ಲ. 


೨೦: ನೀನು ವಾತ್ಸಲ್ಯ ಸೂರಿತರಾದ ನಮ್ಮಿಂದ ವರ್ಥಿತನಾಗಿ, ನಮಗೆ 
ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರರೀಕ್ಯಾ ಪುತ್ರನಾಗಿರುನೆ. ಪುತ್ರನಿಗೆ ಮಾತೆಯರಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿವಿಶ್ಚಾಸಗಳಿದ್ದರೆ 
ಅವರನ್ನು ದೂರಮಾಡುವುದಾವ ಧರ್ಮ 7 


ಪಗ. ಕೃತ್ತಿ ಕಾಮಾತೆಯರು ಹೀಗೆ ನುಡಿದು, ಅ ಪುತ್ರನನ್ನು ವಕ್ಷಃನ್ಠ ಲದಲ್ಲಿ 


ಅಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು, ಅವನ ವಿರಹೆವುಂಬಾಗುವುದೆಂದು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ ಮೂರ್ಛೆ 
ಗೊಂಡರು. 


೨೨. ಆಗ ಕುಮಾರನು ಅವರಿಗೆ ತತ್ತೋಪದೇಶಮಾಡಿ, ಅವರನ್ನೂ 
ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಪಾರ್ಷದರೊಡನೆ ರಧವೇರಿದನು. 
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dd ಇ ಕ್ಮ 
ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪೂರ್ಣಕುಂಬೆಂ ದ್ವಿಜಂ ವೇಶ್ಯಾಂ ಶುಕ್ಲ ಧಾನ್ಯಾನಿ ದರ್ಪಣಂ | 
ದಧ್ಯಾಜ್ಯಂ ಮಧುಲಾಜಾಂಶ್ಚ ಪುಷ್ಪಂ ದೂರ್ವಾಕ್ಷತಾನ್ಸಿತಾನ್‌ ! ೨೩ || 


ನೃಷಂ ಗಜೇಂದ್ರಂ ತುರಗಂ ಜ್ವಲದಗ್ನಿಂ ಸುವರ್ಣಕಂ | 
ಸೂರ್ಣಂ ಚ ಷರಿಸಕ್ಕಾನಿ ಫಲಾನಿ ನಿವಿಧಾನಿ ಚೆ | ೨೪॥ 


ಪತಿಪುತ್ರನತೀಂ ನಾರೀಂ ಪ್ರದೀಪಂ ಮಣಿಮುತ್ತಮಂ | 
ಮುಕ್ತಾಂ?ಪ್ರಸೂನಮಾಲಾಂ ಚೆ ಸದ್ಯೋ ಮಾಂಸಂ ಚ ಚಂದನಂ ॥ ೨೫ | 


ದದರ್ಶೇತಾನಿ ನಸ್ತೂನಿ ಮಂಗಲಾನಿ ಪುರೋ ಮುನೇ। 
ಶೃಗಾಲಂ ನಕುಲಂ ಕುಂಭಂ ಶವಂ ವಾಮೇ ಶುಭಾವಹಂ | ೨೬ | 


ರಾಜಹಂಸಂ ಮುಯೂರಂ ಚ ಖಂಜನಂ ಚ ಶುಕಂ ಪಿಳಂ! 
ಹಾರಾನತಂ ಶಂಖಚಿಲ್ಲಂ ಚಕ್ರವಾಕಂ ಜೆ ಮಂಗಲಂ il ೨೭1 


೨೩-೪೨, ವ್ರಯಾಣಹೊರಬಾಗ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಜಲ ಸೂರಿತವಾದ ಕುಂಭವನ್ನೂ 
ಸದಾಚಾರನಿರತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನೂ, ವೇಶ್ಯೆಯಮ್ನೂ, ಬಿಳಿದಾದ ಧಾನ್ಯವನ್ನೂ 
ಕನ್ನಡಿಯನ್ನೂ ಮೊಸರು, ತುಪ್ಪ, ಜೇನು, ಅರಳು, ಗರಿಕೆಹುಲ್ಲು, ಹೊವು ಮತ್ತು 
ಬಿಳುಪಾದ ಅಕ್ಷತೆಗಳನ್ನೂ ಕಂಡನು. ಹಾಗೆಯೇ, ಎತ್ತು ಆನೆ ಮತ್ತು ಕುದುರೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಕಾರವಾಗಿ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಅಗ್ಡಿಯನ್ನೂ, ಸುವರ್ಣವನ್ನೂ, 
ಚೆನ್ನಾ ಗಿಕ್ಕಿಪರಿಸಕ್ವ ನಾಗಿರುವ ಫಲನೂರ್ಣವಾದ ತಟ್ಟಿಗಳನ್ನೂ ಇದುರಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡನು. 


೨೫. ಪತಿಪುತ್ರವತಿಯಾದ ಸಮಂಗಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನೂ, ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ 
ದೀಪವನ್ನೂ, ಉತ್ತಮವಾದ ಮಣೆಯನ್ನೂ ಮುತ್ತು ಮತ್ತು ಹೂಮಾಲೆಗಳನ್ನೂ 
ಹೊಸದಾದ ಮಾಂಸ ಮತ್ತು ಚಂದನವನ್ನೂ ಕುಮಾರನು ಪ್ರಯಾಣಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಇದಿರುಗೊಂಡನು. 


೨೬. ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಈ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಇದುರಿನಲ್ಲಿ 
ನೋಡಿದ್ದಲ್ಲದೆ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಶುಭಕರವಾದ ನರಿ, ಮುಂಗಸಿಗಳನ್ನೂ, ಕಲಶ ಮತ್ತು 
ಶವವನ್ನೂ ನೋಡಿದನು 


೨೭-೨೮, ಅಂತೆಯೇ ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮಂಗಳಕರಗಳಾದ ರಾಜಹಂಸ ಮತ್ತು 
ನವಿಲುಗಳನ್ನೂ, ಖಂಜರೀಟನಕ್ಷಿಯನ್ನೂ, ಗಿಜಿ ಮತ್ತು ಕೋಗಿಲೆಗಳನ್ನೂ, ವಾರಿ 


2.29 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಃ 


ಕೃಷ್ಣಸಾರಂ ಚ ಸುರಭಿಂ ಚಮರೀಂ ಶ್ರೇತಚಾಮರಂ | 


೪09 
ಧೇನಂಂ ಚೆ ವಶ್ಸಸಂಯುಕ್ತಾಂ ಪತಾಕಾಂ ದಕ್ಷಿಣೇ ಶುಭಾಂ ॥| ೨೮ 


ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ್ಯಂ ಚಾಪ್ಯಶ್ರೌಷೀನ್ಮಂಗಲಧ್ಯನಿಂ | 
ಮನೋಹರಂ ಚ ಸಂಗೀತೆಂ ಘಂಬಭಾಶಂಖಧ್ವನಿಂ ತಥಾ || ೨೯ 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಂಗೆಲಂ ಸಹ್ಯಗೆಮತ್ತಾತೆಮಂದಿರಂ | 
ಸ್ಹಹೇನಾನಂದಯುಕ್ತಿಶ್ಚ ಮುನೋಯಾಯಿ ರಥೇನ ಚ | ೩೦ 


ಕುಮಾರಃ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಕೈಲಾಸಂ ನ್ಯೈಗ್ರೋಧಾಶ್ಚಯಮೂಲಕೇ ! 
ಕ್ಷಣಂ ತಸ್ತೌ ಕೃತ್ತಿ ಕಾಭಿಃ ಸಾರ್ಷದಪ್ರವರೈಃ ಸಹ | ೩೧ 


ಪಾರ್ವತೀ ಮಂಗೆಲಂ ಕೃತ್ವಾ ರಾಜಮಾರ್ಗಂ ಮನೋಹರಂ | 
ಸದ್ಮರಾಗೈರಿಂದ್ರನೀಲೈಃ ಸಂಸ್ಕೃೃತಂ ಪರಿತಃ ಪುರಂ || ೩೨ 


ವಾಳೆ, ಶಂಖಚಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಚಕ್ರವಾಕಗಳನ್ನೂ, ಜಿಂಕೆ, ಗೋವು ಮತ್ತು ಚಮ 
ಮೃಗಗಳೆನ್ನೂ. ಧ ೈಜಪಟಿಗಳನ್ನೂ ಕುಮಾರನು ನೋಡಿದನು. 


೨೯. ಅಲ್ಲದೆ ವಿವಿಧ ವಾದ್ಯಗಳ ಮಂಗಳಧ್ವನಿಯನ್ನೂ, ಮನೋಹರವ 
ಸಂಗೀತವನ್ನೂ, ಗಂಟೆ ಮತ್ತು ಶಂಖದ ಧ್ವನಿಗಳನ್ನೂ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕುಮಾರ 
ಕೇಳಿದರು. 


೩೦. ಈ ರೀಕಿ ಶುಭಕರವಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, ಮಂಗಳ ವಾದ್ಯಗಳ 
ಕೇಳಿ ಆನಂದಭರಿತನಾಗಿ, ಮನೋವೇಗದಲ್ಲಿ ಹೋಗುವ ಆ ರಥದಿಂದ ಒಂ 
ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ತಂದೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. 


೩೧. ಷಣ್ಮುಖನು ಕೈ ಲಾಸನರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಕ್ಷಯವಾದ ಆಲದ ಮ 
ಬುಡದಲ್ಲಿ, ಕೃತ್ತಿ ಕೆಯರೊಡನೆಯೂ, ಪಾರ್ಷದರೊಡನೆಯೂ ಕ್ಷಣಕಾಲ « 
ನಿಂತನ್ನು 

೩೨. ಫಾರ್ವತಿಯು ಪುತ್ರನ ಸ್ವಾಗತಕ್ಕಾಗಿ ಸೇವಕರಿಂದ ರಾಜಮಾರ್ಗವ 
ಸಂಸ್ಥಾರಗೊಳಿಸಿ, ಪದ್ಮರಾಗ ಮತ್ತು ಇಂದ್ರನೀಲ ಮಣಿಗಳಿಂದ ಅಲಂಕ 
ಮಾಡಿಸಿದಳು. 
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ಹಿ 
ಅಧ್ಯಾರಿಿ೨ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಂಭಾಸ್ತಂಭಸಮೂಹೈಶ್ವ್ಚ ಪಟ್ಟಿ ಸೂತ್ರಾಂಶುಸೈಸ್ತಥಾ | 
ಶ್ರೀಖಂಡಪಲ್ಲನೈರ್ಯುಕ್ತಂ ಪೂರ್ಣಕುಂಭ್ರೈಃ ಸುಶೋಭಿತಂ | ೩೩% 


ಪೂರ್ಣಕುಂಭಜಲೈರ್ವ್ಯಾಪ್ತಂ ಸಿಕ್ಕಂ ಚಂದನನಾರಿಭಿ8 | 
ಅಸಂಖ್ಯುರತ್ನ ದೀಪೈಶ್ತ ಮಣಿರಾಜೈರ್ವಿರಾಜಿಐಂ || ೩೪ |1| 


ನಟನರ್ತಕವೇಶ್ಯಾನಾಮುತ್ಸವೈಃ ಸಂಕುಲಂ ಸದಾ! 
ಬಂದಿಭಿರ್ವಿವ್ರವರ್ಗೈಶ್ಚ ದೂರ್ವಾಪುಷ್ಟಕರೈರ್ಯುತಂ (| ೩೫ |! 


ಪತಿಪುತ್ರನತೀಭಿಶ್ತ ಸಾಧ್ವೀಭಿಶ ಸಮನ್ನಿತಂ। 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಸರಸ್ವತೀಂ ದುರ್ಗಾಂ ಸಾವಿತ್ರೀಂ ತುಲಸೀಂ ರತಿಂ ll aa Il 


ಅರುಂಧತೀಮಹಲ್ಯಾಂ ಚೆ ದಿತಿಂ ತಾರಾಂ ಮನೋರಮಾಂ! 
ಅದಿತಿಂ ಶತರೂಸಾಂ ಚ ಶಚೀಂ ಸಂಧ್ಯಾಂ ಚ ರೋಹಿಣೀಂ || ೩೭1 





೩೩. ಪುರದ್ವಾ ರದಲ್ಲಿ ಬಾಳೆಯ ಕಂಬಗಳನ್ನೂ , ಗಂಧದೆ ಚಿಗುರಿನ ತೋರಣ 
ಸ್ಕಿ ಉಳೆಯಪಾಶ್ವ ೯ದಲ್ಲಿಯೂ ಪೂರ್ಣಕುಂಭಗಳನ್ನಿ ಡಿಸಿ, ವಟ್ಟಿ ವಸ್ತ್ರ 
ಹಾಸಿಸಿದಳು. 


೩೪. ಪುರದ್ವಾ ರವೂ ಕೂಡ ಗಂಥೋದಕದಿಂದ ಸಿಕ್ಕ ವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಅಗಣಿತ 
ವಾದ ES NS ಮಣಿರತ್ನ ದೀಪ ಸಗಳಿಂದಲೂ ದೀಪ್ರ 'ವಾಗಿದ್ದಿ ತು. 


೩೫. ನರ್ತಕರ ಮತ್ತು ವೇಶೈ ಯರ, ನರ್ತನ ಗಾಯನಗಳಿಂದ ಮಾರ್ಗ 
ವೆಲ್ಲವೂ ಸಂಕುಲವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ನೋಟ ಹೊಗಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ಗರಿಕೆ ಮತ್ತು ಪುಷ್ಪಾ "ಕ್ಷತೆಗಳನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಲು 
ನಿಂತಿದ್ದರು, 


೩೬. ಪತಿಪ್ರತ್ರ ವತಿಯರಾದ ಅನೇಕ ಸಾಧ್ವಿ ೇ"ಶಿಕೋ:ಮಣಿಯರೂ, ಲಕ್ಷ್ಮ, 
ಸರಸ್ವ ತಿ, ದುರ್ಗಾ, ಸಾವಿತ್ರಿ, ತುಲಸಿ ಮತ್ತು Sy ASE ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿದರು. 


೩೭. ಅರುಂಧತಿ ಅಹ ಹಲೈಯರೂ, ದಿತಿ ತಾರೆ ಮತ್ತು ಮನೋರಮೆಯರೂ 
ಅದಿತಿ, ಶತರೂಪಾ, ಶಚಿ, ಸಂಧ್ಯಾ ರೋಹಿಣಿ ಮುಂತಾದ ಸೇವಿಯಕೂ ಆ ಉತ್ಸವ 
ದಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಗಳಾಗಿದ್ದರು. 
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ಕಾಚ ಎಪಿ ಜು ಇ 
ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 


ಅನಸೂಯಾಂ ತಥಾ ಸ್ವಾಹಾಂ ಸಂಜ್ಞಾಂ ವರುಣಕಾಮಿನನೀಂ | 
ಆಕೂತಿಂ ಚ ಪ್ರಸೂತಿಂ ಚ ದೇನಹೂತಿಂ ಚ ಮೇನಕಾಂ | ೩೮ ॥ 


ಕಾಮೇಶಕಸಾಬಿಲಾನೀಕಪರ್ಣಾಂ ಮೈನಾಕಕಾಮಿನೀಂ 
ವಸುಂಧರಾಂ ಚೆ ಮನಸಾಂ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ಸಮಾಯಯಾ | ೩೯ | 


ರಂಭಾ ಕಿಲೋತ್ತಮಾ ಮೇನಾ ಫೃತಾಚೀ ನೋಹಿನೀ ಶುಭಾ! 
ಉರ್ವಶೀ ರತ್ನಮಾಲಾ ಚ ಸುಶೀಲಾ ಲಲಿತಾ ಕಲಾ | ೪೦ [| 


ಕಡೆಂಬಮಾಲಾ ಸುರಸಾ ವನಮಾಲಾ ಚ ಸುಂದರೀ! 
ಏತಾಶ್ಹಾನ್ಯಾಶ್ಚ ಬಹವೋ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರಾಪ್ಸರಸಾಂಗಣಾಃ || ೪೧ ॥ 


ಸಂಗೀತನರ್ತನಸರಾಃ ಸ್ಮಿತಾ ನೇಸಸಂಯುತಾಃ। 
ಕರತಾಲಕರಾಃ ಸರ್ವಾ ಜಗ್ಮುರಾನಂದಪೂರ್ವಕಂ 1 ೪೨ ॥ 


po ಮಾ A ES ಸಂಚ ತ್ತ 


೩೮. ಅನಸೂಯೆ, ಸ್ವಾಹ, ಸಂಜ್ಞಾ, ವರುಣಾನೀ, ಆಕೂತಿ, ಪ್ರಸೂತಿ, 


ದೇವಹೂತಿ, ಮೇನಕಾ ಮುಂತಾದ ದೇನಿಯರನ್ನೂ ಪಾರ್ವತಿಕು ಆಹ್ವಾನಿಸಿದ್ದಳು. 


೩೯. ಅಂತೆಯೇ ಏಕಪಾಟಲಾ, ನಿಕಸರ್ಣಾ, ಮೈ ನಾಕನ ಪತ್ನಿ, ವಸುಂಧರೆ, 
ಮನಸಾ ಮುಂತಾದ ದೇವಿಯರನ್ನೆಲ್ಲ ಮುಂದುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪಾರ್ವತಿಯು 
ಬಂದಿದ್ದಳು 


೪೦, ರಂಭೈ, ತಿಲೋತ್ತಮೆ, ಮೇನೆ, ಘೈತಾಚೇ, ಮೋಹಿನಿ, ಉರ್ವಶೀ 
ರತ್ನಮಾಲಾ, ಸುಶೀಲಾ, ಲಲಿತ, ಕಲಾ ಮುಂತಾದೆ ಅಪ್ಪರಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದಿದ್ದರು. 


೪೧. ಎಲ್ರ ಬ್ರಾಹ್ನಣೋತ ಮನೇ, ಕದಂಬಮಾಲ್ಯ್ಕಾ ಸುರಸಾ, ವನಮಾಲಾ, 


ಹ 


ಸುಂದರಿ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಅಪ್ಪರಸ್ರ್ರೀಯರು ಆ ಉತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಗಳಾಗಿದ್ದರು. 


೪೨. ಸಂಗೀತ ಮತ್ತು ನರ್ತನ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ನುರಿತ ಅನೇಕ ಸ್ತ್ರೀಯರು 
ಸುವೇಷಭೂಷಿಶರಾಗಿ, ಮಂದಹಾಸದಿಂದ ಕೈ ತಾಳವನ್ನು ಹಾಕುತ್ತ ಆನಂದದಿಂದ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. 
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ಹಾಡ ಬೆ a ಜಿ 
ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೇವಾಶ್ಚ ಮುನಯೆಃ ಶೈಲಾ ಗಂಧರ್ವಾಃ ಕಿನ್ನರಾಸ್ತಥಾ | 
ಸರ್ವೇ ಯಯುಃ ಪ್ರಮುದಿತಾಃ ಕುಮಾರಸ್ಯಾನಾಮಜ್ಜ ನೇ | ೪೩॥ 


ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ್ಯೈಶ್ಚ ರುದ್ರೈರ್ವಾ ಸಾರ್ಷದೈಃ ಸಹ | 
ಭೈರವೈಃ ಕ್ಷೇತ್ರಪಾಲೈಶ್ಚೆ ಯೆಯೌ ಸಾರ್ಧಂ ಮಹೇಶ್ವರಃ il ೪೪ ॥ 


ಅಥ ಶಕ್ತಿಧರೋ ಹೃಷ್ಟೋ ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾರಾತ್ಪ್ಸಾರ್ವತೀಂ ತದಾ | 
ಅವರುಹ್ಯ ರಥಾತ್ಮೂರ್ಣಂ ಶಿರಸಾ ಪ್ರಣನಾಮ ಹ Il ೪೫ ॥ 


ತಂ ಪದ್ಮಾಪ್ರಮುಖಂ ಜೇವೀಗಣಂ ಚೆ ಮುನಿಕಾಮಿನೀಂ 1 
ಶಿವಂ ಚ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸರ್ವಾನ್ಸಂಭಾಷ್ಯ ಯತ್ನತಃ | ೪೬ ॥ 


ಕಾರ್ತಿಕೇಯ ಶಿವಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕ್ರೋಡೇ ಕೃತ್ವಾ ಚೊಚುಂಬ ಚ | 
ಶಂಕರೆಶ್ಚ ಸುರಾಃ ಶೈಲಾ ದೇವ್ಯೋ ನೈ ಕೈಲಯೋಷಿತಃ 1! ೪೭॥ 


೪೩. ದೇವತೆಗಳು, ಮುನಿಗಳು, ಶೈಲಗಂಧರ್ವಕಿನ್ನ ರಾದ್ಯನೇಕರು ಸಣ್ಮುಖ 
ನನ್ನು ಇದಿರುಗೊಳ್ಳಲು ನಂತೋಷದಿಂದೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು, 


೪೪. ಮಹೇಶ್ವರನೂ ಕೂಡ, ರುದ್ರರು, ಪಾರ್ಷದರು, ಭ್ರೈರವರು ಮತ್ತು 
ಕ್ಷೇತ್ರ ಪಾಲರೊಡಗೂಡಿ ವಿಧವಿಧ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಧ್ವನಿಮಾಡಿಸುತ್ತ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 


೪೫ ಅನಂತರ ಷಣ್ಮುಖನು ತನ್ನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದ ಮಾತೆಯಾದ 
ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಜಾಗ್ರತೆ ರಧದಿಂದಿಳಿದು ತಲೆಬಾಗಿ ನಮಸ್ವಾರಮಾಡಿದನು. 


೪೬. ಅಲ್ಲದೆ ಆದರಪೂರ್ವೆಕವಾಗಿ ಸರಮೇಶ್ವರನನ್ನೂ, ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಮುಂತಾದ 
ದೇವಿಯರನ್ನೂ, ಮುನಿಸತ್ಲಿಯರನ್ನೂ ಮಾತನಾಡಿಸಿ ಸರಮಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿದನು. 


೪೭. ವಾರ್ವತಿಯಾದರೋ ಪುತ್ರನಾದ ಸಣ್ಮುಖನನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ 
ವಕ್ಷ ಸ್ಪಲದಲ್ಲಿ ಆಲಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಮುದ್ದಿ ಟ್ಟಳು, ಅಂತೆಯೇ ಶಂಕರನೂ, ದೇವತೆ 
ಗಳೂ, ಶೈಲರೂ, ದೇವತಾಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಮತ್ತು ಶೈ ಲಕಾಮಿನಿಯರೂ ಕೂಡ ಕುಮಾರ 


5) 
ನನ್ನು ಅಪ್ಪಿ ಕೊಂಡರು. 


233 


ಬ್ರಹ್ಮ ಸೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರ | ಗಣಿಪತಿಖಿಂಡೆ 


ಪಾರ್ವತೀ ಪ್ರಮುಖಾ ದೇವ್ಯಸ ಸ್ಪಘಾ ದೇವಶ್ಚ ಶಂಕರೆ। 
ಶೈ ಲಾಶ್ಚ ಮುನಯಃ ಸರ್ಮೇ ದಮಸ್ಕಸ್ಗೆ ಓಂ ಶುಭಾಶಿಷೂ || ೪೮॥ 


ಕುಮಾರಂ ಸಗಣ್ಟೆಃ ಸಾರ್ಧಮಾಗತ್ಯ ಚ ಶಿವಾಲಯಂ ' 


ದದರ್ಶ ತೆಂ ಸಭಾಮಫ್ಯೇ ವಿಷ್ಣುಂ lei ve | 


ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನಸ್ಥಂ ಚ ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಸಿತಂ | 
ಧರ್ಮಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರಚಂದ್ರಾರ್ಕನಹ್ಟಿವಾಯ್ತ್ಡಾದಿಭಿಯ್ಯುತಂ | ೫೦ f 


ಈಷವ್ಧಾ ಸ್ಕ ೦ ಪ್ರಸನ್ನಾ )ಿ ಸ್ವಂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕಾರಕಂ। 
ಸುತೆಂ 'ಮುಸೀಂದ್ರೈರ್ದೇವೇಂಪ್ರೈಃ ಸೇವಿತಂ ಶ್ರೇತಚಾಮರೈಃ 1೫೦! 


ಶಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಜಗತಾಂ ನಾಥಂ ಭಕ್ತಿನಮ್ರಾತ್ಮಕಂಧರಃ 
ಪುಲಕಾನ್ಫಿತಸರ್ವಾಂಗಃ ಶಿರಸಾ ಪ್ರಜನಾಮ ಹೆ | ೫೨ || 


೪೮, ಅನಂತರ ಪಾರ್ವತಿ ಮುಂತಾದ ದೇವಿಯರು, ಶೈಲರು, ಮುನಿಗಳು 
ಮತ್ತು ಶಂಕರನೂ ಕುಮಾರನಿಗೆ ಮಂಗಳಾಶೀರ್ವಾದ ಮಾಡಿದರು, 


೪೯, ಇಂತು ಎಲ್ಲರಿಂದ ಆಶೀರ್ವಾದ ಪಡೆದ ಷಣ ಣ್ಮುಖ ಖನು ತನ, ಪರಿವಾರ 
ದೊಡನೆ ಶಂಕರನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಸಭಾಮ ಧೃವ ಕುಳಿತಿದ್ದ ನೀರಸಾಗರ 
ಶಯನನಾದ ಐ ಸ್ಲುವನ್ನು ಕಂಡನು. 


೫೦, ರತ್ನಾಭರಣಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು ರತ್ತ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಆ 
ನಿಷ್ಣುವು ಧರ್ಮ, ಬ್ರಹ್ಮ, ಇಂದ್ರ, ಚಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ, ಅಗ್ನಿ ಮತ್ತು ವಾಯು 
ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪರಿವೃತನಾಗಿದ್ದ ನು. 

೫೧. ಪ್ರಸ ಸ್ನವಾದ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಬೀರುತ್ತ ಭಕ್ತಾ 
ಪರನಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಆ ನಿಷ್ಣು ವನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳು ಸ್ತು R 

ಶ್ರೇತಚಾ ಮರದ ಸೇವೆಗೈಯ್ಯು ತ್ತಿ 3 ದ್ರ | 


ನುಗ್ರಹ 
ಸಿ ತಿಸಿ 


೫೨. ಜಗಬೊಡೆಯನಾದ ಆ ವಿಷ್ಣು ೨ ವನ್ನು ನೊಡಿ ಷಣ್ಮುಖನು ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ 


ತಲೆಬಾಗಿ, ರೋಮಾಂಚಿತಶರೀರನಾಗಿ ಸಾಷ್ಟಾ ೦ಗ ನಮಸ್ಟಾ ಉಮಾಡಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮನ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿಧಿಂ ಧರ್ಮಂ ಚ ದೇವಾಂಶ್ಚ ಮುನೀಂದ್ರಾಂಶ್ಚೆ ಮುದಾಸ್ವಿತಾನ್‌ 1 


ಶ್ರ 
ಪ್ರಣನಾನು ಪೃಥಕ್ತತ್ರ ಪ್ರಾಸ ತೇಭ್ಯಶ್ಶುಭಾಶಿಷಃ ! ೫೩ 1| 
ಪೃಥಕ್ಬಂಭಾವ್ಯ ಸರ್ವಾಂಶ್ಲಾಪ್ಯುವಾಸ ಕನಕಾಸನೇ ! 
ದದೌ ಧನಾನಿ ವಿಪ್ರೇಭ್ಯಃ ಪಾರ್ವತ್ಕಾ ಸಹ ಶಂಕರಃ | ೫೪ || 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯೇ ಗಣಸತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯಣಸಂವಾದೇ ಕಾರ್ತಿಕೇಯಾಗಮನಂ ನಾಮ 
ಸೋಡಶೊಇಧ್ಯಾಯಃ 


ಕಾರಾ ಸಾ ಹಾರಹಾಕಿ  ಾ 


೫೩. ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮ, ಧರ್ಮ, ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ಮುನಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಮರನ್ನೂ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ನಮಸ್ಪರಿಸಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ಅವರಿಂಡ 
ಮಂಗಳಾಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಪಡೆದನು. 


೫೪. ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಎಲ್ಲ ದೇವದೇವಿಯರನ್ನೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿಸಿ 
ಕುಮಾರನು ಕನಕಾಸನದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿದನು. ಆಗ ಶಂಕರವಾರ್ವತಿಯರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ವಿಗೆ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ದ್ರವ್ಯದಾನಮಾಡಿದರು. 


ವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಗಣೇಶಖಂಡದ ನಾರದನಾರಾಯಣ 
ನಾದದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ತಿಕೇಯನು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವ 
ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


~~ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ನರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣರ (ಗಜವತಿಖಂದೆ 


ಹದಿಸಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆದ ಸಾರಾಂಶ 


ಸಮಾ ನ ಹಾಜವತ ರ ಕಾಸಾ ಕಾರಾ ಗದು. 


ಅನಂತರ ಕಾರ್ತಿಕೇಯನು ಕೃತ್ತಿ ಕಾಮಾತೆಯರೆನ್ನು ಕುರಿತು "ಈ ಪ್ರಸಂಚ 
ದಲ್ಲಿ ನಾನು, ನನ್ನದು ಎಂಬ ಅಭಿಮಾನವುಳ್ಳವರು ದುಃಖಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕವಕೆಂದೊ, 
ಸಕಲವೂ ಈಶ್ವರಾಧೀನವಾದುದರಿಂದ ಈಶ್ವರೇಜೈಯಿದ್ದಂತೆ ನಡೆಯುವುದೆಂದು 
ದೃಢನಂಬಿಕೆಯುಳ್ಳವರು ಸುಖಿಗಳೆಂದೊ' ಹೇಳಿ ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಲನುವಾದನು. ಅಷ್ಟುಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ವಾರ್ವತಿಯು ದಿವ್ಯರಥವೊಂದನ್ನು 
ಅವನಿಗಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದಳು, ಆಗ ಕುಮಾರನು ತನ್ನ ವಿರಹವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ 
ದುಃಖಿಕರಾದ ಮಾತೆಯರನ್ನೂ ಜತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟನು, 
ಪ್ರಯಾಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣಕಲಶದರ್ಶನವೇ ಮುಂತಾದೆ ಶುಭಶಕುನಗಳು ಕುಮಾರ 
ನಿಗೆ ಸಂಭವಿಸಿದವು. ಇತ್ತ ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿ ಕುಮಾರನ ಆಗಮನವನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸಲು 
ವಾರ್ವತಿಸರಮೇಶ್ವರರು ರಾಜಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ಶತಳಿರುತೋರಣಗಳಿಂದಲಂಕರಿಸಿ 
ಸಕಲ ಜೇವ ದೇವಿಯರೊಡನೆ ಬಂದಿದ್ದರು: ಕಾರ್ತಿ ಕೇಯೆನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ವಂದಿಸಿ ಆಶೀರ್ವಾದ ಪಡೆದನು. ಅನಂತರ ಶಂಕರೆನ ಸಭಾಮಂಟಪಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ, 
ಅಲ್ಲಿ ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನಾಸೀನನಾದ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಾಷ್ಟಾಂಗವೆರಗಿ 
ದನು, ಅಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಆಶೀರ್ವಾದ 
ಸಡೆದು ಕನಕಪೀಠದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿದನು. 
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ಎ ಓಂ |. 
— ll ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ l— 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 
| ಸಪ್ತ್ರದಕೋಧ್ಯಾಯೆಃ | 
॥ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಅಥ ನಿಷ್ಣುರ್ಜಗತ್ಕ್ಯಾಂತೋ ಹೃಷ್ಟಃ ಕೃತ್ವಾ ಶುಚಿಕ್ಷಣಂ 1 
ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನೇ ರಮ್ಯೇ ವಾಸಯಾನಮಾಸ ಷಜ್ಮುಖಂ ilo fF 


ನಾನಾನಿಧಾನಿ ವಾದ್ಯಾಸಿ ಕಾಂಸ್ಕತಾಲಾದಿಕಾನಿ ಚ | 
ನಾನಾವಿಧಾನಿ ಯ. ತ್ರಾಣಿ ನಾಡಯಾಮಾಸ ಕೌತುಕಾತ್‌ lls 


ವೇದಮಂತ್ರಾಭಿಸಿಕ್ತೈತ್ವ ಸರ್ವತೀರ್ಥೋದಪೂರ್ಣಕೈಃ । 
ಸದ್ರತ್ನ ಕುಂಭಶತಕೈಃ ಸ್ಮಾಪಯಾನಮಾಸ ತಂ ಮುದಾ il a lt 


ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧ ನಾರಾಯಣ :--ಅನಂತಶರ ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ನಿನ್ನುವು ಸಣ್ಮುಖನಿಗೆ 
ಆಶೀರ್ವಾದಮಾಡಿ ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿದನು, 


೨. ಮತ್ತು ಕಂಚಿನ ತಾಳವೆಲ್ಸೆ ಮುಂತಾದ ನಾನಾವಿಧ ನಾದ್ಯಗಳನ್ನೂ 
ಅನೇಕ ತರಹ ಯಂತ್ರಗಳೆನ್ನೂ ಮೊಳಗಿಸಿದನು. 


೩, ರತ್ನಕಲಶಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿರುವ ಸಕಲ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥೋದಕಗಳಿಂದೆ 
ವೇದಮಂತ್ರೋಚ್ಚಾರಣವೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕುಮಾಗನಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕನಾಡಿಸಿದನು, 
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ವರ್ತ ನುಹಾಪುರಾಣಂ ಗಣಪತಿಬಂ ಷಡ 


ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನ ಖಚಿತ ಭೂಷಣಾನಿ ಬಹೂನಿ ಚ 1೪ 
ವಹ್ನಿಶುದ್ಧಾಂಶುಸೇೇ ವಿಷ್ಕೇ ಕ್ರೀಕೋದಾರ್ಣವೆಸಂಭವಂ | 
ಕೌಸ್ತುಭಂ ವನಮಾಲಾಂ ಜೆ ತಸ್ಮೈ ಚಕ್ರಂ ದದೌ ಮುದಾ 1೫1 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಷದೌ ಯಜ್ಞಸೂತ್ರಂ ವೇವಾ ವೆ. ನೇದವಮಾತರೆಂ! 
ಸ ಕ್ರ ಇ ಬ್ರ 


ಷ ಮಂತ್ರಸೆ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಚೆ ಕವಚಂ ಹರೇಃ | ೬ |] 


ಸಂಧ್ಯಾಮಂತ್ರಂ ಕ್ಷ ಕೃಷ್ಣ 


. ಣೇ MN ತಸ Nc fd ೯ಬೀವೆ ea ದದೌ Hel 


ಪರಂ ಮೃತ್ಯುಂಜಯೆಂ ಜ್ಞಾನಂ ಸರ್ವಶಾಸ್ರ್ರಾನಜೋಧಿನಂ | 
ಶಶ್ಚತ್ಸು ಖಪ್ರದಂ ತತ್ವಜ್ಞಾನಂ ಚ ಸುಮುನೋಹರಂ ll 


ಲ-೫, ಅನಂತರ ದಿವೃರತ್ವಗಳಿಂದ ಖಚಿತವಾದ ಕೆರೀಟಿನನ್ನೊ ಎರಡು 


ಬಾಹುಪುರಿಗಳನ್ನೂ, ಇನ್ನೂ ಇತರ ವಿಧವಾದ ಅಮೂಲ್ಯ ರೆತ್ನಾಭರಣಗಳನ್ನೂ, 
ದ ಕ್‌ ನ್‌ ಮಗೆ ಜ್‌ ಲೆ 
ನಾಸಾ ಸರಿಶುದ್ಧ ವಾದ ಎರಡು ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ, ನೀರಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಉತ್ಪ ಸ 


ವಾದ ಕ ಕತಿಸ್ತುಭರ ರತ ವನ್ನೂ ವನಮಾಲೆಯನ್ನೂ, ದಿವ್ಯಚಕೃವೊಂದನ್ನೂ ವಿಷು ವು 
ಸಂಶೋಷದಿಂದ ನಣ್ಮುಖನಿಗೆ ಕೊ ಟ್ಟ ನು. 


೬.೭ ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ದಿವ್ಯವಾದ ಒಂದು ಯಜ್ಞೋಸನಿತವನ್ನೂ 
ಸಂಧ್ಯಾಮಂತ್ರ ವನ್ನೂ ಚತುರ್ವೇದಗಳನ್ನೂ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸರಮಾತ್ಮನ ಮಂತ್ರ 
ಸೊ ಹು ಳನ್ನೂ, ಬಾಜ ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರ ನನ್ನೂ, ಶತ್ರುನಾಶಕವಾದ 
ನಿದ್ಯೆಯನ ದ್ನ ಷು ಮನಿಗೆ ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಿದನು. ಧರ್ಮ ಜೇವನ ಧವ ರ್ಮಬುದ್ದಿ ಯನ್ನೂ 
ಸಕಲ ಜೀವಿಗಳೆಲ್ಲೂ ದಯೆಯಿಡುತುದನ್ನೂ ಬೋಧಿಸಿದನು. 


೮೮೯. ಅಂತೆಯೇ ಶಿವನು ಇ ತತ. ರ್ಟ, ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರಗಳ 
ತತ್ತವನ್ನೂ, ಶಾಶ ಸ ತೆಸುಖವನ್ನಿ €ಯುವ ಆತ್ಮಜ್ಞಾ ಸ್ಲಿನವನ್ನೂ; ಯೋಗಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನೂ, 


ಮರ್ಲಭವಾದ ಬ ಹೆ ಒತೆತ್ತನನ್ನೂ ಕುಮಾರನಿಗೆ 'ಅತುಗ್ರ ಹಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲದೆ ಶೂಲ, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯೋಗೆತತ್ವಂ ಸಿದ್ಧಿ ತತ್ತ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಂ ಸುಮುರ್ಲಭೆಂ | 
ಶೊಲಂ ಫಿನಾಕಂ ಪರೆಶುಂ ಶಕ್ತಿಂ ಷಾಶುಸತಂ ಧನುಃ | 


ಸಂಹಾರಾಸ್ತ್ರ ನಿನಿಶ್ಷೇಪಂ ತತ್ಸಂಹಾರಂ ದದೌ ಶಿವಃ le ll 


ಶ್ವೇತಚ್ಛತ್ರಂ ರತ್ನ ಮಾಲಾಂ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಜಲೇಶ್ವರ8 | 
ಗಜೇಂದ್ರಂ ಚ ಹಯೇಂದ್ರಂ ಚ ಸುಧಾಕುಂಭಂ ಸುಧಾನಿಧಿಃ il ao il 


ಮನೋಯಾಯಿರಥಂ ಸೂರ್ಯಃ ಸನ್ನಾಹಂ ಚ ಮನೋರಮಂ! 
ಮದಂಡಂ ಯನುಶ್ಲೈನ ಮಹಾಶಕ್ತಿಂ ಹುತಾಶನಃ! 
ನಾನಾಶಾಸ್ತ್ರಾಣ್ಯ ಪಾ ಯಾನಿ ಸರ್ವೇ ದೇನಾ ದದುರ್ಮುೂದಾ 11೧೧ 


ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರಂ ಕಾಮದೇವೋ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಮುದಾನ್ನಿತಃ | 
ಸ್ಷೇರೋದೋಇಮೂಲ್ಯರತ್ನಾನಿ ವಿಶಿಷ್ಟೇ ರತ್ನನೂಪುರೇ il ೧೨ | 


ನಿನಾಕ, ಸರಶು, ಶಕ್ತಿ, ಪಾಶುಸತ ಮುಂತಾದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸಂಹಾ 


ರಾಶ್ರ್ರದ ಪ್ರಯೋಗ ಮತ್ತು ಉಪಸಂಹಾರ ಕ್ರಮವನ್ನು ಬೋದಿಸಿಡನು. 


೧೦. ಅನಂತರ ಜಲಾಧಿಸತಿಯಾದ ವರುಣನು ಒಂದು ಶ್ರೇತಚ್ಛತ್ರವನ್ನೂ 
ರತ್ನಮಾಲೆಯನ್ನೂ ಇತ್ತನು. ಸುಧಾನಿಧಿಯಾದ ಚಂದ್ರನು ಉತ್ತ ಮೆವಾದೆಆನೆ 


ಮತ್ತು ಕುದುರೆಯನ್ನೂ ಅಮೃತಕಲಶವನ್ನೂ ಅವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ನು, 

೧೧. ಸೂರ್ಯದೇವನು ಸಕಲ ಸಾಮಗ್ರಿಸಹತವೂ,ಮನೋಗಾನಿಯೂ ಆದ 
ರಥವನ್ನೂ, ಯಮನು ಯಮದಂಡವನ್ನೂ ಅಗ್ನಿ ದೇವನು ದಿವ್ಯಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಅನು 
ಗ್ರಹಿಸಿದರು. ಅಂತೆಯೇ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ನಾನಾವಿಧ ಶಸ್ತ್ರಗಳೆನ್ನೂ, ಉವಾಯ 
ಗಳನ್ನೂ ಉಪದೇಶಿಸಿದರು. 


೧೨. ಕಾಮದೇವನು ಸಂತುಷ್ಟ ನಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರ ವನ್ಮುನ 
ದೇಶಿಸಿದನು. ಕ್ರೀರಸಮುದ್ರನು ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ನಗಳನ್ನೂ ಮನೋಹರವಾದ 
ಎರಡು ನೂಪುರಗಳನ್ನೂ ಕಾಲುಬಳೆಗಳನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು. 
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ಬ 


ಇಡೆ ಇಫ್‌ 
ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡೆ 


ಪಾರ್ವತೀ ಸಸ್ಮಿತಾ ಹೃಷ್ಟಾ ಸರಮಾನಂದಮಾನಸಾ 
ಮಹಾವಿದ್ಯಾಂ ಸುಶೀಲಾಂ ಚ ವಿದ್ಯಾಂ ಮೇಧಾಂ ದಯಾಂ ಸ್ಮೃತಿಂ || ೧೩ | 


ಬುದ್ಧಿಂ ಸುನಿರ್ಮಲಾಂ ಶಾಂತಿಂ ತುಷ್ಟಿಂ ಪುಷ್ಟಿಂ ಕ್ಷಮಾಂ ಧೃತಿಂ | 
ಸುದೃಢಾಂ ಚ ಹರೌ ಭಕ್ತಿಂ ಹರಿದಾಸ್ಯಂ ವದೌ ಮುದಾ | ೧೪ ॥ 


ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ದೇವಸೇನಾಂ ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಷಿತಾಂ | 
ಸುನಿನೀತಾಂ ಸುಶೀಲಾಂ ಚ ಸುಂದರೀಂ ಸುಮನೋಹರಾಂ | ೧೫ 0 


ದದೌ ತಸ್ಮೈ ವೇದಮಂತ್ರೈರ್ನಿನಾಹನಿಧಿನಾ ಸ್ವಯಂ | 
ಯಾಂ ವದಂತಿ ಮಹಾಷಷ್ಮಿೀಂ ಪಂಡಿತಾಃ ಶಿಶುಷಾಲಿಕಾಂ || ೧೬ ॥ 


ಅಭಿಸಿಚ್ಯ ಕುಮಾರಂ ಚ ಸರ್ವೇ ದೇವಾ ಯಯುರ್ಗೃಹಂ! 
ಮುನಯಶ್ಚೈವ ಗಂಧರ್ವಾಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಜಗದೀಶ್ವರಾನ್‌ 1 ೧೭ | 


ಕಾ ಗಾ 


೧೨-೧೪ * ಪರಮಾನಂದೆ ಭರಿತಳಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಸ್ಮಿತಮುಖಿಯಾಗಿ 
ಕುಮಾರನಿಗೆ, ಮಹಾವಿದ್ಯೆಯನ್ನೂ, ಸುಶೀಲನನ್ನೂ, ವಿದ್ಯಾ, ಮೇಧಾ, ದಯಾ, 
ಸ್ಮ್ಯೃತಿಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಶಾಂತಿ, ತುಸ್ಟಿ ಪುಷ್ಟಿ, ನಮಾ, ಧೃತಿಗಳನ್ನೂ 
ಶ್ರೀಹರಿಯಲ್ಲಿ ದೃಢವಾದ ಭಕ್ತೆ ಮತ್ತು ಸೇವಾಬುದ್ದಿಯನ್ನೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಿದಳು. 


೧೫-೧೬. ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮನು ರತ್ನಭೂ ಸಣಭೂಷಿತಳೂ, ವಿನೀತಳ್ಕೂ 
ಸುಶೀಲಳೂ, ಸುಂದರಿಯೂ, ಲ ಆದ ದೇವನೇನೆಯನ್ನು ಷಣ್ಮುಖ 
ನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು, ವೇದಮಂತ್ರೋಚ್ಚಾರಣಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವಿವಾಹ ಮಾಡಿಸಿದನು. 
ಆ ಡೇವಸೇನಾಜೀವಿಯನ್ನೇ ಪಂಡಿತರು ಶಿಶುಸಂರಕ್ಷಕಳಾದ ಮಹಾಷಷ್ಮೀದೇನಿ 
ಯೆಂದು ಕಕೆಯುವರು. 


೧೭. ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಣ್ಮುಖನಿಗೆ ಅಬಿಸೇಕಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದರು, ಇತ್ತ ಮುನಿಗಳೂ ಗಂಧರ್ವರೂ ಜಗದೀಶ್ವರನಿಗೆ 
ವಂದಿಸಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩] ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಾರಾಯಣಂ ಜೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಧರ್ಮಾಂ ತುಷ್ಬಾನ ಶಂಕರಃ] 
ಪ್ರಣಸಾಮ ಹರಿಂ ತಾತಂ ಫರ್ಮಮಾಲಿಂಗ್ಯ ನಾರದ |! ac I 


ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಯೆಯ್‌ೌ ಚ ಶೈಲೇಂದ್ರ ಸಗೆಣಃ ಶಂಕರಾರ್ಜಿತಃ | 
ಮೇಯೇ ತತ್ರಾಗತಾಃ ಸರ್ವೇ ಯಯುಶಾಸಂಪಪೂರ್ವಕಂ 11೧೯] 


ಪರಮಾಸಂದಜೆಸೆಂಯುಕ್ತೋ ದೇವ್ಯಾ ಸಹ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 
ಕಾಲಾಂತಕೇ ಚೆ ತಾನ್ಸ ರ್ವಾನ್ಸು ನರಾನೀಯು ಶಂಕರಃ | 
ಪುಸ್ಟಿಂ ದದೌ ನಿವಾಹೇನ ಸೀತು ಮಹಾತ್ಮನೇ | ೨೦ |! 


ಸುತಾಭ್ಯಾಂ ಸಗಣ್ಣೆ ತ ia ಪಾರ್ವತೀ ಹೃ ಷ್ಟ ಮಾನಸಾ 
ಸಿಷೇಷೇ ಸಾ ಗ, ಪಾಡೆಪದ್ದ ಸಾ ಸರ್ವಕಾಮುದಂ 13೧1 


ಗಲ್ಲಿ ಅನಂತರ ಶಂಕರನು ನಾರಾಯಣ ಬ ಹೆ ಮತ ಧರ್ಮಪೆರುಷನನು 


ಪ್‌ ತ್ರ, ಎದಿ: 
ೂೊಂಡಾಡಿದನು. ಕುಮಾರನೂ ಕೊಡ ತಂದೆಯನ್ನೂ ಧರ್ಮಪುರುಷನನ್ನೂ 


ಎ 


ಟೆ 


ಶಿ 


೦ತೋಷ ದಿಂದಫ್ಟಿಕೂ ಡು, ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. 


ರ್ಣ. ಶೈ ಲರಾಜನಾದ ಹಿಮವಂತನು ಕುಮಾರನ ದರ್ಶನೆದಿಂದಲೂ, ಶಂಕ 
ರನು ಮಾಡಿದ ಪೂಜೆಯಿಂದೆಲೂ ತುಸ್ಪನಾಗಿ ತನ್ನ ಪರಿವಾರ ಸಹಿತ ತೆರಳಿದನು. 
ಇಂತು ಅಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ವರೆಲ್ಲರೂ ಆನಂದಪೂರ್ವಕನಾಗಿ ಹಿಂದಿರುಗಿದರು. 


ಗಿಗಿ 


೨೦, ಇತ್ತ ವಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಶಂಕರನು ಪರಮಾನಂದಭರಿಶನಾಗಿದ ನು. 
ಫೆಲವುಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಶಂಕರನು ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಪುನಃ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಮಹಾತ ನಾದ ಗಣವತಿಗೆ ಪುಷ್ಟಿದೇನಿಯನ್ನು ತಂದು ವಿವಾಹಮಾಡಿದನು. 


೨೧. ಪಾರ್ವತಿಯು ಕುಮಾರ ಮತ್ತು ಗಣೇಶನಿಂದಲೂ, ಇತರೆ ಗಣ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ, ಸಂತುಷ್ನಳಾಗಿ, ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ ್ರದವಾದ ತನ್ನ ಸತಿಯ 
ಪಾದಸೇವೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸುಖವಾಗಿದ ಳು. 
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(wp 
> 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ವುಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪ 


ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಕುಮಾರಸ್ಕಾಭಿಷೇಚನಂ । 
ನಿವಾಹಃ ಪೂಜನಂ ಶಸ್ಯ ಗಣೇಶಸ್ಯ ವಿವಾಹಕಂ | ೨೨ ॥| 


Ryd ದೇವಾನಾಂ ಚ ಸಮಾಗಮಃ | 
ಇ ತೆೇ ಮನಸಿ ವಾಂಛಾಸ್ತಿ ಕಿಂ ಭೂಯೆಃ ಶ್ರೋತುಮಿಃ ಚ್ಛ ಸಿ ॥ ೨೩ Ff 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ತ ತೀಯೇ ಗಣಪತಿಖಂಜೇ 
ಸಾರದನಾರಾಯಣಸಂವಾದೇ ಕುಮಾರೆಗಣೇಶವಿವಾಹ 
ಕುಮಾರಾಭಿಷೇಕಕಥನಂ ನಾಮ 
ಸಪ್ತವಶೋಸಧ್ಯಾಯಃ 


೨೨. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಗಣೇಶ ಡಿ ಷಣ್ಮುಖ ರ ಬವ *ಹವಿಸಯವನ್ನೂ ಸಣ್ಮು೩ 


ನಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕವಾದುವನ್ನೂ, ಗಣೇಶನ ಪುಜಾಕ್ರಮವನ್ನೂ ನಿವರಿಸಿದುದಾಯಿತು- 


[a 


“೩, ಅಂತೆಯೇ ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಪುತ್ರೋತ್ಸವವಾದುದನ್ನೂ ದೇವತೆಗಳೇ 
ಅಲ್ಲಿ ಸಭೆಸೇರಿದುದನ್ನೂ ಐವರಿಸಿದೆನು. ಮಂದೆ ಇನ್ನೇನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಫಿನ್ನ 


೧೧ 


ನೋಬಭಿಲಾವೆಯಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸು, 


p 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ ್ರಿಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾನವುರಾಣದ್ದಗಣೇಶಖಂಡಬೆ ನುರದನಾರಾಯಣ 
ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ, ಕುಮಾರ ಗಣೇಶರ ವಿವಾಹ ಮತ್ತು ಕುಮಾರನ 


ಅಭಿವೇಕವನ್ನು ಕಿಳಿಸುವ ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 


ಸಾ. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹಡಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂತ 


ಯಾವದ ಭಲಾ 6ಸ್ಷಿಹುಕೂಸ/ಯಸಸವಾಯಾಹಾವಾಭೀರಾಷಿಗಾಿ, 


ಅನಂತರ ಶ್ರೀಹರಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಕುಮಾರನಿಗೆ 
ಶಭಿಸೇಕಮಾಡಿ, ಅನೇಕ ಬಳುವಳಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಎಲ್ಲ ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನೂ ಉಪ 
ದೇಶಿಸಿ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದರು. ಅಲ್ಲದೆ ಷಣ್ಮುಖನಿಗೆ ಷಷ್ಮಿ (ದೇವಸೇನೆ) ದೇವಿಯನ್ನೂ 
ಗಣೇಶನಿಗೆ ಪುಷ್ಪ ದೇವಿಯನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ವಿವಾಹಮಾಡಿಸಿ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿದರು. ಇತ್ತ ಶಿವಪಾರ್ವತಿಯರು ಪುತ್ರರೊಡಗೂಡಿ ಸುಖಸಂತೋಷ 
ದಿಂದಿದ್ದರು. 


ಹ 1 ಅಡ್‌ 


-! ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ |. 


ಹ್‌ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೃವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 


ನಿನ್‌ ಅಶ ಗಾಗಘಾಕವ ಪನಾಾಸವ್ರಾಹ- 


ಗ ಅಷ್ಟಾದ0ಶೋಸಧ್ಯಾಯಃ 0 
ಗ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 
ನಾರಾಯಣ ಮುಹಾಭಾಗ ವೇದನೇದಾಂಗೆಪಾರಗ | 
ಪೃಚ್ಛಾಮಿ ತ್ವಾಮಹಂ ಕಿಂಟೆವತಿಸಂದೇಹವಾನ್ಯ ತಃ oR 
ಸುತಸ್ಯ ತ್ರಿದಕೇಶಸ್ಯ ಶೆಂಕರಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ | 
ವಿಫ್ಲುನಿನ್ನಸ್ಯ ಯದ್ವಿಫ್ನ ಮಾಶ್ವೈರಸ್ಯ ಕಥಂ ಪ್ರಭೋ | ೨! 


ಪರಿಪೂರ್ಣತಮಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ಭ ರಮಾತ್ಮ್ಮಾ ಪರಾಶ್ಚೆ ರಃ | 
ಗೋಲೋಕಸಾಥಃ ಸ್ವಾಂಶೇನ ಸಾರ್ವತೀತನಯಃ ಸ್ವಯಂ | ೩! 


ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಗ. ನಾರದ ;--ವೇದವೇದಾಂಗಪಾರಂಗಶನಾದ ಎಲ್ಫೈ ನಾರಾಯಣನೇ 
ಈಗ ನನಗೆ ಸಂದೇಹವೊದಗಿರುವ ಕೆಲವಂಶಗಳನ್ನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಕೇಳಬಯಸುತ್ತೀನೆ. 


೨, ಮಹುತ್ಮನೂ, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಈಶ್ವರನೂ ಆದ ಶಂಕರನಿಗೆ, ಪುತ್ರನಾಗಿ 
ಜನಿಸಿ ವಿಫ್ಲಸಂಹಾರಕನಾದ, ನಿಧ್ನೇಶ್ವರನಿಗೂ ಶಿರಶ್ಸೇದರೂನನಾದ ನಿಘ್ನವು 
ಸಂಭನಿಸಿದುದೆಂತು? 

೨... ಗೋಲೋಕಾಧಿಸತಿಯೂ, ಪರಿಪೂರ್ಣಸ್ತರೂಪನೂ ಆದ ಶ್ರಿಕೃಷ್ಣ 
ನರಮಾತ್ಮನು ತನ್ನ ದೊಂದಂಶದಿಂದೆ ಪಾರ್ವತಿಯ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಅನತರಿಸಿ ಗಣಸತಿ 
ಯೆನಿಸಿಕೂಂಡಿದ್ದಾನೆ. 
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ದ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಸತಿಖಂ: 


ದದರ್ಶ ಕಶ್ಶಪಃ ಪುತ್ರಂ ಮೃತಮುತ್ತಾನಲೋಚನಂ | 
ಕೃತ್ವಾ ವಕ್ಷಸಿ ತಂ ಶೋಕಾದ್ವಿಲಲಾಪ ಭೃಶಂ ಮುಹುಃ | ೮ 


ಹಾಹಾಕಾರಂ ಸುರಾಶ್ಚಶಕ್ರುರ್ನಿಲೇಪುರ್ಭಯಕಾತರಾಃ | 
ಅಂಧೀಭೂತಂ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ಬಭೂವ ತಮಸಾವೃತೆಂ 1 ೯ 


ನಿಷ್ಟಭಂ ತನಯಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚಾಶಪತ್ಯಶ್ಶಪಃ ಶಿವಂ | 

ತಪಸ್ವೀ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸೌತ್ರಃ ಪ್ರಜ್ವಲನ್ಪ ಹ್ಮತೇಜಸಾ Il ೧೦ 
ಮತ್ಪುತ್ರಸ್ಯ ಯಥಾ ನಕ್ಷಶ್ಚಿನ್ನಂ ಶೂಲೇನ ತೆಣದ್ಯ ನೈ ! 

ತ್ವತ್ಪು ಶ್ರಸ್ಯ ಶಿಶಶ್ರಿನ್ನಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ | ೧೧ 


ತಿವಶ್ಲೆ ಗಲಿತಕ್ಕೋಧಃ ಕ್ಷಣೇನೇವಾಶುತೋಷಕಃ | 


ಬ್ರಹ್ಮ ಜ್ಞಾನೇನ ಶತ್ಟೊರ್ಯೆಂ ಜೀನಯಾಮಾಸ ತತೆ ಹಾತ್‌ | ೧೨ 


| 


೮. ಆಗ ಶಶ್ಯಸಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಸತ್ತವನಂತೆ ಅಂಗಾತನಾಗಿ ಬಿದ 
ಕಣ್ಣು ಗುಡ್ಡ ಗಳನ್ನು ಸಿಕ್ಸಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಪುತ್ರನಾದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ನೋಡಿ, ಎದೆ 
ಆವ್ರ "'್ಯೂಡು ಬತಾ? ಗೋಳಾ ದನು ವ 


ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಭಯವಿಹ್ವ ಲರಾಗಿ ಹಾಹಾಕಾರ ಮಾಡುತ್ತ ಗೋಳಾ: 
ದರು. ಜಗತೆ ಲವೂ ಜಾ ಜಾಯಾ! 
ಆಯಿ ಗೌಡಿ 


೧೦. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶೇಯೋರಹಿತನಾದ ಮಗನನ್ನು ನೋಡಿ ತಪಸ್ವಿಯ. 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಪೌತ್ರನೂ, ಬ್ರಹ್ಮತೇಜೋನಿಶಿಷ್ಟನೂ ಆದ ಕಶ್ಯಪನು ಸು ಶಿವನಿಗೆ ಮುಂ. 
ಹೇಳುವಂತೆ ಶಾಪಕೊಟಮು 


ನನ್ನ ಮಗನ ರ್‌ ನಿನ್ನ ಶೂಲಾಯುಧೆದಿಂ. 
ನ್ನ ಮಗನ ತಲೆಯೂ ಭಿನ್ನ ವಾಗುವುದು ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


246 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೮] ಬ್ರಹ್ಮನ ವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣೇಇ 


ಅಹೋ ಭಗನತೆಸ್ತಸ್ಯ ನುಸ್ತಕಚ್ಛೇಡನಂ ವಿಭೋ 1 
ಗ್ರಹದೃಷ್ಟಾ, ಗ್ರಹೇಶಸ್ಯ ಕಥಂ ಮೇ ನಕ್ಕುಮರ್ಹಸಿ [| ಭ್ರ! 


| ನಾರಾಯಣ ಉನಾಚೆ || 


ಸಾವಢಾನೆಂ ಶೃಣು ಬ್ರಹ್ಮಸ್ನಿತಿಹಾಸಂ ಸ್ತ ಪುರಾತೆನಂ | 


ನಿಷ್ಠ ವಿಷ್ಟೇಶಸ್ಯ ಬಭೊವೇದೆಂ ಫಿ ವಿಷ್ಣುಂ ಯೋನ ಜೆ ಬ ನಿಲ ರೆಜೆ { ke (| 
ಏಕದಾ ಶಂಕರರ ಸೂರ್ಯಂ ಜಘಾನೆ ಪರಮಕ್ರುಢಾ 


ಸುಮಾಲಿವಾಲಿಹಂತಾರಂ ಶೊಲೇನ ಬಹುವತ್ಸಲಃ Hah 


ಶ್ರೀಸೂರ್ಯೋಇನೋಘಶೂಲೇನಾಶನಿತುಲ್ಕೇನತೇಜಸಾ ! 
ಜಹೌ ಸ ಚೇತನಾಂ ಸಜ್ಯೋ ರಥಾಚ್ಚ ನಿಪಪಾತ ಹ Ha 1 


ನನಗೆ ಹೇಳು? 


೫. ನಾರಾಹುಣ :--ಎಲೆ, ೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತ ಮನಾದ ಬಾಕ ರೆಡನೇ ನಿಘ್ಸ್ನು ಕರೆ 


end 
ಕಾ 


ನಗೆ ಈ ರೀತಿಯಾದ ನಿಘ್ಯವು ಹೇಗೆ ಸಂಭವಿಸಿತೆಂಬುದನ ನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಪುರಾತನ 


ಮಾದ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಸಾವಧಾನದಿಂದೆ ಕೇಳು. 


೯ ಒಮ್ಮೆ ಸೂರ್ಯದೇವನು ಸುಮಾಲಿ ಮತ್ತು ಮಾಲಿಯೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು 
ದಂಡಿಸಲು, ಅವರಲ್ಲಿ ಚತತ ಶಂಕರನು ಕುಪಿತನಾಗಿ ತೂಲಾಯುಧದಿಂದ 


ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಹೊಡೆದನು. 


೬. ವಜ್ರಾಯುಧಕ್ಕೆ ಸದೃಶವಾದ ಆ ಶೂಲಾಯುಧದ ನೆಟ್ಟಿ ನಿಂದ ಸೂರ್ಯ 
ಜೇವನು ಮೊರ್ಭಿತನಾಗಿ, ಕಿಥಬಿಂಡೆ ಕೆಳಕ್ಕುರುಳಿದನು: 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೮] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಹ್ಮವನಿಷ್ಣು ಮಹೇಶಾನಾಮಂತಶ್ಚ ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕ | 
ಸೂರ್ಯಕಶ್ಚ ಚೇತನಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸಮುತ್ತೆಸೌ ಪಿತುಃ ಪುರಃ i ೧೩ 
೬ ವ ಛಿ 


ನನಾಮ ಪಿತರಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶಂಕರಂ ಭಕ್ತ ವತ್ಸಲಃ 1 
ವಿಜ್ಞಾಯ ಶಂಭೋಃ ಶಾಪಂ ಚ ಕಶ್ಯಪಂ ಸಂಚುಕೋಪ ಹ H ೧೪ 1 


ವಏಿಷಯಾಕನೆಿ 4ನ ಜಗ್ರಾಹ ಕೋಪೇನೈವಮುವಾಚ ಹ। 
ವಿಷಯಾಂತ್ಲ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಭಜೇ ಶ್ರಿಕೃಷ್ಣ ನಿಾಶ್ವರೆಂ 1! ೧೫ | 


ಸರ್ವಂ ತುಚ್ಛಮನಿತ್ಯಂ ಕ್ತ ಸಶ್ಚರಂ ಚೇಶ್ನರಂ ವಿನಾ ! 
ನಿಹಾಯೆ ಮಂಗೆಲಂ ಸತ್ಯಂ ವಿದ್ವಾನ್ನೆ ಕಚ್ಛೇಡಮಂಗಲಂ {| ax f 


ದೇವೈಶ್ಚ ಪ್ರೇರಿಕೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸಮಾಗತ್ಯೆ ಸಸಂಭ್ರಮಃ ! 
ಬೋಥಯಿತ್ನಾ ರನಿಂ ತತ್ರ ಯುಯೋಜ ನಿಷಯೇಸ್ವಜಃ 1! ೧೭ !! 


ಕಾರಾ. ಆರಾ ದು ಗಾರ್‌ 


SS 


೧೩. ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವ ರರ ಅಂಶಜನೂ ಶ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕನೂ ಆದ 
ಕ ವನ್ನು ಪಡೆದು ತಂದೆಯ ು ಇದುರಿವಲಿ ಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ನಿಂತನು. 


3 ದಿ 
QL 
ಇಟ. 


೧೪ ಭಕ್ಕವಕ್ಸಲನಾದ ಸೂರ್ಯದೇವನು ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಂದೆಗೂ, 
ಶಿವನಿಗೂ ನಮಸ್ಥಾರ ಮಾಡಿದನು. ಮತ್ತು ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಶಾಪಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಕಶ್ಯಸನ ಮೇಲೆ ಕೋಪಗೊಂಡನು. 


೧೫.- ಸಂಸಾರವನ್ನ ಂಗೀಕರಿಸದೆ, ಕುಪಿತನಾಗಿ ನಾನು ವಿಷಯಸುಖ 
ಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಭಜಿಸುವೆನೆಂದು 
ಹೇಳಿದನು. 


೧೬. ಈಶ್ವರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದುದೆಲ್ಲವೂ ತುಚ್ಚ ವೂ ಅನಿತ್ಯ ವೂ ಸಹ 
ವಿದ್ವಾ ಂಸನು ನಿತ್ಯ ನೂ ಭು ಸ ಸನೊ ಆದ “ರಾಜ ನನ್ನು 
ಅಮಂಗಳವಾದ ಸ ವನ್ನು ಜಿಸನು? ಕ 


೧೭. ಹೀಗೆ ನುಡಿದ ಸೂರ್ಯಜೀವನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ದೇವಶೆಗಳಿಂದ 
ಪ್ರೇರಿತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಉನದೇಶ 
ಮಾಡಿ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಕೊಡಗಿಸಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಂ ಹ 
ತಸ್ಮೈ ದತ್ವಾಶಿಷಶೃಂಭುರ್ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚ ಸ್ವಾಲಯೆಂ ಮುದಾ। 
ಜಗಾಮ ಕಶ್ಯಪಶ್ಲೈವ ಸ್ವರಾಶಿಂ ರವಿರೇವ ಚ | ೧೮. ॥ 
ಜಾ. 
ಅಥ ಮಾಲೀ ಸುಮಾಲೀ ಚ ವ್ಯಾಧಿಗ್ರಸ್ಕೌ ಬಭೂವತುಃ | 
ಈ ಂ ; | 
ಶ್ರಿತ್ರ್‌ ಗಲಿತಸರ್ವಾಂಗೌ ಶಕ್ತಿಹೀನೌ ಹತಪ್ರಭೌ ॥ ೧೯! 


ತಾನ್ರವಾಚ ಸ್ವಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಯುವಾಂ ಚ ಭಜತಾಂ ರನಿಂ! 
ಸೂರ್ಯಕೋಪೇನ ಮಲಿನೌ ಯುವಾಮೇವಂ ಹತಪ್ರಭೌ WH ೨೦೫ 


ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಕವಚಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಸರ್ವಂ ಪೂಜಾನಿಧಿಂ ವಿಧಿಃ! 
ಜಗಾಮ ಕಥಯಿತ್ವಾ ತೌ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಸನಾತನಃ | ೨೧ !! 


ತತಸ್ತೌ ಪುಷ್ಕರಂ ನತ್ತಾ ಸಿಷೇವಾತೇ ರವಿಂ ಮುನೇ | 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ತ್ರಿಕಾಲಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚ ಜಪಂತೌ ಮಂತ್ರೆಮುತ್ತೆಮಂ ॥ ೨೨ !! 


ee ಸ ರ 





೧೮. ಅನಂತರ ಅವನಿಗೆ ಆಶೀರ್ವಾದಮಾಡಿ ೭ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಮತ್ತು ಶಿವನೂ 
ತ್ರ 


ಸಂತೋಷದಿಂದ ತಮ್ಮ ಲೋಕಕ್ಕೆ ತರಳಿದರು. ಇತ್ತ ಕಶ್ಯ ಸನು ನ್ನ ಮ ಂದಿರಕ್ಕೂ, 
ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ರಾ ತಿರಿದರು. 


೧೯. ಮಾಲಿ, ಸುಮಾಲಿಯರಾದರೋ ಕುಷ್ಠರೋಗ ಪೀಡಿತರಾಗಿ, ಶಕ್ತಿ 
ಪುತ್ತು ಕಾಂತಿಹೀಪರಾಗಿ, ನರಳುತ್ತಿದ್ದರು. 


೨೦. “ಸೂರ್ಯನ ಕೋಪಕ್ಕೆ ವಾತ್ರರಾಗಿ ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಹೀಗೆ ನರಳುತ್ತಿ ರು 
ಪ್ರದರಿಂದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಭಜಿ ಸಿರಿ? ನ. ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವರಿಬ್ಬ ರಿಗೂ ಹೇಳಿದರು. 


3೧, ಅಲ್ಲದೆ ಸೂರ್ಯದೇವನ ಕವಚ, ಸ್ತೋತ್ರ ಮತ್ತು ಪೂಜಾನಿಧಿಯನ್ನು 
ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮ ನು ತತ್ತ ಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದಳು. 


೨೨. ಅನಂತರ ಮಾಲಿಸುಮಾಲಿಯರು ಪುಷ್ಪ್ರರಕ್ಷೇತ್ರ ಕ್ರೈ ಹೋಗಿ, ತ್ರಿಕಾಲ 
ಸ್ಪಾನದಿಂದ ಶುದ್ಧ ರಾಗಿ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸೂರ್ಯಮಂತ ಶ್ರವನ್ನು ಜಂಣಸುತ್ತ ಸೂರ್ಯ 
ದೇವನನ್ನು ಸೇವಿಸಿದರು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಶತಃ ಸೂರ್ಯಾ ದ್ವರಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ನಿಜರೂಪೌ ಬಭೂವತುಃ | 


ಆಈ 


ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಹ ಭೂಯಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಸಿ | ೨೩ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯೇ ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 
ನಾರಡನಾರಾಯಣ ಸಂವಾದೇ ನಿಫ್ನೇಶನಿಫ್ನು ಕಥನಂ ನಾನು 
ಸ್ಟಾದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


tt 
2೩ 
CL 
ಭು 

0 

ಸ 
ಚೆ 


3೩, ಸೂರ್ಯದೇವನ ವರವನ್ನು ಪಡೆದು, ತಮ್ಮ ಶಿ 
ಕ್ರ 


ಹೊಂದಿದರು. ಇಂತು ಶಿವನಿಗೆ ಶಾಪ ಬಂದು ಗಣಪತಿಯ ಶಿರಜ್ಜೇದನವಾಗಲು 


tl 
> 
2 
ಟ್ರ. 
ತ್ರ 


ಕಾರಣ ಣನನ್ನು ಹೇ ಳಿದ ನಸ್ರು ಇನೇನನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ನಿನಗೆ ಅಭಿಲಾ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಜಸತಿಮಿಂಡ 


ಹದಿನಾಲ್ವ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 


ನಿಷ್ಟೆ ಪ್ರ ರನ ತಿರಚ್ಠೆ (ದನಕ್ಕೆ ಕಾರಣನೇನೆಂದು ಕೇಳಿದ ನುರದನನ್ನು ಕುರಿತು 


ನಾರಾಯಣಮಹರ್ಷಿಯು ಹೀಗೆಂದನು. ಒಂದೊಮ್ಮೆ ಸೂರ್ಯನು ಸುಮಾಲಿ 

ಮತು ಮಾಲಿ ಎಂಬ ೦ಾಕಸರನಮು ದಂಡಿಸಲು ಅವರಲಿ ವಶ.ಲನಾದ ಶಂಕರನು 
ಬಾದಿ Oe ನ್ಮೆ [na] pe 

ಶುವಿತನಾಗಿ ಶೂಲಾಯುಧದಿಂದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಹೊಡೆದು ರಥದ ಕೆಳಕ್ನು ರಳಿಸಿ 


ಸೆ 
ದನು. ಆಗ ಸೂರ್ಯನ ತಂದೆಯಾದ ಕಶ್ಯ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಕ ಈಶ್ವರನ ಮನೇಲೆ ಕನ್ನಡ 
ಗೊಂಡು ನಿನ್ನ ಮಗನಾದ ಗಣಪತಿಯ ಶಿರಚ್ಛೆ ೀದನವಾಗಲೆದು ಗತಿಶಿ:ಪವಿತ ನು 
ಆ ಸ ಸೌ ಲ RP a 

ಇತ್ತ ಸೂರ್ಯನು ಮೂರ್ಛಗೊಂಡಿದ್ದು : ದರಿಂದ ಜಗತಿ : 
ತುಂಬಿಗಿ ಸತ್ತು ಆಗ ತಾಂಶನಾದ ಈಶ್ವರನು ರನ್ನು 
ಸೂರ್ಯ ನನ್ನು ಜೇತನಗೊಳಿಸಿದೆನುು ಅನಂತರ ಸೂರ್ಯನು ಸಂಸಾರದಲಿ ಬರಹ 

ನಾಗಲು ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ನು ಅವನನ್ನು ಸ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸಿದನ.. ಸಯನ ಕೋಟ 


Re ಮಾಲಿ ಸುಮಾಲಿಯರು ಕುಪ ರೋಗ ಪೀಡಿತರಾಗಿ, 2 


! ್ರಿಹ್ಮನ 
ಉಪದೇಶದಂತ, ಸೂರ್ಯನ ಕವಚ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಂತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಬರಿಸಿ ಸೂರ್ಯನ 
ವರದಿಂದ ತಮ್ಮ ನಿಜಸ್ಪರೂದವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ಕಶ್ಯಸನ ಶಾಪದಿಂದ 

ಇ. 

ನಿರ್ಧೇಶ ರನ ರಚ :ದನವಾಯಿತು 
4 ಕ 
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il ಓಂ | 
| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ | 


ಲ ಹ 


ಆಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಫವರ್ತೇ ಮಹಾಸುರಾಣೇ 


ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 


ಮಾ 


| ಏರೋನವಿಂಶತಿತತೋಂಧ್ಯಾಯಃ || 


1 ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ಕಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಕವಚಂ ನಾಥ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಲೋಕಸಾತ್ಷಿಣಾ | 
ಎ 
ಬ 


ದಾನವಾಭ್ಯಾಂ ಪುರಾ ದತ್ತಂ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮ ॥ {a I 
ಕಿಂ ಮಾ ಪ್ರೂಜಾನಿಧಾನಂ ನಾ ಕಿಂ ಮಂತ್ರಂ ವ್ಯಾಧಿನಾಶನಂ | 

ಸರ್ವಂ ಚಾಸ್ಯ ಮಹಾಭಾಗ ತನ್ಮೇ ತ್ವಂ ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ |೨॥ 
| ॥ ಸೂತ ಉವಾಚ || 

ನಾರದಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಭಗವಾನ್ಯರುಣಾನಿಧಿಃ | 

ಸ್ತೋತ್ರಂ ಚ ಕವಚಂ ಮಂತ್ರಮೂಚೇ ತತ್ಪೂ ಜನಕ್ರಮಂ at 


ಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೨. ನಾರದ:--ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಲೋಕಸಾಕ್ತಿಯಾದೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮಾಲಿ 
ಸುಮಾಲಿಯರಿಗೆ ಉನದೇಶಿಸಿದ ಸೂರ್ಯನ ಕವಚಸ್ತೋತ್ರಗಳಾವುವು? ಎಲ್ಫೈ 
ಮಹಾತ್ಮನೀ, ಸೂರ್ಯನ ವೂಜಾವಿಧಾನವನ್ನೂ, ವ್ಯಾಧಿನಾರಕವಾದ ಸೂರ್ಯ 
ಮಂತ್ರವನ್ನೂ, ನನಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿ ಸೂರ್ಯನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸು 


ರಾಗ ರ 


೩, ಸೂತಮಹರ್ಹಿ :--ನಾರದನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕರುಣಾರಿಧಿಯಾದ 
ನಾರಾಯಣಖುಷಿಯು, ಸೂರ್ಯದೇವನ ಕವಚಸ್ತೋಶ್ರಮಂತ್ರಾದಿ ಸ್ಫಗಿಭಾದಿಧನನ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದನು 
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ಇಪತಿಪಿ೦. 


A 
eft 
21 
ಕ್ಕಿ 
1 
1ಓ 
y 
4. 
d 
ಈ 
ಈ. 
" 


| ನಾರಯಣ ಉವಾಚ ॥! 


ಶೃಣು ನಾರದ ವಸ್ತ್ಯಾಮಿಂ ಸೂರ್ಯಪೂಜಾವಿದೇಃ ಕ್ರಮಂ! 
ಸ್ತೋತ್ರಂ ಚ ಕವಚೆಂ ಸರ್ವಂ ಪಾಪವ್ಯಾಧಿವಿನೋಚಕಂ | ೪ 


ಸುಮಾಲಿಮಾಲಿನ್‌ಾ ದೈತ್ಯೌ ವ್ಯಾಧಿಗ್ರಸೌ ಬಭೂವತುಃ | 
ವಿಧಿಂ ಸಸ್ಮ ರತುಃ ಸ್ಲೊ ತುಂ ಶಿವನುಂತ್ರಪ್ರದಾಯೆಕಂ | ೫ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಗೆತ್ತಾ ಇಕೆ ವೈ ಕುಂಶಂ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಕ*ಮಲಾಪತಿಂ | 


ಶಿನಂ ತತ್ರೈವ ಸಂಪಶ್ಯನ್ಹಸಂತಂ ಹೆರಿಸನ್ನಿ ಧ್‌ | ೬ 
| ಬ ಹೆ ಕ್ಮ ವಾಚ || 

ಸುಮಾಲಿಮಾಲಿನ್‌ ಜಿ ತ್ಯಾ ನ್ಯಾಧಿಗೃಸ್ತೌ ಬಭೂವತುಃ | 

೫ ಉಪಾಯೋ ವದ ಹರೇ ತಯೋರ್ವ್ಯಾಧಿವಿನಾಶನೇೇ || ೭ 


೪. ನಾರಾಯಣಖುಷಿ:--ಎಲ್ಫೆ ನಾರದೆನ ಸೂರ್ಯನ ಪೂಜಾನಿ 
ಯನ್ನೂ, ಪಾನ ಮತ್ತು ವ್ಯಾಧಿಯನ್ನು ವಿಮೋಚನೆಗೊಳಿಸುವ ಸ್ತೋತ್ರಕವಜಾ 
ಗಳನ್ನೂ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು 


೫. ಸುಮಾಲಿ ಮತ್ತು ಮಾಲಿ ಎಂಬ ದಾನವರು ರೋಗಗ್ರಸ ಸ್ಮರಾಗಿ, ತವ 
ಶಿವ ಮಂತ್ರೋದೇಶಕನಾದ ಬ್ರಹೆ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸ್ಮ ಸ್ಪರಿಸಿಕೊಂಡು ಸ್ತುತಿಸಿದರು 

೬. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಲಸ್ಷ್ಮೀಸತಿಯಾದ ನಿಷ್ಣುವ; 
ಕುರಿತು ಕೇಳಿದನು. ಆಗ ಶಿವನೂ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸನ್ನಿ ಧಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದನ್ನು 


೭ ಬ್ರಹ್ಮ :-ಇಎಲೈ ಶ್ರೀಹರಿಯೇ ಮಾಲಿಸುಮಾಲಿಯರೆಂಬ ಇಬ್ಬ 
ದೈತ್ಯರು ರೋಗಗ್ರಸ ಸಹಕ ಆ ರೋಗವನ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಅವರು ಹ 
ಬೇಕಾದ ಉಪಾಯವಾವುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನ್ಮೈ ನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ ಗಗಣಪತಿಖ೦ಡ 
ತಾಪುನಾಚ ಸ್ವಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ರೋಗಗ್ರೆಸ್ಕೌ ದಯಾನಿಧಿಃ | 
ಸ್ವಬ್ಧಾವಾಹಾರರಹಿತೌ ಪೂಯದುರ್ಗಂಧಸಂಯುತೌ | ೧೨ || 
| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ಕನಚೆಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಮಂತ್ರಂ ಸಪೂಜಾವಿಧಿಕ್ರಮಂ । 
ಗತ್ತಾ ಹಿ ಪುಷ್ಕರಂ ವತ್ಸೌ ಭಜಫಥಃ ಪ್ರಣತೌ ರವಿಂ || ೧೩ I 
| ತಾವೂಚತುಃ || 


ಭಜಾನ ಕೇನ ವಿಧಿನಾ ಕೇನ ಮಂತ್ರೇಣ ಮಾ ನಿಧೇ! 


ಕಿಂ ಸ್ಕೋತ್ಪಂ ಕನಚಂ ಕಿಂ ವಾ ತಡಾವಾಭ್ಯಾಂ ವದಾಧುನಾ | ೧೪ ॥ 
| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ || 


ಕೃತಾ ತ್ರಿಕಾಲಂ ಸ್ನಾನಂ ಚ ಮಂತ್ರೇಣಾನೇನ ಭಾಸ್ಕರಂ | 
ಸಂಸೇವ್ಯ ಭಾಸ್ಕರಂ ಭಕ್ತಾ ನೀರುಜೌ ಚ ಭನವಿಷ್ಯಫಃ || ೧೫ | 


OSS edd 


೧೨. ದಯಾಮಯನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು, ರೋಗನೀಡಿತರೂ, ನಿರಾಹಾರಿಗಳೂ, 
ಕೀವು ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ದುರ್ಗಂಧಯುತರೂ ಆದ ಅವರಿಬ್ಬ ನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದೆನು 


೧೩. ಬ್ರಹ್ಮ ುಎಪ್ರೀತಿಸಾತ್ರರಾದ ಮಾಲಿಸುಮಾಲಿಯರೇ, ಸೂರ್ಯ 
ದೇವನ ಕವಚಸ್ಕೋತ್ರಮಂತ್ರಾದಿಗಳನ್ನೂ, ಪೂಜೆಯನ್ನೂ ನನ್ನಿಂದ ಉಪದೇಶ 
ಹೊಂದಿ, ಪುಷ್ಕರಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಭಜಿಸಿ ನಮಿಸಿರಿ. 


೧೪. ಮಾಲಿಸುಮಾಲಿಯರು :--ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, 'ಯಾವ ಮಂತ್ರ 
ವನ್ನು ಚ್ಚರಿಸಿ ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಭಜಿಸೋಣ. ಸೂರ್ಯದೇವನ 


ಕವಚಸ್ಕೋತ್ರಗಳಾವುವು ಎಂಬುದನ್ನು ಈಗ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಉಸಪದೇಶಿಸು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 
[| ನಿಷ್ಣು ರುವಾಚ ॥ 


ಕ್ಪತ್ವಾ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಸೇವಾಂ ಚ ಪುಷ್ಕರೇ ಪೂರ್ಜವತ್ಸರಂ | 
ವ್ಯಾಧಿಹಂತುರ್ಮದಂಶಸ್ಯ ತೌ ಚ ಮುಕ್ತೌ ಭವಿಷ್ಯತಃ 


! ಶಂಕರ ಉನಾಚ || 


ಸೂರ್ಯಸ್ತ್ರೋತ್ರಂ ಚೆ ಕವಚಂ ಮಂತ್ರಂ ಕಲ್ಪತರುಂ ಪರಂ! 
ದೇಹಿ ತಾಭ್ಯಾಂ ಜಗೆತ್ಕ್ಯಾಂತ ವ್ಯಾಧಿಹಂತುರ್ಮಹಾತ್ಮನಃ | «| 


ಆವಾಂ ಸಂಪತ್ಪ ದಾತಾರೌ ಸರ್ವದಾತಾ ಹರಿಃ ಸ್ವಯಂ | 
ಮ್ಯಾಧಿಹಂತಾ ದಿನಕರೋ ಯಸ್ಕ ಯೋ ವಿಷಂಸೋ ವಿಧೇ | ೧೦ || 


ತಯೋಸ್ತು ಮಂತ್ರಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಯೆಯೌ ದೈತ್ಯಗೃಹಂ ವಿಧಿಃ | 
ತದಾ ಪ್ರಣಮ್ಯ ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಸ್ಮೈ ದದತುರಾಸನಂ || ೧೧ il 


೮. ವಿಷ್ಣು: ನನ್ನ ಅಂಶಜನೂ, ವ್ಯಾಧಿನಾಶಕನೂ ಆದ ಸೂರ್ಯನ 
ಸೇವೆಯನ್ನು ಪುಷ್ಪರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಮಾಡಿ ಮುಕ್ತ 
ರಾಗಬಹುದು. 


೯, ಶಂಕರ ಎಲೈ ಜಗದೊಡಯನೇ, ಮಹಾತ್ಮನೂ, ವ್ಯಾಥಿನಾಶಕನೂ 
ಆದ ಆ ಸೂರ್ಯನ ಸ್ಕೋತ್ರಕವಚಗಳನ್ನೂ, ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದಂತಿರುವ ಮಂತ್ರವನ್ನೂ 
ಆ ದಾನವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ದಯನಿಟ್ಟು ಉಪದೇಶಿಸು. 


ಹಿ ನಾವಿಬ್ಬರು (ಬ್ರಹ್ಮ, ಶಿವ) ಭಕ್ತರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ 
ಸಲ್ಲಿಸುನೆವು. ಸ್ವಯಂ ಶ್ರೀಹರಿಯಾದರೋ ಎಬ್ಬರೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಧವನ್ನೂ ಜಾಗ್ರತೆ 
ಯಾಗಿ ಕೊಡುವನು. ಸೂರ್ಯನು ಎಲ್ಲರ ರೋಗನಾಶಕನಾಗಿರುವನು, ಎಲ್ಲರೂ 
ಅವರವರ ವಾಲಿಗೆ ಬಂದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸೂರ್ಣಗೊಳಿಸುವರು. 


೧೧. ಶಂಕರೆನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮನು, ಕಿವ ಮತ್ತು ವಿಷ 
ಗಳಿಂದ ಸೂರ್ಯಮಂತ್ರವನ್ನು ಪಡೆದು ರಾಕ್ಷಸಗೃಹಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಮಾಲಿ 
ಸುಮಾಲಿಯರು ಅವನಿಗೆ ವಂದಿಸಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಆಸನನನ್ನು ವಂ 


೯ 
(2 


ಕಾ 
ಟ 
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ಅದ್ಯಾಯ ೧೯) ಬ್ರಹ ಓನೈವರ್ತ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 

ಓಂ ಹ್ರೀಂ ನಮೋ ಭಗವತೇ ಸೂರ್ಯಾಯ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಸ್ವಾಹಾ | 
ಅತ್ಯೆ ನೇನ ಚ ಮಂತ್ರೇಣ ಸಾನಧಾನೆಂ ದಿನಾಕರಂ | 

ಸಂಪೂಜ್ಯ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪತ್ವಾವೈ ಚಜೋಪಹಾರಾಂಸ್ಕು ಷೋಡಶ | 

ಏವಂ ಸಂವತ್ಸರಂ ಯಾನಮ್ಮ ವಂ ಮುಕ್ತ್‌ ಭವಿಷ್ಯಥಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ಅಪೂರ್ನಂ ಕವಚಂ ತಸ್ಯ ಯುವಾಭ್ಯಾಂ ಪ್ರದದಾಮ್ಯಹಂ | 
ಯೆದ್ದತ್ತಂ ಗುರುಣಾ ಸೂರ್ವಮಿಂದ್ರಾಯ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕಂ ₹1೧೭! 


ತತ್ಸಹಸ್ರಭಗಾಂಗಾಯ ಶಾಸೇನ ಗೌತಮಸ್ಯ ಇತ | 


ಅಹಲ್ಯಾಹರಣೇನೈವ ಪಾಪಯುಕ್ಕಾಯ ಸಂಕಟೇ |! ೧೮ | 
| ಬೃಹಸ್ಪತಿರುವಾಚ ॥ 
ಾ೦ದ್ರ ಶೃಣು ಪ್ರವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ಕವಚೆಂ ಸರಮಾಡ್ಬು ತಂ 
ಸೊದ್ದತಾ ಮುನಯಃ ಪೂತಾ ಜೀವ ನನ್ಮುತ್ತಾ 5 ಭಾರತೇ | ೧೯ || 
೧೬. ಓಕ ಹ್ರಂ ನಮೋ ಭಗವತೆ ಸೂರ್ಯಾಯ ಸರಮಾತ್ಮನೆ ಸ್ತಾಶಾ' 


ಇಂಬ ಮಂಶ್ರೋಚ್ಚಾ ರಣ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ, ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು ಭಕಿ ಯಿಂದ 
ೂಜಿಸಿ, EM ಪಚಾರಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಡಿ ವರ್ಷಕಾಲ 
'ಚರಿಸಿದರೆ ನೀವಿಬ್ಬ ರೂ ತ ಉಟ ರೋಗಮುಕ್ತ ರಾಗುನಿರಿ. 


೧೭. ಸೂರ್ಯದೇವನ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಕವಚವನ್ನು ನಿ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ನಾನು 
ೂಡುವೆನು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಈ ಕನಚವನ್ನು ಬ ಬ್ರಹಸ್ಸತಾ 


ಕ ಚುರ್ಯನು ಇಂದ್ರನಿಗೆ 
ೀತಿಪೂರ್ವ ಕವಾಗಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು 


೧೮. ಅಹಲ್ಯಾನಜಾರರೊಸವಾದ ನಾಪಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಗೌತಮಯನಿಯ 


ಇಪಕ್ಟೊಳಗಾಗಿ, ಮೃಯಲ್ಲಿ ಸಹಸ ಸ್ರಯೋನಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ವ್ರಥೆಪಡುತ್ತಿದ 
ಂದ್ರನು ಈ ಕವಚದ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 4 


೧೯. ಬೃ ಹಸ್ತತಿ ಸೂರ್ಯದೇವನ ಯಾವ ಕವ ರಚವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಭರತ 


)ಂಡದಲ್ಲಿ ಮು ುವಿಗಳ ು 'ಪರಮಪನಿತ್ತ ರೂ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತರೂ ಆದರೋ, ಅಂಧ ಕವಚದ 
ತ್ರದ ಸ್ರತ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 
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ಆಯ ೧೯] ಬ್ರಹ್ಮೆನ್ಸೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣರಿ 


ಅಷ್ಟ ದಶಾಕ್ಷರೋ ಮಂತ್ರಃ ಕಪಾಲಂ ಮೇ ಸದಾನತು | 
೦ ಹ್ರೀಂ ಹ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ಸೂರ್ಯಾಯ ಸಾಹಾ ಮೇ ಪಾತು ನಾಸಿಕಾಂಗ 


ಚೆಕ್ಷುರ್ನೇ ಪಾತು ಸೂರ್ಯಕಶ್ಚ ತಾರಕಾಂ ಚ ವಿಕರ್ತನಃ | 
ಭಾಸ್ಕರೋ ಮೇಂಧರಂ ಪಾತು" ದಂಶಾನ್ಹಿನಶರಃ ಸದಾ 1 ೨೫ [i 


ಪ್ರಚೆಂಡಃ ಪಾತು ಗಂಡಂ ಮೇ ಮಾರ್ತೆಂಡಃ ಕರ್ಣಮೇವ ಚ ! 
ಮಿಹಿರಶ್ಚ ಸದಾ ಸ್ವಂಧೇ ಜಂಘೇ ಪೂಷಾ ಸದಾವತು 1! ೨೬ ? 


ವಕ್ಷಃ ಪಾತು ರವಿಃ ಶಶ್ವನ್ನಾಭಿಂ ಸೂರ್ಯಃ ಸ್ವಯೆಂ ಸದಾ! 
ಶಂಕಾಲಂ ಮೇ ಸದಾ ಪಾತು ಸರ್ವದೇವನೆಮಸ್ಕೃೃತಃ (| ೨2 | 


ಕರೌ ಹಾಸು ಸದಾ ಬ್ರಧ್ನೆಃ ಪಾತು ಪಾದೌ ಪ್ರಭಾಕರಃ 1 
ನಿಭಾಕರೋ ಮೇ ಸರ್ವಾಂಗಂ ಪಾತು ಸಂತತಮಾಶ್ವರಃ |! ೨೮ ॥ 





ಆ 


೨೪, ಹೆದಿನೆಂಟಿಕ್ಷರದ ಸೂರ್ಯ ಮಂತ್ರವು ನನ್ನ ಕವೋಲಗಳನ್ನು ಸರ್ವದಾ 
ಕಾಪಾಡಲಿ "ಓಂ, ಹ್ರೀಂ, ಹ್ರೀಂ. ಶ್ರೀಂ, 
ಮಂತ್ರವು ನನ್ನೆ ಮೂಗನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿ. 


ಶ್ರೀಂ ಸೂರ್ಯಾಯ ಸ್ನಾಹು ಎಂಬ, 
J) 


೨೫, ಸೂರ್ಯನು ನನ್ನ ಕಣು ಗಳನ್ನೂ, ವಿಕರ್ತನನು ಸಕಣ್ಣುಗುದ್ದೆ ಗಳನ್ನೂ 
ಭಾಸ್ಕರನು ಕೆಳೆತುಟಿಯನ್ನೂ, ನಿಸ ದಂತಗಳನ್ನೂ ಸರ್ವದಾ ರಕ್ಷಿಸಲಿ. 


೨೬. ಪ್ರಚಂಡನು ನನ್ನ ಗಂಡಸ್ಥಲವನ್ಮೂ, ಮಾರ್ತಂಡನು ಶಿನಿಗಳನ್ನೂ, 
ಮಿಹಿರನು (ಸೂರ್ಯ) ಹೆಗಲುಗಳನ್ನೂ, ಸೂಷನು ಮಂಡಿಗಳನ್ನೂ ಸರ್ವದಾ 
ಕಾಪಾಡಲಿ. 

೨೭, ರವಿಯು ವಕ್ಷಃಸ್ಥ ಲವನ್ನೂ, ಸೂರ್ಯನು ನಾಭಿಸ್ರದೇಶವನ್ನೂ, ಸರ್ವೆ 
ಖೇವಸಂಜ್ಯನು ನನ್ನ್ನ ಶರೀರದ ಕಾ ಅನವರತವೂ ರಕ್ಷಿಸಲಿ. 

೨೮. ಬ್ರದ್ಸ್ಮನು (ಸೂರ್ಯೆ)ನನ್ನ ಕೈಗಳನ್ನೂ, ಪ್ರಭಾಕರನು ನನ್ನ ಪಾದ 
ಗಳನ್ನೂ, ವಿಭಾಕರನು ಸರ್ವಾಂಗಗಳನ್ನೂ pO ರಕ್ಷಿಸಲಿ. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ನಂಹಾಪ್ರರಾಣಂ ಗಗಣವತಿಖಂ 
ಕವಚೆಂ ಬಿಭ್ರತೋ ವ್ಯಾಧಿರ್ನ ಭಿಯಾ ಯಾತಿ ಸನ್ನಿಧಿಂ | 
ಯಘಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ವೈನತೇಯಂ ಪಲಾಯಂತೇ ಭುಜಂಗಮಾ8 | ೨೦ 


ಶುದ್ಧಾಯ ಗುರುಭಕ್ತಾಯ ಸ್ವಶಿಷ್ಠಾಯ ಪ್ರಕಾಶಯೇತ್‌ | 
ಖಲಾಯ ಪರಶಿಷ್ಯಾಯ ದತ್ತಾ ಮೃ ತ್ಕುಮವಾಪ್ಪು ಯಾತ್‌ | 


ಓಂ 
3 


ಜಗದ್ದಿಲಕ್ಷಣಸ್ಕಾಸ್ಯ ಕನಚಸ್ಯ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ | 
ಯಪಷಿಶ್ಪ ೦ದಶ್ವ ಗಾಯತ್ರೀ ದೇವೋ ದಿನಕರಃ ಸ್ವಯಂ | 
ವ್ಯಾ ಥಿಪ್ರ ಣಾಶೇ ಸೌಂದರ್ಯೇ ವಿನಿಯೋಗಃ ಪ ರ ತೀರ್ತಿತಃ || ೨೨ 


ಸದ್ಯೋ ರೋಗಹರಂ ಸಾರಂ ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರಣಾಶನಂ | 
ಇಳೆ 
ಓಂ ಕ್ಲೀಂ ಹ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ಶ್ರೀಸೂರ್ಯಾಯ ಸ್ವಾಹಾ ಮೇ ಸಾತು ಮಸ್ತಕೆಂ | 


೨೦೩. ಈ ಕವಚಧಾರಣೆಮಾಡಿದವನ ಸಮಿಾಸಕ್ಟೂ ರೋಗ ರುಜಿನಗ 
ಸುಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಗರುಡನನ್ನು ನೊಡಿ ಹಾವುಗಳು ದೂರ ಹೋಗುವಂತೆ ಶೋಗಗ 
ದೂರವಾಗುವುವು. 


೨೧. ಈ ಕವಚವನ್ನು ಆಚಾರಶೀಲನೂ ಗುರುಭಕ್ತನೂ, ಸಚ್ಚಿಷ್ಟ್ಯಃ 
ಆದವನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಉವದೇಶಿಸಬೇಕು. ಮಷ್ಟನಿಗ್ಳೂ ವ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ನರ ಶಿಷ್ಠ ಬಿ? 
ಉಪದೇತಿಸುವುದರಿಂದೆ ಮರಣಸಂಭವಿಸುವುದು. 


೨೨. ಜಗತಿ ನಲಿ ಅತ್ಯಾಶ 
Mm ಫ್ರಿ 


ತ್ಯಾಃ ರ್ಯ ಕರವಾದ ಈ ಕವಚಕ್ಕೆ ಪ್ರ ಸ್ರ ಜಾಪತಿಂ 
ಖಷಿಯು. ಗಾಯತ್ರಿಯೇ ಛಂದಸ 


ವಿ. PIPE ed ವ್ಯಾಧಿ 


ಇ 
ಶದಲ್ಲಿಯೂ, ಸೌಂದರ್ಯ ಪೋಷಣೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ಈ ಕವಚದ ನಿನಿಯೋಗವು. 


Ne 
ಹೆ 


೨೩ ಈ ಕವಚಧಥಾರಣೆ ಮಾಡಿದನಂತರ ಮುಂದಿ ಹೇಳುವಂತೆ ಆತ್ಮಃ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು ಸದ್ಯಃ ರೋಗನಾಶಕವೂ, ಸರ್ವವಾಪಪರಿಹಾರಕವೂ ೮ 
"ಓಂ, Wk ಹ್ರೀಂ, ಶ್ರೀಂ, ಶ್ರೀಸೂರ್ಯಾಯ ಸ್ವಾಹಾ” ಎಂಬ ಮಂತ್ರ 


ಸ್ಸ ತಲೆಯನ್ನು ಸರ್ವದಾ ಕಾವಾಡಲಿ. 
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ಇ ಹ ಲಾ ಸ F sd ವ್ಸ 
ಏ.ಹ ವೈವರ್ತ ಮವಾಪ್ರರಾಣಂ (ಗಣವತಿಖಂ ಕ 
ಗ್‌; 


ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ನತ್ಸ ಕವಚಂ ಸು ಮನೋಹರಂ! 
ಜಗದ್ಮಿಲಕ್ಷಣಂ ನಾಮ ತ್ರಿಜಗತ್ತು ಸುಮರ್ಲಭಂ Hse 


ಪುರಾ ದತ್ತಂ ಚ ಮನವೇ ಸುಲಸ್ತ್ಯೇನ ತು ಪುಷ್ಕರೇ | 

ಮಯೊೂ ದತ್ತಂ ಚ ತುಭ್ಯಂ ತದ್ಯಸ್ಮೈ-ಕಸ್ಮೈ ನ ದೇಹಿ ಭೋಃ ಣಿ 
ನ್ಯಾಧಿತೋ ಮುಚ್ಯಸೇ ತ್ವಂ ಚ ಕನಚಸ್ಯ ಪ್ರಸಾದತಃ | 
ಭವಾನರೋಗೀ ಶ್ರೀಮಾಂಶ್ಚ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ | ೩೧ | 
ಲಕ್ಷನರ್ವಹನಿಷ್ಯೇಣ ಯತ್ಸಲಂ ಲಭತೇ ನರಃ | 


ಶತ್ಛಲಂ ಲಭತೇ ನೂನಂ ಕನಚಸ್ಯಾಸ್ಯ ಧಾರಣಾತ್‌ ೩೨ ॥ 


ಇದಂ ಕವಚಮಜ್ಞಾತ್ತಾ ಯೋ ಮೂಢೋ ಭಾಸ್ಕರಂ ಯಜೇತ | 
ದಶಲಕ್ಷಪ್ರಜಪ್ರೊ ಆಪಿ ಮಂತ್ರಸಿದ್ಧಿರ್ನಜಾಯಶೇ Ha 


— ಹದ ಹ 


ತೆ 


5೯, ಮನೋಹರವೂ, ತ್ರಿಲೋಕದಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭಪೂ ಆದ ಜಗದ್ವಿಲಕ್ಷಣ 
ವೆಂಬ ಈ ಕವಚವನ್ನು ನಿಮಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿರುವೆನು. 


ದಲ್ಲಿ 


೧೧ 
ನೆ 
ನ್ಮ 


೩೦. ಈ ಕವಚವನ್ನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಪುಲಸ್ತ್ಯಬ್ರ 
ಮನುನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಉಪದೇಶಿಸಿದ್ದನು. ಈಗ ನಾನು ನಿಮಗೆ ಡಾ 
ಇದನ್ನು ಅನರ್ಹರಿಗೆಲ್ಲ ಗಸಡೇಶಿನಕೂಡದು 


ಬ್ರಹ್ಮನು ಪುಷ್ಕರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಚ್ಟ 


೩೧... ಈ ಕವಚದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ನೀವು ರೋಗವಿಮುಕ ರಾಗುನಿರಿ, 
ನೀವು ವ್ಯಾಢಿಗಹಿತರೂ ಕಾಂತಿಯುತರೊ ಆಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೩೨, ಲಕ್ಷನರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಚಾ ಸ ಸೇವಿಸುವುದರಿಂದ ಮನು 
ಜನಿಗೆ ಯಾವ ಫಲವು ೮ ಭಿಸುವುದೋ ಆ ಫಲವು ಈ ಕವಚಢಾರಣೆ ಮಾತ್ರದಿಂದ 
Ry ದೊರೆಯುವುದು. 


೩೩. ಯಾವ ಮೂಢನು ಈ ಕವಚವನ್ನು ಅರಿಯದೆ ಸ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಭಜಿಸು 
ಇರಿ ಜಪಿಸಿದರೂ ನುಂತ್ರಸಿದಿ ಯುಂ ಬಾಗುವುದಿಬ, 
ರು ಇ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ವಷಾಪು್ರರಾಣಂ ಗಣಪಶಿಖಂ 2 

ಬ್ರಹ್ಟೆ ನಿಷ್ಣು ಮಹೇಶಾನಾಮಂಶಂ ಜೆ ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮ ಘಂ | 
ನ್ಯಾಧಿವಂ 'ವ್ಯಾಧಿಹಂತಾರಂ POSES | 
ಸುಖದಂ ಮೋಕ್ಷದಂ ಸಾರಂ ಭಕ್ತಿದಂ ಸರ್ವಕಾಮದಂ Hari 
ಸರ್ಮೇಶ್ವರೆಂ ಸರ್ವರೂಪಂ ಸಾಕ್ಷ್ಮಿಣಂ ಸರ್ವಕರ್ಮಣಾಂ: 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ಸರ್ವಲೋಕಾನಾಮಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ಮನೋಹರಂ il ೪೦ | 
ಶಶ್ಚದ್ರಸಹರಂ ಪಶ್ಚಾಪ್ರಸದಂ ಸರ್ವಸಿದ್ದಿದೆಂ | 
ನಿದಿ ಸ್ವರೂಪಂ ಸಿದೇಶಂ ಸಿದಾ ನಾಂ ಪರಮಂ ಗುರುಂ ೪೧ 1 

ಛೆ ಛ ಧ್‌ 
ಸ್ವನರಾಜಮಿದೆಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಗುಹ್ಕಾಡ್ಲುಹ್ಯತೆರಂ ಪರಂ! 

ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಂ ಯಃ ಪಠೇನ್ನಿತ್ಯಂ ವ್ಯಾಧಿಭ್ಯಸ್ಸಂಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ 1೪೨1 


೩೯-೪೦, ಬ್ರಹ್ಮ. ವಿಷ್ಣು. ಮಸೇಶ್ವರರೆಂಬ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳ ಅಂಶರೂಪಿ 
ಯಾದುದರಿಂದ ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕನೂ, ಪಾನಿಗಳಿಗೆ ವ್ಯಾಧಿದಾಯಕನೂ, ಪ್ರಣ್ಯವಂತರ 
ವ್ಯಾಧಿಸರಿಹಾರಕನೂ ಶೋಕಮೋಹಭಯಸರಿಹಾರಕನೂ, ಸುಖ, ನೋಕ್ಷ. ಭಕ್ತಿ 
ಮುಂತಾದ ಸಕಲೇಷ್ಟಾ ರ್ಥದಾಯಕನೂ ಆದ ಅ ಸರ್ವೇಶ್ವ ರನು ಸರ್ವರೂಸಧಾರ 
ಯೊದುದೆರಿಂದ್ಯ್ದ ಸಕಲಕರ್ಮಗಳ ಸಾಕ್ಷಿಯೆನಿಸಿಕೊಂಡು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ 
ದ್ದರೂ ವಸ್ತು ತಃ ಅಸ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿದ್ದಾನೆ 

ಅಗ್ರಿ, ಸದೇ ಸದೇ ಕೆರೆ, ಕಟ್ಟಿ, ಹೊಳೆಗಳ ನೀರನ್ನು ಆವಿಯಾಗಿ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡರೂ, ಮಳೆರೂಪದಿಂದೆ ಅವುಗಳಿಗೆ ನೀರನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಸಕಲ ಸಿದ್ಧಿ ದಾಯ 
ದ್ವೇಶನ್ಯೂ ಆದ ಆ ಸೂರ್ಯದೇವನೇ ಸಿದ ರಿಗೆಲ್ಲ ಪರಮಗುರು 


೨. ಗೂಢನ ಾಇದವುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಗೂಢತಮವಾದ ಈ ಸೂರ್ಯನ ಸ್ತ ತ್ರವನ್ನು 
ಯಾರು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ತ್ರಿಸಂಥೈಯೆಲ್ಲಿಯೂ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪರಿಸುವರೋ 
ಅವರು ಸಕಲ ರೋಗಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗೆಡೆ ಹೊದುವರು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ ಗಗಣಪತಿಹಿ೦ ಇ 


ಸರ್ವವಿಘ್ನುಹರಂ ಸಾರಂ ವಿಫ್ನೇಶಂ ನಿಘ್ನುನಾಶನಂ ! 
ಸ್ತೋತ್ರೇಣಾನೇನ ಶೆಂ ಸ್ತುತ್ವಾ ಮುಚ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | ಛಲ || 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮ ನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯೇ ಗಣಪಶಿಖಂದೇ 


ನಾ ಟಟ ನಿಘ್ನಕಾರಣಕಥನಂ 
ನಾಮೈಕೋನವಿಂಶತಿತಮೋಇಧ್ಯಾಯಃ 


ಸಕಲ ಸ್ಕೋತ್ರಗಳಿಗೆ ಸಾರಭೂಶವೂ, ಸಕಲ ವಿಘ್ನವಿನಾಶಕವೂ 


ಆದ ಈ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ರ್‌ ನನ್ನು ಸುತಿಸಿದರೆ ಮುಕ್ತಯುಂ ಟಾಗುವುದರನ್ಲಿ 


ಸಂಶಯವಿಲ. 

[ae] 
ಬಲಿ 
ರ್ಗ? 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಐದ ಗಣಪತಿಒಂಡ 


ವಿಫ್ನಕಾರ ಣಕಥನರೂಪವಾದ 
ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿ ದುದು. 


ಸತ 
೦ಭತ್ತ 


ಹೆ 


Le 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತ ನಾಹಾಪುರಾಜಂ 


ಆಂಧ್ಯಂ ಕುಷ್ಮಂ ೫ ದಾರಿದ್ರ್ಯಂ ರೋಗಃ ಶೋಕೋ ಭಯಂ ಕಲಿ 
ತಸ್ಯ ನಶ್ಯತಿ ವಿಶ್ವೇಶ ಶ್ರೀಸೂರ್ಯಕೃಪಯಾ ಧ್ರುನಂ ॥ 9g | 


ಮಹಾಕಾಷ್ಮೀ ಚ ಗಲತೋ ಚಕ್ಷುರ್ಹೀನೋ ಮಹಾನವ್ರಣೇ ! 
ಯಕ್ಷ್ಮಗ್ರಸ್ತೀ ಮಹಾಶೂಲೀ ನಾನಾವ್ಯಾ ಧಿಯುತೋನಿ ವಾ | ೪೪ 1, 


ಮಾಸಂ ಕೃತ್ವಾ ಹನಿಷಾ ನ್ನ ೦ಶ್ರು ತ್ವಾ ತೋ ಮುಚ್ಯತೇ ಧ್ರುವಂ | 


ಸ್ನಾನಂ ಚ ರಾಜ 21 ಎಸ ನಾತ್ರ ಸೋ i ೪೫ || 
ಪುಷ್ಕರಂ ಗಚ್ಛತೆಂ ಶೀಘ್ರಂ ಭಾಸ್ಕರಂ ಭಜತಂ ಸುತೌ | 
ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಸ ನಿಧಿರ್ಜಗಾಮ ಸ್ವಾಲಯಂ ಮುದಾ 1 ೪೬7? 
ತೌ ನಿಷೇವ್ಯ ದಿನೇಶಂ ಶಂ ನೀರುಜೌ ಸಂಬಭೂನತುಃ | 
ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ವತ್ಸ ಕಂ ಭೂಯಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಸಿ 11 ೪೭ ॥ 


ರ್ಟ. eS ಆಾಾದೆ.ಇಾಘಾ ಜಾಲಾ... ರಾರು, ಹಾ,೧ರ ಲ್ಲಾ ಗಣ್‌ ಕರಾವಿಪ ಎತಾ ಇಹಪರ. ಇಪಾರ್ವ್‌ 


೪೩. ವಿಶ್ವೇಶತಾದ ಶ್ರೀಸೂರ್ಯದೇವನ ಕೃಪೆಯುಂಬುದರ್ಕೆ ಕುರುಡು, 
ಶುಷ್ಕ ದಾರಿದ್ರ್ಯ, ರೋಗ, ಶೋಕ್ಕ ಭಯ್ಯ ಮತ್ತು ಕಲಿಬಾಧಿಯು ವರಿಹಾರ 
ನೌ, ಳ್‌ ಸ ಮ 
ವುಂಬಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


ಅಳ-೪೫ ಮಹಾಕುಷ್ಠರೋಗದಿಂದ ಗಳಿತನಾಗಿರುವವನೂ,ಕಣ್ಣಿಲ್ಲದವನೂ 
ವ್ರಣರೋಗ ವೀಡಿತನೂ, ಕ್ಷಯ, ಶೂಲ ಮುಂತಾದ ನಾನಾವ್ಯಾಧಿನೀಡಿತನೂ ಒಂದು 
ತಿಂಗಳು ಹವಿಷ್ಯಾನ್ನವನ್ನು ತಿಂದುಕೊಂಡು ಈ ಸೂರ್ಯಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಕೇಳುವುದ 
ರಿಂದ ಹಸ ಬ ಅವನಿಗೆ ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲೂ ಸ್ದಾ ನಮಾಡಿದೆ 


ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು, 


೪೬, ಅದುದರಿಂದ ಜಾಗೃ ತೆಯಾಗಿ ಪ ಪ್ರಷ್ಠರಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಕ ಹೋಗಿ ಸೂರ್ಯನನ್ನು 
ಭಜಿಸಿರಿ. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ತ ತನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು 

೪೭. ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾತಿನಂತೆ ಮಾಲಿಸುಮಾಲಿಯರು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಸೇವಿಸಿ 
ಕೋಗರಹಿತತಾದರು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸೂರ್ಯನ ಕನಚನ್ಮೋತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು 
ಏವರಿಸಿದೆನು ಮತ್ತೇನನ್ನು ಕೇಳಲು ನಿನಗಿಚ್ಚಯಿದೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೯' ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 


ಸ್‌ ಪಾ ಹ KN ಹ po ಡೆ ಇಗೆ ಎಸ ಸ ಟಿ ತ್ತಾ ಇಷು. 
ನವರ ವ ವ್ರಾರ್ಥ ನನಯಂತ ಬ್ರಹ್ಮನು ವೈಕುಂರಕ್ಕೆ ತರಳಿ, ವಿಷು ೦ರ 
kes ೦23 


ಸೂರ್ಯದೇವನ ಕವಚನ್ಲೋತ್ರ ಮಂತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಪಡದು hes ಮಾಲಿ 


ಸುಮಾಲಿಯರಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದರು ವ 
ಫಾರಣೆಮಾಡಿ, ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಪರಿಸಬೇಕೆಂದೂ, ಕೀಲ ಜೀ ಜಾ 


ಈ 


ಉಪದೇಶಿಸಬಾರದೆಂಜೂ ಹೇಳಿದನ್ನು ಸೂರ್ಯನ ಕವಚಮಂತಾ ದಿಗಳನ್ನ ರಿಯಜ 
ಕೇವಲ ಧ್ಯಾನದಿಂದ ಯಾವ ಫಲವೂ ದೊರೆಯದು. "ಆ ಆರೋಗ್ಯಂ ಭಾಸ್ಪರಾ 


ಜ್ಟೇತ್‌' ಎಂಬ ಸ್ಸ ತಿವಾಕ್ಯದಂತೆ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ರೂ ak 


ಸೂರ್ಯನ ನನ್ನೇ ಜಭಜಿಸುವರು. ಸೂರ್ಯ ನಗಳ: ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ರೋಗಿಗಳ 
ರಕ್ತ ಶುದ್ಧಿ ಯಾಗುವುದರ ಮೂಲಕ್ಕೆ ಜೀರ್ಣಶಕ್ಕೆಯು ವೃದ್ಧಿ ಗೊಂಡು ಎಲ್ಲ ರೋಗವೂ 
ಆದುದರಿಂದಲೇ 


po 


ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದೆಂಬುದು ವೈದ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ ಸಮ್ಮತೆವಾದುದು. 
ಸಂಜೆಯ ಬಿಸಿಲ. ಆಯುರಾಭಿವೃದ್ದಿ ಕರೆವೆಂದು ಬಲ್ಲವರು ಹೇಳುವರು. 
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ls [| ಪ 
ಗ್ಗ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ |... 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣ 
ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 


ಆಹಘಾಮಿಷಹರಾಶ ಎವಾ ಲಾಲು ಆರಔರವನನವಾನಸಾನೂವಾವನಗಾರಾ. 


 ವಿಂಶತಿತನೊಟಧ್ಯಾಯಃ ॥ 


| ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ಹರೇರಂಶಸಮುತ್ಸನ್ನೋ ಹರಿತುಲ್ಕೊ ಭವಾನಿ ಯಾ | 
ತೇಜಸಾ ನಿಕ್ರ ಮೇಣ ನ ಮತ್ರೃಶ್ಚಂ ಕೊ ತುಮುರ್ಹಸಿ He 


ನಿಘ್ನನಿಘ್ನುಸ್ಯ ಯದ್ದಿಫ್ಪುಂ ಶ್ರುತಂ ತತ್ಸ ರಮಾಮೃ ತಂ | 
ತದ್ದಿಘ್ನು ಕಾರಣಂ ಚೈವ ವಿಶ್ವಕಾರಣವಕ್ಟ್ರತೆಃ | ೨ 


ಅಧತಿನಾ ಶ್ರೋತುಮಿಂಚ್ಛಾವಿ ಪರಂ ಸಂದೇಹಭಂಜನಂ | 
ತ್ರೈ ಲೋಕ್ಯನಾಫತನಯೇ ಗಜಾಸ್ಕಾಯೋಜನಾರ್ಥಕಂ 1೩ 


ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಗ. ನಾರದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಅಂಶಸಂಭವನಾದ ಎಲ್ಫೈ ನಾರಾಯಣಖುಷಿಯೆ. 
ಬುದ್ಧಿ, ತೇಜಸ್ಸು, ಮತ್ತು ಪರಾಕ್ರಮಗಳಿಂದ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಸಮನಾದ ನೀನು ನ; 
ದ್ರಶ್ಲೆ ಯನ್ನು ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳು. 
೨. ನಿಫ್ನನಾಶಕನಾದ ವಿಫ್ಲೇಶ್ವರನಿಗೆ ಒದಗಿಡ ವಿಫ್ನವನ್ನು ಅದ? 
ಕಾರಣವನ್ನೂ ವಿಶ್ವಕಾರಣನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮುಖದಿಂದ ತಿಳಿದುವಾಯಿತು, 
೩-೪ ಈಗತಿ ್ರಿಲೋಕೇಶ್ವ ರನಾದ ಶಂಕರನ ಪುತ್ರ ನಿಗೆ ಶಿರಶ್ಸೈ ೀದನವಾದಾ 


ಆನೆಯ ತಲೆಯ ಸ್ಟೆ ಜೋಡಿಸಲು ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣವೇನು? ಇನ್ನೂ ಅತ್ಯಂತ ಸುಂ 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೨೦] ಬ್ರಹ್ಮ ಓವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ಥಿ ತೇಷ್ವನ್ಯೇಷು ಬಹುಷು ಜಂತುಸ್ವಬ್ಧ ಭುವಃ ಪತೇ | 
ಸುಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಸುರೂಪೇಷು ನಾನಾರೂಪೇಷು ರೂಪಿಣಾಂ | ೪ || 
| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಗಜಾಸ್ಯಯೋಜನಾಯಾಶ್ಚ ಕಾರಣಂ ಶೃಣು ನಾರದ | 
ಗೋಪ್ಮ ರಿ ಸರ್ನಪುರಾಣೇಷು ನೇಜೇಷು ಚ ಸುದುರ್ಲಭಂ | ೫! 


ತಾರಣಂ ಸರ್ವದುಃಖಾನಾಂ ಕಾರಣಂ ಸರ್ವಸಂಪದಾಂ | 
ಹಾರೆಣಂ ವಿಪದಾಂ ಚೈವ ರಹಸ್ಯಂ ಪಾಸಮೋಚನಂ Ha | 


ಮಹಾಲಶ್ರ್ಮ್ಯಾಶ್ಚ ಚರಿತಂ ಸರ್ವಮಂಗಲಮಂಗಲಂ | 
ಸುಖದಂ ಮೋಕ್ಷದಂ ಚೈವ ಚತುರ್ವರ್ಗಫಲಪ್ರವಂ le | 


ಶೃಣು ತಾತ ಪ್ರವಸ್ಯೇಂಹಮಿತಿಹಾಸಂ ಪುರಾತನಂ | 
ರಹಸ್ಯಂ ಪಾದ್ಮಕಲ್ಪಸ್ಯ ಪುರಾ ತಾತಮುಖಾಚ್ಛು ತಂ | 6 fl 


SS ಡಡ ಸಾಹ. 


ರಪೂ, ಮನೋಹರವೂ ಆಡ ಬೇಕೆ ಬೇರ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿರಲಿಲ್ಲನೇ? ಆನೆಲ್ಲ 
ಬಿಟ್ಟು ಗಜಮುಖವನೆ ಶೇ ಸೇರಿಸಲು ಕಾರಣವನ್ನು. ತಿಳಿಸು. 





೫. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ :--ಎಲೈ ನಾರಜನೇ, ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಗೋಪ 
ವಾಗಿಯೂ, ವೇದದಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭನಾಗಿ ಇರುವ, ಗಣಪತಿಗೆ ಗಜಮುಖವನ್ನು 
ಜೋಡಿಸಿದ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


೬. ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದ, ಸಕಲ ದುಃಖವೂ ಪರಿಹಾರವಾಗಿ 
ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತೂ ಒದಗುವುದು ವಿಘ್ನ ನಾಶಕವೂ, ವಾವನೋಚಕವೂ ಆಡ 
ಗಜಮುಖನ ಕಥೆಯು ಅಕಿ ರಹಸ್ಮವಾದುದು. 


೭. ಮಂಗಳಗಳಿಗೂ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಚರಿತ್ರೆಯೂ 
ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಗಳನ್ನೂ, ಮೋಕ್ಷಸುಖವನ್ನೂ ಕೊಡುವುದು. 


ಲೆ. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ, ನಾನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ತಂದೆಯ ಬಾಯಿಂದ 
ಕೇಳಿದ, ಪುರಾತನ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಇದು ಪಾಡ್ಮೆಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ 


ನಡೆದುದರಿಂದ ಬಹಳ ಗೋಪ್ಯವಾಗಿದೆ 
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ಬ್ರಹ್ಮನ ವರ್ತವಮುಕಹಾಪುರಾಣಂ ಗಗಣಪತಿಖಂಡ 
ಓ 


ಏಕದೈೈನ ಮಹೇಂದ್ರಶ ಪುಷ್ಠಭದ್ಗಾಂ ನದೀಂ ಯಯಾ | 
ಲ್ಸ ಗಂ ಕಿ ತಿ 3 
ಮಹಾಸಂಪಸ್ಮದೋಸ್ಮತ್ತಃ ಕಾಮಾ ರಾಜಶ್ರಿ ಯಾನಿ ತಃ Hel 


ತತ್ತೀರೆಃತಿರಹಃಸ್ಲಾನೇ ಪುಷ್ಪೋದ್ಯಾನೇ ಮನೋಹರೇ। 


ಅತೀನ ದುರ್ಗಮೆಜರಣ್ಯೇೇ ಸರ್ವಜಂತುವಿವರ್ಜಿತೆೇ | ೧೦ || 


ಭೃಮರಥ್ಮನಿಸಂಯುಕ್ತೇ ಪುಂಸ್ಥೋಕಿಲರುತಶ್ರವೇ। 
ಸುಗಂಧಿಪುಷ್ಟ ಸಂಶ್ಲಿಷ್ಟನಾಯುುನಾ ಸುರಭೀಕೃತೇ ೧೧ ॥ 


ದದರ್ಶ ರಂಭಾಂ ತತ್ರೈವ ಚಂದ್ರಲೋಕಾತ್ಸಮಾಗತಾಂ 
ಸುರತಶ್ರಮವಿಶ್ರಾಂತಿಕಾಮುಕೀಂ ಕಾಮಳಾವಂಂಕೀಂ | ೧೨ fl 


ಇಂತ ೦ಕೀಮಿಾಪ್ಸಿತಾಂ ಕ್ರೀಡಾಂ ಗಚ.ಂತೀಂ ಮದನಾಶ್ರಮಂ | 


ಖಕಾಕಿನೀಮುನ್ಮನಸ್ಕಾಂ ಮನ್ಮಥೋದ್ದ ತಮಾನಸಾಂ || ೧೩ ॥ 


೯. ಅತಿಕಾಮುಕನೂ, ಧನಮದದಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ, ರಾಜಸಂವತ್ತುಳ್ಳೆ 
ವನೂ ಆದ ಮಹೇಂದ್ರನು ಒನ್ಮೆ ಪುಷ್ಪ ಭದ್ರಾನದಿಯ ತೀರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


೧೦. ಆ ನದಿಯ ತೀರಪ್ರದೇಶವು ವುಷ್ತೋದ್ಯಾನಗಳಿಂದ ಮನೋಹರ 
ವಾಗಿಯೂ, ದಡರ್ಗಮವಾದ ಅರಣ್ಯಪರಿವೃತವಾದುದರಿಂದ ನಿರ್ಜನನಾಗಿಯೂ 
ರತಿಕ್ರೀಡೆಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿದ್ದಿತು 


೧೧-೧೨ ದುಂಬಿಗಳ ಇಂಚರದಿಂದಲೂ. ಕೋಗಿಲೆಗಳ ಪಂಚೆಮಸ್ತ್ರರ 
ದಿಂದಲೂ, ಮನೋಹರವಾಗಿ, ಕುಸುಮಗಳ ಸೌರಭವನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿರುವ ವಾಯುನ 
ಬಂದೆ ವ್ಯಾಸ್ತವಾಗಿದ್ದ ಆ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಚಂದ್ರಲೋಕದಿಂದ ಬಂದು ಸುರತಾಯಾಸ 
ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಿರುವ, ರತಿದೇನಿಯಂತೆ ಮನೋಹರಳಾದ ರಂಭೆಯನ್ನು 
ನೋಡಿದನು. 


೧೩. ಆ ರಂಭೆಯು ಮನ್ಮಧಾಕ್ರಾಂತಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಆತುರಳಾಗಿ, ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
ರತಿಶ್ರೀಡೆಯನ್ನು ಬಯಸಿ ಏಕಾಕಿನಿಯಾಗಿ ಮದನಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿ ರುವಂ 
ತೋರುತ್ತಿ ದ್ದಳು, 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೨೦] ಬ್ರಹ ಮೈವರ್ತ ಮಹಃಪ್ರರಾಣಂ 


ಸುಶ್ರೋಣೀಂ ಸುವತೀಂ ಶ್ಯಾಮಾಂ ಬಿಂಬಾಧರಸರೋರುಹಾಂ | 
ಬೃಹನ್ನಿತಂಬಭಾರಾರ್ತಾಂ ಮತ್ತವಾರಣಗಾಮಿನೀಂ | ೧೪ || 


ಸಸಿ ತಾಸ್ಯ ಶರಚ ೦ವ್ರಾಂ ಸುಕಬಾಕ್ಷಂ ಚ ಬಿಭೃತೀಂ | 
ಈ. ೪೨ 4 
ಬಿಭ್ರತೀಂ ಕಬರೀಂ ರಮ್ಯಾಂ ಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯಶೋಭಿತಾಂ Il ೧೫ fl 


ವಹ್ನಿಶುದ್ಧಾಂಶುಕಧರಾಂ ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಷಿತಾಂ | 
ಕಸ್ತೂರೀ ಬಿಂದುನಾ ಸಾರ್ಧಂ ಸಿಂದೂರಂ ಬಿಭ್ರತೀಂಮುವಾ ೬ 


ನೀಲೋತ್ಸಲದಲಶ್ಯಾಮಕಜ್ಞ ಲೋಜ್ವಲಲೋಚೆನಾಂ | 
ಮಣಿಕುಂಡಲಯುಗಾ ಢ್ಯ ಗಂಡಸ್ಥ ಲವಿರಾಜಿತಾಂ || ೧೩ |! 


ಅತ್ಯುನ್ನತೆಂ ಸುಕಠಿನಂ ಪತ್ರರಾಜಿವಿರಾಜಿತಂ | 
ಸೂ ರಸಿಕಾನಾಂ ಚ ಸ್ತನಯುಗ,ಂ ಚ ಬಿಭ್ರತೀಂ || ೧೮ || 


೧೪. ಮೊಲ್ಲೆ ಮೊಗಿ ನಂತಿರುವ ದಂತಪಂಜ”, ಗಳಿಂದಲೂ, ಕೆಂದಾವಕೆಯ 
ದಳದಂತಿರುವ ಚಳ ಬು ಮನೋಹರಳಾದ ಆ ಯುವತಿಯು ನಿತಂಬ 
ಭಾರದಿಂದ ಗಜದಂತೆ ಮಂದಗಮನೆಯಾಗಿದ್ದಳು. 


೧೫.೧೬, ಶರಚ್ಚಂದ್ರನಂತಿರುವ ನಗುಮುಖದಲ್ಲಿ ಕಬಾಕ್ಷವೆಂಬ ಕಿರಣಗಳನ್ನು 
ಬೀರುತ್ತ, ಜಾಜೀಮಾಲೆಯಿಂದ ಶೋಭಿತವಾದ ಕೇಶಪಾಶಗಳಿಂದ ಮನೋಹರ 
ಳಾಗಿದ್ದ ಆ ರಂಭೆಯು ಅಗ್ನಿಯಂಕೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನುಟ್ಟು, ರತ್ನಾಭರಣ 
ಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು, ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಕುಂಕಮ ಕಸ್ತೂರಿಯ ಬೊಟ್ಟುಗಳನ್ನಿಟ್ಟಿದ್ದಳು. 

೧೭. ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಕನ್ನ್ಟೈದಿಲೆಯಂತೆ ಕಪ್ಪಾದ ನ ಹಚ್ಚೆ, 
ಕೊಂಡು ಕವಿಗಳಿಗೆ ಕರ್ಣಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಳು. ಅವು ಕವೋಲಗಳಲ್ಲಿ 


ಸೋಲಗಳಲ್ಲ ಪ ಬಳಿ 
ಬಿಂಬಿಸಿದ್ದೆ ವು. 


೧ 


೧೮. ಆಕೆಯ ಸ್ಮನಗಳು ವರ್ತುಶಾಕಾರವಾಗಿಯೂ ಅತಿಕರಿನವಾಗಿಯೂ 
ಇಡ್ದುವಲ್ಲದೆ ಮಕರಿಕಾದಿ ಪಶ್ರರಚನೆಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತವಾಗಿ ರಸಿಕರಿಗೆ ಸುಖಕರ 
ವಾಗಿದ ವು. 
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ಎಡೆ ಇಗ ಇದೆ py 
ಬಹನವೆವನತ್‌ಣ ವಂಹಾವ್ರರಾಣಂ ಗಣವತಿಖಂಡ 


ಸರ್ವಶೋಭಾಂ ಸುವೇಶಾಢ್ಯಾಂ ಸುಭಗಾಂ ಸುರೆತೋತ್ಸುಕಾಂ 
ತ ದೇವಾನಾಂ ಸ್ವಚ್ಛಾಂ ಸ್ಪಚ 4 ಂದಗಾಮಿನೀಂ lo 


ರಾಮಪ್ಪ ರೆಸಾಂ ರಮ್ಯಾ ಮತೀನ ಸ್ಟ ರೆಯೌವನಾಂ 
ಕೂ ಇರೂಪನತೀ ಶಾಂತಾಂ ಮುನಿಮಾನಸನೋಹಿನೀಂ | ೨೦ | 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಾಮತಿನೇಷಾಢ್ಯಾಂ ತತ್ಕಬಾಸ್ಲೇಣ ಸೀಡಿತಃ | 
ಇಂದ್ರೊಅತೀಂದ್ರಿಯೆಚಾಪಲ್ಯಾತ್ರವಕ್ತುಮುಪಚಕ್ರಮೇ i ೨೧ || 


|| ಇಂದ್ರ ಉನಾಜೆ !| 


ಕ್ರ ಗ ವಾಚು ಕ್ಸ ಗತಾಸಿ ಮನೋಹರೇ | 
ಮಯಾ ದೃಷ್ಟಾ ಹಿ ಸುಚಿರಾತ್ಮ ಲ್ಯಾಣಿ ಸುಭಗೇದಧುನಾ | ೨೨ || 


ತನಾನ್ರೇಷಣ ಕರ್ತಾಹಂ ಶ್ರು ತ್ವಾ ವಾಚಿಕಮಗ್ರತಃ | 
ತ್ವಯಾಸಕ್ತ ಮನೆಶ್ಲಾಸಿ , ನಾನ್ಯಾ ವೈ ಗಣಯಾಮಿ ಚೆ || ೨೩ || 


೧೯. ಸಕಲ ವೇಷಭೂಷಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತಳಾಗಿ, ನ 
ಆ ರಂಭೆಯು ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯಳಾ ಗಿದ್ದ ಳು. ಸ್ವಚ್ಛ ಶೈ ಂದೆಗಾಮಿಪಿಯಾದ 
ಆಕೆಯನ್ನು ಇಂದ್ರನು ರವಿ 


50-೨ಗಿ. Fr ಪಾಟ್‌ ಗುಣರೂಪಸಮನ್ವಿತ ತಳೂ. ಶಾಂತಳೂ. 
ಮುನಿಗಳ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಮೋಹಗೊಳಿಸುವವಳೂ ಆದ ೪ ಅನ ಕರೆಯನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಆಕೆಯ ಕಬಾ ಕ ಪಾತ್ರನಾದ ಇಂದ್ರನು ಇಂದ್ರಿಯಚಾಸಲ್ಯದಿಂದ ಆಕೆಯ ಯನ್ನು 
ಶುರಿತಿಂತೆಂದನು, 


4೨. ಇಂದ್ರ :--ಎಲೌ ಸುಂದರಾಂಗಿಯ ಮನಮೋಹಕಳೇ ನೀನೆಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೊರಟಿರುವೆ. ಎಲೌ ಕಲ್ಯಾಣಿಯೇ, ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಬಹಳ ದಿವಸ 
ಗಳಿಂದ ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದ ನನಗೆ ಇಂದು ದರ್ಶನ ಲಭಿಸಿತು. 


ಬಿ. 


೨೩. ನೀಸಿಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವ ಸಂದೇಶವಾಕ್ಯವನ್ನು ಮೊದಲೇ ತಿಳಿದು, ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 
ಆಸಕ್ತವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ನಾನಿಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ 
ಬೇರಾವ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನೂ ನಾನು ಗಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಗ್ರ 


ಧ್ಯಾಯ ೨೦] ಬ್ರ 
ಧ್ಯ ಕಾ j ಗ 


ಸುವಾಸಿತಜಲಾರ್ಥೀ ಯ $ಮಿಚಿ ಸೀತ್ಸ ಕಲಂ ಜಲಂ | 


ತ 
ಹೆಂಕಂ ನೇಚ್ಛೆ (ಚ್ಲೆಂದನಾರ್ಥಿೀ MIE ಜೋತ್ಸಲಂ 1 ೨೪॥ 


ಸುಧಾಢಿಣ ನ ಸುರಾಮಿಚ್ಛೇದ್ದುಗ್ಲಾರ್ಥಿೀ ನಾವಿಲಂ ಜಲಂ | 
ಕ್‌ೆ ಪ | 
ಸುಗಂಧಿ ಸ್ರಷ್ಟಶಾಯಿಾ ಯೋ ಹೃಸ್ತ್ರತಲ್ಪಂ ನ ಚೇಚ್ಛತಿ | ೨% || 


ಸ್ಪರ್ಗೀ ಚ ನರಕಂ ನೇಚ್ಛೇತ್ಸುಭೋಗೀ ದುಷ್ಟಭೋಜನಂ | 
ಪಂಡಿತೈಃ ಸಹ ಸಂವಾಸೀ ನೇಚ್ಛೆ ತ್‌ಸ್ಪ್ರೀಸನ್ನ್ಟಿ ಧಿಂ ನರಃ | 
ವಿಹಾಯ ರತ್ನಾಭರಣಂ ಕೊಲಸೀಜ್ಜಿ (ಲ್ಲೋಹಭೂಷಣಿಂ | ೨೬ || 


ತ್ವಾಂ ನಾಶ್ಚಿಷ್ಯ ಮುಹಾನಿಜ್ಞಾಂ ಕೋ ಮೂಢೋ ಗಂತುಮಿಚ್ಛತಿ | 
ನಿಹಾಯ ಗಂಗಾಂಕೋ ನಿಜ್ಜೋ ನದೀಮನ್ಯಾಂ ಚ ವಾಂಛತಿ || ೨೭ || 


೨೪ ಎಲೈ ಸಚ್ಚಕ ರ್ನೂರಾದಿಗಳಿಂದ ಸುವಾಸಿತವಾದ ನೀರನ್ನು ಬಯಸು 


ವವೆ ೫ ಕೊಳಕಾದ "ರನ್ನು ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಹಾಸನ ಚತತ ಚಂದನ 
ಊಕಾ ಆಸಯುಳ್ಳೆ ವನು 'ಕೆಸರನ್ನೂ, ತ ವರೆಯಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು ಛೈ ವನು ಕನ್ನೆ ದಿಲಿ 
ಲ್ವ 
ಬ 
ಯನ್ನೂ ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವನು. 


೨೫ ಅಮೃತದಲ್ಲಿ ಸಯುಳ್ಳವನು ಮದ್ಯನನ್ನೂ, ಹಾಲನ್ನು ಬಯಸು 
ವವನು ಕೊಳಕುನೀರನ್ನೂ, ಸುಗಂಧಪುಸ್ಪದ ಶಯನದಲ್ಲಿ ಸವಡಿಸುವವನು 
ಹ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಬಯಸನು. 


೨೬, ನ್ನರ್ಗವಾಸಿಯು. ನರಕವನ್ನೂ, ali ಕನು ಕೆಟ್ಟಭೋಜನ 
ವನ್ನೂ, ನಂಡಿತರ' Hoses ಹೆಂಗಸಿನ ಸಹವಾ ಸವನ ಯಾವಾಗಲೂ 


ೂ 
ಷೆ 
ಇಚ್ಛೆ ಸಮ. ರತ್ನಾ ಭರಣಗಳನ್ನು ಬಿಟು, Wipes ಲೋಹದ ಒಡನೆಗಳಿಗೆ 
ಕ್ರ 


೨೭ ಫತಿಸಂಡಿಶೆಯಾದ ಸಿನ್ನ್ನನ್ನು ನ ಕೆ 
ಇನೆ ನ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಹೋಗ ಬಯಸುವನು. ತಿಳಿವಳಿಕೆಯುಳ್ಳವನು ಗಂಗೆಯನ್ನು 
ಬಿಟು ಬೇಕೆ ನದಿಗೆ ಸ್ಮಾನಮಾಡಲು ಹೋಗುವನೇ? 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಸತಿಖಂಡ 


ಇಂದ್ರಿಯೈಶ್ಲೇಂದ್ರಿಯರತಿಂ ವರ್ಧಯಂತೀಂ ಪದೇ ಪಜೇ | 
ವರಂ ಪ್ರಾರ್ಥಯಿತಾರಶ್ಚ ಪ್ರಾಣಿನಶ್ಚ ಸುಖಾರ್ಥಿನಃ || ೨೮ 1 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಭಗವಾನವರುಹ್ಯ ಗಜೇಶ್ವರಾತ್‌ | 

ಕಾಮಯುಕ್ತಶ್ವ ಪುರತಸ್ತಸ್ಸೌ ತಸ್ಯಾಶ್ಸೆ ನಾರದ || ೨೯ || 
ಶ್ರುತ್ವಾ ತದ್ವಚನಂ ರಂಭಾ ಮಹಾಶೃಂಗಾರಲೋಲುಪಾ। 
ಜಹಾಸಾನಮ್ರವದನಾ ಪುಲಕಾಂಚಿತನಿಗ್ರಹಾ lap | 


ಸ್ಪೇರಾನನಕಟಾಸ್ಷೇಣ ಸ್ವನೋರ್ವೋ ರ್ವರ್ಶನೇನ ಚ ! 
ನರ್ನೋಕ್ತಿ ಗರ್ಭವಾಕೆ ನ ಚಾಹಸತ್ತಸ್ಯ ಚೇತನಾಂ | ೩೧ || 


ಮತಂ ಸಾರಂ ಸುಮಧುರೆಂ ಸುಸ್ನಿ ಗ್ಗೆ ಂ ಶಸೋಮುಲಂಪಿ ಪ್ರಿಯಂ | 
ಸ್ರರುಷಾಯತ್ತಬೀಜಂ ಇ ಹ ಸ್ರವಕು"ಮುನಚಕ್ರ ಮೇ | as || 


೨೮. ಸುಂದರಾವಯವಗಳಿಂದ ನಿಷಯಸುಖಾಭಿಲಾಷಿಯನ್ನು ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಕೂ 
ಹೆಚ್ಚಿ ಚ್ರಿ ಸುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನು ಬಯಸಿ ನಿನ್ನನ್ನು ವಾ ರ್ಧಿಸುವವರೇ 
ವ್ರಣ್ಯವಂತರು, 


ಗ. 


೨೯, ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ, ದೇವೇಂದ್ರನು ಇಂತು ನುಡಿದು, ಐರಾವತ 
ದಿಂದಿಳಿದು, ಕಾಮುಕನಾಗಿ ಆ ರಂಭೆಯ ಜಿ ನಿಂತುಕೊಂಡನು 


೩೦ ಶೃಂಗಾರಸುಲುದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಾಸಕ್ತಳಾದ ಆ ರಂಭಯು ಇಂದ್ರನ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ರೋಮಾಂಚಿತ ಶರೀರಳಾಗಿ, ಲಜ್ಜಾ ನಮ್ರಮುಖಳಾಗಿ ನಸುನಗುತ್ತ 
ನಿಂತಳು. 


೩೧. ಮಂದಸ್ಮಿತ ಮುಖದಿಂದಲೂ, ಕಟಾಕ್ಷವೀಕ್ಷಣದಿಂದಲೂ, ಸ್ತನ ಮತ್ತು 
ತೊಡೆಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುವಿಕೆಯಿಂದಲ್ಕೂ ಅರ್ಥಗರ್ಭಿತವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದಲೂ 
ಇಂದ್ರನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಬರಸೆಳೆದಳು, 


೩೨. ಮತ್ತು ಇಂದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು, ಹಿತಮಿತವೂ, ಅತ್ಯಂತ ವ ಮಧುರವೂ, 
ಪ್ರರುಷಾರ್ಧಸಾರವೂ ಅದ ಕೆಲವು ಸವಿನುಡಿಗಳನ್ನಾಡಿದಳು. 
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ಈ. 


|| ರಂಭೋವಾಚ || 


ಯಾಸ್ಕಾಮಿ ವಾಂಛಿತಂ ಯತ್ರ ಪ್ರಶ್ನೇನ ತವ 80 ಫಲಂ | 
ನಾಹಂ ಸಂಶೋಷಜನನೀ ಧೂರ್ತಾನಾಂ ಮಷ್ಟಮಿತ್ರತಾ 1೩೩! 


ಯಥಾ ಮಧುಕರೋ ಲೋಭಾತ್ಸರ್ವಪುಷ್ಟಾಸವಂ ಲಭೇತ್‌ | 
ಸ್ವಾದು ಯತ್ರಾತಿರಿಕ್ಕಂ ಸ ತತ್ರ ತಿಷ್ಕತಿ ಸಂತತಂ | ೩೪ ॥ 


ತಥೈನ ಕಾಮುಕೀ ಲೋಕೇ ಭ್ರಮೇದ್ಭ ಮರವತ್ಪದ | 
ಚಾಂಚಲ್ಯಾತ್ಸಹಿ ಕಾಸ್ಕೇನ ವಾಯುವದ್ರಸಮಾಹರೇತ್‌ 1 ೩೫ | 


ಸುಪ್ರಮಾನಂಗವತ್ಸ್ಪೀಣಾಂ ಯಥಾ ಶಾಖಾಶ ಶಾಖಿಷು | 
ಕಾಮುಕೀ ಕಾಕವಲ್ಲೋಲಃ ಫಲಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರಯಾತಿ ಚ || as || 


೩೩೧ ರಂಬೆ: —ಎಚ್ಛೈ ದೇವೇಂದ್ರನೇ, ನನಗೆ ಇಚ್ಛೆ ಬಂದೆದೆಗೆ ಹೋಗುವೆನು, 
ಸೀನು ಕೇವಲ ನ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿ ಯಾವ ಫಲವನ್ನೂ ಹೊಂಡಲಾರೆ. ದುಷ್ತರ ಸಹೆನಾಸಿ 
ಕ್ರ 


ಗಣದ ಧೂರ್ತರಿಗೆ ನಾನು ಸೇ ಶೋಷದಾಯಕಳಲ್ಲ. 


೪, ದುರಾನೆಯುಳ್ಳ ದುಂಬಿಯು ಸಕಲ ಪುಷ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ಮಕರಂದವನ್ನು 
ನಮಾಡುತ್ತಬೆ. ಎಲ್ಲಿ ಮಕರಂದ ಹೆಚ್ಚು ರುಚಿಯಾಗಿರುವುದೋ ಅಲ್ಲಿ ಅದು 


ಸರ್ವದಾ ನೆಲಸಿರುತ್ತದೆ 


KY] 
) 
2 


೬೫. ಹಾಗೆಯೇ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಾನುಕನು ದುಂಬಿಯಂತೆ ಅಲೆದಾಡುತ್ತಾನೆ 


~~ 
ಮಯುನಿನಂಳ ಚಂಚಲನಾದ ಅವನು ಕೆಲವು ಸಿೀಯರಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ರಸಸ್ತಾದ 
ವ್‌ 


ಆಸರು 


೧೬, ಮರಗಳಿಗೆ ಕೊಂಬೆಗಳು ಆಂಗವಾಗಿರುವಂಕೆ ಯೋಗ್ಯ ಪ್ರರುಷನು 


ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಅಂಗವಾಗಿರುವವನ್ನು ಕಾಮಕನಾವ ಯುವಕನು ಲೋಭಿಯಾದ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 


ಸ್ವಕಾರ್ಯಮುದ್ಧ ಕೇಡ್ಯಾವತ್ತಾವದ್ವಾಸಪ್ರಯೋಜನಂ | 
ಸಿತಿಃ ಕಾರ್ಯಾನುರೋದೇನ ಯಥಾ ಕಾಷ್ಟೇ ಹುತಾಶನಃ || ೩೬ |! 


ಯಾನತ್ತಡಾಗೇ ತೋಯಾನಿ ತಾವದ್ಯಾದಾಂಸಿ ತೇಷು ಚ | 
ಶೋಷಾರಂಭೇ ಚ ತೋಯಾನಿ ಯಾಂತಿ ಸ್ಥಾನಾಂತರಂ ಪುನಃ | ೩೮೪ ॥ 


ತ್ವಂ ದೇವಾನಾಮಿಾಶ್ವರೋಸಿ ಕಾಮಿನೀನಾಂ ಚ ನಾಂಛಿತಃ | 
ಪುಮಾಂಸಂ ರಸಿಕಂ ಶಶ್ವದ್ವಾ೦ಛಂತಿ ರೆಸಿಕಾಃ ಸುಖಾತ Hae i 


ಯೆಂನಾನೆಂ ರಸಿಕಂ ಶಾಂತಂ ಸುವೇಷಂ ಸುಂದರಂ ಪ್ರಿಯಂ ! 
ಗುಣಿನಂ ಧನಿನಂ ಸ್ಫಚ್ಛಂ ಕಾಂತಮಿಚ್ಛತಿ ಕಾಮಿನೀ | ೪೦ ii 


ದುಶ್ಶೀಲಂ ಶೋಗಿಣಂ ವೃದ್ಧಂ ರತಿಶಕ್ತಿನಿಯೋಜಿತಂ | 
ಅದಾತಾರಮನಿಜ್ಞಂ ಚ ನೈವ ವಾಂಛಂತಿ ಯೋಷಿತಃ | ೪೧ ॥ 


ಕಾಬಾ. ಷೊ... ಇ, 


೩೭. ಅಗ್ನಿಯು ತನ್ನ ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆಯವರೆಗೆ ಕಾಷ್ಮದಲ್ಲಿರುವಂತೆ 
ಕಾಮುಕನು ತನ್ನ ಕಾಮಸಾಧನೆಯವರೆಗೆ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿರುವನು. 


೩೮. ಕೆರೆಯಲ್ಲಿ ನೀರಿರುವವರೆಗೆ, ಅದರಲ್ಲಿ ಜಲಜಂತುಗಳು ವಾಸವಾಗಿರು 
ತ್ತವೆ. ನೀರು ಒಣಗಲಾರಂಭಿಸಿದರಿ ಆ ಜಂತುಗಳೆಲ್ಲ ಬೇರೆ ಜಲಾಶಯಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವುನು, 


೩೯. ದೇವತೆಗಳೊಡಿಯನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಮಿನಿಯರೆಲ್ಲ ಬಯಸುವರು. 
ಕಾಮುಕಿಯರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರು ರಸಿಕ ಪುರುಷನನ್ನು ಸುಖಕ್ಕಾಗಿ ಬಯಸುವರು. 


೪೦. ಯುವಕನೂ, ರಸಿಕನೂ, ಶಾಂತನೂ, ಸುಂದರನೂ, ಸುವೇಷ 
ಭೂಷಿತನೂ, ಗುಣವಂತನೂ, ಹಣವಂತನೂ ಆದ ಕಾಂತನನ್ನು ಕಾಮಿನಿಯರು 
ಇಚ್ಛೆ ಸುವರು, 


ಛ೧. ದುರಾಚಾರಪರನೂ, ರೋಗಿಯೂ, ರತಿಸುಖದಲ್ಲಿ ಅಶಕ್ತನೂ, 
ಲೋಭಿಯೂ, ಮೂಡಢನೂ ಆದ ಪುರುಷನನ್ನು ಸ್ತ್ರೀಯರು ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. 
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pe ಆ 
"ಅಧ್ಯಾಯ ೨೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಾಮೂಢಾನ ಚ ವಾಂಭಂತಿತಾ ಮೇಂ ಗುಣಸಾಗೆರಂ | 
ತವಾಜಾ ಸಕಾರಿ ಜಾಸೀಂ ಗೃಹಾಣಾತ್ರ ಯಥಾಸುಖಂ es 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಸ್ಮಿತಾ ಸಾ ಚ ತೆಂ ಪಸೌ ವೆಕ್ರಚಕ್ಷುಷಾ ! 
ಕಾಮಾಗ್ಲಿದಗಾ, ನಿಗಲಭ್ಜಜ್ಜಾ ತೆಸ್ತೌ ಸಮಾವತಃ Il 9a | 


ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಭಾವಂ ಸ್ಮರರ್ತಾಯಾಃ ಸ್ಮರಶಾಸ್ತ್ರನಿಶಾರೆದಃ! 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ತಾಂ ಪುಷ್ಟ ತಲ್ಪೇ ವಿಜಹಾರ ತಯಾ ಸಹ !| ೪೪ || 


ಚುಚಂಂಬ ರಹಸಿ ಸೌೈಢಾಂ ನಗ್ನಾಂ ೫ ಸುಭಗಾಂ ನರಾಂ |! 
ಸತ್ವಬಿಂಬಾಢರೌಷ್ಟೀಂ 2 ಸುದತ್ಯಾ ಚುಂಬಿತಸ್ಮಯಾ 1! ೪೫ [| 


ನಾನಾಪ್ರಕಾರ ರೃಂಗಾರಾದ್ದಿಸರೀತಾದಿಕಾನ್ಮುನೇ | 
ಸುಖೀ ಬಭೂವ ತಸ್ಯಾಂ ವೈ ಶೃಂಗಾಶೋ ಮೂರ್ತಿಮಾನಿನೆ { ೪೬ ॥ 


೪೨. ಗುಣಾಕರನಾಧ ನಿನ್ನನ್ನು ಯ ಯಾವ ಮೂಡಳು ಶಾನೆ ಕಾಮಿಸುವುದಿಲ್ಲ? 
ಇ ಜದ ಇಲೆ ೦ 
ಸ ಅವ ಣೆಯಂತೆ ನಡೆಯಲು ಸಿದ್ಧಳ ಗಿರುವ ಈ ಸೇವಕಿಯನ್ನು (ನನ್ನನ ನ್ನು) 
Ke ಸ ೀಕರಿಸ 
ಳ್ಳ 


ಆರ. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಆ ರಂಬೆಯು ನಸುನಗುತ್ತ ಚಂಚಲ ಕಟಾಕ್ಷದಿಂದೆ 
ಆವನ ಸೆ ಸುವ. ಹೀರುತ್ತ. ಕಾಮಾಗ್ನಿ ತಪ್ಪ ಳಾಗಿ, ಲಜ್ಜಾ ಸರಿತ್ಯಾಗಮಾಡಿ 
ನ ಸಮಾಷದಲ್ಲಿ ತಲೆಬಾಗಿ ನಿಂತಳು 


ಛಿ 


ಛಲ, ಕಾಮನೀಡಿತಳಾದ ಆ ರೆಂಭೆಯೆ ಮನೋಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಕುಮಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಶಾರನಾಡ ಇಂದ್ರನು ಅವಳೊಡನೆ ಪುಷ್ಪ ಶಯನದಲ್ಲಿ ಕ್ರ (ಡಿಸಿದನು 


೪೫. ಪೌಡ ಥಳ Ns ನಗ್ನ (ಬೆ ಸಿತ್ತಲೆ ಳೂ ಆದ ಆ ಸುಂದರಿಯ 


ಬಿಲ ಕಿ 
ಖಂಬಾಧರವ ವನ್ನು ಚು ೨೦ಬಿಸಿ ಅವಳಿಂದ ವ್ರತಿಚುಂಬನನೆ ವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದನು. 


೪೬. ಎಲೆ, ನಾರದೆಮುಥಿಯೇ, ವಿಪರೀತರತವೇ ಮುಂತಾದ ವಿವಿಧ ಶ ಶೃಂಗಾರ 
೧) 
ಗಳನ್ನು ಆಕೆಯಿಂದನುಭನಿಸಿ ಇಂದ್ರನು ಮೂರ್ತಿವೆತ್ತ ಶೃ ೦ಗಾರದಂತಿದ ನು 
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ಎ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ವಂಹಾಪುರಾಣಂ (ಗಣಪತಿಬಂದ 
ತೌ ಕಾಮಾಹಿತಚಿತ್ತ್‌ ನೋ ಬಠಿಬುಧಾಶೇ ದಿನಾನಿಶಂ | 
ನೊ ನ್ಯ ಗೆತಚಿತ್ತೌ ಇ ಕಾಮಾರ್ಶ್‌ ಜ್ಞ್ಹಾ ನವರ್ಜಿತೌ 9g" 

೧ತ್ಲೆ ಸಿ ಹ ಸ್ನ ಡೆ 

ಸಚ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ಥಲೇ ಕ್ರೀಡಾಂ ತಯಾ ಸಹ ಸುರೇಶ್ವರಃ | 
ಯಯೌ ಇಲವಿಹಾರಾರ್ಥಂ ಪುಷ್ಪ ಭದ್ರಾನದೀಜಲಂ | ೪೮ || 
ಸ ಚಕಾರ ಜಲಕ್ರೀಡಾಂ ತಯಾ ಸಹ ಮುದಾ ಕ್ಷಣಂ! 
ಜಲಾತ್ಸ್ಚಲೇ ಸ್ಪಲಾತ್ತ್ಯೋಯೇ ನಿಜಹಾರ ಪುನಃ ಸುನಃ | ೪೯ ॥ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತೇನ ವರ್ತ್ನನಾ ವಡಿನಿಪ್ರಂಗವಃ | 
ಸಶಿಷ್ಠೋ ಯಾಕಿ ದುರ್ವಾಸಾ ವೈ ಕುಂಠತಾಚ್ಛಂಕೆರಾಲಯೆಂ I wo 0 


ತೆಂ ಚ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಮುನೀಂದ್ರಂ ಚ ದೇನೇಂದ್ರಃ ಸ್ತಬ್ಧ ಮಾನಸಃ | 
ನನಾಮಾಗತ್ಯ ಸಹಸಾ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಸ ಚಾಶಿಷಃ | ೫೧ ೬ 


೭... ಕಾಮಾರ್ತರೂ, ಅನ್ಟ್ರೋನ್ಯಸ್ರೀಮಾ 


Cc 
ರಹಿತರೂ ಆದ ಆ ಪ್ರೇಮಿಗಳಿಗೆ ಹೆಗಲು ರಾತ್ರಿಯೆಂಬುವೇ ಆಜ 


ಲ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ದೇವೇಂದ್ರನ ನು ಆ ರಂಭೆಯೊಡನೆ ರತಿ 


ಮೇಲೆ, ಜಲಕ್ರೀಡೆಗಾಗಿ ಪುಷ್ಪ ಭದೃಾನದಿಯ ತೀರಕ್ಕೆ ಹೋದನು, 


೪ನ ಅಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ಅವಳೊಡನೆ ಕ್ರೀ ಯಾ ದದನು 
yd 
ಹೀಗೆ ನೆಲದಲ್ಲಿಯೂ, ನೀರಿನಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತಿಮಕ್ತೆ ಅವರು ಸ್ರೇಡಿಸಿದೆರು 


೫ಂ ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮುನಿವರ್ಯನಾದ ದೂರ್ನಾಸನು ತನ ತಿಷ್ನರೂಹ 


ಒಂದ 
ರ್ಗಡಿ ಆ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ವೈಕುಂಠದಿಂದ ಕೈಲ ಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು 
೫೧ ಆ ಮುಸಿಶ್ರೇಷ್ಠನನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವೇಂದ್ರನು ಸಿಠ್ಚಲಮನಸ್ಸಸಾಗಿ 


ಕೂಡಲೆ ಬಂದು ನಮಸ್ಪರಿಸಿ ಅವನಿಂದ ಆಶೀರ್ವಾದ ಸಡೆದನು- 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨೦] 'ಬ್ರಹ್ಮವೆ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಾರಿಜಾತಪ್ರಸೂನಂ ಯದ್ದ ತ್ರ ರ ನಾರಾಯಣೇನ ವೈ | 
ತಚ್ಚ ದತ್ತ ೦ ಮಹೇಂದ್ರಾ ಯ ಮುನೀಂದ್ರ ₹ಣ ಮಾತ ನಾ ll ೫೨ /] 


ದತ್ತಾ ಪುಸ್ಪಂ ಮಹಾಭಾಗಸ್ತಮುವಾಚ ಕೃಪಾನಿಧಿ ! 
ಮಾಹಾತ 0 ತಸ್ಯ ಯತ್ನಿಂಚಿದಪೂರ್ವಂ "ಮುನಿಸತ್ತ ಮಃ | ೫೩ ॥ 


| ದುರ್ವಾಸಾ ಉವಾಚ 1 


ಸರ್ವನಿಫ್ನೈಹರಂ ಪುಷ್ಪಂ ನಾರಾಯೆಣನಿವೇದಿತಂ ! 
ಮೂರ್ಥ್ಸೀದಂ ಯಸ್ಯ ದೇವೇಂದ್ರ ಜಯುಸ್ತಸ್ಯೈನ ಸರ್ವತಃ || ೫೪ ‘I 


ಪುರಃ ಪೂಜಾ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ದೇವಾನಾಮಗ್ರಣೀರ್ಥೆಷೇತ್‌ 1 
ತಚ್ಛಾ ಯೇವ ಮಹಾಲಕಸ್ರಿ ರ್ನ ಜಹಾತಿ ಕಡಾಷಿ ತೆಂ 1! ೫೫ ॥ 


ಜ್ಞಾನೇನ ತೇಜಸಾ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ವಿಕ್ರಮೇಣ ಬಲೇನ ಚ! 
ಸರ್ವದೇವಾಧಿಕಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ಹರಿತುಲ್ಯ ಸಶಾಕ್ರಮಃ |! ೫೬ ॥ 


೫೨, a ಬರುವಾಗ ಶ್ರೀಮನ್ನಾ ರಾಯಣನು ತನೆ. ಕೊ ಟ್ರದ್ದ 
ಮಾರಿಜಾತ ಪ್ಪ ಪುಷ್ಪ ವನ್ನು ದಾರ್ವಾಸನು ಮಹೇಂದ್ರ ನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನ ಮ್ನ 


೫೬... ದಯಾಮಯನಾದ ದೂರ್ವಾಸನು ಮಹೇಂದ್ರನಿಗೆ ಟಿ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಅದರ ಅಪೂರ್ವನಾದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದನು. 


೫೪. ದೂರ್ವಾ ಸ್ಯ ನಾರಾಯಣನಿಗರ್ನಿಸಿದ ಈ ಪುಷ್ಪವು ಸಕಲ ನಿಫ್ನ 
ಪರಿಹಾರಕವಾದುದು.. ಎಲ್ಫೈ ಇಂದ್ರ ನ ಈ ಪ್ರಸಾದವು ಯಾರ ತರೆಯಲ್ಲಿರುವುಜೊೋ 
ಅವನಿಗೆ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಜಯ ಕೊರೆಯುವುದು. 


೫೫, ಆತನಿಗೆ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಮೊದೆಲು ಪೂಜೆಯಾಗುವುದಲ್ಲದೆ, ಅವನು 
ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯ ನಾಗುವನು. ಮಹಾಲಕ್ತಿ ಒಯು ನೆರಳಿನಂತೆ. ಅವನನ್ನು 
ಸರ್ವದಾ ಅನುಸರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವಳು. 


೫೬. ನಾರಾಯಣನ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಸ್ತೀಕರಿಸಿದವನು, ಬುದ್ಧಿ ಜ್ಞಾನ 
ದಿಂದಲ್ಕೂ ತೇಜಸ್ಸು, ಬಲ ಮತ್ತು ಪರಾಕ್ರ ಮಗಳಿಂದಲೂ, ದೇವತಗಳೆಲ್ಲ ರನ್ನೂ 
ಖಾರಿ ಶಿ ಹರಿಗೆ ಸಮನೆಫಿಸು ಸುವನು. 


215 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 


3 


ಕ್ಯಾ ಮೂರ್ಫ್ಸ್ಟಿ ನ ಗೃಹಾ ತಿ ಯೋಂಹಂಕಾರೇಣ ಹಾಮರಃ | 
ನೈವೇದ್ಯಂಚಹರೇರೇನ ಸ ಭ್ರಷ್ಟ ಶ್ರೀಃ ಸ್ಪಜಾತಿಭಿಃ | 


ತ್ಯುಕ್ತ್ಯಾ ಶಂಕರಾಂಶಶ್ತ ಹೈಗಮಚ್ಛಂಕರಾಲಯಂ i ೫೭ | 


8 


ತತ್ಸ ರಂಭಾಂತಿಕೇ ತಿಷ್ಪಇಾಿ ಶ್ರೇಪ ಗಜಮಸ್ತಕೇ | 
ತೇನ ಭ್ರ ಪ್ರಶ್ರಿ ಶ್ರಿ ಯಂ ದೃ ಸ್ಟಾ ಸಾ ಜಗಾಮ ಸುರಾಲಯಂ | ೫೮ ॥ 


ಪ್ರುಂಶ್ಚಲೀಯೋಗ್ಯಮಿಚ್ಛೆ ಂತೀ ಚಾಸರಂ ಚಂಚಲಾಧಮಾ | 


ದೇನರಾಜಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಗಜರಾಜೋ ಮಹಾಬಲೀ 1೫೯॥ 
ಪ್ರನಿನೇಶ ಮಹಾರಣ್ಯಂ ಶಂ ನಿಶ್ಷಿಪ್ಯ ಸ್ವತೇಜಸಾ | 
ತತ್ರೈವ ಕರಿಣೀಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಮತ್ತಃ ಸಂಬುಭುಜೇ ಬಲಾತ್‌ | ೬೦ !! 


೫. ಯಾವನಾದರೂ ವಾಮರನು ಆಹಂಕಾರಗೊಂಡು ಈ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು 
ಕೈಯಿಂದ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧರಿಸುವುದಿಲವೋ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಹರಿಯ ನೇನೇದ್ಯವನ್ನು 
(ಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವನು ತನ್ನ ಜ್ಞಾತಿಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಸಂಪತ್ತಿನಿಂದಲೂ 
ಭ್ರಷ್ಟ ನಾಗುವನು. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಶಂಕರಾಂಶಸಂಭೂತನಾದ ಆ ದೂರ್ವಾಸನು ಶಂಕರನ 
ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು, 


ಟ್‌ 2] 


ಇ 


೫೮. ಇತ್ತ ದೇವೇಂದ್ರನು ರಂಭೆಯ ಸಮಿಸಾಪದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಆ ಪ್ರಸಾದ 
ವನ್ನು ಐರಾವತದ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಎಸೆದನು. ಕೂಡಲೇ ಸ ಸಂಪದ ಷ್ಟನಾಗಲು 
ಆ ರಂಬೆಯು ₹ ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದಳು. 


೫೯-೬೦ ಚಂಚಲಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳೆ ಆ ವೇಶ್ಯಿಯು ಇಂದ್ರಥಿಗಿಂತಲೂ 
ಯೋಗ್ಯನ ನಾದವನನ್ನು ಬಯಸಿ ಹೊರಟುಹೋಗಲು ಮಹಾಸರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ಆ 
ಜಾ ಕೂಡ ದೇವರಾಜನಾದ ಇಂದ್ರನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಮಹಾರಣ್ಯವನ್ನು 


ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ಹೆಣ್ಣಾ ನೆಯೊಡಗೂಡಿ ಮದದಿಂದ ಅದಕೊಡನ 


ಶ್ರೇಢಿ ಸಿತು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಾತೋ ಬಭೊನ ವಶಗಾ ಯೋಜಿಜ್ಜಾ ತಿಃ ಸುಖಾರ್ಥಿನೀ | 
ತಯೋರ್ಬಭೂವಾಪತ್ಯಾನಾಂ ನಿನಹಸ್ತತ್ರ ಕಾನನೇ | ೬೧ / 


ಹರಿಸ್ತ ನ್ಮ ಸ್ಪಕಂ ಭಿತ್ವಾ ಯೋಜಯಾಮಾಸ ಬಾಲೇ | 
ಇತ್ಸೇವಂ ಕಥಿತಂ ವತ್ಸ ಕಂ ಭೂಯಃ ಶ್ರೊ (ತುಮಿಚ್ಛಸಿ ಸಿ | 
ಗಜಾಸ ಯೋಜನಾ ಯಾಶ್ಚ ಕಳರಣಂ ಪಾಪನಾಶನಂ ! ೬೨ || 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯೇ ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯಣಸಂವಾದೇ ಗಣಪತೇಃ ಗಜಾಸ್ಯಯೋಜನಾ 
ಹೇತುಕಥೆನಂ ನಾಮ ವಿಂಶತಿತನೊಟಧ್ಯಾಯಃ 


೬೧. ಮೊದಮೊದಲು ಬಲಾತ್ವಾರದಿಂದ ವಶವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಆಹೆ ಹೆಣ್ಣಾನೆಯು, 
ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ ಆ ಐರಾವತವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಲಾರಂಭಿನಿತು. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ಹೆಣ್ಣು ಜಾತಿಯು ಸುಖಾಧಿ: ಸಾಗು ಆ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವೆರಡಾನೆಗಳಿಗೂ ಮರಿ 
ಗಳಾಗಿ ಅವು ಸುಖವಾಗಿದು ವು. 


೬೨, ಶ್ರೀಹರಿಯು ಆ ಆನೆಯ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಗಣಪತಿಯ ಮುಂಡಕ್ಕೆ 
ಸೇರಿಸಿದನು. ಎಕ್ಕೆ ವಶ್ಸ ನಾರದನ ಗಣಪ ಗೆ ಆನೆಯ ಮುಖವುಂ ಬಾಗಲು 
ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು. ಈ ಕಧಾಶ್ರವಣದಿಂದ ಪಾಪನಾಶವಾಗುವುದು, ಇನ್ನು 
ಯಾವ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಬಯಸುವೆ. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಗಣಸತಿಖಂಡೆದಲ್ಲಿ 
ಗಣಪತಿಗೆ ಗಜಮುಖವಾಗಲು ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ 
ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು, 


ತಕ್‌... 
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ಬೃಹ ನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 'ಗಣಬತಿಲುಂಡು 


ಒಟ 
ಆಲ್‌. ಈ 


ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 


63ರಾಯಯಾಫ್ರಾಗರ ಈ ಬಪ್‌ಸಬಹಯ263 ಯು ಡಿಯ ಸರದಾರ ಸಭುಯಸ ಭಂಜ. 


ಗಣಪತಿಯು ಗಜಮುಖನಾಗಲು ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಕೇಳಿದ ನನರದನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 
ನಾರಾಯಣ ಖಯಷಿಯು ಇಂತು ಉತ್ತ ರವಿತ್ತ ನು. ಜಂದೊಮ್ಮೆ ದೇವರಾಜನಾದ 
ಇಂದ್ರನು ಸುಷ್ಟ ಭದ್ರಾ ನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ, ಚಂದ ಶ್ರಲೋಕದಿಂದ ಬಂದ ತ್ರಿಪುರಸುಂದರಿ 
ನಾದ ರಂಭೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಆಕೆಯ ಸೆ ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಮೋಹಿತನಾಗಿ ಅವಳೂಡನೆ 
ee ಮದಿಸಿದ್ದ ನುುಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಜಾ ದೂರ್ನಾಸಮಹರ್ಷಿ ಯ 


ಆ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಬಂದು ೨ (ಮನ್ನಾ ರಾಯಣಥಿತೃ ಪಾರಿಜಾತ ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಇಂದ್ರ 
ಗೆ ಕೊಟ್ಟು, ಆ ಪ್ರಸಾದದ ವಹಿಮೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದನು. ಆದರೂ ಮದೋನ್ಮತ್ತ 
ದ ಇಂದೈನು ಆ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಐರಾಪತದ ತಲೆಯ ಮೇಲೆಸೆದು ನಂವದ್ಗೆ A 
ುದನು. ಆ ಐರಾವತವು ಇಂದ್ರನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಚ 
ನೆಯೊಡನೆ ಸುಖವಾಗಿದ್ದಿ ತು, ತನ್ನ ಯಜಮಾನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ os 
ಮದಿಸಿ ಉತ್ತರದಿಕ್ರಿಗೆ ತಲೆಮಾಡಿ ಕೊಂಡು ಮಲಗಿದ್ದ ಆ ಆನೆಯ ಕಲೆಯನ್ನು 
ಶ್ರೀಹರಿಯು ಕತ್ತರಿಸಿ ತಂದು ಗಣಪತಿಯ ಮುಂಡಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿದನು. ಇಂ. 


ಗಣಸತಿಯು ಗಜಮುಖನಾದನು. 


ಶ್ರ 


4 
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ಹಿಂಗ 
| ಫ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ 1 


G 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಗಣಸತಿಖಂಡೇ 
! ಏಕನಿಂಶತಿತತೋಂಧ್ಯಾಯಃ ॥ 
1 ನಾರದ ಉನಾಚ ॥ 


ತೇ ದೇವಾ ಬ್ರಹ್ಮಶಾಸೇನ ನೀಶ್ರೀಕಾಃ ಕೇನ ನಾ ಪ್ರಭೋ | 
ಬಭೂವುಸ್ತಪ್ರಹಸ್ಯಂ ಚ ಗೋಸನೀಯಂ ಸುದುರ್ಲಭಂ toll 


ಕಥಂ ವಾ ಪ್ರಾಪುರೇತೇ ತಾಂ ಕಮಲಾಂ ಜಗತಾಂ ಪ್ರಸೂಂ | 
50 ಚಕಾರ ಮಹೇಂದ್ರಂ ಚ ತದ್ಭ ನಾನ್ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ ls | 


|| ನಾರಾಯಣ ಉನಾಚ | 


ಗಜೇಂದ್ರೇಣ ಪರಾಭೂತೋ ರಂಭಯಾ ಚ ಸುನುಂದಧೀಃ | 
ಭ್ರಷ್ಟಶ್ರೀರ್ದೈೆನ್ಯಯುಕ್ತಶ್ಚ ಸ ಜಗಾಮಾಮರಾವತೀಂ | ೩1 


ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧: ನಂರದ :--ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ ದೂರ್ವಾಸನ ಶಾಪದಿಂದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ 
ಸಂನದ್ಧ ನ್ವರಾಗಲು ಕಾರಣನೇನು? ರಹಸ್ಯವಾದ ಈ ವಿಷಯನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸು, 


೨. ಅಲ್ಲದೆ ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಅವರು ಪುನಃ ನಡೆದುದು 
? ಕಾಪಗ,ಸ ನಾದ ಮಹೇಂದ್ರ ನು ಮುಂದೇನು ಮಾಡಿದನು ಎಂಬುದನ್ನು 


೩. ನಾರಾಯಣ :--ರಂಭೆಯಿಂದಲೂ, ಗಜರಾಜನಿಂದಲೂ ತಿರಸ್ಕೃತ 
ಸಂಗಿ ಭ್ರಷ್ಟ ಸಂಪತ್ತಿ ನಿಂದ ಡೀನೆನಾದ ದೇವೇಂದ್ರೆನು ಅಮರಾವತಿಗೆ ಹೋದನು, 


ಇ 
279 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ | ಗೆಹಿವತಿಖಂಔ: 


೮ ದೆದರ್ಶ ನಿರಇನಂದೋ ನಿರಾನಂದಾಂ ಪುರೀಂ ಮುನೆ | 


ಸಿನ ಟಗ್ರಸ್ತಾ೦ ಬಂಧುಹೀನಾಂ ವೈರಿನರ್ಗೈೆಃ ಸಮಾಕುಲಾಂ | ೪ | 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ದೂತಮುಖಾಜ್ವ ಗಾಮ ಗುರುಮುಂದಿರಂ | 
ಶೇನ ದೇವಗಣ್ಯೆಃ ಸ ಸಾರ್ಧಂ ಜನಾನ ಮ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸಭಾಂ Hs | 
ಪಶ್ಚಾ ನನಾಷು ತೆಂ ಶಕ್ರಃ ಸುರೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ತಧಾ ಗುರುಃ! 
ತುಷ್ಟಾವ ವೇವವಾಕ್ಕೈಶ್ತ ಸ್ತೋಶ್ರೇಣಾಪಿ ಚ ಸಂಯಶಃ | ೬ | 
ಪ್ರವೃತ್ತಿಂ ೦ ಕಥಯಾಮಾಸ ವಾಕ್ಚತಿಸ್ಮಂ ಪ್ರಜಾಪತಿಂ | 
ಶ್ರುಶ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸಮ್ರವಕ್ತ್ರಃ ಪ್ರವಕ್ತುಮುಪಚಕ್ರಮೇ Hel 


|| ಬ್ರಹೊ ವಾಚ || 


ಮತ್ರೃತ್ಪಾತ್ರೋಸಿ ವೇನೇಂದ್ರ ಶಶ್ಚದ್ರಾಜಂಚೈ ಶ್ರ ಯಾ ಜ್ವಲನ್‌ | 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಸಮಃ ಶಚೀ ಭರ್ತಾ ಪರೆಸ್ತ್ರೀಲೋಲುಪಃ ಸದಾ Hol 


ಹಾಟ್‌ 


೪, ಥಿರುತ್ಸಾಹನಾದ ದೇವೇಂದ್ರನು ಬಂಧುಗಳಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ದೀನ 
ವಾಗಿಯೂ, ಶಶ್ರುಪರಿಪೂರ್ಣವಾದುದರಿಂದ ಜು ಇರುವ ಅಮರಾ 


೫ ಇರೆನ ಮುಖಾಂತರ ಊರಿನ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿದು ಬ ಹಸ್ಸತ್ಯಾ 
ಜಾರ್ಯನ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು, ಅವನನ್ನು ವಹ ಸ ಜೀವತೆಗ ಕೊಡನ 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಸ ಸಭಿಗೆ ಹೋದನು. 

೬. ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಇಂದ್ರನೂ, ಬ್ರಹಸ್ಪತಿಯೂ, ಬ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ 
ಜೆರಗಿದರು. ಅನಂತರ ವೇದೋಕ್ತವಾ ಸ್ಕೋತ್ರಗಳಿಂದ ಬ್ರಹ ನನ್ನು ಸುತಿ 


೬. ಬೃಹೆಸ್ಸೃತಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ನಡೆದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನೆ ಲ್ಲ 
ಬಿನ್ನವಿಸಲು, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶಾಂತತೆಯಿಂದ ಹೇಳಲುಪಕ್ರಮಿ 
ಸಿದನು. 

೮. ಬ್ರಹ್ಮ :--ಎಲೈ ನನ್ನ ಮರಿಮಗನಾದ ದೇವೇಂ ಪ್ರನೇ ನೀನು ಶಚೀ 


ಸತಿಯಾಗಿ ರಾಜ್ಯ ಸಂಪತಿ ನಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದರೂ ಸರಸ್ತ್ರೀಲೋಲುಪನಾಗಿದ್ದೆ. 
ನೆ ು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮುಹಾಪುರಾಜಣಂ 


ಗೌತಮಸ್ಕಾಭಿಶಾಷೇನ ಭಗಾಂಗಃ ಸುರಸಂಸದಿ | 
ಸ್ರನರ್ಲಜ್ಜಾ ನಿಹೀನಸ್ತ್ವಂ ಪರಸ್ತ್ರೀರತಿಲೋಲುಪಃ 1೯॥ 


ಯ ಪರಸ್ತ್ರೀಷು ನಿರತಸ್ತಸ್ಯ ಶ್ರೀರ್ನಾ ಕುತೋ ಯಶಃ। 
ಸಚ ನಿಂವ್ಯಃ ಪಾಪಯುಕ್ತಃ ಶಶ್ವತ್ಸರ್ವಸಭಾಸು ಚ | ೧೦ fl 


ನೈನೇದ್ಯಂ ಶ್ರೀಹರೇರೇನ ದತ್ತಂ ದುರ್ವಾಸಸಾಚತೇ। 
ಗಜಮೂರ್ಧಿ ತ್ವ ತಯಾ ನೃಸ್ತಂ ರಂಭಯಾಂಹತಚೇತಸಾ |! ೧೧ ॥ 


ಕ್ಸ ಸಾ ರಂಭಾ ಸರ್ವಭೋಗ್ಯಾ ಕ್ವಾಧುನಾ ತ್ವಂ ಶ್ರಿಯಾಹಶಃ | 


ಸರ್ವಸೌಖ್ಯಪ್ತ ಸ್ರದಾತ್ರೀ ತ್ವಾಂ 1. ತ್ಯಕ್ತಾ ಕ್ಷಣೇನ ಸಾ | ೧೨ | 


ವೇಶ್ಯಾ ಸ್ರಿ ಶ್ರೀಕನಿಚ್ಛೆ ಂತೀ ನಿಶ್ಚಿ(ಕಂನ ಚ ಚಂಚಲಾ 
ನನಂ ನವಂ ಪ್ರಾರ್ಥಯಂತೀ ಪರಿನಿಂದ್ಯ ಪುರಾತನಂ I ೧೩ || 


೯. ಗೌತಮಮಹರ್ಹಿಯ ಶಾವದಿಂದ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ ಯೋನಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿ, ದೇವಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಅವಮಾಥಿತನಾದರೂ ವುನಃ ಲಜ್ಜಾರಹಿತನಾ ಾಗಿ ಬ 
ವರಸ್ಸಿ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ ನಾದೆ. 


೧೦. ನರಸ್ತ್ರೀಲೋಲುತರಿಗೆ ಸಂಪತ್ತಾಗಲಿ, ಕೀರ್ತಿಯಾಗಲ್ಲೀ ಹೇಗೆತಾನೆ 


ಮೊರೆತೀತು ? ಆ ವಾಪಿಯು ಸರ್ವದಾ ಎಲ್ಲ ಸಭೆಗಳಲ್ಲೂ ದೂಸಿತನಾಗುವನು. 


೧೧. ದೂರ್ವಾಸಮಹರ್ಹಿಯು ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದ ುಷ್ಟ ವನ್ನು 
ತಂದು ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ನು ರಂಜಿಯೊಡಗೂಡಿ ಮದನೋನ್ಮತ್ತ ಸ ನೀನು 
ಅದನ್ನು ಆನೆಯ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಬಿಸುಟಿ 


೧೨, ಈಗ ಎಲ್ಲರ ಉಸಭೋಗಕ್ಕೂ ಅರ್ಹಳಾದ ಆ ರೆಂಭಯೆಲ್ಲಿ? ಸಂಸ 
ದ್ಧ್ಗ )ಷ್ಟನಾದ ನೀನೆಲ್ಲಿ? ಸಕಲರಿಗೂ ನೌಖ್ಯದಾಯಿನಿಯಾದ ಆ ರಂಭೆಯು ಕ್ಷಣ 
ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋದಳು 

೧೩. ಚೆಂಚಲಳಾದ ವೇಶ್ಯಾ ಸ್ತ್ರೀಯು ಹಣವಂತನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವಳೇ 
ಹೊರತು ದರಿದ್ರ ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಳು ಹಳಬರನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತ ಹೊಸಹೊಸ ವುರುಷ 
ರನ್ನು ಬಯಸುವಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾವೆರಾಣಂ (ಗಣವತಿಖಂಡ 
ಯದ್ದ ತೆಂ ತಪ್ಲೆತಂ ವತ್ಸ ನಿಷ್ಟನ್ನಂನ ನಿವರ್ತೆತೇ। 
ಭಜ ನಾರಾಯಣಂ ಭಕ್ಕ್ಯಾ 'ಹದ್ಧಾ ಯಾಃ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಹೇತನೇ | ೧೪ || 


ನೆ ಷ್ಟ 8 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತಂ ಜಗತ್ತೆ ಷಾ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಚೆ ಕನಚಂ ದದೌ 
ನಾರಾಯಣಸ್ಯ ಮಂತ್ರಂ ಚ ನಾರಾಯಣಪಸರಾಯಣಃ || ೧೫ | 


ಸತ್ಯಃ ಸಾರ್ಧಂ ಚ ಗುರುಣಾ ಹ್ಯ ಜಪನ್ಮ ಂತ್ರಮಾಖ್ಟಿತೆಂ | 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ಕವಚಂ ತೇನ ಪರ್ಯಷ್ಟ್‌ತ್ಪುಷ್ಠರೇ ಹರಿಂ | ೧೬ | 


ವರ್ಷಮೇಕಂ ನಿರಾಹಾರೋ ಭಾರತೇ ಪುಣ್ಯದೇ ಶುಭೇ | 
ಸಿಷೇನೇ ಕಮಲಾಕಾಂತಂ ಕಮಲಾಪ್ರಾಪ್ಲಿ ಹೇತನೇ | ೧೭ I 


ಆಗತ್ಯ ತಂ ಹರಿಸ್ತಸ್ಮೈ ನಾಂಛಿತಂ ಚ ವರಂ ದದೌ | 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ತೋತ್ರಂ ಚ ಕವಚಂ ವಮಂತ್ರಮೈಶ್ಚರ್ಯನರ್ಥನಂ ॥ ೧೮ 1 


ಳಾ pe 


೧೪. ವತ್ಸ ದೇವೇಂದ್ರನೆ ನ ಈಗ ಆದೆದ್ದು ಆಗಿಹೋಯಿತು. ಶ್‌ಣೆಬರಹ 
ವನ್ನು ತಪ್ಪಿ ಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. `ಕಳೆದುಹೋದ ಸಂಪತ್ತ ನ್ನು ಪುನಃ ಸಡೆಯಲೇಕಾದರೆ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಭಜಿಸು. 

೧೫.  ಜಗತ್‌ಸ ೈಷ್ಟಿಕರ್ತ ನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಇಂತು ಹೇಳಿ, 
ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಮಂತ್ರ ಸ್ಕೋತ್ರಕವಚಾದಿಗಳನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಭಜಿ ಹೇಳಿದನು. 

೧೬. ಇಂದ್ರನು ದೇವಶೆಗಳು ಮತ್ತು ಗುರುವಿನೊಡನೆ ನಂ ರಾಯಣಮಂತ್ರ 
ವನ್ನು ಜನಿಸಿದನು. “ಜಿ ಕನಚಧಾರಣೆನಾಡಿ ಸ್ತ ಪುಷ್ಪರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು 
ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 


೧೭. ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ, ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ ನಿರಾಹಾರ 
ನಾಗಿದ್ದುಕೊಂಡು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ (ಸೆಂಪತ್ತು) ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾಂತನನ್ನು 
ಭಜಿ ಸಿದನು. 


೧೮, ಅವನ ಸ್ತೋತ್ರಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಬಂದು ಅವಸಿಗಿಷ್ಟವಾದ 
ವರವನ್ನೂ, ಐಶ್ವರ್ಯವರ್ಧಕವಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯ ಕವಚನ್ನೋತ್ರ ಮಂತ್ರಾದಿಗಳನ್ನೂ 


ಅನುಗ ಹಿಸಿದನು. 
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ಕಿಂಡಿ 
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ಬ್ರ 


ಇಸ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 


ದೂರ್ವಾಸರ ಶಾಸಕ್ಟೊಳಗಾದ ದೇವೇಂದ್ರನು ಅಮರಾವತಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ಹೋಗಿ, ಅದು ಕಾಂತಿರಹಿತವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು, ಬೃಹಸ್ಪತ್ಯಾಚಾರ್ಯನೂಡನ 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಭೆಗೆ ಹೋದನು, ಅಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಅನುಗ್ರೆ ಹದಿಂದ ನಾರಾಯಣನ ಮಂತ್ರ 
ಸ್ಕೋತ್ರಕವಚಾದಿಗಳನ್ನು ವಡೆದು, ಪುಷ್ಟರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದೆ ಭಜಿಸಿ 
ನಾರಾಯಣನ ಕೃಪೆಗೆ ವಾತ್ರನಾಗಿ, ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸ್ರುನಃ ಕಳೆದು 
ಹೋದೆ ಸಂಸತ್ತನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಪಡೆದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದತ್ತಾ ಜಗಾಮ ವೈಕುಂಶಮಿಂದ್ರಃ ಕ್ಷೀಕೋದಮೇನ ಚ | 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ಕವಚಂ ಸ್ತುತ್ವಾ ಪ್ರಾಪ ಸದ್ಮಾಲಯಾಂ ಮುನೇ | ೧೯ ॥ 


ಸುರೇಶ್ವರೊಆರಿಂ ಜಿತ್ವಾವೈ ಹೈಲಭಚ್ಞಾ ಮರಾನಶೀಂ | 
ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ಚ ಸುರಾಃ ಸರ್ನೇ ಸ್ವಾಲಯಂ ಪ್ರಾಪುರೀಪ್ಸಿತಂ || ೨೦ || 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯೇ ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯಣಸಂವಾದೇ ಶಕ ಶ್ರಲಕ್ಷ್ಮೀಪ್ರಾಪ್ತಿರ್ನಾಮ 
ಏಕವಿಂಶತಿತತೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೧೯. ಅನಂತರ ನಾರಾಯಣನು ವೆ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ತೆರಳಲು ಇತ್ತ ಇಂದ್ರನು 
ನೀರಸಮುದ್ರ ಕ್ರೈ ಹೋಗಿ ಕವಚಧಾರಣೆಮಾಡಿ ಕ್ಯ ಕ್ಲೀಡೇವಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ 
ಸಂಪತ್ತ ನ್ನು ದನು. 


೨೦. ಅಬ್ಬದೆ ಶತು ಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಅಮರಾವತಿಯನ್ನು ವಡೆದು ಪುನ 
ದೇವತೆಗಳ ರಾಜನಾದನು. ಇತರ ದೇವತೆಗಳೂ ಕೂಡ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮನೆಯನ್ನು 
ಸಂಪತ್ತ ನ್ನೂ ಹೊಂದಿ ಸುಖವಾಗಿದ್ದ ರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣದ ಗಣಪತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನಿಗೆ 


ರಾಜ್ಯ ಸಂಪತ್ಭ್ರಾನ್ತಿ ರೂಪವಾದ ಇಸ್ಸತ್ತೊಂದನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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1೬ಿಂ। 
ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ | 


ಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


(b 


ಗಣಸತಿಖಂಡೇ 
| ದ್ವಾನಿಂಶತಿತಮೊಆಧ್ಯಾಯಃ। ॥ 


| ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ಆನಿರ್ಭೂಯ ಹರಿಸ್ತಸ್ಮೈ ಕಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಕವಚಂ ದದೌ। 
ಮಹಾಲಸ್ಷ್ಯ್ಯಶ್ತ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶಸ್ತನ್ಮೇ ಬ್ರೂಹಿ ತಪೋಧನ Hal 


! ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 
ಪುಷ್ಕರೇ ಚ ತಪಸ್ವಷ್ತ್ವಾ ನಿರರಾಮ ಸುರೇಶ್ವರಃ | 


ಆವಿರ್ಬಭೂನ ತತ್ರೈವ ಕ್ಲಿಷ್ಟಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಹರಿಃ ಸ್ವಯೆಂ Wl ೨1 
ತಮುವಾಚ ಹೃಷೀಕೇಶೋ ವರಂ ವೃಣು ಯೆಥ್ಲೇಪ್ಸಿತಂ | 
ಸ ಚ ನವ್ರೇ ವರಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಮಾಶಸ್ತಸ್ಮೈ ದದೌ ಮುದಾ 1೩1 


ಇಪ್ಪತ್ತೆ ರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ನಾರದ :--ಶ್ರೀಹರಿಯು ಇಂದ ನನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಉಪದೇಶಿಸಿದೆ 
ಮಹಾಲಕ್ಷಿ ಒಯು ಕನ ನಚಸ್ನೋತ್ರ ಗಳಾವುವೆಂಬುದನ್ನು ತಪೋಧನನಾದ ನೀನು ನನಗೆ 
ಹೇಳು, 

೨. ನಾರಾಯಣ. --ಜೀವೇಂದ್ರನು ವುಷ್ಪರಕ್ಷೇತ್ರೆದಲ್ಲಿ ಉಗ್ರ ತನ ಪಸ್ಸನ್ನಾ 


ಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾ ಗ ಅವನ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಸೋಡಿ ಶ್ರಿ ಜನಕ ಅವಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ, ಕನಾದನು. 


೩ ವಿಷಯೇಂದ್ರಿಗಳ ನಿಯಂತೃವಾದ ನಾರಾಯಣನು ನಿನಗಿಷ್ಟವಾದ 


ವರನನ್ನು ಕೇಳಿಕೋ 1 ಇಂದ್ರ ಹ ರಾಜ್ಯ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಬೇಡಲು, ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಅಗ್ರ ಓಸಿದನು 


285 


ನಕ್ಕು ಮುಹಚಕ್ರಮೇ ! 
ರಿಣಾನತಿಸಿಖಾನಹಂ | ಅ] 


ವರಂ ದತ್ತಾ ಹೃ ಹೀಶಕೇಶಃ 
ಹಿತಂ ಸತ್ಯ ೦ ಚೆ ಸಾರಂಜಚ 


ಆವೆ 

ತ್ರ 
ನ 
ಪರಿ 


! ಶ್ರೀ ಮಧುಸೂದನ ಉವಾಚ !! 


ಗೃಹಾಣ ಕವಚಂ ಶಕ್ರ ಸರ್ವದುಃಖವಿನಾಶನಂ | 


ಪರಮೈಶ್ರರ್ಯಜನಕಂ ಸರ್ವಶತ್ರುನಿಮರ್ವನಂ 1೫! 
ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಚೆ ಪುರಾ ದತ್ತಂ ವಿಷ್ಟಪೇ ಚೆ ಜಲಪ್ಪುತೇ ! 
ಯದ್ಧೃತ್ವಾ ಜಗತಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸರ್ವೈಶ್ವರ್ಯಯುತೋ ವಿಧಿಃ Hal 


ಬಭೂವುರ್ಮನವಃ ಸರ್ವೇ ಸರ್ವೈಶ್ವರ್ಯೇಯೊುತಾ ಯತಃ | 
ಸರ್ವೈಶ್ಚರ್ಯಪ್ರದಸ್ಕಾಸ್ಯ ಕನಚಸ್ಯ ಯಸಿರ್ವಿಧಿಃ Hl 


> 9 9 
ಅ, ಅಬೀ (ಲೃತಿವಾ 
ಸಾರಭೂತವೂ, ಪರಿಣ 


ಹೇಳಿದನು. 


ತವಾದ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ನಂತರ, ಹಿತಮಿಶವೂ, ಸತ್ಯವೂ. 
ಾಮದಲ್ಲಿ ಸುಖಕರವೂ ಆದ ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನು 


೫. ಶ್ರೀಮಧುಸೂದನ :--ಎಲ್ಫೆ ಇಂದ್ರನೇ ಸಕಲ ದುಃಖನಾಶಕವೂ. 
ನಶ್ಚರ್ಯವರ್ಧಕವೂ, ಶತ್ರುಸಂಹಾರಕವೂ ಆದ ಕವಚವನ್ನು ಅನುಗ್ರ ಹಿಸುನೆನು. 
ಸ್ತೀಕರಿಸು. 

೬, ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವೂ ಜಲಪೂರಿತವಾಗಿದ್ದಾಗ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ 
ಮೆ ಕವಚವನ್ನು ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಿದೆನು, ಜಗತ್ಸ ಸ್ಪನಾದ ನಿಧಿಯು ಈ ಕನಚಧಾರಣೆಯ 
PAP ಸಕಲೈಶ್ವ ರ್ಯ ಸಂಸನ್ನ 

೭. ಈ ಕನಚಧಾರಣೆಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ ಚತುರ್ದಶಮನುಗಳೂ 
ಐಶ್ಚರ್ಯಯುತರಾದರು.  ಸಕಲಸಂಸತ್ಸ)ದವಾದ ಈ ಕವಚಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ 


ಖುಷಿಯ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


tL 


೦ಕ್ಷಿಶೃಂದಕ್ಲ ಸಾ ದೇವೀ ಸ್ವಯಂ ಸದ್ಮಾಲಯಾ ವರಾ | 
ದ್ಧ ; ಆಶ್ತಿರ್ಯಸುಖೇಷ್ವೇವ ವಿನಿಯೋಗಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ | 
ಯದ್ಭ ತ್ವಾ ಕವಚಂ ಲೋಕೇ ಸರ್ವತ್ರ ವಿಜಯಾ ಭವೇತ್‌ 1 ೮॥ 


29 


ಮಸ್ತಕಂ ಪಾತು ಮೇ ಪದ್ಮಾ ಕಂಠಂ ಸಾತು ಹರಿಪ್ರಿಯಾ | 


ನಾಸಿಕಾಂ ಪಾತು ಮೇ ಲ೬ € ಕಮಲಾ ಪಾತು ಲೋಚಿನೇ |e | 


೨೫ 
ಕೇಶಾನ್ಕೇಶವಕಾಂತಾ ಚ ಕಪಾಲಂ ಕಮಲಾಲಯಾ | 
ಜಗೆತ್ತ ಸೂರ್ಗಂಡಯುಗ್ಮಂ ಸ್ಕಧಂ ಸಂಪತ್ರ್ರದಾ ಸದಾ || ೧೦ || 


ಓಂ ಶ್ರೀಂ ಕನುಲವಾಸಿನ್ಯೈ ಸ್ವಾಹಾ ಪೃಷ್ಠಂ ಸದಾನತು | 
ಓಂ ಹ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ಪದ್ಮಾಲಯಾಯೈ ಸ್ವಾಹಾ ವಕ್ಷಃ ಸದಾನತು | 
ಪಾತು ಶ್ರೀರ್ಮವಮು ಕಂಕಾಲಂ ಬಾಹುಯುಗ್ಮಂ ಚ ಶೇ ನಮಃ | ೧೧% 


೮, ಪಂಕ್ತಿಯೇ ಛಂದಸ್ಸು, ಪದ್ಮಾಲಯಳಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೇ ದೇವತೆಯು. 
ಐಶ್ವರ್ಯಸುಖಸಿದ್ದಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿನಿಯೋಗವು ಈ ಕವಚಢಾರಣೆ ಮಾಡಿದವರೆಲ್ಲರೂ 
ದು 
ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲೂ ಜಯೆಶೀಲರಾಗುವರು. 


೯. ಪದ್ಮಿನಿಯು ನನ್ನ ಶಿರಸ್ಪನ್ನೂ, ಹರಿಪ್ರಿಯಳು ಕಂಠವನ್ನೂ, ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು 


ನನ್ನ ಮೂಗನ್ನೂ ಕಮಲೆಯು ನಯನಗಳನ್ನೂ ಸರ್ವದಾ ಕಾಪಾಡಲಿ. 


೧೦. ಕೇಶವನ ಪತ್ನಿಯು ಕೇಶ (ಕೂದಲು) ಗಳನ್ನೂ ಕಮಲಾಲಯಳು 
ಕಪಾಲವನ್ನೂ, ಜಗನ್ಮಾತೆಯು ಕೆನ್ನೆಗಳನ್ನೂ, ಸಂನತ್ರದೆಯು ಹೆಗಲುಗಳನ್ನೂ 


ರಕಿಸಲಿ. 
[oS 


೧೧. “ಹಿಂ, ಶ್ರೀಂ, ಕಮಲಾವಾಸಿನ್ಯೈ ಸ್ವಾಹಾ ೨ ಎಂಬ ಮಂತ್ರವು ನನ್ನ 
ಬೆನ್ನುಭಾಗವನ್ನೂ, "ಓಂ, ಹ್ರೀಂ, ಶ್ರೀಂ, ಪದ್ಮಾಲಯಾಯ್ಕೆ ಸ್ವಾಹಾ? ಎಂಬ 
ಮಂತ್ರವು ವಕ್ಷಃಸ್ತಳವನ್ನೂ ಸರ್ವದಾ ಕಾಪಾಡಲಿ. ಶ್ರೀ ದೇವಿಯೇ, ನಿನಗೆ 


ವಂದಿಸುವೆನು. ನನ್ನ ಮೂಳೆಗಳನ್ನೂ, ತೋಳುಗಳನ್ನೂ ರೆಕ್ಸಿಸ್ಕು 
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ಹೃವೈೆನರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 


ವ 
ಓಂ ಹ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ಲಕ್ಷ್ಯ ನಮಃ ಪಾದೌ ಪಾತು ಮೇ ಸಂತತಂ ಚಿರಂ | 
ಓಂ ಶ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ನಮಃ ಸದ್ಮಾಯೈ ಸ್ವಾಹಾ ಸಾತು ನಿತಂಬಕೆಂ ॥ [st 


ಓಂ ಶ್ರೀಂ ಮಹಾಲಸ್ರ್ಮ್ಯೈ ಸ್ವಾಹಾ ಸರ್ವಾಂಗಂ ಮಾತು ಮೇ ಸದಾ | 
ಓಂ ಹ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ಕ್ಲೀಂ ಮಹಾಲಸ್ಷ್ಮ್ಯೈ ಸ್ವಾಹಾ ಮಾಂ ಪಾತು ಸರ್ವತಃ 


ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ವತ್ಸ ಸರ್ವಸಂವತ್ಯರಂ ಪರಂ | 
ಸರ್ವೈಶ್ಚರ್ಯಪ್ರದಂ ನಾಮ ಕವಚಂ ಷರಮಾದ್ದು ತೆಂ ಎ೪ |! 


ಗುರುಮಭ್ಯಚೆನ್ಯ ವಿಧಿವತ್‌ ಕವಚಂ ಧಾರಯೇತ್ತು ಯೆಃ | 
ಕಂಠೇ ನಾ ದಕ್ಷಿಣೇ ಬಾಹೌ ಸ ಸರ್ವವಿಜಯಾ ಭವೇ | ೧೫ || 


ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಗೃ್ಯಹಂ ತಸ್ಯ ನ ಜಹಾತಿ ಕದಾಚನ | 
ತಸ್ಯ ಛಾಯೇವ ಸತತಂಸಾ ಚ ಜಸ್ಮನಿ ಜನ್ಮನಿ i ೧೬ ॥ 


೧೨. "ಓಂ, ಹ್ರೀಂ, ಶ್ರೀಂ ಲಕ್ಷ್ಯ ನಮಃ? ಎಂಬ ಮಂತ್ರವು ಸರ್ವದಾ 
ನನ್ನ ಪಾದಗಳನ್ನೂ" ಓಂ ಹ್ರೀಂ, ಶ್ರೀಂ, ನಮ್ಮಾ ಸದ್ಮಾಯೈ ಸ್ವಾಹಾ ಎಂಬುದ 
ನನ್ನ ಪೃಷ್ಟಭಾಗವನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸಲಿ, 


೧. ಓಂ, ಶ್ರೀಂ, ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೃ ಸ್ವಾಹಾ? ಎಂಬ ಮಂತ್ರವು ನನ್ನ 
ಸಕಲಾನಯವಗಳನ್ನೂ, “ ಓಂ, ಹ್ರೀಂ, ಶ್ರೀಂ, ಕ್ಲೀಂ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮ 
ಎಂಬುದು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ ಸರ್ವದಾ ರಕ್ತಿಸಲಿ. 


೧೪. ಎಲ್ಫೈ ವತ್ಸ ದೇವೇಂದ್ರನೇ, ಸಕಲ ಸಂಪಕ ದವೂ, ಅತ 
ಆದೆ ಸಕ್ಕೈಶ್ಚರ್ಯ ವ್ರದನೆಂಬ ಈ ಕವಚವನ್ನು ನಿನಗೆ ಅನುಗ ಹಿಸಿರುನೆನು. 


4 


೧೫. ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಗುರುಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಈ ಕನಚವನ್ನು 
ಕಂರದಲ್ಲಾ ಗಲೀ, ದಕ್ಷಿಣ ಬಾಹುವಿನಲ್ಲಾ ಗಲೀ ಧಾರಣೆ ಮಾಡುನವರು ಎಲ್ಲೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ನಿಜಯಿಗಳಾಗುವರು 


೧೬. ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಅವರ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಂದಿಗೂ ಹೋಗುನ 
ದಿಲ್ಲ. ಪ್ರತಿಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಅವರ ನೆರಳಿನಂತೆ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿಕೊಂಡಿರುವಳು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨3] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇದಂ ಕನಚಮುಜ್ಞಾತ್ಪಾ ಭಜೇಲ್ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಸ ಮಂದಧೀಃ। 
ತತಲಕ್ಷಪ್ರಜಾಸೇಪಿ ನ ಮಂತ್ರಃ ಸಿದ್ಧಿದಾಯಕಃ Il ೧೭ | 


|| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚೆ ॥ 


ಪತ್ವಾ ತಸ್ಮೈ ಚೆ ಕವಚಂ ಮಂತ್ರಂ ವೈ ಸೋಡಶಾಶ್ಷರಂ | 
ಸಂತುಸ್ಟಶ್ಚ ಜಗೆನ್ನಾಥೋ ಜಗತಾಂ ಹಿತಕಾರಣರ il ೧೪ I 


ಓಂ ಹ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ಕ್ಲೀಂ ನಮೋ ಮಹಾಲಸ ಹೈ ಸ್ವಾಹಾ | 
ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಚ ಕೃಪಯಾ ಚೇಂದ್ರಾಯ ಚ ಮಹಾಮುನೇ lor il 


ಥ್ಯಾಸಂ ಚ ಸಾಮವೇದೋಕ್ತಂ ಗೋಪಶೀಯತಂ ಸುಡುರ್ಜಭಂ | 


ಸಿದ್ಧೈರ್ಮುನೀಂದ್ರೈರ್ಮಷ್ಟಾಪ್ಯಂ ಧ್ರುವಂ ಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರದಂ ಶಂಭಂ 1 ೨೦1 


೧೭ ಈ ಕನಚವನ್ನು ಅರಿಯದೆ ಮಂದಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು 


ಭಜಿಸುವವನು. ನೂರುಲಕ್ಷಬಾರಿ ಜಹಿಸಿದರೂ ಮುಂತ್ರಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಹೊಂದೆ 


೧೮. ನಾರಾಯಣ:--ಜಗನ್ನುಥೆನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಕವಚ 
ವನ್ನ ನುಗ್ರಹಿಸಿ, ಜಗತ್ತಿ ಗೇ ಹಿತದಾಯಕವಾದ ಷೋಡಶಾಕ್ಷರಮಂತ್ರವನ್ನುಸ 
ಬೇಶಿಸಿದನು. 


೧೯, "ಓಂ ಹ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ಕ್ಲೀಂ ನನೋ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮ್ಯ ಸ್ಥಾ ಹಾ? ಎಂಬ 


ಮಂತ್ರವನ್ನು ದಯಾಮಯನಾದ ಹರಿಯು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು. 


೨೦. ಅತ್ಯಂತ ಗೋಪ್ಯವೂ, ಸಿದ್ಧರಿಗೆ ಮತ್ತು ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರಿಗೆ ದುರ್ಲ 
ಭವೂ, ಸಿದ್ಧಿದಾಯಕವೂ ಆಗಿ ಸಾಮುನೇಜೋಕ್ಷ ನಾದ ಧ್ಯಾನಕ್ರಮವನ್ನು 
ತಿಳಿಯಹೇಳಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ ಗಣಪತಿಂ 
ಶ್ವೇಶಚಂಪಕವರ್ಣಾಭಾಂ ಶತಚಂದ್ರಸಮಪ್ರಭಾಂ | 
ವಹ್ನಿ ಶುದ್ಧಾ ೦ಶುಕಾಧಾನಾಂ ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಷಿತಾಂ ॥ ೨೧. || 


ಈಸದ್ಧಾಸ್ಯ ಪ್ರಸನ್ನಾ ಸ್ಯಾಂಭೆಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕಾರಿಕಾಂ | | 
ಸಹಸ್ರದಲಪದ್ಮಸ್ಥಾಂ ಸ್ವಸ್ಥಾಂ ಚ ಸುಮನೋಹರಾಂ | ೨೨ !| 


ಶಾಂತಾಂ ಚ ಶ್ರೀಹರೇಃ ಕಾತಾಂ ತಾಂ ಭಜೇಜ್ಜಗತಾಂ ಪ್ರಸೂಂ 12೨೩! 


ಧ್ಯಾನೇನಾನೇನ ದೇನೇಂದ್ರೋ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಮನೋಹರಾಂ | 
ಭಕ್ತಾ, ಸಂಪೂಜ್ಯ ತಸ್ಕೈ ಚ ಚೋಸಚಾರಾಂಸ್ತು ಷೋಡಶ | ೨೪ | 


ಸ್ತುತ್ವಾನೇನ ಸ್ತನೇನೈನ ವಶ್ಚಮಾಣೇನ ವಾಸವ | 
ನತ್ತಾ ನರಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಚ ಲಭಿಷ್ಯಸಿ ಚ ನಿನಗ್ಸೃ ತಿಂ | ೨೫ !! 


ಸ್ತವನಂ ಶೃಣು ದೇವೇಂದ್ರ ಮಹಾಲಶ್ಷ್ಮ್ಯಾಃ ಸುಖಪ್ರವಂ | 
ಕಥಯಾಮಿ ಸುಗೋಷ್ಯೆಂ ಚ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ದುರ್ಲಭಂ | ೨೬ F 





೨೧-೨೩, ಬಿಳುಪಾದ ಸಂಪಿಗೆಯಂತಿರುವ ವರ್ಣದಿಂದಲೂ, ನೂರು 
ಂದ್ರರಿಗೆ ಸಮವಾದ ದೇಹಕಾಂತಿಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ, ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ವರಿಶುದ್ಧವಾದ 
ಸ್ತ್ರವನ್ನುಟ್ಟು, ರತ್ನಾಭರಣಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು, ನುಂದಹಾಸದಿಂದ ಪ್ರಸನ್ರ 
ಡನಳಾಗಿ : ಭಕ್ತಾನುಗೃಹದಾಯಿಸಿಯಾಗಿರುವ, ಸಹಸ್ರದಳ ಪದ್ಮವಾಸಿನಿಯೂ, 
ಮನೋಹರಳೂ, ಶಾಂತಳೂ, ಶ್ರೀಹೆರಿಯ ಕಾಂತಳೂ, ಜಗನ್ಮಾತೆಯೂ ಆದ 
ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವೆನು. 


GL 


೭೬ ₹೬ 


೨೪. ಎಲ್ಫೈ ದೇವೇಂದ್ರನೇ? ಈ ಧ್ಯಾನಮಂತ್ರದಿಂದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಆ ದೇವಿಗೆ ಭಕ್ತೆ ಸೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸೋಡಶೋಪಚಾರಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸು 


೨೫. ಎಲ್ಫೈ ಇಂದ್ರನೇ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಸ್ತೊ (ತ್ರದಿಂದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು 
ಸ್ತುತಿಸಿ, ಭತ್ತಿಯಿಂದ ನಮಿಸಿ, ಆಕೆಯ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಪಡೆದು ಶಾಂತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವೆ. 


೨೬. ಸುಖದಾಯಕವೂ, ತ್ರಿರೋಕದುರ್ಲಭವೂ, ಅತ್ಯಂತ ಗೋಪ್ಯವೂ 
ದ್ದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೨ ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ || 


ಹೇವಿ ತ್ವಾಂ ಸ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ನೆ ಕ್ಷಮಾ ಸ್ತೋತುಮಿಶ್ಚರಾಃ 1 
ಖುದ್ದೇರಗೋಚರಾಂ ಸೂಸ್ಮ್ಮಾಂ ತೇಜೋರೂಪಾಂ ಸನಾತನೀಂ | 
'ಅನಿವಾರ್ಯಗುಣಾಢ್ಕಾಂ ಚ ಕೋವಾ ನಿರ್ವಕ್ಷುಮಾಶ್ವರಃ {| 2s {| 


ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಮಲಯಾಂ ನಿರಾಕಾರಾಂ ಭಕ್ತಾನುಪ್ರಹವಿಗ್ರಹಾಂ। 


ಸ್ತೌಮಿ ವಾಜ್ಮನಸಾಪಾರಾಂ ಕಂ ವಾಹಂ ಜಗದಂಬಿಕೇ il 96 1! 


ಹೆರಾಂ ಚತುರ್ಣಾಂ ವೇದಾನಂಂ ಹಾರಬೀಜಂ ಭವಾರ್ಣವೇ | 
ಸರ್ವಸಸ್ಯೂಧಿದೇವೀಂ ಚ ಸರ್ವಾಸಾಮಪಿ ಸಂಹದಾಂ ॥| ೨೯ ॥ 


ಯೋಗಿನಾಂ ಚೈವ ಯೋಗಾನಾಂ ಜ್ಞಾನಾನಾಂ ಜ್ಞಾನಿನಾಂ ತಥಾ | 
ವೇದಾನಾಂ ವೈ ವೇದವಿದಾಂ ಜನನೀಂ ವರ್ಣಯಾಮಿ ಕ೦ 1 ೩೦ |! 


ವಾ 


೨೭ ನಾರಾಯಣ :--ಎಲೌ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿದೇನಿಯೇ, ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮಳೊ, 
ವಾಜಾಮ (ಬುದ್ಧಿಗೆ) ಗೋಚರಳೂ, ತೇಜೋರೂಪಳೂ ಸನಾತನಿಯೂ ಆದ 
ನಿನ್ನನ್ನೂ ಈಶ್ವರಾದಿಗಳೇ ಸ್ತುತಿಸಲಾಗದಿರುವಾಗ ನಾನು ಸುತಿಸಲಾನೆನೇ 9 ಸಕಲ 
ಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣಳಾದ ಫಿನ್ನನ್ನು ಯಾರುತಾನೇ ಸ್ತುತಿಸಲು ಶಕ್ತರು? 


೨೮, ಐಲೌ ಜಗದಂಬಿಕೆಯ್ಯೇ, ಸ್ಟೇಚ್ಛಾ ರೂಪಿಣಿಯಾದ ನೀನು ವಸ್ತುತಃ 
ನಿರಾಕಾರಳಾದರೂ ಭಕ್ತಾ ನುಗ್ರಹಕ್ಳಾಗಿ ವಿಗ್ರಹಧಾರಣೆ ಮಾಡುವೆ. ವಾಬ್ಮನಸ್ಸು 
ಗಳಿಗೆ ಅಗೋಚರಳಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನೆಂತು ಮುತಿಸಲಿ? 


೨೯-೩೦. ಚತುರ್ವೇದಗಳಿಗೆ ಸಿಲುಕದವಳೂ, ಸಂಸಾರಸಾಗರತಾರಕಳೂ 
ಸಕಲಸಸ್ಯಾಧಿದೇವತೆಯೂ, ಸರ್ವಸಂಪದಭಿಮಾನಿನಿಯೂ, ಯೋಗಯೋಗಿಗಳಿಗೂ, 
ಜ್ಞಾನಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೂ, ವೇದ ವೇದಜ್ಞರಿಗೂ ಮಾತೆಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನೆಂತು 
ವರ್ಣಿಸಲಿ ? 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ನುಹುಪುರಾಐಂ | ಗಣಪತಿಓರದ್‌ 
೬ 


ಯಯಾ ವಿನಾ ಜಗತ್ಸರ್ನಮಬೀಜಂ ನಿಷ್ಫಲಂ ಧ್ರುವಂ | 
ಯಥಾ ಸ್ತನಂಧಯಾನಾಂ ಚ ವಿನಾ ಮಾತ್ರಾ ಸುಖಂ ಭನೇತ್‌ 1೩೧ 


ಪ್ರಸೀದ ಜಗತಾಂ ಮಾತಾ ರಶ್ಷಾಸ್ಮಾ ಷತಿಕಾತೆರಾನ್‌ 
ಜು ತ್ವಚ್ಚ ರಣಾಂಭೋಜೇ ಪ್ರಸನ್ನಾಃ ಶರಣಂ ಗತಾ? lag 


ನಮಃ ಶಕ್ತಿಸ್ತರೂಪಾಯ್ಯೆ ಜಗನ್ಮಾತ್ರೇ ನಮೋ ನಮಃ! 
ಜ್ಞಾನದಾಯ್ಕೆ ಬುದ್ಧಿ ದಾಯ್ಕೆ ಸರ್ವೆದಾಯ್ಕೆ ನಮೋ ನಮಃ ॥ ೩೩ fi 


ಹರಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರದಾಯಿನ್ಯೈ ಮುಕ್ತಿದಾಯೈ ನಮೋ ನಮಃ | 
ಸರ್ವಜ್ಞಾ ಯೊ ಸರ್ವದಾಯ್ಕೆ-। Bos 4 ನಮೋ ನಮಃ || ೩೪ | 


ಕುಪುತ್ರಾಃ ಕುತ್ರಜೆತ್ಸಂತಿ ನ ಕುತ್ರಾಪಿ ಕುಮಾತರಃ। 
ಕುತ್ರ ಮಾತಾ ಪ್ರತ ನನ ತಂ pM ಚ ಗಚ್ಛತಿ 1 ೩೫ | 


೩೧. ಸ್ಪನ್ಯವಾನಮಾಡುವ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ತಾಯಿಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಎಂತು ಸುಖ 
ವಿಲ್ಲನೋ ಅಂತೆಯೇ 1 ಜಗತ್ತಿಗೆ ಬೀಜ ಜೆ ನೀಸಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ. ನಿಖಿಲ ಜಗತ್ತೂ 


ನಿಷ್ಟಲವಾಗುವುದು. 


೩. ಜಗನ್ಮಾತೆಯೇ ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಕಾಶರರಾದ ನಮ್ಮನ ನ್ಪ್ದು 
ಕಾಪಾಡು. ನಾವು ನಿನ್ನ ಅಡಿದಾನರೆ ಯನ್ನು ನಂಬಿ ಶರಣುಹೊಕ್ಕಿದ್ದೇವೆ 


೩೩. ಶಕೆ ಸ್ವರೂಸಿಣಿಯಾವ ಎಲೌ ಜಗನ್ಮಾ ತೆಯೇ ನಿನಗೆ ನಮಿಸುನೆನು. 


fa) 


ಜ್ಞಾನ ಬುದ್ಧಿ ಮುಂತಾದ ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟವನ್ನೂ' ಕೊಡುವ ನಿನಗೆ ಅನಂತ 
ವಂದನೆಗಳು. 


೪. ಹರಿಭಕ್ತಿಪ್ಪ ನ್ರಜಳೊ ಮುಕಿ ರ ದಾಯಕಳ್ಳೂ ಸರ್ವಜ್ಞಳೊ, ಸಕಲೇಷ್ಟಾ ರ್ಧ 
ಸಿದ್ದಿದಾಯಕಳೂ ಆದ ಎಟ ಮಹಾಲಕ್ಷಿ ಕ್ಲ್ಮಿಯೇ ನಿನಗೆ ನಮಿಸುವೆನು. 


೩೫. ದುಷ್ಟಪುತ್ರರನೇಕರಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಅವರಲ್ಲಿ ವಾತ ೈಲ್ಯವಿ ವಿಲ್ಲದ 
ಸಷ್ಟಮಾ ಎತೆಯರನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಜೆವು- ಮಾತೆಗೆ BE ಹಾ ಪುತ್ರನ 


(ಷವು ಅ ನನನ್ನು, ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದೀತು 
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ge 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨೨ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ಶ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಸ್ವನಂಧಯೇಭ್ಯ ಇನ ಮೇ ಹೇ ಮಾತರ್ದೇಹಿ ದರ್ಶನಂ! 
ಕೃಪಾಂ ಕುರು ಕೃಷಾಸಿಂಧೋ ತ್ವಮಸ್ಮಾ ಸ್ಫಕ್ತವತ್ಸ ಲೇ (| ೩೬! 


ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ವತ್ಸ ಪದ್ಮಾಯಾಶ್ಚ ಶುಭಾವಹಂ | 
ಸುಖದಂ ಮೋಕ್ಷದಂ ಹ ರಂ ಶುಭದಂ ಸಂಪದಃ ಪ್ರದಂ | ೩೭ |: 


ಇದಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಮಹಾಸ್ರಣ್ಯಂ ಪೂಜಾಕಾಲೇ. ಚ ಯಃ ಪಠೇತ್‌ | 
ಮಹಾಲ ಗೈ ೯ಹಂ ತಸ್ಯ ಕ ಜಹಾತಿ ಕದಾಚನೆ | ೩೮ || 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಶ್ರೀಹರಿಸ]ಂ ಚ ತತ್ರೈವಾಂತರಧೀಯತ | 

“ವ ಇ ಎಂ ಖಲ 

ಹೇನೋ ಜಗಾಮ ಸ್ಷೀರೋದಂ ಸುರೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ತವಾಜ್ಞಯಾ ll ar I! 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತೇ ಮುಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯೇ ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 


ನಾರದನಾರಾಯುಣಸಂವಾದೇ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಒಸ್ತವಕವಚ ಸೂಜಾಕಥನಂ 
ನಾವೂ ವ್ರಾಡಿಂಶತಿತತೋ-ಧ್ಯಾಯಃ 


೩೬. ಎಲ್‌ ಮಾತೆಯೇ, ಅಳುತ್ತಿರುವ ತೊಟ್ಟಿಲ ಶಿಶುವಿಗೆ ತಾಯಿಯ 
ದರ್ಶನ ಕೊಡುವಂತೆ ನೀನು ನನಗೆ ದರ್ಶನಕೊಡು. ಭಕ್ತವತ್ಸಲೆಯೂ, ಕರುಣಾ 
ಸಾಗರಳೂ ಆದ ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿ ದಯೆತೋರು. 


೩೭. ವತ್ಸ ದೇವೇಂದ್ರನ; ಸಕಲಸಂಪತ ಶೃದವೂ, ಸಾರಭೂತವೂ, ಮೋ 
ಸುಖದಾಯಕವೂ, ಶು ಭಸ್ರದವೂ ಆದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ನಿನ 


x 2 


೫೮. ಮಹಾಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಈ ಸ್ತೋತ್ರ ವನ್ನು ಯಾರು ವೂಜಾಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪಠಿಸುವರೋ ಅವರ ಮನೆಯನ್ನು ಇ ಒಯು ಎಂದೆಂದಿಗೂ 


ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ರ್ನ ಶ್ರೀಹರಿಯು ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೆ ಇಂತು ಉಪದೇಶಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತ 
ರ್ಧಾನಹೊಂದಿ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಶ್ಲೀರಸಾಗರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಗಣಪತಿಖಂಡದ್ಲಿ 
ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಕವಚಸ್ಕೋತ್ರಮಂತ್ರವೂಜಾದಿ ಕ್ರಮವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ 
ಇಪ್ಪತ್ತ ರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದ್ದು 


a ಸತಾ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೆ ವರ್ತನಮಹಾಪುರಾಣಂ .ಗಣಪತಿಖಂಡ. 


ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 


d 


ಿಷ್ಟಗಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಉಗ್ರ ತಪಸ್ವಿ ಯಾಗಿದ್ದ ದೇವೇಂದ ನಿಗೆ ಶ್ರೀಹರಿಯು 


Re 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ, ಸಕಲಸ ಸಂಪತ್ರೃದವಾದ ಜೂ ಕ್ರಯ ಕವಚ, ಸ್ತೋತ್ರ ಮಂತ್ತಾದಿ. 


ಗಳನ್ನೂ ಅಭೀಫ್ತಿ ತ್ರ ವರವನ್ನೂ ಅನುಗ್ರ ಹಸಿ ಅಂತರ್ಧಾನನಾದನು. 
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~— ಓರ 


—ll ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ |. 


ಇತ ಶ್ರ ್ರಿಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಗಣಪತಿಖಂದೇ 


| ತ್ರೆಯೋಪಿಂಶತಿತತೊಆಧ್ಯಾಯೆಃ ॥ 
| ನಾರಾಯಣ ಉನಾಚ ॥ 


ಇಂದ್ರೆಶ್ಚ ಗುರುಣಾ ಸಾರ್ಧಂ ಸುರೈಸ್ಸಂಹೃಷ್ಟ ಮಾನಸಃ ] 
ಜಗಾಮ ಶೀಘ್ರ ಫ್ರಂ ಸಡ್ಮಾಯ್ಕೆ ತೀರಂ ಕ್ಷೀರಪಯೋನಿಧೇಃ 1 
ಕವಚಂ ಚ ಗಲೇ ಬದ್ಧ ಸಡ್ರತ್ನಗುಟಿಕಾನ್ಸಿ ತಂ | 
ಮನಸಾ ಸ್ತನನಂ ದಿವ್ಯಂ ಸ್ಮಾರಂ ಸ್ಮ್ಮಾರಂ ಪುನಃ ಪುನಃ 2 


ತೇ ಸರ್ವೇ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತಾಶ್ಚ ತುಷ್ಪುವುಃ ಕಮಲಾಲಯಾಂ | 
ಸಾಶ್ರುನೇತ್ಛ್ರಾಶ್ರ ದೀನಾಶ್ಚ ಭಕ್ತಿನಮ್ರಾತ್ಮಕಂಧರಾಃ 131 


೫ Mm ರಮಾ ವಾ ರಾರಾ ಎ... pO ಒದ ಎಂ ಇಭಭಭಾಜ್ಯ ಜೂಜಿನ ಸವನ 


ಇಪ್ಪತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ನಾರಾಯಣ:-ಇತ್ತ ಸಂತುಷ್ಟ್ರಾಂತರಂಗನಾದ ಇಂದ್ರನು ಬೃಹಸ್ಪತಿ 
ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳೊಡಗೂಡಿ, ರತ್ನಮಣಿಗಳನ್ನು ಫೋಣಿಸಿರುವ ಕವಚವನ್ನು 
ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಕ್ಷೀರೆಸಮುದ್ರತೀರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 

5 ಅಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲದೇವತೆಗಳೂ ಭಕ್ತಿಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ತಲೆಬಾಗಿ ಕಣ್ಣುಗಳ 
ಆನಂದಬಾಪ್ಟವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ಬಹಳ ದೈನ್ಯದಿಂದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ 
ಸ್ತುತಿಸಿದರು, 


ತ್ರ 
po 
ಈ 
kd 
ಹ್ಮ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ ; ಗೆಣಪತಿಖಂ 


ಸಾ ತೇಷಾಂ ಸ್ತವನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸದ್ಯಃ ಸಾಹ್ತಾದೃಭೂವ ಹ! 
ಸಹಸ್ರದಲಪದ್ಮಸ್ಥಾ ಶತಚಂದ್ರಸಮಪ್ರಭಾ | ೩ 


ಜಗದ್ವ್ಯಾಪ್ತಂ ಸುಪ್ರಭಯಾ ಜಗನ್ಮಾತ್ರಂ ಯಯಾ ಮುನೇ! 
ತಾನುವಾಚ ಜಗದ್ಧಾತ್ರೀ ಹಿತೆಂ ಸಾರಂ ಯಥೋಚಿತಂ |e 


|| ಶ್ರೀ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀರುವಾಚ ॥ 


ವತ್ಸಾ ನೇಚ್ಛಾಮಿ ವೋ ಗೇಹಾನ್ನಂತುಂ ನೈನಂ ಕ್ಷಮಾಧುನಾ। 
ಭೃಷ್ಟಾನ್ಹೃಷ್ಟ್ರ್ರಾ ಬ್ರಹ್ಮ ಶಾಪಾದ್ವಿಭೇಮಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಶಾಪತಃ | ೫ 


ಪ್ರಾಣಾ ಮೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಸರ್ವೆ ಶಶ್ಚತ್ಪುತ್ರಾಧಿಕಂ ಸ್ರಿಯಾಃ ! 
ವಿಪ್ರದತ್ತಂ ಚ ಯೆಪ್ಟಿಂಚಿದುಪಜೀವ್ಯಂ ಸದೈವ ಚ | & 


೩, ಅವರ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಶತಚ್ಚಂದ್ರ ಸಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಮುಃ 
ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಸಹಸ್ರದಳ ಪದ್ಮದಲ್ಲಿ ಪುಳಿತು ಅವರಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯ, 
ಭಾದಳ್ಲು 


ಲ. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದಮಹರ್ನಿಯೇ, ತೇಹೋಮುಯಳಾದ ಯಾವ ದೇವಿಯ 
ನಿಖಿಲ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವಳೋ, ಯಾರಿಂದ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಜೀನಿಸಿರುವುದೊ 
ಅಂಥ ಜಗನ್ಮಾತೆಯು ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕುರಿತು ಹಿತವೂ ಸಾರವೂ ಆಃ 
ಕೆಲವು ಉಚಿತ ನುಡಿಗಳೆನ್ನಾಡಿದಳು- 


೫, ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ :--ಪುತ್ರರೇ, ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬರಲು ಈಗ ನಾನ 
ಶಕ್ತಳಾಗಿಲ್ಲ. ದೂರ್ವಾಸರ ಶಾಪದಿಂದ ನೀವು ಭ್ರಷ್ಟರಾಬುದನ್ನು ನೋಡಿ ನಾನು 
ಅವರ ಶಾಸಭೀತಳಾಗಿದ್ದೇನೆ, 


೬, ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರೂ ನನಗೆ ಮಕ್ಕಳಿಗಿಂತಲೂ ಪ್ರಿಯರಾದನರು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಏನನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುನರೋ ಅದರಿಂದ ನಾನು ಸಂತುಷ್ನ 
ಭಾಗುತ್ತೆ (ನೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೩] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿಪ್ರಾ ಬ್ರುವಂತು ಮಾಂ ತುಷ್ಟಾ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಭವದಾಜ್ಞಯಾ | 


ಸ ಮೇ ಸ ಪೂಜಾಂ ಧ್ರುವಂ ಕರ್ತುಂ ಕ್ಷಮಾಸ್ತೇ ಚ ತಪಸ್ವಿ ನಃ lle 1 
ಗುರುಭಿರ್ಜ್ರಾಹ್ಮಣೈರ್ದೆ "ವೈರ್ಭಿಸ್ಸುಭಿರ್ನ್ವೈಸ್ಟ ನೈಸ್ತಘಾ 

ಯದ್ಯಭಾಗ್ಯಂ ಭವೇದ್ದೈವಾತ್ತೇ ಶಸ್ತಾಃ ಸಂತಿ ತೈಸ್ಸದಾ ೮॥ 
ನಾರಾಯಣಶ್ವ ಭಗವಾನ್ಸಿ ಭೇತಿ ಬ್ರಹ್ಮಶಾಸತಃ | 

ಸರ್ವಬೀಜಂ ಚ ಭಗೆವಾನ್ಸರ್ವೆೇಶಶ್ಚ ಸನಾತನಃ ek 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಬ್ರಹ್ಮೆನ್ಸಾ )ಹ್ಮಣಾ ಹೃಷ್ಟಮಾನಸಾಃ | 

ಆಜಗ್ನ್ಮುಃ ಸಸ್ಮಿತಾಃ ಸಲ ಜ ; ಲಂತೋ § ್ರಿಹ್ಮತೇಜಸಾ ll ೧೦ || 


ಅಂಗಿರಾಶ್ಚ ಪ್ರಜೇತಾಶ್ಚ ಕ್ರತುಶ್ಚ ಭೃಗುರೇವ ಚ | 


ಸ್ರುಲಹಶ್ಚ ಪುಲಸ್ತ್ಯಶ್ಚ ಮರೀಚಿಶ್ಚಾ ಫ್ರಿಕೇನ ಚ |! ೧೧ || 
೭. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಇರು ನನಗೆ ಆ ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದರೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಾನು ನಿಮ್ಮ 
ಮನೆಗೆ ಬರುನೆನು ಆ ತಪಸ್ವಿಗಳು ನನಗೆ ಯಾವ ಪೂಜೆಯನ್ನೂ ಮಾಡ 


ಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. 


ಲ, ಯಾರಾದರೂ ದುರದೃಷ್ಟವಶಾತ್‌ ದೇವಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಿಗಾಗಲೀ, ಗುರುಗಳ 
ಗಾಗಲೀ, ಭಿಕ್ಷುಕರಿಗಾಗಲೀ, ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತರಿಗಾಗಲೀ ಅವಮಾನಗೊಳಿಸಿದರೆ ಅನರ 


ಇಪಕ್ಟೇಡಾಗಿ ಕಷ್ಟನಡುವರು. 


೯. ಜಗತ್ಕಾರಣನ್ಕೂ ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ, ಅನಾದಿಯೂ ಆದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾ 
ಯಣನೂ ಕೂಡ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶಾಪಕ್ಕೆ ಹೆದರುತಾ ನೆ. 


೧೦. ಎಲ ನಾರದನೇ, ನುಹಾಲಕ್ಷಿ ಒಯಾಡಿದ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ್ರಸನ್ನ 
ರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ತಮ್ಮ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ದಶದಿಕುಗಳನ್ನೂ ಬೆಳಗುತ್ತ ಮಂದಸ್ಮಿತ 
ರಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು, 


೧೧. ಅವರಲ್ಲಿ ಅಂಗಿರಸ್ತು ಶು ವ್ರ ಪ್ರಜೇತಸ್ಸು, ಕ್ರ ಶ್ರತ್ಯು ಭೃಗು, ಪುಲಹ, ಪುಲಸ್ತ್ಯ. 
ಮರೀಚಿ, ಅತ್ರಿ “ಜಿ ಕ ಗಳಿದ್ದ ರು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 


ಸನ ಕಶ್ಚ ಸನ೦ಂದಶ್ಚ ತೃತೀಯಶ್ವ ಸನಾತನಃ | 
ಸನತ್ವಿುಮಾರೋ ಭಗವಾನ್ಸಾಸ್ತಾನ್ನಾರಾಯಣಾತ್ಮಕ:ಃ | ೧೨ [| 


ಕಪಿಲಶ್ಹಾ ಸುರಿಶ್ಚೈವ ವೋಢುಃ ಪಂಚಶಿಖಸ್ತಥಾ | 
ದುರ್ವಾಸಾಃ ಕಶ್ಯಪೋಗಸ್ತ್ಯೋ ಗೌತಮಃ ಕಣ್ವ ಏವ ಚ | ೧೩ || 


ಔರ್ವಃ ಕಾತ್ಯಾಯನಶ್ಚೈವ ಕಣಾದಃ ಪಾಣಿನಿಸ್ತಥಾ | 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೋ ಲೋಮಶಶಶ್ಚ ವಸಿಷ್ಠೋ ಭಗವಾನ್ಸಯಂ 1೧೪! 


ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಣಾ ವಿನಿಧೈರ್ದ್ರವ್ಯೈಃ ಸೂಜಯಾಮಾಸುರೀಶ್ವರೀಂ ! 
ದೇವಾ ರಣ್ಯ ನೈನೇದ್ಯೈರುಪಹಾರೇಣ ಭಕ್ತಿತಃ ॥ ೧೫ 1 


ಸ್ತುತ್ವಾ ಮುನೀಂದ್ರಾಸ್ತಾಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚಕ್ರುರಾರಾಧನಂ ಮುದಾ | 
ಆಗಚ್ಛ ದೇವಭವನಂ ಮರ್ತ್ಯಂ ಚ ಜಗೆದಂಬಿಕೇ || ೧೬ | 


೧೨ ಸನಕಸನಂದರೂ, ಸನಾತನನೂ, ನಾರಾಯಣಸಂಭೂತನಾದ 
ಸನ ಸತ್ಟುಮಾರನೂ ಆ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿದ್ದರು. 


೧೩-೧೪. ಕನಿಲ, ಆಸುರಿ, ವೋಡಢು, ಪಂಚಶಿಖ್ಯ ದೂರ್ವಾಸ, ಕ ಕಠ್ಯಪ. 
ಅಗಸ್ತ್ಯ, ಗೌತಮ, ಕಣ್ವ, ಔರ್ವ, ಕಾತ್ಯಾಯನ, ಕಣಾದ. ಸಾಣಿಥಿ, ಮಾರ್ಕಂ 
ಡೇಯ, ಲೋಮಶ ಮತ್ತು ವಸಿಷ್ಠನೇ ಮುಂತಾದ ಮುಹರ್ಷಿಗಳೂ ಅಲ್ಲಿದ್ದರು, 


೧೫, ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರೂ ವಿವಿಧ ವೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ 
ಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ತೃಪ್ತಿ ಪಡಿಸಿದರು. ದೇವತೆಗಳೂ ಕೂಡ ಭಕ್ತೆಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ 
ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವ ಕಂದಮೂಲಫಲಾದಿಗಳನ್ನು ಉವಹಾರನಾಗಿ ಕೊಟ್ಟರು 


೧೬. ಆ ಮುರಿಶ್ರೇಷ್ಠರೆಲ್ಲರೂ ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಭಜಿಸಿ, 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ, "ಎಲೌ ಜಗನ್ಮಾತೆಯೇ ನೀನು ದೇವಲೋಕಕ್ಕೂ, 
ಭೂಲೋಕಕ್ಕೂ ಬಂದು ನೆಲಸು' ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡರು. 


298 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨4) ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೇಷಾಂ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಾನುವಾಚ ಜಗತ್ತಸೂಃ | 


ಪರಿತುಷ್ಟಾ ಗಾಮುಕೀ ಚ ನಿರ್ಭಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಜ್ಞಯಾ | a೭ I 
|! ಶ್ರೀ ಮಹಾಲಕ್ಷಿ ಪರುವಾಚ || 


ಗೃಹಾನ್ಯಾಸ್ಯಾನಿು ದೇವಾನಾಂ ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಚಾಜ್ಞ ಯಾ ದ್ವಿಜಾಃ। 
ತ ಗೇಹಂನ ಗಚ್ಛಾ ಮಿ ಶೃಣುಧ್ವಂ ಭಾರತೇಷು ಹ || ೧೮ | 


ಸ್ಲಿರಾ ಪುಣ್ಯನತಾಂ ಗೇಹೇ ಸುನೀತಿಸಥನೇದಿನಾಂ | 
ಗೃ ಹಸ್ಮಾನಾಂ ನೈಪಾಣಾಂ ವಾ ಪುತ್ರವತ್ಪಾಲಯಾಮಿ ತಾನ್‌ | ೧೯ ॥ 


ಯಂ ಯಂ ರುಷ್ಟೋ ಗುರುರ್ದೇವೋ ಮಾತಾ ತಾತಶ್ಚ ಬಾಂಧವಾಃ | 
ಅತಿಥಿಃ ಪಿತೃ ಲೋಕಕ ಯಾವ ತಸ್ಯ ನ ಮಂದಿರಂ 1! ೨೦ ॥ 


ಮಿಥ್ಯಾವಾದೀ ಚ ಯಃ ಶಶ್ಚದನಧ್ಯಾಯಾ ಚ ಯೆಃ ಸದಾ | 
ಸತ್ತಹೀನಶ್ಚ ಮಶ್ರೀಲೋ ನ ಗೇಹೆಂ ತಸ್ಯ ಯಾಮ್ಮಹಂ || ೨೧ | 


೧೭. ಜಗನ್ಮಾತಯು ಆ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಸಂತುಷ್ಟ ಲಾಗಿ 
ನಿರ್ಭಯದಿಂದ ದೇವಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೊರಡಲನುವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದಳು. 


೧೮, ಶ್ರೀ ಮಹಾಲಕ್ಸಿ:ಎಲ್ಲೆ ಲ್ಸ ನಿಪ್ರವರ್ಯರೇ ನಿಮ್ಮ ಅನುಜ್ಞೆ, ಯಂತೆ 
ದೇವಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವೆನು. ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ನಾನು ಯಾರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವು 
ದಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳಿರಿ 


೧೯. ಸದಾಚಾರಸಂಪನ್ನರೂ, ಪುಣ ಶಾಲಿಗಳೂ ಆದ ಗ.ಹಸ ರೆ ಮತು 

೦ ಧಿ 

ರಾಜರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ನೆಲೆಸಿ ಅನರನ್ನು ನನ್ನ ಮಕ್ಕಳಂತೆ 
ಕಾಪಾಡುತ್ತೇನೆ, 


೨೦, ಗುರುಗಳು, ದೇವತೆಗಳು, ತಂದೆತಾಯಿಯರು, ನೆಂಟರಿಷ್ಟ ರು, ಅತಿಥಿ 
ಅಭ್ಯಾಗತರು ಮತ್ತು ಪಿತೃ ದೇವತೆಗಳು ಯಾರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕುಪಿತರಾಗಿರುವರೋ 
ಅವರ ಮನೆಗೆ ನಾನು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೨೧. ಯಾರು ಅ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡದೆ, ಸರ್ವದಾ ಸುಳ್ಳು ನುಡಿಯಾಡುವರೋ. 
ಯಾರು ದುರಾಚಾರಸರರೊ, ಸತ ಶಹೀನರೂ ಆಗಿರುವರೋ ಅವರ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ 
ನಾನು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಸತ್ಯಹೀನಃ ಸ್ಥಾಪ್ಯಹಾರೀ ಮಿಘ್ಯಾಸಾಫ್ರ್ಯಪ್ರದಾಯಕಕ | 
ವಿಶಾ ೈಿಸಧ್ನುಃ ಕ್ರ ? ಹೊ € ಯೋ ಯಾಮಿ ತಸ್ಯ ನ ಮಂದಿರಂ | ೨೨ || 


ಜಿ 


ಂತಾಗ್ರಸ್ತೋ ಭಯಗ್ರಸ್ತ ಃ ಶತ್ರುಗ್ರೆಸ್ತೋಂತಿಪಾತಕೀ | 
ುಜಗ್ರಸ್ಕೋಂತಿಕೃಪಣೋ ನ ಗೇಹಂ ಯಾವಿೀ ಪಾಫಿನಾಂ 1! 2a || 


ತೆ 


ಬೀಸ ಶೋಕಾರ್ಶೊ ಮಂದಧೀಃ ಶ್ರ್ರೀಜಿತಃ ಸದಾ | 
ನ ಯಾಮೃ್ಯಪಿ ಕದಾ ಗೇಹಂ ಪ್ರ ಪುಂಶ್ಲ ಲ್ಯಾಃ ನೆ ಪುತ್ರಯೋಃ || ೨೪ 


ಯೋ ದುರ್ವಾಕ್ಯಲಹಾವಿಷ್ಟಃ ಕಲಿಃ ಶಶ್ವವದ್ಯದಾಲಯೇ 
ಸ್ತ್ರೀಪ್ರಧಾನಾ ಗೃಹೇ ಯೆಸ್ಕ ಯಾಮಿ ತಸ್ಯ ನ ಮಂದಿರಂ | ೨೫ 1 


ಯೆಶ್ರ ನಾಸ್ತಿ ಹರೇಃ ಪೂಜಾ ತದೀಯ ಗುಣಕೀರ್ತನಂ | 
ನೋತ್ಸುಕಸ್ತತ್ರ್ರ ಶಂಸಾಯಾಂ ಯಾಮಿ ತಸ್ಯ ನ ಮಂದಿರಂ | ೨೬ || 


೨5. ಅಡುವಿಟ್ಟಿ ವಸ್ತುವನ್ನು 
ಹೇಳುವವರ, ವಿಶ್ವಾಸಘಾತಕರ ಮತ್ತು ಉಪಕಾರಸ್ಮ 
ನಾನು ಕಾಲಿಡುವುದಿಲ್ಲ 


೧೧ 


೨೩, ಚೆಂತಾಭಯಗಳಿಂದಲೂ, ಆ ಸ್ಯಾ ಎಕಿಡಿಕನಾಗಿ 
ಅತ್ಯಂತ ಹಾತಕೆಯೂ, ಕ ಕೃಪಣನೂ ಆದವನ ಮನೆಗೆ ನಾನು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ 


೨೪. ದೀಕ್ಷಾರಹಿತನೂ, ಶೋಕನೀಡಿತನೂ, ಮಂದಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳವನೂ. 
ಹೆಂಗಸಿಗೆ ಅಧೀನನಾದನನೂ, ವೇಶ್ಯಾಪತಿಯೂ, ವೇಶ್ಯಾಪುತ್ರನೂ ಆದವರ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ನೆಲೆಸುವುದಿಲ್ಲ 


೨೫. ಯಾರು ಯಾವಾಗಲೂ ಕೆಟ್ಟ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಡುವರೋ. ಯಾರ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸರ್ವದಾ ಕಲಹವಾಗುತಿ 3 ರುವುದೋ, ಹೆಂಗಸು ಸ ಮನೆಯ ಯಜ 
ಮಾ ನಿಕೆಯನ್ನು ವಹಿಸಿರುವಳೋ, ಅವರ ಮನೆಗೆ ನಾನು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 


5೬. ಎಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪೂಜೆಯೂ ಗುಣಕೇರ್ತನೆಗಳೂ. ಸ್ಫೋತ್ರ 
ಭಜನೆಗಳೂ ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲನೋ ಅಲ್ಲಿಗೆ ನಾನು ಕಾಲಿಡುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವತ್ತ್‌ ಮಹಾಪುರಾಣಂ | ಗಣಸತಿಖಂಡ 


ಅಧೌಶಪಾದಶಾಯಾ ಯೋ ನಗ್ಗಃ ಶೇತೇತಿಸಿದ್ರಿತಃ | 


ಸಂಧ್ಯಾಶಾಯಾ ದಿವಾಶಾಯಾ ಯಾನಿ ತಸ್ಯ ನಮಂದಿ”ಂ i ೩೨1 
ಮೂರ್ದ್ಸಿೀ ತೈಲಂ ಪುರೋ ದತ್ತ್ವಾ ಯೊಇನ್ಯದಂಗಮುಪಸ್ಟ್ಸೃಶೇ3 | 
ದದಾತಿ ಪಶ್ನಾದ್ದಾತ್ರೇ ನಾ ಯಾನಿ ತಸ್ಕ ನ ಮಂದಿರಂ || ೩೩ ! 
ದತ್ವಾ ತೈಲಂ ಮೂರ್ಧಿ ಗಾತ್ರೇ ವಿಣ್ಮೂತ್ರಂ ಯಃ ಸಮುತ್ಸ್ಛೃಜೇತಕ | 
ಪ್ರಜನೇದಾಹರೇತ್ಪುಷ್ಟಂ ಯಾನಿ ತಸ್ಮೈ ನ ಮಂದಿರಂ | ೩೪ || 
ತೃಣಂ ಛಿನತ್ತಿ ನಖರೈರ್ನಖರೈ ರ್ನಿಲಿಖೇನ್ಮ' ಓೀಂ | 

ಗಾತ್ರೆ € ಸಾನೇ ಪ ಯಸ ಯಾಮಿ ತಸ್ಯ ನ ಮಂದಿರಂ | ೩೫ |! 


ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರಪತ್ತಾಂ ವಾ ಆ ಸುರಸ್ಕ ತೆ | 
ಯೋ ಹಕೇಜ್ಞಾನಶೀಲಶ್ಲ ಯಾಮಿ ತಸ್ಯ ನ ಮಂದಿರಂ 1 ೩೬ ! 


ಹರಾ ಡಕ ಪಾ ಎಲಹಾ ಜಾಜಿ. ಹೂವಾದ ee ತಂ SSS SS ಸಾ ಹ. PNG 


೩5, ಕಾಲುಗಳನ್ನು ತೊಳೆಯದೆಯೂ, ಬೆತ್ತಲೆಯಾಗಿಯೂ ಯಾರು 
ಮಲಗಿಕೊಳು ನ್ಯ ಸಾಧ್ಯಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ, ಹೆಗಲುಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿಯೂ ಯಾರು 
ನಿದ್ರೆಮ ನಡುಕ ಮನೆಗೆ ನಾನು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ 


೩೩ ಯಾರು ಮೊದಲು ತಲೆಗೆ ಎಣ್ಣೆಯನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಅನಂತರ 
ಇತರ ಅಂಗಗಳನ್ನು ಸ್ಫರ್ಶಮಾಡುವರೋ, ಅಧವಾ ತಲೆಗೆ ಎಣ್ಣೆ ಹಚ್ಚೆ ಕೊಂಡ 
ನಂತರ ಮ್ಫೆ ಗೆ ಹೆಚ್ಚೆ ಕೊಳ್ಳು ವರೋ ಅಂಥವರ ಮನೆಗೆ ನಾನು ಕಾಲಿಡುವುದಿಲ್ಲ. 


೩೪, ತಲೆಗೂ ಮೈಗೂ ಎಣ್ಣೆ ಹೆಚ್ಚಿಕೊಂಡು, ಮಲಮೂತ್ರ ವಿಸರ್ಜನೆ 
ಮಾಡುವವರ, ಅಧವಾ ಪುಷ್ಪ ಗಳನ್ನು. ತಂದರ್ನಿಸಿ ನಮಸೃರಿಸುವವರ ಮನೆಗೆ 
ನಾನು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೫, ಉಗುರುಗಳಿಂದ ಹುಲ್ಲನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುವವರ ಅಧವಾ ಭೂಮಿಯ 
ಮೇಲೆ ಗೆರೆಯೆಳೆಯುವವರ, ಮತ್ತು ಕೊಳಕಾದ ಕೈ ಕಾಲುಗಳುಳ್ಳವರ ಮನೆಗೆ 
ನಾನು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ 

೩೬. ತಾನಾಗಲೀ ಅಧವಾ ಮತ್ತೊಬ್ಬರಾಗಲೀ ದಾನಮಾಡಿರುವ ದೇವ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಅನಹರಿಸುವವನು ಜ್ಞಾನಿಯಾದರೂ ಆವನ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ 
ನಾನಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೩ ಬ ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವತ ೯ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕನ್ಯಾ ನ್ನ ವೇಡವಿಕ್ರೆ €ತಾ ನರಘಾತೀ ಚೆ ಹಿಂಸಕಃ | 
ನರಕಾಗಾರಸದೃಶಂ ಯೋನಿ ತಸ್ಯ ನ ಮುಂದಿರೆಂ || ೨೭ || 


ಮಾತರಂ ಪಿತರಂ ಭಾರ್ಯಾಂ ಗುರುವಶ್ಚೀಂ ಗುರುಂ ಸುತಂ | 
ಅನಾಥಾಂ ಭಗಿನೀಂ ಕನ್ಯಾಮನನ್ಯಾಶ್ರಯೆಬಾಂಧನಾನ್‌ || ೨೮ | 


ಕಾರ್ಪಣ್ಯಾದ್ಯೋ ನ ಪುಷ್ಣಾತಿ ಸಂಚಯೆಂ ಕುರುತೇ ಸದಾ | 
ತಜ್ಲೇಹಾನ್ಸರಕಾಗಾರಾನ್ಯಾನಿ ತಾನ್ನ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ i ೨೯ il 


ದೆಕನೆಂ ವಸನಂ ಯಸ್ಯ ಸಮಲಂ ರೊತ್ತಮಸ್ತಕಂ | 
ಬಿಕೃತೌ ಗ್ರಾಸಹಾಸೌ ಚ ಯಾಮಿ ತಸ್ಯ ನ ಮಂದಿರೆಂ || ೩೦ | 


ಮೂತ್ರಂ ಪುರೀಷಮುತ್ತ್ಸೈಜ್ಯ ಯಸ್ತೃತ್ಪಶ್ಶತಿ ಮಂದಧೀಃ | 


ಯಃ ಸೀ ನಿ ಗ ಪಾದೇನ ಯಾ ಮಿ ತಸ್ಯ ನ ಮಂದಿರಂ || 8೧ ll 


೨೭. ಹಣದ'ನಗ್‌ಗಿ ರನ್ನ Wi ಅನ್ನ ಮತ್ತು ವೇದವನ್ನೂ 
ಮಾರುವ ಲೋಭಿಯ ಮನೆಗೂ, ಸರಜಂಸ ee ವೈ Fan ಮನೆಗೂ ನುನು 
ಎಂದಿಗೂ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಎಲ್ಲ ೨೯. ಯೂರು ಅತಿಲೋ ವಿಂದ, ತಂದೆತಾಯಿಯರನ್ನೂ ಹೆಂಡತಿ 
ಯನ್ನೂ, ಗುರುವಿನ ಸತ್ತೀಪುತ್ರರನ್ನೂ. ಗುರುವನ್ನೂ, ತನ್ನ ಮಗನನ್ನೂ, ದಿಕ್ಕೆಲ್ಲದ 
ಸಹೋದರಿಯನ್ನೂ, ಮಗಳನ್ನೂ ಗತಿಯಿಲ್ಲದ ಬಾಂಧವರನ್ನೂ ಮೋಷಿಸದೆ 
ಹಣವನ್ನು ಕೂಡಿಡುವನೊ; ಅಂಧವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ನೆಲೆಯಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


೩೦. ಯಾರ ಹಲ್ಲುಗಳು, ಮತ್ತು ಧರಿಸುವ ವಸ್ತ್ರಗಳು ಕೊಳಕಾಗಿರು 
ವುನೂ. ಯಾರು ತಲೆಗೆ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಯಾರ ಊಟ ಉನಚಾರ 
ಗಳೂ, ಸುಖಳಂತೋಷಗಳೂ ಉಲೋಕನಿಲಕ್ಷಣವನಾಮಹೋ ಅಂಥವರ ಮೆನೆಗೆ 
ಮುನು ಕಾಲಿಡುವುದಿಲ. 


ಓಣ... ಮಲಮೂಶ್ರ ವಿಸರ್ಜನೆವೂಡಿದನಂತರ ಅದನ್ನು ನೋಡುವ 
ಮೂರ್ಜಿನ್ಯ ಮತು ಕ.ಲಿಗೆ ಎಣ್ಣಿ ಒಳೆದುಕೂಂಡು ಮಲಗುನನನ ಮಂದಿರದ 


ಆಧಾ ೦೨೨ ೨ಿಷ್ಟಿ] 


ನ್ಯ | ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ನಂಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯೆತ್ಶರ್ಮ ದಕ್ಷಿಣಾಹೀನಂ ಕುರತೇ ಮೂಡದಧೀಃ ಶಠಃ | 
ಸಪಾಪೀ ಪುಣ್ಯಹೀನಶ್ಚ ಯಾಮಿ ತಸ್ಯ ನ ಮಂದಿರಂ 1 ೩೭೯॥ 


ಮಂತ್ರನಿದ್ಯೋಪಜೀನೀ ಚ ಗ್ರಾಮಯಾಜೀ ಚಿಕಿತ್ಸ ಕಃ 
ಸೂಪಕೃದ್ದೇನಲಶ್ಲೈವ ಯಾಖಿ ತಸ್ಯ ನ ಮಂದಿರಂ || 1 


ವಿವಾಹಂ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಂ ವಾ ಯೋ ನಿಹಂತಿ ಚ ಹೋಪಶೆಃ | 
ದಿವಾ ಮೈಹುನಳಾರೀ ಯೋ ಯಾಮಿ ತಸ್ಯ ನ ಮಂದಿರಂ | ೩೯1 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಾ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀರಂತರ್ಧಾನಂ ಜಗಾಮ ಹ। 
ದೆದೌ ದೃಷ್ಟಿಂ ಚ ದೇವಾನಾಂ ಗೃಹೇ ಮತ್ತೇ ಚ ನಾರದ ! ೪೦ ॥| 


ತಾಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಮುನಯಶ್ಚ ಮುದಾನ್ಚಿ ತಾಃ | 
ಪ್ರಜಗು ಃ ಸ್ಪಾಲಯಂ ಶೀಘ್ರಂ ಶತ್ರಿತ್ಯ ಕಂ ೦ ಸುಹೃ ದ್ರು ತೆಂ | ೪೧ | 


೩೭. ಯಾವ ಮೂರ್ಬನು ದ್ವಕಣಾರಹಿತವಾದ ಕರ್ನ್ಹುಮಾಡುವನೋ 
ಪುಣ್ಣಹೀನನಾದ ಆ ಪಾಪಿಯ ಮನೆಗೆ ನಾನು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೩೮, ಮಂಕ ತ್ರ ವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಜೀವಿಸುವವನೂ. ಗಾ ್ರಮನುಶೋಹಿತ ನೂ 
ಷನ, ಆಡಿಗೆಮಾಡುನನನೂ ವೂಣಾರಿಯೂ ಆದವರ" ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ನಾನು 
ನೆಲೆಸಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


೩೯. ಯಾರು ಕೋಪದಿಂದ ವಿವಾಹವನ ನ್ನೂ, ಧರ್ಮಕಾರ್ಯವನ್ನೂ 
ತವ್ಪಿಸುವರೋೋೊ ಯಾರು ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ಸ್ತ.ಸಹವಾಸಮಾಡುವರೋ ಅವರೆ ಮಂದಿರ 
ದಲ್ಲಿ ನಾನಿರುವುದಿಲ್ಲ 


೪೦. ಆಗೆ ಹೇಳಿ ಮಹಾಲ 


ಟ್ಟ ೦ತರ್ಧಾನ ಹೊಂದಿದಳು. ಅಬ್ಬದೆ 
ದೇವತೆಗಳ ಮತ್ತು ಮನುಜರ ಮನೆಗಳಿಗೆ 


ಯು ಆಂ 
ತನ್ನ ಕಬ ಬಾಕ್ಷವನ್ನು ಬೀರಿದಳು. 
೪೧... ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಮುನಿಗಳೂ ಮಹಾಲಕ್ಷಿ ಗೆ ವಂದಿಸಿ. 


ಸಂತುಷ್ಟ ರಾಗಿ ರತ್ರುರಹಿತವೂ, ಮಿತ್ರಸಹಿತವೂ ಆದ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಿಗೆ 
ಹಿಂತಿರುಗಿದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂ 


ನೇಮುರ್ದುಂದುಭಯೆಃ ಸ್ವರ್ಗೇ ಬಭೂವುಃ ಪುಷ್ಪನೃಷ್ಟಯಃ | 
ಸ್ರಾಪುರ್ದೇವಾಃ ಸ್ವರಾಜ್ಯಂ ಚ ನಿಶ್ಚಲಾಂ ಕಮಲಾಂ ಮುನೇ 1 ೪೨ | 


ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ವತ್ಸ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಒಳಚೆರಿತವುತ್ತ ಮಂ | 
Re ಮೋಕ್ಸದಂ ey ಎಂ ಪುನಃ ಕ್ರೋತುಮಿಚ್ಛ ಸಿ i ೪4 | 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮ ವೈ ವರ್ಕೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ತ ತೃ ತಿಯೇ ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 
ತಾ ಸಂನಾದೇ ಗಣಪತೇರ್ಗ ಜಾಸ್ಯತ ಕಾರಣ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿ ೀಬ್ರಾಹ ಒಜವಿರೋಧಾದಿಲಕ್ಷ್ಮಿ ಚರಿತ ತ್ರ ಕಥನಂ 
ನಾಮ ತ್ರ 5 ಯೋನಿಂಶತಿತೆನೊಧ್ಯಾ ಯೆಃ 


೨. ಆಗ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ದುಂದುಭಿಧ್ವ ನಿಯೂ, ಪುಷ್ಪವ ವೃಷ್ಟಿಯ ಯೂ ಆಯಿತ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ನ ರಾಜ್ಯವೂ, ಶಾಶ್ವ ತವಾದ ಸಂಪತ್ತೂ ದೊರೆಯಿತು. 


೪೩. ವತ್ಸ ನಾರದನೇ. ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಚರಿಶ್ರಿಯನ 
ಹೇಳಿದೆನು. ಅತ್ಯಂತಸಾ ಸಾರಭೂಕವಾದ ಈ ಚರಕ ನೇಳಿದವರಿಗೆ ಸುಖವು 
ಮೋಕ್ಷವೂ ದೊರೆಯುವುದು. ಇನ್ನು ಯಾವ ವಿಷ ನೀನು ಕೇಳಬಂ 


ಸುತ್ತೀಯೆ? 
“a 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣದ ಗಣವತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಚರಿಕ್ರೆ 
ಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಇಪ್ಸತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 
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ಆಫ್ಯಾಯೆ ಕ್ಕಿ! ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 
ಇಪ್ಪತ್ತ ಮೂರನೇಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 


ಟೋ 0 ರಟ್ಟ 


ಇ 


ಇಂದಾದಿ ಸಕ ವೇವತೆಗಳ ಸು ಶಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಸ.ತೃಕಳಾದ ಮಹಾಲ ಟಟ 
ಇ dk ಬ ಚಣ 3 ಹಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಶಾಪವ್ರಭಾವವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಅನುಜ್ಞೆ ಯಾ ದರೆ ತಾನ, 


ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಒಲಿಯುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿದಳು. ಅಷ್ಟುಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಸನ್ನಿ 


ಕ ei 
ಮಹರ್ಷಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ. ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ತುಪ್ಚಿ ಬಡಿಸಿ, ಎಲ್ಲರಿಗು 


ಪ್ರಸಸ್ಮೃಳಂಗಬೇ ಡೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡರು ಆಗ ಮಹಾಲ್ಸ್ಮಿಯು ತಾನ: ಎಂದವರಿಗೆ 
ಪ್ರಸನ್ಮಳಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಜೀವಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಸಂಸ ನ್ನಿತ್ತಳು 
ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೂ, ಸುರ್ಯೈರ ತಮ್ಮ ಪ್ರೂರ್ವಸಂಚತ್ತನ್ತು ಐಡಿಯ 


ಜಯ 
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SS 
ತ್ರೀ ಜಯಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಗ್ರಂಥರತ್ಸಮಾಲಾ 


ಥು 


ಡ್ಡ 


ಸಂಖ್ಯೆ ೫೦ 


ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
(ಕನ್ನಡ ಅನುವಾದ ಸೆಹಿತ) 


ಸಂಚಿಕೆ ೫ 


ಅನುವಾದಕ: 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ವಿರ್ದ್ವಾ 
ಬಿಟ್ಟದಿಪುರದ ಸುಬ್ರಾಯೆರ ಮಗ ಕೃಷ್ಣಪ್ಪ, 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಪಂಡಿತ, 
ಟ್ರೈನಿಂಗ್‌ ಕಾಲೇಜು, ಮೈಸೂರು. 





ಶ್ರೀ ಶಾರದಾ ಪ್ರೆಸ್‌, 
ಮೈಸೂರು. 


೧೯೫೦ 


& 


ಈ 


ಮುನ್ನುಡಿ 


ದುಬಾಪಿಇಧ್ಭಾಧಾಷ್ರಾರಾಯಾಣ ಸರಾ 


ಗಣನ ತಿಖಂಡದ ಈ ಪ್ರಧಮ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಷಣ್ಮುಖ ಮತ್ತು ಗಣಪಕಿಯ 
ಅವತಾರವು (ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ) ನಿರೂಪಿತವಾಗಿದೆ. ಷಣ್ಮುಖ ಮತ್ತು ಗಣಸತಿ 
ಇಬ್ಬರೂ ಅಯೋನಿಜರು ಶರಣಾಗತರಕ್ಷಕನಾದ ಶಿವನು ದೇವತೆಗಳೆ ನೊರೆಯನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಸತಿಯೊಡನೆ ಸಂಭೋಗವನ್ನು ತೊರೆದು ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಬಿದ್ದ ತೇಜಸ್ಸಿನ 
ಬಿಂದುವನ್ನು ಹೊರಲಾರದೆ ಭೂದೇವಿಯು ಅಗ್ನಿ ದೇವನಿಗೂ ಅಗ್ನಿದೇವನು ಶರವಣ 
(ಲಾಳದಗುತ್ತಿ) ಕ್ಸ ಅರ್ಪಿಸಿದರು. ಅಲ್ಲಿ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದ ಷಣ್ಮು ಖನನ್ನು ಕೃತ್ತಿಕೆ 
ಯರು ತನ್ಮು ಮಂದಿರಕೆ ಕರೆದೊಯ್ದು ಪಾಲಿಸಿ ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯ 
ಕೈ ಜೀಳೊ ಟ್ಟಿ ರು. ಅನಂತರ ಸಣ್ಮುಖನು ದೇವತೆಗಳ ನೇನಾನಿಯಾಜೆನು. 


ನನ ಪ್ರೇರಣೆಯಂತೆ ಪಾರ್ವತಿಯು ಪುತ್ರಪ್ರಾಶ್ತಿಗಾಗಿ ಪುಣ್ಯಕವ್ರತನನ್ನಾ 
ಜರಿಸಿ, Fo ಮಾಡಿ ಪ್ರೀಯ ಆ ಅನುಗ ಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರಳಾದಳು. 
ಶ್ರೀಹರಿಯು ವೃದ್ಧ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಶಿವವಾರ್ನತಿಯರೆ ರತಿಗೃಹದ ಸಮಿಸಾಪಕೆ ೯ 
ಬಂಡು ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಿ ಶಿವನ ನೀರ್ಯದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತ ನಾಡನು. ಅವನೇ ಗಣಪತಿ 
ಯೆನಿಸಿದನು. ಬಾಲಗಣಪತಿಯನ್ನು ನೋಡಲು ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಶನೈಶ್ಚರನು 
ಬಂದಾಗ ಅವನ ದೃಷ್ಠಿ ಯು ಬಿದ್ದು ಗಣಪತಿಯ ರುಂಡವು ಕತ್ತ ರಿಸಿಬಿದ್ದಿತು. ಆಗ 
ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸೆ ಸೀತೈಯಾಗಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಒಂದು ಆನೆಯ ತೆಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ 
ತಂದು ಗಣಪತಿಯ ಮುಂಡಕ್ಕೆ ನೇರಿಸಿದೆರು ಅಂದಿನಿಂದ ಅನನು ಗಜಾನನ 


ನಾದನು- 


ಈ ರೀಕಿ ಸಡಾನನ ಗಜಾನನರ ಇತಿಹಾಸವು ಅದ್ದು ತವಾಗಿದಿ ಲೋಕ 
ಮಾತೆಯಾದ ನಾರ್ವತಿಯೇ ಪು ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ವುಣ್ಯಕವ್ರತ ತನನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಇತರರಿಗೆ 
ಆದರ್ಶಪ್ರಾಯಳಾಗಿದ್ದಾ ಫೆ, ಹಃ ರೀತಿ ವಂಶಾಭಿವೃದ್ಧಿ ಕರನಾದ ಪುತ್ರನನ್ನು 
ಪಡೆಯುವುದು ವ್ರತನಿಯಮಾದಿಗಳಿಂದ. ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯವೆಂದೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 


`ಬಿ 
ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. 


iv 


ಸಂಜತಿ ನಿಂದಲೂ ಸ್ತ್ರೀಲೋಲುಪತೆಯಿಂದಲೂ ಮದಿಸಿದ್ದ ದೀವೇಂದ್ರನಿ 
ಶ್ರೀಹಂಯ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ತಿರಸ ಸ್ಪರಿಸಿದುದರ ಫಲವಾಗಿ ಸಂಪದ )ಷ್ಟೆನಾದನು 
ಕೆಳೆಮೆಹೋದೆ ಸಂವತ್ತನ್ನು ಪುನಃ ನಡೆಯಲು ಇಂದ್ರನು ಬಹೆಳ ಕಷ್ಟವಡಜೇಕಾ 


ಯಿತು, ಈ ರೀತಿ ಭಕ್ತೆ ನಿನಯಾದಿಗಳು ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೆ ಸಾಧನವೆಂದೂ, ಅಹಂಕಾರ 
ಮಮುಕಾರಗಳು ಮನುಜನ ದುಃ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಕಾರಣವೆಂದೂ ಇಲ್ಲಿಯ ಸನಿ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಈ ರೀತಿಯಾದ ಮಹಾಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಕರ್ಣಾಟಿಕಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಆನುವಾದ 
ಮಾಡಿಸಿ ಜನಸ್ತೋಮಕ್ಕೆ ಮಹದುಷಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಪರಮೋದಾವಿ 
ಗಳ್ಳೂ ವಿದ್ವದಭಿಮಾನಿಗಳೂ, ಕರ್ನಾ ಬಕ ಸಿಂಹಾಸನಾಧೀಶ್ವರರೂ ಆದ 
ಶ್ರೀಮಜ್ಜ ಯಜಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯರ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌, ಜಿ.ಸಿ. ಬೈ 
ಜಿ. ಸಿ. ಎಸ್‌. ಐ, ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳವರು ಬಂಧುಮಿತ್ರಕಳತ್ರಾದಿಗಳೊಹರೆ 
ಚಿರಕಾಲ ಸುಖವಾಗಿದ್ದು ಧರ್ಮದಿಂದ ರಾಜ್ಯ ವನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸಲೆಂದು ಮಹಂ 
ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವ, 


೩ 


ನಿರೋಧಿ ಸಂ॥ ಫಾಲ್ಗುಇ Ha ಅನುವಾದೆಕೆ, 
ಪೂರ್ಣಿಮಾ ಶುಕ್ರವಾರ. ಚಿಟ್ಟಿದಪುರದ ಸುಬ್ರಾಯರೆ ಮಗ ಕೃಷ್ಣಪ್ಪ. 


ಗಣಸತಿಖಂಡದ ವಿಷಯಾನುಕ್ರ ಮಣಿಕೆ. 


ಜಕಾತಿ ಾವ್ಟಾಧಸಾತಿಗಾಳವಾಸರಾತಕ್ತು. ಅಣಾಪೆರಿರಾ್ರಾರಾಗಿಸುಷ್ಟೂ --ಸಖಕಬರದಾವಲಾಾ,. 


ಅಧ್ಯಾಯ. ವಿಷಯ, 


ತೀದೇವಿಯ ಉತ ಶೃತ್ತಿ--ಪರಶಿವನೊಡನೆ ಆಕೆಯ ಸಮಾ 
-ಶಿವನು ಕುವ ಸಮಾಗಮ ಮಾಡಿದಾಗ ಗರ್ಭೊೋ 
ತೈತ್ಲಿಯಾಗದಂತೆ ಜೇವತೆಗಳು ವಿಫ್ಲಮಾಡಿದುದು-ಆಗ 
ಭೂಮಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಶಿವನ ವೀರ್ಯದಿಂದೆ ಸಣ್ಮುಖನ ಅವತಾರ 
ವಾದುದು. 
ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ :..- 
ಗರ್ಭೋಕ್ಸಶ್ಕಿಗೆ ನಿಫ್ನೆ ಮಾಡಿದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಪಾರ್ವತಿಯು 
ಶಾಪ ಕೊಟ್ಟುದು-ಶಿವನು ವಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿ 
ಸಿದುದು-ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಪ್ರಶ್ರರಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ದುಃಖವುಂ ಬಾದುಮು 
ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ; 
ಅುತ್ರಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವ್ರತವನ್ನಾ ರಿಸಬೇಕೆಂದು ಶಿವನು 
`ಸಾರ್ಪತಿಸೆ Pe ವೃ ಭಕತ ಫಲನಿರೂಸಣೆ. 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ: 
ವ್ರತೋಸಯುಕ್ಕವಾದ ಸಾಧನ ಸಾಮ 
ಣೆಯ ಕ್ರಮನಿರೂಪಣೆ. 
ಐಷಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ: 
ವೃತದ ಮರಿ ಮೆಯನ್ನು ನಿವರಿಸುನಿಕೆ-ಶಿವನು. ಶವ 
ಏಕಾಂತಸ್ಥ ಕೈ ಹೋಗುವಿಕೆ. 
ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಃ 
ಕೀರೋದಶಾಯಿಯಾವ ವಿಷು ವು ಶಿವನ ಬಜ ವಾರ್ವತಿಗೆ 
ಅನುಗ ಹಮಾಡಿ ಪ್ರಣ ಣ್ಯಕವ್ರ 'ತವನ್ನಾ ಚರಿಸಲು ಅ ವೃಣೆ ಇತ್ತುದು. 


ಶ್ರೀಹರಿಯ ಆಜ್ಞೆಯಂತ ಪಾರ್ವತಿಯು ವುಣ್ಯ ಕವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ 
ದುದು-ವ್ರತ ನೂರ್ಣವಾಗಲು ಪುಕೋಹಿತಾಗೆ ಕೊಡಬೇಕಾದ 
ದ್ರೂಣೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡುದು- 
ದೇವತಿಗಳು ವಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿದುದು- 


1-11 


12-20 


31-49 


50-58 


೨9-83 


pd ಉತ್ತರ-ನಿಷ್ಣುವು ಢಧರ್ಮಪರಿವ ಎಲನೆಯು ಪ್ರಧಾ 


ನನೆಂದು ತಿಳಿ ಘೂ ಬಾಬ ಸೌ ತಿಗೆ ಶ್ರೀಮನಾ ರಾಯ ನಿಪ 


ವಾರ್ವತಿಯು ಶ್ರೀ ಮನ್ನಾ ರಾಯಣ 
ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದುದು 
ಎಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ: 
ಶ್ರೀಹರಿಯು ವಾರ್ವತಿಗೆ ವರದಾನ ಮಾಡಿದುದು-ವ್ರುನಃ ಅವನು 
ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಸಮಾಗಮ ಮಾಡಿವಾಗ ವಿಷ್ಣುವು ವೃದ್ಧ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ರೊಪದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಗರ್ಭ ವಿಘ್ನ ವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿ 
ಕ ಆಗ ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ಶಿವನ ವೀರ್ಯದಲ್ಲಿ ಗಣಪತಿ 
ಯು ಅವತಾರಮಾಡಿದುದು. 
ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಕ 
ವೃದ್ಧ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರೂನದಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದ ನಿಸುವು ಅಂತರ್ಧಾನೆಹೆ 
ದಲು ವಾರ್ವತಿಯು ಅವನನ್ನು “ಹುಡುಕುವಿಕೆ- ವಿಷು ವು ಶಿವನ 


ವೀರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ೫ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಆಡುತ್ತಿರುವ 
ನೆಂದು ಅಶರೀರವಾಣಿಯಾಗುನಿಕೆ- ಪಾರ್ವತಿಯು ಗೃಹಾಭ್ಯ ೦ 


ತರದಲ್ಲಿ ಬಾಲಗಣೇಶನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸುವಿಕೆ. 
ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ: 
ಶಿವ ವಾರ್ನತಿಯರು ಪುತ್ರಜನ್ಮಮಹೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಅಗಣಿತ ವಸು 
ಗಳನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಇನಮಾಡಿದುದು- ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ 
ಶಿಮವಿಗೆ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ ತೆರಳಿಮದು 
ಹನ್ನೊ ೦ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆ :- 
ಬಾಲಗಣೇಶನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಹೋಗಲು ಬಂದ ಶ ಶನ್ಯೈ ಶ್ಚ ರನು 


ಇ 
ಸೆ 


ಟರ? ನಿಲ್ಲುವಿಕೆ-ವಾರ್ವತಿ ಮತ್ತು ಶನ್ಸೆಶ್ಚರನ 
ಸಂಭಾಷಣೆ. 
ಹನ್ನೆ ರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ: 
ಪಾರ್ವತಿಯ ಅನುಜ್ಞೆ ಸಡೆದು ಶನ್ಸಿಶ್ಚರನು ಗಣೇಶನನ್ನು ನೋಡು 
ನಿಕೆ. ಗಣೇಶನ “ಮಸ್ತ ಕಪು ಕತ್ತರಿಸಿ ಬೀಳುವಿಕೆ-ನೇವತೆಗಳು 
ಗಂಡಾನೆಯ ಮಸ್ತಕವನ್ನು ತಂದು ಗಣೇಶನ ಮುಂಡಕ್ಕೆ 
ಜೋಡಿಸುವಿಕೆ, 


84-114 


115-134 


135-144 


156-164 


103-179 


V1 


ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ :- 
ನಿಷ್ಣುವು ಗಣೇಶನನ್ನು ಸ್ಮುತಿಮಾಡಿ ಪೂಜಿಸಿ ವಿಶ್ವದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಪ್ರಥಮ 


ವೂಜೆಯಾಗುನಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದುದು. 180-201 
ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ :-- 
ಸಣ್ಮುಖನು ಅವತಾರ ಮಾಡಿರುನ ವಿಷಯವು ಶಂಕರನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಕ್ತವಾದುದು- 202-212 
ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 1ಎ 
ಕಾರ್ತಿಕೇಯನನ್ನು ಕರೆತರಲು ಶಿವದೂತರು ಕೃತ್ತಿ ಕಾಮಾತೆಯರ 
ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದುದು- ಅಲ್ಲಿ ನಂದೀಶ್ವರನಿಗೂ ಕಾರ್ತಿಕೇಯ 
ನಿಗೂ ಸಂಮಾದವಾದುದು. 213-223 
ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ | 
ಕೃತ್ತಿಕಾಮಾತೆಯರೊಡನೆ ಸ್ಫಂದನು ದೇವತೆಗಳ ಸಜೆಗೆ ಬಂದುದು. 224-236 
ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ :- 
ಷಣ್ಮುಖನನ್ನು ಸೇನಾನಿಯನ್ನಾಗಿ ಅಭಿವೇಕಮಾಡಿದುದು. 237-243 
ಹವಿನೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ :- 
ಗಣಪತಿಯ ಶಿರಶ್ಸೇದನಕ್ಕೆ ಮೂಲಕಾರಣವಾದ ಕಶ್ಯಪನ ಶಾಸದ 
ನ. 244-250 


9 
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ರೋಗಗ್ರಸ್ತರಾದ ಸುಮಾಲಿ ಮಾಲಿ ಎಂಬ ದೈತ್ಯರು ಸೂರ್ಯ 
ದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸಿದುದು 251-263 
ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯ: 
ಗಣಪತಿಗೆ ಅನೆಯ ಮುಖವನ್ನು ಜೋಡಿಸಲು ಕಾರಣವನ್ನೂ, 
ಇಂದ್ರನು ಸಂಸದ್ಭ )ಷ್ಟ್ಯನಾಗಲು ಕಾರಣವೆನ್ನೂ ನಿವರಿಸುವಿಕೆ. 264-278 
ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆ ;-- 
ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೆ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಪುನಃ ಸಂಸತ್ಪಾಪ್ತಿ 


ಈ 


ಯಾದುದು. 279-284 
ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಬಾ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇನಿಯ ಕವಚಸ್ತೋತ್ರಾದಿಗಳ ನಿರೂಪಣೆ 285-294 


ಇಪ್ಪ ತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ :- 
ಲಕ್ಷಿ ದೇವಿಯು ತಾನು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸುವಳೆಂಬುದನ್ನು ನಿವರಿಸುವಿಕೆ. 295-305 
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ಕಶ್ಚ. 





ಶ್ರೀ ಶಾರದಾ ಪ್ರೆಸ್‌ 
ಮೈಸೂರು 





ನಾಫ್ರಾ್‌ 


ಓಂ! 


| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ [| 
ಎ ಇ | 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನ ವರ್ತೇ ಮಹಾಸುರಾಣೇ 
ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 
| ಪ್ರಥನೋ€ಧ್ಯಾಯಃ !! 


ನಾರಾಯಣಂ ನನುಸ್ಕೃೃತ್ಯ ನರಂ ಚೈನ ನರೋತ್ತಮಂ | 
ಷೇವೀಂ ಸರಸ್ವತೀಂ ವ್ಯಾಸಂ ತತೋ ಜಯನುುದೀರಯೇತ್‌ 1 ೧॥ 


॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ಶ್ರುತಂ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡಂ ತೆದನ್ಫುತಾರ್ಣವಮುತ್ತ ಮಂ! 
ಸರ್ವೋತ್ಸ ಎಷ್ಟನುಭೀಷ್ಟಂ ಚ ಮೂಢಾನಾಂ ಜ್ಞಾನವರ್ಧನಂ lal 


EB 





A ೂ ಬ ಪ ನಾರಾ re 


ಒಂದೆನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಮುನಿವರ್ಯರಾದ ನರನಾರಾಯಣರಿಗೆ ನಮಸ್ವರಿಸಿ, ಸರಸ್ಪತೀದೇವಿ 
ಯನ್ನೂ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಸಿಯನ್ನೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಂದಿಸಿ ಅನಂತರ ಪುರಾಣವನ್ನಾ 
ರಂಭಿಸಬೇಕು. 


೨. ನಾರದ :--ಎಲ್ಫೆ ನಾರಾಯಣಮಹರ್ಷಿಯ್ಯೇ ನಿನ್ನ ಅನುಗೈಹೆಡಿಂದ 
ಸಕ್ಫೋತ್ಯೃಸ್ಟವೂ, ಅಮೃತದಂತೆ ಆನಂದಕರವೂ, ಅಜ್ಜರಿಗೆ ಜ್ಹಾನದಾಯಕವೂ, 
ಅಭೀಷ್ಟಫಲಪ್ರದವೂ ಆದ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡದ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾನು ಸಂತೋಷ 
ಪಟ್ಟಿನು, 


